﻿I este >rii west noi europenii devreme Mediu vecogne CAROLINGAN EPOCĂ INSTITUTUL DE ISTORIE GENERALĂ AL ACADEMIEI DE ȘTIINȚE RUSĂ UNIVERSITATEA DE STAT KAZAN EPOCA CAROLINGIANĂ DIN ISTORIA EUROPEI DE VEST ÎN EVUL MEDIU TIMPURIE Colectarea documentelor Compilator lrof A A Svanidze Sub redacția prof A A Svanidze, prof G P Myagkova Kazan BBC ( ) UDC / De la Publicat prin decizie a Departamentului de Istoria Lumii Antice și Evul Mediu al Universității de Stat din Kazan Publicarea este realizată în cadrul Programului de sprijin pentru departamentele Megaproiectului "Dezvoltarea educației în Rusia" al Institutului pentru Societatea Deschisă Recenzători: Candidat la Științe Istorice P Yu Uvarov (IVI RAS) Candidat la științe istorice M V Vinokurova (IVI RAS) epoca carolingiană Din istoria Europei de Vest în Evul Mediu timpuriu: Culegere de documente / Editat de A A Svanidze și G P Myagkova - Kazan: Master Line LLC, - p Colecția conține o selecție de documente despre epoca carolingiană din Europa de Vest, inclusiv documente despre istoria atât a statului franc, cât și a teritoriului și popoarelor care au fost indisolubil legate de acesta din punct de vedere politic, cultural și de altă natură Sunt prezentate documente cu caracter juridic, de istorie politică, socială și culturală Materialele colecției sunt însoțite de prefețe care ajută la înțelegerea locului și a semnificației acestui sau aceluia autor sau document Pentru studenți, absolvenți și profesori ai facultăților de istorie ale universităților, instituțiilor de învățământ superior pedagogic, profesori de istorie, toți cei interesați de istorie ISBN - - - (c) (c) (c) (c) Compilare de A A Svanidze, Ed A A Svanidze, G P Myagkov, Universitatea de Stat din Kazan, INTRODUCERE Epoca carolingienilor atrage în mod tradițional atenția cercetătorilor istoriei și culturii Evului Mediu Și-a primit numele de la dinastia carolingiană, care a condus statul franc (din ca primari, din ca regi), iar după prăbușirea sa ( ) - în Italia (până în ), Germania (până în ), Franța (până în ) ) Carolingienii și statul franc au atins apogeul sub Carol cel Mare ( - , rege din ), al cărui nume propriu a devenit, după cum știți, denumirea generală a titlului de conducător suprem - rege După ce a cucerit statul lombard în Italia ( - ), ținuturile sașilor ( - ) și altele, a format un vast imperiu, primul din Europa occidentală medievală Carol cel Mare a devenit și primul împărat vest-european în Evul Mediu, fiind încoronat de Papă în anul , după o procedură care a pus, de asemenea, bazele obiceiului corespunzător Epoca carolingienilor a fost creată de eforturile neobosite ale întemeietorului dinastiei, Carol Martel (care și-a început cariera de primar sub merovingieni), care a realizat o reformă militară, a creat un sistem de beneficiari, a blocat calea pentru arabii în Europa de Vest, învingându-i în bătălia de la Poitiers; Pepin cel Scurt, care a preluat în cele din urmă tronul statului franc și, mai ales, însuși Carol cel Mare Inovațiile și eforturile sale în domeniul construcției de biserici și creștinării popoarelor păgâne, reformele sale judiciare, militare și de altă natură, metodele sale de integrare a triburilor și popoarelor cucerite au contribuit la formarea relațiilor feudale în forma lor cea mai completă, "exemplară" pentru vestul european Cercetătorii evidențiază pe bună dreptate "Renașterea carolingiană" - o creștere mare în cultură și educație în secolele VIII - IX, când cei mai educați oameni din diferite țări ale Europei de Vest au fost atrași de curtea regală Literatura, artele plastice și construcțiile au înflorit S-au organizat școli; în "Academia", condusă de britanicul Alcuin, ca și în cercul (Centru) de la curtea lui Carol cel Mare, au participat regele însuși, anturajul său, celebrul autor al biografiei împăratului Einhard și alți intelectuali ai vremii Căpcăun Un rol important l-a jucat interesul pentru moștenirea culturală clasică, care a fost păstrată și reînviată cu dragoste, care a dat numele acestei ascensiuni a culturii În același timp, a avut loc o dezvoltare activă a doctrinei creștine, a liturghiei și a dispensației bisericești și monahale Datorită rezultatelor maiestuoase ale activităților lui Carol cel Mare și ale primilor carolingieni în general, plierea apoi în starea francă a modelului "clasic" al feudalismului vest-european și contribuția culturală a Renașterii carolingiene, influența acestei epoci poate cu greu să fie supraevaluată nu numai în verticala timpului, în lumina dezvoltării ulterioare a civilizației europene medievale, ci și în raport cu statul franc modern, triburile și popoarele învecinate cu acesta, în primul rând, cu cele în care statele barbare cu un s-au dezvoltat element german mai mult sau mai puțin puternic Toți, atât prin oameni de seamă individuali, cât și prin numeroase canale de relații sociale și personale, într-o măsură sau alta, dar cel mai adesea în mod semnificativ, au fost conectați cu statul franc Au fost influențați de fundațiile și inovațiile sale, realizările, ritmul evenimentului și, la rândul lor, au avut un impact semnificativ asupra vieții și structurii sale Prin urmare, epoca carolingiană nu este doar o perioadă notabilă în dezvoltarea statului franc în sine, ci un fenomen de scară paneuropeană: ea ocupă un loc central în istoria Evului Mediu timpuriu în Europa de Vest Este clar că interesul pentru istoria Evului Mediu timpuriu în general și pentru epoca carolingiană, rolul și moștenirea acestuia nu se usucă Se observă constant în studiile medievale occidentale și a dat naștere unor școli speciale în știința rusă În Rusia, au apărut studii monografice vii și traduceri în limba rusă a unui număr de surse semnificative, ale căror publicații comentate, ca parte a antologiilor și manualelor pentru învățământul superior, au făcut trăsăturile acestei epoci proprietatea științei După ce a dispărut în ultimele decenii ale secolului al XX-lea, acest interes pentru secolul următor s-a reafirmat în cadrul simpozionului interregional întreg rusesc "Charlemagne: Realities and Myths" Apoi s-a atras din nou atenția asupra semnificației paneuropene a fenomenului epocii carolingiene, asupra rolului înalt al moștenirii sale sociale și culturale Acest nou interes, care s-a trezit în condițiile istoriografice moderne, care se remarcă în știința rusă printr-o nouă creștere a atenției asupra aspectelor sociale ale istoriei medievale a Europei și a originilor civilizației medievale vest-europene, a stat la baza acestei colecții a surselor Baza conținutului său Vezi: Realități și mituri Carol cel Mare / Otv ed prof A A Svanidze M : IVI RAN, așa cum este evident, istoria statului franc din perioada carolingiană este problema Pentru a se conforma secvenței de percepție a procesului istoric, această secțiune extinsă este precedată de unele dintre cele mai semnificative materiale din perioada merovingiană În paralel, sunt publicate surse caracteristice despre istoria popoarelor vecine și a regatelor barbare, despre istoria culturii și educației din acea epocă Ca urmare, colecția propusă conține cea mai completă (dintre toate create până acum în țara noastră) de documente despre epoca carolingiană din Europa de Vest, ceea ce permite cea mai diversă analiză istorică comparativă și confirmă expresiv caracterul general al acestei epoci Desigur, multe au rămas în afara colecției - atât din cauza limitării firești a volumului, cât și din cauza nepotrivirii dublării materialelor deja publicate, inclusiv a ultimelor ediții, "și din cauza lipsei de material original Pe de altă parte, s-a dovedit a fi indicat să se repete, - bineînțeles, doar parțial, selectiv - unele publicații "vechi" care au fost întocmite de specialiști marcanți în această perioadă prin traducerea surselor primare, atent selectate și comentate din punct de vedere al sarcinilor didactice ; acum au devenit o raritate bibliografică și sunt practic inaccesibile seminariilor universitare Prin publicarea cunoscutei traduceri a Pravdei Salice, realizată la începutul secolului XX la Kazan de către N P Gratsiansky și A G Muravyov , vă sugerăm familiarizați-vă cu adăugările ulterioare ale acestuia, precum și cu adevărurile francilor ripuari, lombarzi, extrase din adevărurile alemannice și bavareze Folosind publicații din colecții "rare", încercăm să raportăm noi traduceri ale anumitor materiale (cel mai adesea acestea sunt opere istorice și literare ale căror publicații sunt de natură academică) În plus, special pentru această colecție, s-au putut pregăti traduceri ale unui complex de secțiuni din legile vizigote, precum și pasaje destul de complete din două vieți, care au îmbogățit secțiunile despre Anglia și, mai ales, Spania Această colecție conține materiale de diferite genuri Acestea sunt înregistrări de drept cutumiar, legi, anale, documente economice, formule, capitulare, cartulare, acte, lucrări ale scriitorilor laici și bisericești, corespondența vieții, legende, cântece epice, literatura educațională a vremii, pedagogie teoretică A se vedea, în primul rând, Practicum on the History of the Middle Ages, Part I Early Western European Middle Ages / Edited by N I Devyataikina N P Mananchikova Voronezh Voronezh State University, g Vezi Salicheskaya Pravda Rus trad Ch P Gratsiansky și A G Muravyov Kazan, În același timp, ne-am propus să prezentăm textele în modul cât mai complet posibil, cel puțin fără a scoate pasaje din context, ceea ce este păcatul multor antologii și publicații de documente moderne Și deși gama vastă de date se referă la "principalele" ținuturi ale statului franc - viitoarea Franță și Germania, colecția, deși inegal, prezintă epoca carolingiană în teritoriile Angliei, Spaniei, Italiei și, pentru prima dată, Scandinavia Astfel, această colecție este cuprinzătoare din toate punctele de vedere Comentariile asupra materialelor selectate sunt extrase din cele mai autorizate publicații anterioare sau sunt făcute pe baza informațiilor plasate acolo La sfârşitul colecţiei sunt prezentate o listă a surselor folosite şi unele dintre cele mai recente publicaţii despre epoca carolingiană, precum şi tabelul genealogic corespunzător Suntem profund recunoscători Fundației Soros, datorită căruia sprijin material a fost pregătită și publicată această lucrare Profesorul A A Svanidze iunie Secțiunea Unu Statul franc sub merovingieni VI - mijlocul secolului al VIII-lea - Scrieri și cronici - Monumentele legislative ale merovingienilor I LUCRĂRI ŞI CRONICI Din "Istoria francilor" de Grigore de Tours Grigore de Tours (Gregorii Turonensis) [ (sau ) - ( )) - un scriitor franc reprezentant al unei familii nobiliare galo-romane din Auvergne (Galia Centrală) a devenit episcopul de Tours, care era atunci centrul Galiei A fost apropiat de membrii casei regale Meroyingo, a fost onorat de regii Sigibert, Guntramn și Childebert al II-lea El însuși a luat parte adesea la evenimentele politice care au avut loc în Galia în secolul al VI-lea, a cunoscut bine viața socială a timpului său, Grigore de Tours este cunoscut drept "părintele istoriei franceze" Opera sa principală este "Istoria francilor" sau, așa cum și-a numit însuși autorul opera, "Zece cărți de istorie" ("Decum libri historiarum"), care descrie viața statului franc timp de aproape un secol întreg, începând cu și terminând cu Grigore de Tours, un om înalt educat al timpului său, bine versat în autori clasici, patristică și studii biblice, a scris prima carte pe baza Bibliei și a autorilor creștini timpurii În cartea a doua, povestește despre originea francilor și despre primele lor cuceriri, terminându-se cu moartea lui Clovis Cărțile a treia și a patra tratează istoria Galiei și a statului franc până la moartea regelui Sigibert ( ) A doua parte a "Istoriei" începe cu cartea a cincea, în prologul la care Grigore de Tours se roagă regilor francilor să oprească sângeroasele lupte civile și să se adună, ca în "vremurile glorioase" / feat în ordine cronologică, el povestește despre evenimentele din Galia aproape până la sfârșitul secolului VI în aceste cărți și în cele ulterioare, alături de propriile sale observații, autorul a folosit poveștile orale ale contemporanilor mai vechi și, se pare, documente care acum s-au pierdut în unele cazuri, a folosit și tradiția populară "Istoria francilor" a lui Grigore de Tours este prezentată în adaptare artistică în binecunoscutele "Povești din istoria meritelor" de către unul dintre cei mai mari istorici ai secolului al XIX-lea Augustin Thierry Mai jos sunt extrase din opera lui Grigore de Tours Din "Prima prefață a lui Grigorie" Întrucât studiul științelor nobile din orașele galice a decăzut, sau mai bine zis, s-a oprit, atunci, deși s-au săvârșit multe fapte, atât drepte, cât și rele, sălbăticia păgânilor s-a înfuriat, furia regilor a crescut, ereticii au atacat bisericile și ortodocșii i-au apărat, credința lui Hristos în mulți a ars cu o flacără strălucitoare, iar în altele abia pâlpâia, când bisericile înseși erau fie îmbogățite cu darurile oamenilor evlavioși, fie jefuite de cei răi, - cm; Augustin Thierry Povești din vremea merovingienilor Sankt Petersburg, pe atunci nu exista un singur cunoscător de literatură experimentat în elocvență, care să descrie aceste evenimente fie într-un depozit de proză, fie în versuri măsurate De aceea mulți s-au plâns, spunând de mai multe ori: "Vai de zilele noastre, că zelul nostru pentru știință s-a stins și nu putem găsi un asemenea om printre oamenii care, în paginile analelor sale, să povestească despre treburile lui zilele noastre " Ascultând încontinuu asemenea discursuri și asemănătoare și având grijă ca amintirea trecutului să ajungă în mintea urmașilor mei, nu am îndrăznit să tac nici despre vrăjiturile ticăloșilor, nici despre viața drepților, chiar dacă stilul meu este neexperimentat Lech conform cărţii: Grigore de Tours , p cartea a doua Ch Ce spun istoriografii despre franci Mulți nu știu cine a fost primul rege al francilor Deși se povestesc multe despre ei în istoria lui Sulpicius Alexandru, acesta nu numește deloc primul lor rege (regem primum eorum), ci spune că au avut conducători (duces) Cu toate acestea, ni se pare necesar să spunem ce relatează el despre ei Și anume, când Sulpicius spune că Maxim , pierzându-și orice speranță de a păstra puterea, se afla în Aquileia, într-o stare apropiată de nebunie, adaugă: "Pe vremea aceea, francii, când Genobaud, Marcomer și Sun-non , s-au repezit la Germania și, trecând granița, a ucis mulți locuitori, a devastat cele mai fertile regiuni și a adus frică și locuitorilor din Köln Când acest lucru a devenit cunoscut în orașul Trier, comandanții Nannin și Quintinus, cărora Maximus le-a încredințat fiul său tânăr și protecția provinciilor galice, după ce au adunat o armată, au venit la Köln Bragi, după ce a devastat regiunile bogate ale provinciilor, încărcat cu pradă, s-a întors peste Rin, lăsând mulți dintre soldații lor pe pământ roman, gata să înceapă din nou devastarea Bătălia cu acești franci a avut loc în condiții favorabile pentru romani, iar mulți dintre franci au căzut în sabie lângă Colenwald Când romanii, după acest noroc, au discutat dacă ar trebui să meargă în regiunea francilor (în Franciam), Nannin a refuzat propunerea, pentru că știa că francii erau gata să-i întâlnească și că, în propria lor țară, cu siguranță vor le depășesc numeric în vigoare Din moment ce Quintin și ceilalți soldați nu erau de acord cu el, Nannin s-a întors la Mind, iar Quintin a traversat Rinul cu armata sa Povestea lui Sulpicius Alexandru (V c) de asemenea precum Renata Frigerida (secolul al V-lea), pierdută și cunoscută nouă doar prin mențiunea lui Grigore de Tours * Magnus Maximus, împărat roman ( - ) lângă Kolenwald - în original: Carbalana silva (lit "Pădurea de cărbuni") - așa numeau romanii o parte din partea de nord-vest a pădurii Ardenilor, de la Sambra până la Scheldt, între Gennegau și Brabant Prin cuvântul "Francta" aici este necesar să înțelegem zona de pe partea dreaptă a Rinului lângă cetatea Neis Iar când s-a îndepărtat de râu la o distanță de două zile de drum, a dat peste case goale și sate mari părăsite de locuitori Căci francii, prefăcându-se că le este frică să se întâlnească cu inamicul, s-au ascuns în locuri împădurite mai îndepărtate, de-a lungul marginilor cărora au construit crestături După ce soldații au ars toate casele din sate, luând distrugerea lor drept o victorie completă din cauza prostiei și lașității lor, au petrecut noaptea neliniștiți fără a-și scoate armele În zorii zilei, sub conducerea lui Quintinus, au intrat într-o zonă împădurită, accidentată, s-au rătăcit în jurul prânzului În cele din urmă, când s-a dovedit că pasajele erau pline dens de garduri uriașe, au pornit să spargă câmpia mlăștinoasă învecinat cu pădurea Dar apoi au apărut dușmani în diferite locuri, toți, stând în spatele trunchiurilor copacilor adunați în grămadă sau în spatele crestăturilor, de parcă din adâncurile turnurilor, ca de la mașini de aruncat, trăgeau săgeți Săgețile erau mânjite cu suc otrăvitor de ierburi, astfel încât rănile primite de la ele, chiar și sub formă de zgârieturi pe piele sau chiar în locuri nu atât de periculoase, atrageu inevitabil moartea De aici, armata, înconjurată de un număr mare de dușmani, năvăliți irezistibil în câmpia deschisă, pasajul către care au rămas deschise francii Călăreții au fost primii care s-au aruncat în mlaștina mlăștinoasă, s-au amestecat cu trupurile animalelor și, pe măsură ce cădeau, s-au strivit unul pe altul Până și infanteriștii, pe care caii nu i-au strivit sub ei, s-au blocat în noroi și abia smulgându-și picioarele, s-au blocat din nou Cei care, puțin mai devreme, au ieșit cu greu din mlaștină, speriați, s-au ascuns în pădure Deci ordinea de luptă a fost încălcată, iar detașamentele au fost ucise În acelaşi timp, a pierit Heracle, şeful Jovi-Nianorilor şi aproape toţi comandanţii Puțini au găsit mântuirea sub acoperirea nopții în locuri ascunse din pădure Așa spune Sulpicius Alexandru în a treia carte a istoriei sale Iar în cartea a patra, când Sulpicius povestește despre uciderea lui Victor', fiul tiranului Maxim, spune: "Pe atunci, Cariette și Sir, numiti în locul lui Nannin, stăteau cu o armată în Germania împotriva francilor" Iar puţin mai târziu Sulpicius, vorbind despre prada dusă pe franci din Germania, adaugă: "Arbogast , nevrând să audă nimic despre întârziere, a sfătuit pe împăratul [Valentinian II ] să pedepsească pe franci după meritele lor, să ceară ca ei întoarce imediat, dacă nu toate, atunci conform Acum Neuss, lângă Köln Ostași ai legii romane Jovia, numită după Jovius (Jovius - "venit de la Jupiter", al doilea nume al împăratului Dioclețian) g Cuvântul "tiran" trebuie înțeles ca un conducător care a preluat puterea cu forța Arbogast - inițial un franc, a fost în slujba romanilor, a jucat un rol semnificativ în Imperiul Roman de Apus până în " Valentinian al II-lea - împărat ( - ), co-conducător al lui Teodosie cel puțin ceea ce au jefuit anul trecut după distrugerea trupelor lui Quintin și să-i predea pe autorii războiului, răspunzători de încălcarea perfidă a păcii Aceste evenimente au avut loc, după cum relatează Sulpicius, când francii aveau conducători (duces) Apoi spune: "După câteva zile, Valentinian, după ce a încheiat rapid negocierile cu persoanele regale ale francilor (Francorum regalibus) - Marcomer și Sounion și, după ce a cerut ostatici ca de obicei, s-a retras în cartierele de iarnă din Trier" Dar când Sulpicius îi numește regali (regales), nu știm dacă au fost regi (reges) sau dacă au fost în loc de regi (in vices tenuerunt regnum) Același istoric, referindu-se la situația greșită a lui Valentinian, adaugă următoarele: "În timp ce în Orient aveau loc diverse evenimente, în Tracia, avea loc o schimbare bruscă în conducerea treburilor publice din Galia Și anume, în timp ce împăratul Valentinian, închisându-se în palatul din Vienne, s-a retras în viața privată, toată grija pentru afacerile militare a fost transferată mercenarilor franci, iar conducerea afacerilor civile a fost lăsată la latitudinea lui Arbogast Dintre toți soldații care au depus jurământul militar, a fost imposibil de găsit unul singur care să îndrăznească să îndeplinească instrucțiunile personale ale împăratului sau ordinul acestuia Apoi Sulpicius continuă: "În același an, Arbogast, urmărindu-l pe Sunno și Marcomer, care erau printre franci pentru regi (subregolus Franconjm), cu furia caracteristică colegilor săi de trib, s-a repezit în cel mai frig de iarnă la Köln La urma urmei, cunoștea toate adăposturile din țara francilor, care puteau fi pătruns și arse în siguranță, pentru că pădurile goale și fără frunze nu puteau ascunde inamicul stând la pândă Și astfel, după ce a adunat o armată, Arbogast a trecut Rinul și a devastat regiunea Bructerilor și regiunea locuită de Hamav până la râu și nimeni nu l-a întâlnit pe drum, în afară de câțiva din tribul Ampsivarianilor * și Hutts "', care sunt conduși de Marcomer au apărut pe vârfurile dealurilor îndepărtate În altă parte, Alexandru Sulpicius nu vorbește despre conducători militari și regalitate, dar indică clar că francii aveau un rege (Francos regem habere), fără a-i menționa însă numele, el [Sulpicius] scrie: "Atunci tiranul Eugene , după ce a mers mai departe o campanie, grăbită la frontiera Rinului, pentru a reînnoi, după obișnuință, vechea alianță cu regii (regibus) aleamanilor și francilor și pentru a arăta popoarelor sălbatice o vastă Bructerii erau un trib germanic care locuia în nord-vestul Germaniei, între râurile Amista (Ems) și Lupia (Lippe) Hamavs - un trib germanic care a trăit în partea inferioară a Rinului, la nord-vest de regiunea bructers Ampsivarii - un trib germanic care locuia la vest de râul Amisia (Ems) Hatts erau un trib germanic care trăia în regiunea actuală Hesse Eugen, împărat al Imperiului Roman de Apus ( - ) unsprezece armată nouă pentru acea vreme Așa este relatarea istoriografului menționat despre franci Renat Profutur Frigerides, vorbind despre căderea și prinderea Romei de către goți, relatează următoarele: "Între timp, regele (geh) Alans Respendial, după ce Goar a trecut la romani, și-a retras armata de pe Rin, întrucât în acea vreme vandalii luptau cu francii Când regele vandal Godegizil a murit, vandalii au pierdut aproape douăzeci de mii de oameni în această bătălie și ar fi putut fi distruși complet dacă alanii nu ar fi ajuns la timp să-i ajute Aici atragem atenția asupra faptului că, în timp ce autorul menționează regi printre alte popoare, din anumite motive nu îi menționează printre franci Când Frigerides relatează că Constantin a preluat puterea cu forța, a ordonat fiului său Constance "să părăsească Spania și veniţi la el, povesteşte despre asta astfel: "Când tiranul Constantin l-a chemat din Spania pe fiul său Constans, tot tiran, să se sfătuiască cu el despre treburile statului, Constans, lăsând treburile în palat şi pe soţia sa la Zaragoza şi, încredinţând administrarea Spaniei către Gerontius, în grabă, fără să se oprească în drum, s-a dus la tatăl său Între timp, ambasadori au sosit din Spania cu vestea că Gerontius l-a instalat pe tron pe Maximus, unul dintre asociații săi , și că el , cu ajutorul triburilor străine, se pregătea de război împotriva lui Înspăimântați de acest mesaj, Constans și prefectul Decimus Rustik trimițându-l pe Evdobek la triburile germanice, s-au repezit în Galia, intenționând să se întoarcă la Constantin cu francii, Alemanni și toată armata sa cât mai curând posibil În plus, Frigerides, descriind modul în care Constantin era sub asediu, relatează: "Abia de patru luni trecuseră de la asediul lui Constantin , când soseau pe neașteptate mesageri din nordul Galiei cu mesajul că Jovin cucerise însemnele regale și, împreună cu burgunzii, Alemani, franci, alani și cu toată armata lui se apropie de asediatori Astfel, chestiunea a fost grăbită, porțile orașului au fost deschise și Constantin s-a predat A fost trimis imediat la Probabil nu în , când Roma a fost luată și jefuită de goți, ci în Goar - rege sau conducător al tribului alanilor Autorul îl confundă pe împăratul Constantius ( ) cu Constant Este mai corect să citiți Constans - Constant Constantin (III) în a fost proclamat împărat în Marea Britanie și a domnit în Galia între și , contestând puterea de la Honorius Asediat pe Constantin în de către Constantius, comandantul împăratului Honorius Jovingall, a fost proclamat împărat la Mainz Italia, dar a fost decapitat pe malul râului Mincia de asasinii împăratului trimiși în întâmpinarea lui Și câteva rânduri mai târziu, același autor relatează: "În aceleași zile, Decimus Rusticus, guvernator al tiranilor, și Agretius, care se afla în fața acestui șef al biroului lui Jovin, și multe persoane nobile au fost capturate la Clermont de către generali ai lui Honorius şi omorâţi cu cruzime Orașul Trier, în timpul celei de-a doua invazii a francilor, a fost jefuit și ars de aceștia Iar când istoricul constată că Asterius, prin decret imperial, a primit titlul de patrician, adaugă: "În același timp, Castinus, șeful trupelor palatului, a fost pus în fruntea campaniei împotriva francilor și trimis la Galia," Iată ce ne-au spus istoricii despre franci Orosius , unul dintre istorici, în cartea a șaptea a lucrării sale, menționează că: "Stilicho , recrutând o armată de mercenari, i-a învins pe franci, a trecut Rinul și, trecând Galia, a ajuns la Pirinei" Acești istorici ne-au lăsat astfel de informații despre franci, fără a numi regii pe nume Dar mulți spun că aceiași franci au ieșit din Pannonia și, în primul rând, au așezat malurile Rinului Apoi de aici au trecut Rinul, au trecut prin Thoringia, iar acolo, pe regiuni și districte (pagus vel civitates), și-au ales pentru ei regi cu părul lung din primele lor familii, ca să spunem așa, mai nobile (de pnma et nobiliore suorum familia) Mai târziu acest lucru a fost confirmat de victoriile lui Clovis [supra lor] , despre care vom povesti mai târziu În Registrele Consulare (în Consularibus) citim că Teodomer, regele francilor, fiul lui Richimer, și mama sa Ascyla, au căzut prin sabie Ei mai spun că în acea vreme regele francilor era Chlogion, un om activ și foarte nobil printre poporul său A locuit într-o cetate numită Dispargum, situată în regiunea Thoringi În aceeași regiune, adică în partea de sud, până la râul Loara, locuiau romanii, iar de cealaltă parte a Loarei dominau goții Burgunzii, adepți ai învățăturilor arienilor, locuiau pe acea parte a Rhonului, pe care se află orașul Lyon Chlogion a trimis cercetași în orașul Cambrai, iar când toți au cercetat cu atenție Honorius - Împărat al Imperiului Roman de Apus ( - ) Orosius (născut c , anul morții necunoscut) - istoric roman, cunoscut pentru lucrarea sa "Șapte cărți împotriva păgânilor" Stipikhon (Vandal) - comandant și diplomat care a servit în Imperiul Roman de Apus Orosius Carte , cap Legendă nesigură Părul lung era un semn distinctiv al regalității merothingiene Restul francilor și-au tăiat părul scurt În continuare, parantezele pătrate ( ] conțin cuvinte care nu se află în textul latin al originalului, dar sunt necesare pentru a respecta normele stilistice în traducere, precum și pentru a clarifica sensul "Consulares - însemnări anuale ale consulilor romani, folosite de istoricii analiști Li însuși i-a urmat acolo, i-a învins pe romani și a capturat orașul Aici nu a stat mult și a capturat zona până la râul Somme Se spune că regele Merovech, care avea un fiu, Childeric, provenea din aceeași familie (stirpe) Pech conform cărţii: Korsunsky S - Ch Despre modul în care Clovis a primit puterea regală [ sau ] După toate acestea, Childeric a murit, iar fiul său Clovis a devenit rege în locul său În al cincilea an al domniei sale, Syagrius, regele romanilor, fiul lui Aegidius, se afla în orașul Soissons, care fusese cândva deținut de amintitul Aegidius Clovis a mers la el împreună cu Ragnacharius, ruda lui, care era și rege, și l-a provocat la luptă Nu s-a eschivat și nu i-a fost frică să lupte Și când s-au luptat între ei, Syagrius, văzând înfrângerea armatei [lui], a întors spatele și a fugit în grabă la regele Alaric în Toulouse Clovis i-a trimis lui Alaric să-i spună că îl va trăda, altfel ar fi știut că va merge la război pentru adăpost Și așa Alaric, temându-se că va fi supus mâniei francilor din cauza lui - iar lașitatea este caracteristică goților - l-a dat pe cel legat solilor [Clovis] Și la sosire, Clovis a ordonat să-l ia în custodie Și dobândindu-și împărăția, a poruncit în ascuns să lovească cu sabia La acea vreme, multe biserici au fost jefuite de armata lui Clovis, căci atunci era încă înfundat în erorile păgânismului Și apoi dușmanii au furat dintr-o biserică, împreună cu alte decorațiuni bisericești de dimensiuni și frumusețe uimitoare, o ceașcă Iar episcopul acelei biserici a trimis la rege să ceară ca, dacă biserica lui nu ar putea primi alte vase sfinte, atunci măcar să primească măcar paharul [indicat] Auzind această cerere, regele a spus mesagerului : "Urmează-ne până la Soissons, căci va fi o împărțire a tot ceea ce este capturat Dacă primesc prin sorți vasul pe care îl cere sfântul părinte, voi împlini [cererea lui]" Și astfel, ajungând la Soissons, regele a spus, după ce a pus toată prada la mijloc: "Vă rog, cei mai curajoși războinici, să nu refuzați să-mi dați, în afara diviziei, măcar acest vas" se referea la bolul amintit mai sus Când împăratul a spus acestea, cei care aveau bun simț au răspuns: "Tot ce vedem aici, slăvit rege, îți aparține, precum noi înșine suntem supuși stăpânirii tale Fă ce vrei, căci nimeni nu poate rezista autorităților tale" Când au spus ei așa, unul frivol, invidios și iute, cu un strigăt puternic, a ridicat un topor și a tăiat paharul, zicând: "Nu vei primi nimic din aceasta, decât ceea ce ți se cuvine prin sorți" Toți au fost uimiți de asta, dar regele Adică e Remigius, Episcopul Reimsului a zdrobit ofensa cu blândeţe şi răbdare Ascunzându-și o rană ascunsă în piept, a luat paharul și i-a întins-o mesagerului episcopului După un an, a poruncit întregii armate să se adune cu arme pentru a arăta pe câmpul martie cât de bine erau păstrate aceste arme Și astfel, când a ocolit rândurile de acolo, s-a apropiat de cel care a tăiat paharul și i-a zis: "Nimeni nu ține arme într-o asemenea dezordine ca tine, căci sulița, sabia și securea ta sunt toate fără valoare" și smulgându-i securea, l-a aruncat la pământ Iar când s-a aplecat să-l ridice, regele, fluturând securea, i-a tăiat capul "Deci", a spus el, "ai făcut cu ceașca în Suas-son" Iar când a murit, a poruncit celorlalți să plece acasă, insuflându-le o mare teamă A purtat multe războaie și a câștigat multe victorii În al zecelea an al domniei sale, a intrat în război împotriva turingienilor și i-a supus puterii sale Ch Despre botezul lui Clovis [ sau ] Atunci regina a dat ordin să-l invite în secret pe Sfântul Remigiu, Episcopul Reimsului, și i-a cerut să-l inspire pe rege cu cuvântul mântuirii Preotul, după ce l-a chemat pe rege, a început să-l inspire în secret să creadă în adevăratul zeu, creatorul cerului și al pământului, și să respingă idolii care nu-i puteau aduce beneficii lui sau altora Același răspuns a spus: "Te-aș asculta de bunăvoie, preasfinte părinte, dar obstacolul este că oamenii care mă urmează nu vor tolera ca zeii lor să fie părăsiți; totuși mă voi duce și îi voi vorbi după cuvântul tău " Și astfel, când s-a întâlnit cu ai săi, înainte să înceapă să vorbească, tot poporul, cu ajutorul puterii lui Dumnezeu, a exclamat într-un glas: "Le respingem pe zeii muritori, rege evlavios, și suntem gata să-l urmăm pe nemuritori zeu despre care predică Remigius" Acest lucru a fost anunțat episcopului, care s-a umplut de mare bucurie și a poruncit să pregătească un cristel pentru botez Străzile sunt împodobite cu țesături multicolore, draperiile albe ale bisericii sunt îmbrăcate, se pregătește baptisteriul, se toarnă tămâie, se aprind lumânări parfumate, toată biserica cu baptisteriul se umple de mirosuri divine Domnul i-a cinstit pe cei care veneau cu atâta milă, încât li s-a părut că sunt în mijlocul binecuvântărilor paradisului Regele i-a cerut marelui preot să-l boteze mai întâi Noul Constantin a venit la fontă pentru a se scuti de boala lepră antică și pentru a spăla petele murdare ale faptelor sale trecute cu o nouă umiditate Iar când a intrat în izvor, sfântul lui Dumnezeu a vorbit astfel cu buzele inspirate: "Înclină-ți gâtul, îmblânzit Sicambre Închinați-vă la ceea ce ați ars și ardeți la ceea ce v-ați închinat!" Sfântul Remigiu a fost un om de o mare înțelepciune, plin de arta elocvenței și atât de slăvit de sfințenia vieții, încât a fost egal cu isprăvile evlaviei [Papa] Silvestru Avem cărți ha din viața lui, care spune că ar putea învia morții Și astfel regele, mărturisind pe Dumnezeul atotputernic în treime, a fost botezat în numele tatălui și al fiului și al duhului sfânt și s-a învrednicit să fie uns cu sfântul crism cu umbrirea semnului crucii lui Hristos Peste trei mii dintre trupele sale au fost botezați Ch Despre războiul cu Alaric [ ] Și așa a spus regele Clovis poporului său "Este foarte neplăcut pentru mine că acești arieni dețin o parte din Galia Să mergem cu ajutorul lui Dumnezeu și, după ce îi biruim, vom lua pământul sub puterea noastră Întrucât acest discurs a mulțumit tuturor, a adunat o armată și s-a mutat la Poitiers În acel moment, Alaric se afla acolo și, în timp ce o parte a inamicului a trecut prin teritoriul Tours, a dat un ordin din respect pentru fericitul Martin să nu se ia nimic din acea regiune în afară de iarbă și apă Dar atunci unul dintre trupe, căutând fânul vreunui sărac, a spus: "Nu a ordonat regele să ia numai ierburi și nimic altceva? Este doar iarbă Prin urmare, să nu încălcăm prescripțiile lui dacă o luăm " Și i-a luat cu forța bietului fân Un zvon despre acest act a ajuns la rege, iar el l-a lovit imediat pe numitul [războinic] cu o sabie, spunând: "Cum putem spera la victorie dacă îl insultăm pe fericitul Martin?" Și asta a fost suficient pentru ca armata să nu mai ia nimic în această țară Iar regele a îmbrăcat ambasadori în bazilica sfântului, zicând: "Du-te, poate vei primi vreun semn de biruință de la sfântul templu" Și apoi, oferindu-le daruri pentru a le oferi sfântului locaș, a spus: "Dacă Tu, Doamne, ești ajutorul meu și dacă te-ai hotărât să dai în mâinile mele pe acest popor necredincios și veșnic încăpățânat, atunci la intrarea în Bazilica Sf știa că vei cinsti cu milă pe robul tău Și așa s-au grăbit sclavii, și când ei, ajunși la loc, au intrat în sfânta bazilică, după porunca împăratului, deodată cel care conducea cântarea a poruncit să se cânte următoarea antifonă: asupra mea Mi-ai dat coloana vertebrală a vrăjmașilor mei și ai nimicit pe cei ce mă urăsc" (Psalmul : - ) Auzind acest psalm, au adus laude Domnului, au promis că vor aduce daruri fericitului mărturisitor și l-au vestit cu bucurie pe rege [despre cele întâmplate] Când regele a ajuns atunci cu armata sa la râul Vienne, nu știa unde să-l vadă, căci se revărsase din cauza ploilor Iar noaptea s-a rugat Domnului să se demnească să-i arate un vad prin care să poată trece [râul] Când a venit dimineața, o căprioară de dimensiuni uimitoare, din porunca lui Dumnezeu, a intrat în râu în fața lui și l-a traversat Așa că oamenii știau pe unde să traverseze Adică trimis de rege Când regele s-a apropiat de Poitiers, încă departe, aflându-se la corturi, a văzut o coloană de foc, care, părăsind Bazilica Sfântul Gilarius, părea că se îndreaptă spre el Aceasta însemna că, cu ajutorul luminii revărsate de fericitul mărturisitor Gilarius, va birui mai ușor oastea ereticilor, împotriva cărora numitul mare preot lupta adesea pentru credință [Regele] a poruncit ferm întregii armate, ca nici acolo, nici de frică, să nu fie jefuit nimeni și să nu fie luată proprietatea nimănui Între timp, regele Clovis s-a luptat cu Alaric, regele goților, în câmpurile Vouliers, la zece mile de Poitiers Aceștia s-au luptat cu săgeți, cei s-au apărat cu săbiile Când goții, ca de obicei, au întors spatele, regele Clovis, cu ajutorul lui Dumnezeu, a câștigat victoria Asistentul său a fost fiul lui Sigibert cel Schiop, pe nume Chloderic Acest Sigibert a fost infirm după ce a fost rănit la genunchi în timpul bătăliei cu alemanii de la Tolbiac Când regele l-a ucis pe regele Alaric în timpul zborului, doi dintre inamici l-au atacat brusc și l-au lovit din ambele părți cu sulițele Dar a scăpat datorită armurii și vitezei calului Mulţi au murit acolo din poporul Auvergienilor, care au venit cu Apollinaris , şi primul dintre senatori Amalaric, fiul lui Alaric, care a scăpat din această bătălie, a fugit în Spania și a luat cu înțelepciune tronul regal al tatălui său Clovis și-a trimis fiul Theodoric prin orașele Apby și Rode în Auvergne și a subjugat acele orașe de la granițele goților până la granița burgunzilor sub autoritatea tatălui său Alaric a domnit de ani Clovis, după ce a iernat la Bordeaux și a luat de la Toulouse toate comorile lui Alaric, a ajuns în Angouleme Domnul i-a arătat o milă atât de mare încât înaintea ochilor lui zidurile cetăţii s-au prăbuşit de la sine Apoi, după ce i-a alungat pe goți, a subjugat orașul în puterea sa, după care, după ce a încheiat victoria, s-a întors la Tours și a înzestrat Bazilica Fericitului Martin cu daruri bogate Ch Cum a primit Clovis titlul de consul [ ] Și așa a primit scrisori de la împăratul Anastasie pentru consulat, îmbrăcat în Bazilica Fericitului Martin în tunică purpurie și chlamys și i-a pus pe cap o coroană împărătească, oamenii s-au adunat acolo Și din ziua aceea l-au numit consul și August Parasind Tours, a ajuns la Paris si a stabilit acolo tronul regal Acolo a venit și Teodoric cu el Sigibert cel șchiop - Regele francilor ripuari (începutul secolului al VI-lea) Fiul lui Sidonius Apolinar În - Ch , , [Clovis devine singurul rege al francilor (după )] Când regele Clovis se afla la Paris, a trimis în secret la fiul lui Sigibert să-i spună: "Iată, tatăl tău este bătrân și șchiopăt la picior Dacă moare, vei moșteni pe drept împărăția lui împreună cu prietenia noastră Apoi el, mânat de dorința de a realiza acest lucru, complotează paricid Când într-o zi, tatăl său, plecând din Köln, a trecut Rinul pentru a face o plimbare în pădurea Buconiei și a adormit în cortul său la amiază, fiul său, după ce a trimis asasini, și-a ucis tatăl acolo, crezând că va lua stăpânire a împărăției sale Dar prin dreptatea lui Dumnezeu el însuși a căzut într-o groapă pe care a săpat-o dușmanul pentru tatăl său El a trimis soli la regele Clovis pentru a-l anunța despre moartea tatălui său și i-a spus: "Tatăl meu a murit și eu stăpânesc comoara lui și împărăția lui Vino la mine și îți voi da cu bucurie tot ce vrei din comorile lui " Și Clovis a spus ca răspuns: "Îți mulțumesc pentru buna ta dispoziție și te rog să arăți mesagerii noștri (comori), pe care apoi le vei deține complet " "În această cutie tatăl meu obișnuia să pună monede de aur " " "Înfundă-ți", i-au spus ei, "împinge mâna până la fund și examinează totul " Când a făcut asta și s-a aplecat puternic [peste cutie], unul dintre ambasadori și-a ridicat mâna și l-a lovit în craniu cu un topor și așadar acest nevrednic a trăit aceeași soartă pe care o pregătise pentru tatăl său Când Clovis a aflat despre uciderea lui Sigibert și a fiului său, el însuși a apărut acolo și, după ce a convocat toți oamenii , a spus: "Ascultați ce s-a întâmplat Când navigam pe Scheldt, Chloderic, fiul rudei mele, și-a deranjat tatăl, spunând că vreau să-l omor Asam, când tatăl său s-a retras în pădurea Buconiei, a trimis tâlhari la el și l-a ucis Dar când căuta comorile tatălui său, a murit și el, nu știu cine a fost lovit În ceea ce mă privește, nu sunt deloc un participant la această chestiune, deoarece nu pot să vărs sângele rudelor mele și să fac o astfel de faptă păcătoasă Dar de când s-a întâmplat, iată sfatul meu pentru tine, pe care, dacă vrei, îl urmezi ; întoarce-te la mine pentru a fi sub protecția mea" Auzind aceste cuvinte și aprobându-le cu zgomot de arme și strigăte, l-au ridicat pe Clovis pe un scut și l-au așezat peste un rege După aceea, s-a mutat împotriva lui Harariq [regelui] Când [Clovis] ia dat luptă lui Syagrius, acest Hararicus, chemat să-l ajute pe Clovis, a stat la distanță, nu ajutând nici una dintre părți, ci așteptând Adică la Köln - capitala francilor ripuari Adică franci ripuari Hararik (Hararih) a fost unul dintre regii francilor salici (V-VI cc ) deznodământul cazului, pentru a se împrieteni cu cel care obține victoria Pentru aceasta, Clovis s-a supărat pe el și, prin urmare, a mers împotriva lui, l-a prins prin viclenie împreună cu fiul său și, după ce l-a legat, le-a tuns amândoi părul Și a poruncit ca Hararik să fie făcut preot, iar fiul său diacon Când Hararik s-a plâns de umilința sa și a plâns, se spune că fiul său a spus: "Aceste frunze sunt tăiate dintr-un copac verde și nu sunt încă destul de uscate În curând își vor reveni [pentru] să poată crește din nou Fie ca cel care a făcut asta să moară la fel de repede " Clovis a înțeles acest discurs în sensul că amenințau că vor lăsa din nou părul să crească lung și să-l omoare Așa că le-a ordonat amândoi să li se taie capul După moartea lor, el a dobândit regatul lor cu comori și oameni La vremea aceea, Ragnacharius , regele [care domnea] la Cambrai, s-a dedat la vicii atât de nestăpânite, încât cu greu putea tolera nici măcar rudele apropiate Avea un consilier, Farron, care era la fel de rău Se spune despre el că atunci când ceva i se aducea regelui din mâncare, sau din daruri sau orice altceva, el obișnuia să spună că este pentru el și pentru Farronul său Acest lucru i-a înfuriat foarte tare pe franci Și așa s-a întâmplat că Clovis și-a înmânat încheieturile și curelele de aur leilor (de fapt, toate acestea nu arătau decât ca aur, întrucât era făcut în mod fraudulos din cupru aurit), să le înmâneze pentru a fi invitat la el Și astfel Clovis a mutat o armată împotriva lui Ragnacharius; și când a trimis spioni de multe ori pentru recunoaștere, de fiecare dată ambasadorii care au revenit la întrebarea lui cât de mare era această armată, ei au răspuns: "Aceasta este o întărire foarte mare pentru tine și Farronul tău " Când a venit Clovis, a început un război împotriva lui Același [adică Ragnacharius], văzându-și armata învinsă, s-a pregătit să fugă, dar a fost prins de soldați și, cu mâinile legate la spate, a fost adus împreună cu fratele său Richarius la Clovis "De ce", i-a spus el, "ne-ai umilit familia lăsându-te să fii legat? Mai bine ai fi mort " Și și-a ridicat securea și i-a tăiat capul Apoi, întorcându-se către fratele său, a spus: "Dacă l-ai fi ajutat pe fratele tău, atunci, desigur, nu ar fi fost legat" La fel l-a ucis și el, lovindu-l cu un secure După moartea lor, trădătorii lor au aflat că aurul pe care l-au primit de la rege era contrafăcut Când i-au spus regelui despre aceasta, se spune că el a răspuns: "Cei care și-au ucis de bunăvoie pe stăpânul lor au primit un asemenea aur după merit" Auzind astfel de cuvinte, au încercat să-i câștige favoarea, asigurând Acesta este părul lung Părul lung era considerat de merovingieni un semn distinctiv al casei regale Tnderea părului marca excluderea din familia regală Dimpotrivă, părul slăbit dădea din nou dreptul de a solicita puterea regală Unul dintre regii francilor salieni (sfârșitul secolului al V-lea) sunt fericiți de faptul că au rămas în viață Erau rudele [ucise] numite mai sus ale regelui Clovis După moartea lor, Clovis și-a primit întregul regat și comorile Și fratele lor Rigiomer a fost ucis la comanda lui Clovis în orașul Manse După ce a exterminat de asemenea pe mulți alți regi și pe primele sale rude, de teamă să nu-i ia împărățiile, și-a extins puterea asupra întregii Galii Cu toate acestea, după ce și-a adunat odată pe ale sale, el, după cum se spune, a vorbit despre rudele pe care el însuși le-a distrus, următoarele: "Vai de mine, că am rămas, ca un rătăcitor printre străini, și nu am rude care să-mi dea ajutor dacă s-a întâmplat ghinion " Dar nu a spus asta pentru că s-a întristat de moartea lor, ci din viclenie, în speranța că nu va mai găsi accidental una dintre rude pentru a-și lua viața Pech Cititor de carti I S - Cartea a treia Ch Despre captivitatea lui Attalus Iar Theodoric și Childebert au încheiat între ei o alianță și au jurat că niciunul dintre ei nu va merge în campanie împotriva celuilalt și, pentru a face înțelegerea mai durabilă, au făcut schimb de ostatici Printre ostatici din acea vreme se aflau multi fii de senatori Când a izbucnit din nou o ceartă între regi, ostaticii au fost condamnați să slujească sclavilor în stat, iar toți cei care le-au primit pentru el însuși pentru a-i supraveghea i-au folosit ca sclavi Cu toate acestea, mulți dintre ei au fugit și s-au întors în patria lor, dar unii au rămas în sclavie Printre ei se număra şi Attalus, nepotul fericitului Grigorie , episcop de Langres, el a fost şi el însărcinat cu o astfel de muncă şi însărcinat să păzească caii Și a slujit cu un barbar în regiunea Trier În cele din urmă, fericitul Grigore și-a trimis slujitorii să-l caute pe Attalus De îndată ce l-au găsit pe Attalus, i-au oferit stăpânului său daruri pentru el, dar el le-a refuzat, spunând: "Un om de acest fel valorează o răscumpărare de lire de aur" Când slujitorii lui Grigorie s-au întors acasă, cineva pe nume Leon, care slujea ca bucătar pentru episcop, s-a întors către el cu cuvintele: "Dacă îmi permiteți, atunci probabil că Teodoric ( - ), regele Austriei fiul cel mare al regelui Clovis Deținea ambele maluri ale Rinului și teritoriile Reims, Chalok și Troyes A făcut din Metz capitala sa În , a cucerit Turingia în alianță cu frații săi A fost succedat de fiul său Teodobert I Aici și notează în continuare V D Savukova Childebert I ( - ), fiul regelui Clovis După moartea tatălui său, a primit stăpânirea provinciei Armorica și a orașului Mo Beauvais, Sunli capitala sa a fost Paris După moartea fratelui său Chlodomer, a primit mai mult pământ de-a lungul malurilor Loarei cu Orleans - Străbunicul lui Grigore de Turshy din partea mamei sale Din franc dar l-ar putea salva din sclavie Întrucât proprietarul a fost încântat de această propunere, Leon s-a dus direct la loc și a vrut să-l ia în secret pe băiat Dar nu a reușit Atunci el, luând cu el un om, i-a zis: "Vino cu mine și vinde-mă în casa acelui barbar, să-ți fie plata pentru mine, dacă aș putea să îndeplinesc liber ceea ce mi-am propus" După ce a jurat, acest bărbat a mers împreună cu Leon și, după ce l-a vândut pentru piese de aur, a plecat Când cumpărătorul a încercat să afle de la noul slujitor ce poate face, acesta a răspuns: "Pot să gătesc foarte bine tot ce este necesar pentru masa stăpânului; și nu mă tem că puteți găsi un egal cu mine în această chestiune Pentru că îți spun adevărul, chiar dacă vrei să gătești o masă pentru rege, atunci eu pot găti mâncăruri regale și nimeni nu o poate face mai bine decât mine Proprietarul i-a răspuns: "Ziua soarelui se apropie deja", așa cum o numesc barbarii de obicei duminica, "în această zi, vecinii și rudele mele vor fi invitați la mine acasă Pregătiți-mi, vă rog, o astfel de cină care să-i surprindă și despre care să spună că n-au văzut nimic mai bun în casa regelui Iar slujitorul zice: "Doar să-mi poruncească stăpânul să-mi aducă mulți găini, și voi face cum porunci tu" Când s-a pregătit tot ce ceruse servitorul, a venit duminica și a pregătit o cină magnifică cu preparate delicioase După ce toată lumea a mâncat și a lăudat cina, rudele gazdei au plecat Stăpânul, însă, a arătat milă față de acest slujitor și a primit putere asupra a tot ceea ce avea stăpânul său Proprietarul s-a îndrăgostit foarte mult de el și l-a instruit să împartă pâine și carne tuturor celorlalți, tovarășilor săi de serviciu Odată, gazda barbară a chemat multe rude la un ospăţ, iar printre ei se afla şi ginerele barbarului, care era căsătorit cu fiica lui La miezul nopții, când toți s-au ridicat de la masa de banchet și s-au culcat, Leon l-a urmat pe ginerele proprietarului în camera lui cu o băutură, oferindu-i de băut S-a întors către el cu cuvintele: "Spune-mi, de încredere al socrului meu, dacă ai o asemenea putere aici, atunci când vei avea chef să iei caii stăpânului și să pleci acasă?" A spus asta, amuzat, de dragul unei glume Și Leon i-a răspuns în glumă, dar a spus adevărul: "Cred că în noaptea asta, dacă va fi voia Domnului" Iar el i-a zis: "Să mă păzească numai slujitorii mei, ca să nu iei nimic din lucrurile mele" Așa că, râzând, s-au despărțit Când toți dormeau, Leon l-a sunat pe Attalus și, după ce au înșeuat caii, l-a întrebat dacă are sabie El a răspuns: "Nu, am doar această suliță mică" Și Leon a intrat în camera stăpânului său, și-a luat scutul și sulița La întrebarea proprietarului, care este aici și de ce are nevoie, Leon a răspuns: "Sunt eu, Leon, sclavul tău, îl trezesc pe Attalus ca să se ridice repede și să conducă caii la pășune; și doarme ca un bețiv" Proprietarul a răspuns: "Fă cum vrei" Spunând acestea, a adormit din nou Și Leon a ieșit afară, l-a înarmat pe băiat și a constatat că porțile moșiei, pe care le-a încuiat odată cu apariția nopții, împingând pene în ele pentru a păzi caii cu un ciocan, erau deschise prin voia lui Dumnezeu După ce a mulțumit Domnului, ei, luând cu ei și restul cailor și luând un alt mănunchi de haine, au pornit La vederea tinerilor, Grigore a fost încântat, a izbucnit în lacrimi pe pieptul nepotului său Atgal Iar Leon cu toți urmașii lui a fost eliberat în sălbăticie, dându-i stăpânirea pământului pe care a locuit împreună cu soția și copiii săi în toate zilele vieții sale Ch Despre episcopii orașului Tours Deci, după moartea episcopului Dinithios la Tours, Ommatius a stat în fruntea bisericii timp de trei ani La urma urmei, a fost dedicată din ordinul regelui Chlodomer , pe care l-am amintit mai sus Când a murit și Ommatius, Leon a slujit ca episcop timp de șapte luni Era un om activ și bine versat în tâmplărie După moartea sa, episcopii Teodor şi Proclu, veniţi din Burgundia, din ordinul reginei Chrodigilda au condus biserica din Tours timp de trei ani După aceștia, Francilion, venit de la senatori, a luat locul episcopului Și astfel, în al treilea an, fiind șef al episcopiei sale, în noaptea Nașterii Domnului Hristos, înainte de a merge la slujba de noapte, a poruncit să i se aducă un pahar Un servitor care a apărut imediat i-a oferit o ceașcă După ce l-a scurs, preotul a murit curând Nu există nicio îndoială că a fost ucis de otravă După moartea sa, unul dintre cetățenii orașului, pe nume Inyurioz, a primit scaunul episcopal; a fost al cincisprezecelea episcop după fericitul Martin Ch La moartea lui Sigivald [și fuga fiului Sigitald] [ ] În acele zile, Theodoric și-a ucis ruda Sigivald cu o sabie și ia trimis în secret lui Theodobert o scrisoare, sugerându-l să-l omoare pe Sigivald, fiul lui Sigivald, care era atunci cu el [Theodobert] Dar Teodobert nu a vrut să-l nimicească, de vreme ce la botezul lui Sigivald l-a scos din izvor; scrisoarea trimisă lui de tatăl său, i-a dat însuși Sigivald să citească, spunând în același timp: "Fugi de aici, că am primit ordin de la tatăl meu să te omoare; dacă moare și auzi că eu conduc, atunci întoarce-te calm la mine Când Sigivald a auzit aceasta, i-a mulțumit lui Theodobert, și-a luat rămas bun de la el și a plecat În acel moment, goții au capturat orașul Arles, de unde Teodobert avea ostatici; în acest oraş Sigiwald şi Clodomer, fiul regelui Clovis X a dat naștere lui Gilda, soția regelui Clovis, a murit în în orașul Tours Teodobert, fiul regelui Teodoric După moartea lui Teodoric, Chlothar și Hildebert au vrut să-l priveze pe fiul său Teodobert de moștenirea tatălui său Dar planul lor a eșuat Theodobert s-a stabilit în Austrasia cu ajutorul pământurilor A murit în găsit adăpost Dar văzând că nu este în siguranță aici, s-a repezit în Latium [în Italia] și s-a ascuns aici În timpul acestor evenimente, Theodobert a fost informat că tatăl său este grav bolnav și că, dacă nu se grăbea să-l prindă de viu, atunci unchii lui l-ar dezmoșteni și nu se va mai putea întoarce niciodată aici La această veste, Theodobert și-a lăsat deoparte toate afacerile și s-a dus acolo, lăsând-o pe Deuteria cu fiica ei la Clermont La scurt timp după sosirea sa, Teodoric a murit în al -lea an al domniei sale * Imediat, Childebert și Clotar s-au ridicat împotriva lui Theodobert, vrând să-i ia împărăția Dar Teodobert, cu ajutorul darurilor, a cucerit de partea lui leidele sale, care l-au apărat și l-au ajutat să se stabilească în regat Apoi a trimis la Clermont după Deotheria și s-a căsătorit cu ea Ch Despre bunătatea lui Theodobert [ ] Teodobert, stabilit în regatul său, s-a arătat a fi un mare conducător și binevoitor din toate punctele de vedere Și anume, a stăpânit cu dreptate împărăția, a cinstit clerul, a dat daruri bisericilor, i-a ajutat pe cei săraci și a făcut de bunăvoie multora multe fapte bune din evlavia și bunătatea sa El a scutit cu bunăvoință bisericile din Clermont de la plata întregului impozit care a intrat în vistieria lui Ch Despre Asteriole si Secundina În acea vreme, regele [Theodobert] îi ținea pe Asteriolus și pe Secundus la mare stimă Amândoi erau oameni învățați și bine versați în arta elocvenței Dar Sekund a îndeplinit adesea misiunile de ambasador ale regelui față de împărat, așa că a devenit arogant și a acționat în unele cazuri nerezonabil De aceea, între el și Asteriolus s-a iscat o ceartă acerbă, care, după cearte verbale, s-a transformat într-o luptă După ce regele a stabilit pacea între ei și Sekundin s-a plimbat încă umflat de bătăi, a izbucnit din nou o ceartă între ei Regele a luat partea lui Sekundin și i-a dat lui Asterios subordonarea lui Sekundin (în etos potestam dedit) Asteriolus a fost profund umilit și lipsit de onoare, dar apoi a fost din nou readus în drepturi de către regina Viziguard După moartea ei, Sekundin s-a opus din nou lui Asteriolus și l-a ucis Dar Asteriole a lăsat un fiu Când a crescut și a devenit adult, a decis să răzbune violențele comise împotriva tatălui său Apoi Sekundin, cuprins de groază și spaimă, a fugit de el, ascunzându-se mai întâi într-o vilă, apoi în alta, iar când a "Fiica din prima căsătorie rEnd Termenul "leida" în monumentele france este folosit într-un dublu sens În unele cazuri, aceștia sunt pur și simplu "oameni", franci liberi (cf Adevărul salic Titlul V § ), în altele, ca în acest caz, regali războinici - Soția regelui Teodobert a văzut că nu mai poate evita primejdia care atârna peste el, el, după cum se spune, pentru a nu cădea în mâinile dușmanului, a luat otravă și a murit Ch La moartea lui Teodobert și a lui Parthenius [ ] Așa că, după o lungă boală, slăbit de o boală, el [Theo-dobert] a murit Întrucât francii îl urau puternic pe Parthenius pentru că le impunea impozite pe vremea regelui menționat mai sus [Theodobert], au început să-l persecute El, văzând pericolul care planează asupra lui, a fugit din oraș și a rugat cu umilință doi episcopi să-l însoțească la Trier și să liniștească răscoala poporului furios cu predica sa Și astfel, când episcopii au venit în orașul menționat mai sus și, din moment ce nu au putut calma entuziasmul oamenilor gălăgioși, au hotărât să-l ascundă în biserică pe Parthenie, așezându-l într-un cufăr și acoperindu-l cu haine folosite în viața bisericească Oamenii au intrat în biserică și l-au căutat în toate colțurile, dar negăsind nimic, au părăsit-o înfuriați Atunci unul, bănuind ceva, a spus: "Iată un cufăr în care încă nu ne-am căutat dușmanul" Întrucât străjerii bisericii susțineau că conține doar decorațiuni bisericești, au cerut o cheie cu cuvintele: "Dacă nu o deschideți imediat, o spargem noi înșine" În cele din urmă, când s-a deschis lada și s-au aruncat hainele din el, l-au găsit acolo [Parthenie], l-au târât afară de acolo, bucurându-se și zicând: "Domnul Dumnezeu a trădat vrăjmașul nostru în mâinile noastre" Apoi l-au bătut cu pumnii, l-au scuipat în față, i-au legat mâinile la spate și l-au lovit cu pietre lângă coloană Așa a murit Cartea a patra Ch Cum a vrut regele Chlothar să lipsească bisericile de o treime din veniturile lor [ ] Și astfel regele Clotar * a poruncit tuturor bisericilor din regatul său să plătească vistieriei o treime din venit Când toți episcopii au fost de acord cu aceasta, deși fără tragere de inimă, și au semnat decretul, fericitul Injurios a respins cu curaj această propunere și a refuzat să semneze aceasta El i-a spus regelui: "Dacă vrei să iei de la Domnul ceea ce-i aparține, atunci te va lipsi repede de împărăție, căci este nedrept ca hambarele tale să fie umplute de pomana săracilor, pe care trebuie să-i faci hrănește-te din hambarele tale " Supărat pe rege, a plecat fără să-și ia rămas bun 'Partheniu - un galo-roman care a ocupat o poziție înaltă la curtea regelui Teodobert Clotar I ( - ) - regele franc, fiul cel mai mic al lui Clovis Până în , a domnit doar în regiunea Soissons, apoi a unit întreg regatul franc sub stăpânirea sa Sub el, o parte din ținuturile Turingiene ( ) ), ținuturile burgunzilor ( - ), Provence ( ) Împărțit regatul între fiii săi Charibert înainte de moartea sa Guntramn, Chilperic și Sigibert cu el Atunci regele alarmat, temându-se de puterea fericitului Martin, a trimis daruri episcopului, cerându-i iertare și osândind ceea ce a făcut; în același timp, a cerut episcopului să cerșească pentru el protecția fericitului Martin, episcopul Ch Despre Cautina, Episcop Si asa Cautin, ajuns episcop, s-a purtat in asa fel incat toata lumea il blestema, ca bea fara masura Într-adevăr, de multe ori se îmbăta atât de mult, încât cu greu era luat de la masă de cei patru De aceea mai târziu a devenit epileptic Acest lucru s-a manifestat adesea în fața oamenilor Cautinus era atât de lacom, încât indiferent ale cui posesiuni se învecinau cu zona sa, el considera că echivalează cu moartea pentru el însuși dacă nu reducea măcar cumva aceste posesiuni De la oameni nobili (majonbus) i-a luat cu o dispută și scandal, de la oameni obișnuiți (minonbus) i-a luat cu forța Ch Despre frivolitatea și atrocitățile lui Khramna În acele vremuri, Temple avea ca sediu Clermont Apoi a săvârșit multe fapte nerezonabile și prin aceasta și-a grăbit moartea, de fapt, a fost puternic certat de oameni Nu i-a iubit pe cei care îi puteau da sfaturi bune și folositoare, ci i-a iubit doar pe tinerii fără valoare, imorali, pe care îi aduna în jurul său; le-a ascultat sfaturile și le-a ordonat să răpească cu forța fiicele senatorilor L-a jignit grav pe Firmin, demitendu-l din funcția de conte al orașului (comitatum urbis), iar în locul lui l-a pus pe Salust, fiul lui Euodius Ch Cum a vorbit Clotar împotriva sașilor pentru a doua oară [ - rr J Şi astfel, când Clotar, după moartea lui Teodobald', a preluat puterea asupra regatului francilor (regno Franciae) , el, în timpul unui ocol al regatului său, a auzit din anturajul său că sașii, instigați de nebunie , s-au revoltat împotriva lui a doua oară și au refuzat să plătească impozite, pe care le plăteau de obicei anual Sub influența acestei știri, el a vorbit împotriva sașilor Iar când el era deja nu departe de granița lor, sașii i-au trimis ambasadori și i-au transmis următoarele: "Nu te disprețuim, iar tributul pe care îl plăteam nepoților și fraților tăi, nu refuzăm să-l plătim, iar dacă cereți, vom plăti și mai mult Despre Khramn, fiul regelui Clotar de către Huzina Fiul regelui Teodobert După moartea lui Theodobald, Chlothar a pus mâna pe toată Austrasia Expresia regnum Franciae în loc de regnum Francorum în Grigore de Tours apare doar aici * Conform obiceiului german, după o ocolire a regatului său, regele a intrat în posesia oficială a acestuia Prima răscoală a sașilor din , care a fost înăbușită de regele Chlothar, este descrisă în capitolul Sașii au fost obligați să plătească tribut regelui Clotar cerem doar să fie pace și să nu existe ciocnire între armata voastră și poporul nostru Auzind aceste cuvinte Clotar a spus poporului său: "Acești oameni vorbesc corect Să nu-i atacăm, ca să nu păcătuim prea mult împotriva lui Dumnezeu" Dar ei i-au răspuns: "Noi îi cunoaștem pe acești mincinoși, ei nu își vor împlini deloc promisiunea Să mergem împotriva lor!" Și iarăși sașii au adus jumătate din averea lor, cerând pace Iar Clotar a zis poporului său: "Vă implor, lăsați-le pe acești oameni în pace, ca să nu stârniți mânia lui Dumnezeu împotriva noastră" Dar ei [oamenii lui Chlothar] nu s-au liniştit Și iarăși sașii au adus haine, vite și toate bunurile lor mobile, zicând: "Luați toate acestea și încă jumătate din pământul nostru, lăsați-ne libere nevestele și copiii și nu începeți un război împotriva noastră" Dar nici francii nu au vrut să se odihnească pe aceasta Atunci Chlothar le-a spus: "Refuzați, vă implor, renunțați la această intenție La urma urmei, ne înșelim, nu începe un război în care vom muri Dar dacă vrei să vorbești, nu te voi urma de bunăvoie " Atunci ei, supărați pe Clotar, s-au repezit asupra lui, i-au sfâșiat cortul și, certandu-l, l-au târât cu forța, intenționând să-l omoare dacă refuza să iasă cu ei Văzând asta, Chlothar a pornit cu ei în campanie împotriva voinței lui Dar când a început bătălia, ei [francii] au fost complet înfrânți și atât de mulți au fost uciși de ambele părți încât a fost imposibil de estimat sau numărat Atunci Clotar, foarte stânjenit, a cerut pace, spunând că nu a pornit de bunăvoie în campanie împotriva lor După ce a făcut pace, s-a întors acasă Cartea Cinci Ch Despre modul în care armata a pornit în campanie împotriva bretonilor [ ] După aceasta, locuitorii din Tours, Poitiers, Bayot, Le Mans și Angers, împreună cu mulți alții, din ordinul regelui Chilperic, s-au dus în Bretania și au tabărat pe râul Vilaine împotriva lui Barochus, fiul regretatului Macliav Dar noaptea i-a atacat cu trădător pe sașii din Baio și i-a ucis pe cei mai mulți dintre ei Dar a treia zi a făcut pace cu ducii regelui Chilperic; dându-le fiul său ca ostatic, a jurat credință regelui Chilperic În plus, a returnat orașul Vannes cu condiția ca, dacă regele i-a permis să-l guverneze, să plătească anual fără nicio amintire tribut și tot ce se datora de acolo Apoi armata a fost retrasă din această zonă După aceea, Chilperic a ordonat să se ceară o amendă de la săraci și slujitorii bisericii și bazilicii Sfântul Martin (de paupenbus) Macliau - conte al bretonilor În textul bannos Bapp - o amendă de de solidi pentru toți cei care nu s-au prezentat în armată în conscripție etiunioribus ecclesiae vel basiHcae) * pentru că nu au plecat în campanie cu armata Până la urmă, ei nu aveau obiceiul să îndeplinească nicio îndatorire de stat (publicam functionem) După aceea, Varoch, uitând de promisiunea sa, a vrut să încalce ceea ce jurase, l-a trimis pe Eunius, episcopul orașului Vannes, la regelui Hilleric Dar regele s-a supărat, l-a certat și a poruncit să fie trimis în exil Ch Revoltă la Limoges ( ) Regele Chilperic a ordonat să fie stabilite taxe noi și împovărătoare în tot regatul său Din acest motiv, mulți, părăsind acele orașe și propriile lor posesiuni, s-au mutat în alte regate, preferând să rătăcească acolo decât să fie expuși la un asemenea pericol Căci s-a hotărât ca fiecare moşier să plătească din pământul său câte o amforă de vin pe arpan Dar multe alte taxe se percepeau atât pe pământ cât şi pe sclavi, atât de mari încât nu puteau fi plătite cu asemenea greutăţi , s-au adunat la Calendele lui martie și au vrut să-l omoare pe cancelarul Marcus, căruia i-a fost încredințat colectarea acestor taxe Și asta, desigur, ar fi făcut-o dacă episcopul Ferréol nu l-ar fi scăpat de pericolul iminent Și astfel mulțimea adunată a luat în stăpânire listele de impozite și le-a ars Regele, foarte înfuriat de aceasta, și-a trimis comisarii, a asuprit poporul cu amenzi grele, l-a înspăimântat cu torturi și [unii] i-a pedepsit cu moartea Se spune chiar că stareții și preoții, întinși pe un copac, erau supuși la diferite chinuri, pentru că comisarii regali i-au acuzat în mod fals că, în timpul răscoalei, au participat la arderea listelor de impozite de către popor După aceea, oamenii au fost supuși unor taxe și mai severe Ch Despre atrocitățile lui Levdast [ - ] Dar fiindcă este timpul să termin această carte, rămâne să spun ceva despre treburile lui Lev dast ; dar mai întâi de toate vreau să încep o poveste despre familia, patria și caracterul lui Gracina este numele dat insulei din regiunea Poitou, unde s-a născut Tatăl său a fost Levkhadiy, un sclav al viticultorului de fisk De aici [Levda- Pauperes ecclesiae - săracii, înscriși în liste speciale și se bucurau de patronajul acestei biserici Ecclesiae - aici - biserica principală (catedrala) a eparhiei Tours, bazilica - biserica creștină, aici - biserica Sf Martin A fost construită în anul și s-a bucurat de un patronaj deosebit din partea regilor francezi ' Adică orașe subordonate lui Chilperic Arpan - măsura terenului; un pătrat fiecare latură are de picioare, aproximativ o zecime de hectar Impozitul instituit de Chilperic era de la sută din recoltă Lewdast a fost contele orașului Tours În capitolul , Grigore de Tours spune cum a fost înlăturat din funcția de conte de Tours și Eunonius a fost pus în locul lui o sută] cerut pentru serviciu ca sclav și repartizat în bucătăria regală Dar, din moment ce în tinerețe ochii i s-au supurat și nu putea suporta fumul acru, a fost scos din ceaunul care fierbea și pus la cvas Aici s-a prefăcut că îi place să se ocupe de aluatul acru, dar, între timp, părăsind sclavia, a fugit A fost adus înapoi de două sau de trei ori, dar din moment ce era imposibil să-l împiedice să scape, a fost pedepsit cu tăierea unei urechi Acum, când nu a putut ascunde semnul rușinos lăsat pe trupul său, a fugit la regina Markovefe, pe care regele Charibert , din cauza dragostei puternice pentru ea, a luat-o de soție în loc de soră Ea l-a primit de bunăvoie pe Levdast, l-a ridicat și l-a numit să slujească cu cei mai buni cai ai ei Apoi, copleșit de deșertăciune și mândrie, a cerut funcția de conducător al grajdurilor regale (comitatum stabulo-rum) * După ce a primit-o, a început să privească de sus pe toți și să-l pună sub el însuși, revărsat de deșertăciune, s-a purtat nestăpânit , răsfățându-se în plăceri și desfrânare și profitând de un patronaj deosebit al reginei, s-a repezit de treburile ei ici și colo După moartea ei, Levdast, după ce a jefuit bunul, a reușit să obțină același loc cu ajutorul cadourilor regelui Charibert Apoi, ca răzbunare pentru greșelile poporului, a fost numit conte al orașului Tours; și acolo devine și mai arogant dintr-o înaltă funcție onorifică; si acolo s-a aratat lacom si pradator, arogant in dispute si un lavar murdar Semănând discordie și calomnie, acolo a acumulat multă bogăție Dar după moartea lui Charibert, când acest oraș a căzut la sorți lui Sigibert, Leudaste a trecut la Chilperic și toată proprietatea lui dobândită ilegal a fost jefuită de credincioșii regelui [Sigibert] Și așa, când regele Hilleric, cu ajutorul lui Theodobert, fiul său, a cucerit orașul Tours și când eu deja sosisem la Tours, Theodobert mi-a recomandat cu insistență ca Lewdast să primească din nou slujba de conte, pe care o avusese anterior ținută Atunci Levdast s-a purtat față de mine foarte ascultător și supus, jurând deseori pe mormântul sfântului episcop că nu va acționa niciodată nerezonabil și că va rămâne credincios atât în treburile mele, cât și în toate nevoile bisericii Căci se temea, așa cum sa întâmplat mai târziu, că regele Sigibert nu va mai supune orașul puterii sale După moartea lui Sigibert, când Hilleric și-a asumat puterea asupra orașului pentru a doua oară, Levdast a primit din nou funcția de conte Dar când Merovech a venit la Tur, el din nou Charibert este fiul regelui Clotar I Comitatus stabulorum - funcția de conducător (de fapt contor) al grajdurilor regale; comes stabuli - manager (contele) grajdului regal Martina și-a jefuit toată proprietatea [Levdasta] În timp ce Sigibert a deținut Tours timp de doi ani, Levdast s-a ascuns în Bretania Dar, după ce a primit funcția de conte, după cum am spus, s-a comportat atât de frivol, încât a intrat în casa bisericii cu armură și armură, cu tolba peste umeri, cu o lance în mână și cu coif, cât era frică de toată lumea, din moment ce el este totul a fost dușman Dacă stătea în instanță alături de oameni onorabili, laici sau clerici, și vedea că o persoană este judecată corect, se înfuria imediat, arunca abuzuri asupra cetățenilor, ordona ca preoții să fie scoși în cătușe, soldații să fie bătuți cu bastoane și arătați atât de cruzime, asta cu greu se poate spune despre asta Dar când Merovech, care și-a jefuit proprietatea, a plecat, ne-a defăimat, susținând că Merovech, la sfatul nostru, i-a luat proprietatea Cartea a șasea Ch Despre referendumul lui Marche [ ] Marcați referendumul, pe care l-am menționat mai sus, după ce a acumulat avere prin colectarea ilegală de taxe, țintuit la pat de o durere bruscă în lateral, și-a tuns părul, s-a pocăit și a murit, iar proprietatea i-a fost transferată la trezorerie Și într-adevăr au găsit un depozit mare de aur, argint și multe lucruri prețioase; Dintre aceștia, nu a luat nimic cu el, cu excepția păcatului de pe suflet Cartea a șaptea Ch Despre perfidia lui Fredegunda' ( ) Fredegunda a încercat în prezența regelui să-l atace pe Nectarie, fratele episcopului Bavdegisil , cu acuzații rușinoase, pretinzând că Nectarie a luat multe din comorile regretatului rege Ea a spus că a furat multe piei din cămară, precum și vin, prin aceasta a căutat să fie legată și închisă Dar răbdarea regelui și mijlocirea fratelui ei au împiedicat acest lucru, ridicând multe calomnii, nu se temea de zeul în a cărui biserică căuta ocrotire Pe vremea aceea era alături de judecătorul ei Abdon, care în timpul vieții regelui a fost complice la multe dintre atrocitățile ei De fapt, el însuși, împreună cu prefectul Mummol, a cerut de la mulți dintre franci, care erau liberi (ingenui) pe vremea regelui Childebert cel Bătrân, să plătească statului Casa (domus ecclesiae) unde locuia episcopul Fredegund ( - ) Regina Neustriei din Soţia regelui Chilperic al Neustriei) Din Le Mans impozit După moartea regelui, acești franci i-au luat de la Abdon toate averile, astfel încât acesta să aibă doar ceea ce era asupra lui Casa i-a fost incendiată și i-ar fi luat viața dacă nu s-ar fi refugiat într-un loc cu regina în biserică Ch Despre foametea din acest an [ ] În acest an o mare foamete a lovit aproape toată Galia Și multe pâine coaptă din sâmburi de struguri, de culoarea alunelor, unele din rădăcinile ferigii, uscate și zdrobite, amestecate cu puțină făină Mulți au smuls lăstarii verzi ai câmpurilor și au făcut la fel În plus, erau mulți oameni care nu aveau deloc cereale, iar aceștia, adunând diverse ierburi și mâncându-le, s-au umflat și au murit Mulți oameni la vremea aceea, slăbiți de foame, mureau Atunci negustorii au ruinat foarte mult poporul, s-a ajuns în punctul în care ei [negustorii] erau reticenți să vândă un mod de cereale sau o jumătate de mod de vin pentru o treime (tnante) dintr-o monedă de aur Săracii erau dați în sclavie (subdebant pauperes servitio) pentru a avea măcar ceva de mâncare Ch Despre conflictul civil dintre locuitorii din Tours [ ] Atunci au apărut războaie civile violente între locuitorii din regiunea Tura S-a întâmplat așa: când Siharie , fiul răposatului Ioan, sărbătoria împreună cu Ostregizil și cu restul locuitorilor din satul Mantelan sărbătoarea Nașterii lui Hristos, în satul Mantelan, pe atunci preotul locului ( preotul Josi) a trimis un slujitor la unii dintre locuitori cu invitație să vină la el la un ospăț Dar când a venit slujitorul, unul dintre cei invitați, scoțând sabia, nu s-a temut să-l înjunghie Servitorul a căzut îndată și a murit Când Sicharie, care era prieten cu preotul, a auzit că slujitorul preotului a fost ucis, el, apucând arma, s-a repezit la biserica Ostregizil, care îl aștepta pe Ostregizil Dar Ostregizil, aflând despre aceasta, s-a înarmat și s-a repezit împotriva Când a avut loc o revoltă și ambele părți s-au ciocnit, Sicharie, scăpând din intersecție cu ajutorul bisericilor, a fugit în vila sa, lăsându-și argintul, hainele și cei patru slujitori răniți casa și, după ce l-a ucis pe slujitor, a luat aurul, argintul și alte lucruri ale lui Sicharie Modius, modius - măsura romană a solidelor în vrac, egală cu , litri Conținutul acestei măsuri în regatul franc s-a schimbat În originalul bella civilia - "războaie civile" Dar această expresie nu reflectă cu exactitate esența evenimentelor care au loc, deoarece aici vorbim despre o ceartă tipică între locuitorii din Tours la acea vreme Sycharius, un locuitor din Tours Lângă orașul Tours Departamentul Indre-et-Loire, districtul Loches, cantonul Liguey (Endre, afluent al Loarei) Ostregizil sau unul dintre oamenii lui trebuie să fi fost ucigașul servitorului treizeci Apoi, când cazul a fost examinat într-o instanță la care au participat orășenii (in judicio civium), s-a hotărât ca Ostregizil, care era un criminal și, după ce a ucis un servitor, a confiscat bunurile fără o hotărâre judecătorească, să fie supus legii pedeapsă La câteva zile după hotărâre, Sicharius a aflat că proprietatea sa, furată de Ostregizil, se afla la Avnon și fiul său, precum și la fratele său Eberulf Ignorând decizia curții, unit cu Odin, el a rupt pacea și i-a atacat noaptea cu oameni înarmați, a pătruns în casa în care dormeau, și-a ucis tatăl (Avnon) împreună cu fratele și fiul său și, după ce a ucis servitorii , le-au luat proprietatea împreună cu o pisică Când am aflat de asta, ne-am supărat foarte tare, cu acordul judecătorului, le-am trimis soli ca să se prezinte în fața noastră și ca, după ce ne-au ascultat sfatul, să plece împăcați și să nu mai reia certuri Când au sosit, și când s-au adunat orășenii, am zis: "O, oameni buni, nu săvârșiți crime, ca să nu răspândiți mai mult rău Căci noi am pierdut pe fiii bisericii; acum mi-e teamă că am putea pierde pe alții în această ceartă Fii liniştit, te implor; și oricine face rău, să fie curățit prin iubire, ca să fiți fii ai lumii, vrednici să intrați în împărăția lui Dumnezeu, când vi se va oferi însuși Domnul Dumnezeu La urma urmei, el însuși a spus așa: "Fericiți cei ce iubesc lumea, căci ei vor fi numiți fii ai Domnului Dumnezeu" Până la urmă, dacă cel pedepsit are o mică avere, se va răscumpăra cu banii bisericii, atâta timp cât sufletul persoanei nu va pieri Spunând astfel, am oferit argint bisericii (argentum ecctesiae) Dar partea lui Hramnezind* , care a dat în judecată pentru moartea tatălui, a fratelui și a unchiului său, nu a fost dispusă să accepte Când au plecat, Sicharius se pregătea să meargă la rege și așa a mers în regiunea Poitiers pentru a să-și vadă soția Iar în vremea când a cerut sclavului să îndeplinească lucrarea și, ridicând toiagul, a început să-l bată, el, scoțând o sabie din brâu, nu s-a temut să ridice mâna către stăpân și să-l rănească Când Sicharius a căzut la pământ, confidentii (amicii) care au alergat l-au prins pe sclav, l-au bătut puternic, i-au tăiat brațele și picioarele și l-au spânzurat Între timp, se răspândise un zvon că Sycharius a fost îngropat Când a auzit despre aceasta Hramnesind, el, chemându-și rudele și apropiații (anncis) , s-a grăbit la casa lui Sicharie După ce au jefuit casa și au ucis pe unii dintre slujitori, au ars toate casele și ale lui Sicharie și casele celorlalți din vecinătatea vilei sale și au luat vitele, precum și toate bunurile mobile Apoi ambele părți au fost aduse de judecător în oraș, unde au vorbit despre cazul lor Judecătorii au decis că cel care nu a dorit să accepte mai devreme Prin această decizie a instanței, a fost impusă pedeapsa Sihariei și a fost exclusă dușmănia ulterioară Hramnezind - al doilea fiu al lui Avnon Amici - aici - oameni sub patronaj, poate vigilenți despăgubire (amenda) , a dat foc caselor, pierde jumătate din suma care i s-a acordat - aici s-au acţionat ilegal doar pentru a face pace - ca pentru a doua jumătate a amenzii Sycharius trebuia să o plătească Atunci biserica a dat bani, care au fost acordati de curte, iar Sicharie a plătit amenda conform sentinței curții și a devenit liber de vinovăție Ambele părți au jurat că nu se vor certa niciodată între ele Astfel s-a pus capăt conflictului Cartea a opta Capitolul Despre cum Childebert a trimis o armată în Italia și despre cine a fost numit duci și conte și care dintre ei a fost destituit [ ] Iar regele Childebert, sub influența ambasadorilor împăratului, care au cerut restituirea banilor dați lui Childebert în anul precedent, a trimis o armată în Italia S-a zvonit că ar fi trimis-o pe sora sa Ingunda la Constantinopol, dar în timp ce comandanții (duceii) se certau între ei, s-au întors din Italia fără rezultat Ducele (dux) Vintrion , izgonit de locuitorii din regiunea pe care o conducea, și-a pierdut ducatul (ducaturn) și, mai mult, și-ar fi pierdut viața dacă nu ar fi fugit Dar Nicetius, înlăturat nu fără intervenția lui Eulalie din postul de conte la Clermont, a obținut de la rege postul de duce, dându-i multe daruri pentru aceasta A fost numit duce în orașele Clermont, Rodez și Uzès, era încă destul de tânăr, dar inteligent, și a stabilit pacea în Clermont și în alte locuri subordonate lui Iar Hulderic Sasul, căzut din dizgrația regelui Gunthramn pentru motivul pe care l-am pomenit mai sus, printre alții care găsiseră refugiu , s-a repezit la biserica fericitului Martin, lăsându-și soția în împărăția lui Gunthramn Regele a convins-o să nu gândească Composrt" - amenda a fost plătită ca despăgubire pentru prejudiciu și pentru omor În cartea VI, cap Grigore de Tours relatează că împăratul bizantin Mauritius ia dat lui Childebert de solidi pentru a-i expulza pe lombarzi din Italia Dar lombarzii, la sosirea lui Childebert cu o armată în Italia, dându-i multe daruri, au făcut o alianță cu el și i-au promis că îi vor fi credincioși Împăratul, după ce a aflat despre aceasta, a cerut lui Childebert să returneze banii Soția Hermenegildei fiul lui Leoeigild, rege al Spaniei: era atunci în Africa Vezi Cartea Vt cap Duce în Champagne Ducatus - ducat, acest cuvânt de la Grigore de Tours, aparent, ar trebui înțeles ca poziția sau titlul ducelui, și nu teritoriul condus de duce Duce Conții orașului Bordeaux, Haraharii și Bladast, de când au fost implicați în cazul impostorului Gundovald, s-au refugiat în Bazilica Fericitul Martin visează la o întâlnire cu soțul ei până când acesta merită favoarea regală; de aceea trimiteam adesea o ambasadă la rege și, în cele din urmă, am primit permisiunea ca el [Hulderic] să-și ia soția și să rămână pe această parte a râului Loarei, dar în același timp, ca să nu îndrăznească să se gândească la mergând la regele Childebert Dar el, după ce a primit permisiunea să-și ia o soție, s-a dus în secret la Childebert și, după ce a primit numirea unui duce în orașele situate de cealaltă parte a Garonnei și care se aflau sub stăpânirea regelui menționat [Childebert], a ajuns acolo Regele Gunthramn, dorind să conducă regatul nepotului său Chlothar, adică fiul lui Chilperic, l-a numit pe Teodulf conte de Angers Dar sădit de rege în acest oraș, a fost izgonit de acolo cu umilință de locuitori și, în principal, de Domigizip Revenit la rege, a primit o a doua numire și, primit de ducele de Sigulf, a condus comitatul (comitatum) acestui oraș Și Gundowald a obținut comitatul în orașul Meaux, luându-l de la Verpin și, după ce a ajuns în oraș, a început să conducă De aceea, pe vremea când călătorea prin regiune pentru afaceri, a fost ucis de Berlin într-o vilă Rudele lui Gundovald s-au adunat, l-au atacat pe Verpin și, închizându-l într-o baie, l-au ucis Așa i-a lipsit pe amândoi de județ moartea iminentă Cartea Nouă Ch Despre recensământul impozabil al populației orașelor Tours și Poitiers [ ] Regele Childebert, la sfatul episcopului Marovey, a ordonat celor care se ocupau de recensământ să meargă în orașul Poitiers, și anume, a ordonat să meargă acolo lui Florentian, primarul reginei, și Rhomulph, contele palatului său (comitem sui palatii) , pentru ca după un nou recensământ oamenii să plătească impozit pe care el l-a plătit pe vremea tatălui său Mulți muriseră deja și astfel povara impozitului le-a împovărat pe văduve, pe orfani și pe bătrâni Trimișii regelui au investigat totul în ordine, au scutit de impozit pe oamenii săraci și infirmi și au impus o taxă (censopublico) celor care se încadrau în legea fiscală După aceea au venit la Tours Iar când au vrut să taxeze poporul, zicând că au o carte în care scria cât plăteau acești locuitori pe vremea foștilor regi, noi le-am răspuns următoarele: "Se știe că pe vremea regelui Clotar Au fost întocmite liste fiscale ale orașului Tours, iar aceste cărți au fost aduse regelui, dar din moment ce regele se temea de Sfântul Martin, episcopul, au fost arse După moartea regelui Chlothar, oamenii din Tour au depus un jurământ de credință regelui Charibert De asemenea, a jurat prin jurământ că nu va stabili pentru ei ' Adică în stânga râului, unde se află și Tour legi și obiceiuri noi și să păstreze pentru ei ordinea în care au trăit cândva în timpul domniei tatălui său și să nu le stabilească o nouă ordine care să conducă la tâlhărie Dar Gaiz, care atunci era conte, luând lista de taxe, care, după cum am spus, a fost întocmit de foștii funcționari, a început să ceară taxe Dar, din moment ce episcopul Euphronius l-a împiedicat, s-a dus cu o mică sumă de bani strânsă la rege și i-a arătat o listă în care erau indicate taxele Dar regele, plângându-se și temându-se de puterea Sfântului Martin, le-a dat personal focul și a trimis banii de aur adunați la Bazilica Sfântul Martin, jurând că niciunul din populația din Tours nu va plăti nicio taxă de stat La moartea sa, acest oraș a trecut în mâna regelui Sigibert, dar acesta nu a impus niciun impozit asupra orașului Și acum este al paisprezecelea an când Childebert domnește după moartea tatălui său și nu a cerut nimic și acest oraș nu a gemut sub greutatea niciunei taxe Acum este în puterea ta dacă impozitezi orașul sau nu , dar vezi cum nu i-ai face rău regelui prin aceasta, dacă te gândești să acționezi contrar jurământului său Când am vorbit astfel, mi-au răspuns: "Iată o carte în mâinile noastre, în care se stabilește impozitul pentru această populație" Am spus: "Această carte este luată din vistieria regală și nu a însemnat nimic de atâția ani Și nu este de mirare că a fost păstrat în casa cuiva din cauza vrăjmășiei față de acest popor La urma urmei, Domnul îi va pedepsi pe cei care l-au adus după atât de mult timp să jefuiască orășenii noștri În timpul acestor evenimente, fiul lui Odin, care a adus chiar această carte, s-a îmbolnăvit în aceeași zi cu febră și a murit în a treia zi După aceea, am trimis soli la rege pentru a trimite un ordin cu privire la această chestiune Ne-a fost trimisă imediat o scrisoare cu ordin ca, din respect pentru Sfântul Martin, oamenii din Tours să nu fie supuși unui recensământ fiscal După citirea acestei scrisori, oamenii care au fost trimiși în acest scop s-au întors curând în patria lor Ch Despre modul în care unii oameni au vrut să comploteze împotriva reginei Brunnhilde [ ] Când regina Phileuba, soția regelui Childebert, a fost bolnavă după nașterea unui copil care i-a murit curând, la urechi i-au ajuns informații că cineva complotează ceva împotriva ei și împotriva Brunhildei De îndată ce și-a revenit din boală, s-a dus la rege și i-a povestit lui și mamei lui tot ce a aflat Iată ce a spus ea: Septimina, doica copiilor săi, vrea să-l sfătuiască pe rege ca, după ce și-a îndepărtat mama și și-a părăsit soția, să se căsătorească cu alta, ca să obțină de la el împlinirea tuturor dorințelor lor, fie prin forta sau prin cereri Și dacă regele nu vrea să accepte sfatul ei, ucide-l el însuși într-un mod criminal, crește-și fiii în regat și, după ce și-a alungat complet mama și bunica, sa mim să conducă regatul Ea l-a numit ca participanți la acest plan pe Sunnegizil, contele grajdului regal (comitem stabuli), referendumul (referendarium) al lui Gallomagnes, precum și pe Droktulf, care a fost numit să o ajute pe Seltimine în creșterea copiilor regelui Și apoi i-au prins pe cei doi, anume pe Septimina și pe Droktulf Când au fost agățați între stâlpi și bătuți cu putere, Septimina a recunoscut imediat că din cauza dragostei pentru Droktulf, cu care a trăit, și-a ucis soțul Iov în mod criminal Au mărturisit și cazul, despre care am menționat deja, și au mărturisit că persoanele menționate au luat parte la conspirație Aceștia sunt imediat căutați, dar aceștia, de frică să se spovedească, s-au refugiat în spatele zidurilor bisericii Însuși regele a venit la ei și le-a zis: "Veniți la curte ca să aflăm dacă este adevărat sau fals, de ce sunteți acuzați La urma urmei, cred că dacă nu ți-ar fi frică să recunoști vinovăția, atunci nu te-ai ascunde în această biserică Îți promit că viața ta va fi cruțată, chiar dacă vei fi găsit vinovat La urma urmei, noi suntem creștini, este imposibil să-i pedepsești pe cei vinovați care au fost scoși din biserică " Când au fost scoși din biserică, au venit cu împăratul la curte După interogatoriu, s-au retractat și au spus: "Acest plan ne-a fost spus de Septimina împreună cu Drokgulf Dar am blestemat acest plan, am fugit și nu am fost niciodată de acord cu această crimă Iar regele a spus: "Dacă nu ai fi dat niciun consimțământ, ne-ai fi spus despre această chestiune Nu este adevărat că ai vrut să-mi ascunzi acest complot?" Și îndată ei, după ce au fost alungați, s-au repezit din nou la biserică Dar Septimina și Droktulf au fost bătuți rău, fața Septiminei era în răni arse cu un fier înroșit Și după ce i s-a luat tot ce avea, a fost dusă la vila din Marleneheim pentru a întoarce piatra de moară și a măcina în fiecare zi făina necesară hranei celor care locuiau în jumătatea feminină a casei (gineceu) Iar Droktulf, după ce i s-au tăiat părul și urechile, a fost trimis să cultive via Câteva zile mai târziu a fugit Dar ispravnicul l-a găsit și l-a adus din nou la rege, unde a fost bătut aspru și din nou numit în aceeași vie din care scăpase Și Sunnegizil și Gallomagn au fost lipsiți de proprietatea pe care o meritau din fiscus și trimiși în exil Însă de la regele Guntramn au sosit ambasadori, printre care se aflau episcopi, la cererea lor au fost înapoiați din exil, dar au rămas doar cu ceea ce aveau în proprietatea personală Cartea Zece Ch Despre cum Khuppa a invadat regiunea Tours [ ] În aceste zile, Hupla, care a fost cândva contele [șeful] regalului Marlenheim și Alsacia, lângă Zobern - Gynekei - o cameră în care țeseau sclavii grajduri (comes stabuli) de Chilperic a invadat regiunea orașului Tura și, după ce a comis un jaf, a vrut să fure vite și alte bunuri Dar când locuitorii au aflat despre aceasta, ei, după ce au adunat un număr mare de oameni, s-au repezit după el în urmărire Huppa, când i-a fost luată prada și doi dintre slujitorii săi au fost uciși, a fugit fără nimic, iar doi dintre ceilalți servitori ai săi au fost capturați, legați și trimiși la regele Childebert Regele a ordonat să fie aruncați în închisoare și interogați, cu ajutorul căruia Huppe a reușit să-și scape urmăritorii Ei au răspuns că a scăpat datorită vicleniei vicarului Animodius , care avea putere judecătorească în acest domeniu Regele a trimis imediat o scrisoare contelui cetății (comes urbis), poruncând să fie legat pe Animodius și trimis la el [regele]; dacă Ani-mode încearcă să reziste, folosește forța împotriva lui și ucide-l, dacă contele dorește să se mulțumească cu regele Dar Animodius, după ce a depus un jurământ, a mers fără împotrivire acolo unde i s-a ordonat Când s-a întâlnit cu domesticul Flavian, a fost adus la anchetă cu un complice , după ce Animodius a fost găsit nevinovat, s-a împăcat cu el * și a primit ordin de întoarcere acasă, dar înainte de a pleca, i-a dat daruri acestui domestic Huppa însuși, după ce a adunat pentru a doua oară pe câțiva dintre servitorii săi, a conceput ideea de a o răpi ca soție pe fiica lui Bodeguisil, cândva episcopul orașului Le Mans Dar când a pătruns în Vila Marey cu un detașament al oamenilor săi noaptea pentru a-și duce la îndeplinire planul, Magnatrude, stăpâna casei și mama acestei fete, i-a ghicit intenția și, ieșind împotriva lui cu servitori, l-a gonit departe cu forța și mulți dintre ei au fost răniți și au părăsit locul nu fără ocară Ch Despre felul în care regele Childebert a scutit de taxe pe clerul orașului Clermont [ ], În numitul oraș [Clermont], regele Childebert, dând dovadă de generozitate, a scutit de toate taxele * biserici, mănăstiri, precum și pe alți clerici aparținând biserica și cei care cultivau pământurile bisericești Întrucât colectorii acestui impozit suferiseră deja de multe ori mari pierderi , pentru că multă vreme posesiunile au trecut de la o generație la alta, iar făcând aceasta s-au împărțit în părți mici, cu greu era posibil să se încaseze acest impozit, Rege Childebert, la sugestia lui Dumnezeu, a hotărât să repare problema, astfel încât, din cauza solicitărilor trezoreriei, ei să nu tolereze Vicarius (sau judex iosi) - vicar, subconte A ținut tribunal în orașe mici, orașe unde l-a trimis contele T e cu Khuppa, pe care trebuia să-l patroneze Aparent, aici vorbim despre Flavian Locația este destul de obscură * După cum se poate observa din cele ce urmează, aici există doar restanțe de teren impozit colectori de taxe au fost responsabili pentru restanțe vameșii și slujitorii bisericii, dacă ar întârzia plata impozitului, nu ar fi lipsiți de posesiunile bisericii Ch Despre cum s-a dus armata regelui Guntramn în Bretania [ ] Când armata a plecat din Bretania , cei mai nobili (robustiores) au trecut râul, iar cei de jos (interiores) și cei săraci (rairegues), care erau cu ei, nu puteau trece râul în același timp Pe când se aflau încă pe acest mal al râului Videna, Varokh, uitând de jurământ și de ostaticii care le-au fost date, și-a trimis fiul Kanan cu o armată A pus mâna pe oamenii pe care i-a găsit pe mal, le-a pus cătușe și i-a ucis pe cei care s-au împotrivit; cei care voiau să treacă râul călare au fost ridicați și duși la mare de curentul învolburat al râului Mulți dintre prizonieri au fost ulterior eliberați de soția lui Varokha cu documente ca fiind libere și s-au întors în patria lor Ch Despre moartea unui om care s-a prefăcut a fi Hristos ( ) În Galia, în provincia Marsilia, s-a răspândit o boală despre care am pomenit adesea O foamete gravă a lovit regiunile Angers, Nantes și Le Mans Acesta a fost începutul acelor boli despre care Domnul a spus în Evanghelie: "Pretutindeni va fi ciumă, foamete și cutremur și se vor ridica hristoși mincinoși și prooroci mincinoși, care vor da semne și minuni în ceruri, ca să înșele pe aleși ", exact cum s-a întâmplat astăzi Un bărbat din regiunea Bourges, după cum a spus el însuși mai târziu, când a venit în pădure să taie copaci pentru o muncă de care avea nevoie, a fost înconjurat de un roi de muște, motiv pentru care a rămas nebun doi ani Din aceasta se putea înțelege că această stricăciune a venit de la diavol După aceea, acest om a trecut prin orașele învecinate și a ajuns în provincia Arles și acolo, îmbrăcat într-o piele, s-a rugat cu evlavie ca un om evlavios Și parcă în batjocură de el, vrăjmașul neamului omenesc l-a înzestrat cu darul ghicirii Apoi, pentru a reuși în continuare în această glorie criminală, și-a schimbat locul; din provincia amintita, a venit in regiunea cetatii Iavel, numindu-se atotputernic si nici macar nu se temea sa se declare Hristos A fost o femeie cu el, pe care a prefacut-o drept sora lui si a insistat ca ea sa se cheme Maria Mulți oameni s-au înghesuit la el, aducând cu ei pe bolnavi, pe care el Regele Gunthramn a trimis o armată împotriva bretonilor, condusă de ducii Beppo-len și Ebracharius Belpolen a fost primul care a luptat cu bretonii, dar întrucât ducele Eb-racharius cu detașamentul său nu l-au sprijinit în luptă, Eppolen și toți cei cei care au rămas cu el au fost uciși După aceea, Varoch, Ducele Bretonilor, a venit la Ebracharius, a făcut pace cu el și i-a dat ostatici și multe daruri, făgăduindu-i că nu se va opune niciodată lui Guntramn Literal: cu tablete cerate (cum cereis et tabulis) a redat sănătatea prin atingerea lui Toți cei care veneau la el i-au adus aur, argint și haine El, pentru a-i seduce mai usor, le-a dat toate acestea saracilor Închis pe pământ, s-a rugat cu ardoare cu acea femeie și, în timp ce s-a ridicat de la pământ, a poruncit celor prezenți să i se închine din nou El a prezis viitorul și le-a prefigurat pe unele - boala, altele - nenorociri, câteva - bunăstarea în viitor Și a realizat toate acestea cu artă diabolică și nu știu ce magie A corupt un număr imens de oameni, și nu doar fermierii, ci chiar și preoții bisericii El a fost urmat de un popor de peste trei mii Între timp, a început să le scoată din haine și să-i jefuiască pe cei pe care i-a întâlnit pe drum, dar a împărțit prada săracilor, a amenințat cu moartea episcopii și orășenii pentru că refuzau să-l onoreze Ajuns în regiunea Beley, a ajuns într-un loc numit Puy-en-Velay, și s-a oprit cu detașamentul său, construind-o în ordine de luptă lângă bisericile vecine, parcă pentru a începe un război cu Aurelius, care era atunci un episcop În fața lui a trimis vestitori, oameni goi care sărind și dansând, pentru a-i anunța sosirea Surprins de acest lucru, episcopul a trimis la el oameni îndrăzneți pentru a afla de ce au nevoie și ce înseamnă toate acestea Când unul dintre ei, care era cel mai mare, s-a aplecat parcă pentru a îmbrățișa genunchii impostorului, intenționând să-i blocheze drumul, acesta a poruncit să-l apuce și să-și dezbrace hainele Dar imediat și-a scos sabia și a tăiat-o; astfel a căzut acel Hristos, care mai degrabă ar trebui să fie numit Antihrist, și a murit Cei care erau cu el au fost împrăștiați Iar Mary, când a fost torturată, i-a dezvăluit toate invențiile și trucurile de vrăjitorie Totuși, acei oameni pe care i-a sedus cu ajutorul vicleniei diavolești au crezut în el și nu și-au venit niciodată în fire, ci l-au onorat în continuare ca pe Hristos și au crezut că Maria este implicată în divinitatea sa Dar în toată Galia au fost mulți oameni care, prin astfel de înșelăciuni, au atras alături de ei diverse feluri de femei, care, într-un acces de fanatism, i-au proclamat sfinți pe acești zei falși Printre oameni, acești sfinți s-au prefăcut atotputernici Am văzut mulți dintre ei și, reproșându-le, am încercat să-i ferim de greșeală Pech conform cărții: Korsunsky S - Posibil, vorbim despre locuitorii orașelor episcopale Din Cronica lui Fredegar Fredegarus (Fredegarus) - numele unuia sau mai multor autori ai unei cronici france anonime întocmite la mijlocul secolului al VII-lea în Burgundia, consacrată în literatură Sub numele de Fredegarus, cronica a fost publicată în de editorul francez K Foch Primele trei cărți ale cronicii (până în ) sunt o compilație a lucrărilor lui Isidor de Sevilla, Grigore de Tours și alții În partea referitoare la - , Letopisețul Fredegar este o lucrare originală care conține material extins și valoros despre istoria Burgundiei, Austrasiei și a unui număr de alte regiuni ale statului franc Există o continuare a Cronicii, ducând povestea la Carte IV, cap În al -lea an al vieții sale, Chlothar l-a făcut pe fiul său Dagobert co-conducător al regatului L-a făcut rege asupra Austriei, păstrând în urma lui ceea ce făcea parte din Neustria și Burgundia în spatele Ardenilor și Vosgilor Încă de la începutul domniei sale, folosind sfatul Fericitului Arnulf, marele preot al orașului Metz, și al primăriei lui Pepin, a domnit în Austrasia cu atât de mult succes încât a câștigat mari laude din partea tuturor națiunilor După moartea Fericitului Arnulf, el a continuat să se folosească de sfatul primăriei lui Pepin, precum și de Hunibert, marele preot al orașului Köln, și, călăuzit de instrucțiunile lor, așa a condus toate popoarele supuse lui, încât nici unul dintre fostii regi ai francilor i-au depasit gloria Pech după carte: Cititor S II MONUMENTE LEGISLATIVE MEROVINGIENE adevărul salic Prima înregistrare a textului legii salice (adică dreptul cutumiar), realizată în latină, aparține cel mai probabil secolului al V-lea, dar textul acesteia nu a fost păstrat Copiile, adaptările și compilațiile sale aparțin lui VIII ilvv Adevărul salic (| ex Salica) este cea mai completă și extinsă dintre legile barbare ale germanilor, care nu au experimentat, de altfel, influența romană (acesta din urmă a apărut mult mai târziu și doar în contul monedelor romane - solide) si denari) Prin urmare, prevederile codului pot fi considerate foarte vechi, iar în unele detalii chiar datează din vremea lui Tacit și chiar a lui Cezar Ca toate "adevărurile" vest-europene, acest cod judiciar nu privește deloc toate aspectele vieții publice, el este alcătuit din incidente (cazuri) judiciare specifice, atât mari cât și mici Adică, în , Dagobert a devenit regele suveran al francilor în În centrul codului se află figura unui țăran liber, membru al comunității prefeudale, proprietarul pământului său, înzestrat cu drepturi politice, iar termenul "franc" însuși, după cum știți, înseamnă "om liber" Codul de drept ne permite să înțelegem natura comunității vecine timpurii, esența sclaviei patriarhale comune la popoarele barbare Textul adevărului salic este publicat după traducerea recunoscută a lui N P Gratsiansky Mai jos este o selecție foarte completă de capitulare care sunt adiacente adevărului salic și ne permit să urmărim evoluția conștiinței juridice și a structurii sociale a societății france sub merothingieni I Somatia § Dacă cineva este chemat la tribunal (ad mallum) după legile regelui și nu se prezintă, i se acordă de denari, adică Sol § Dacă cineva, chemat pe altul la judecată, nu se prezintă el însuși, și dacă nu este reținut de vreo piedică legală, este condamnat la plata de Sol în favoarea celui care cheamă în judecată § Iar cel care cheamă pe altul la judecată, însoţit de martori, trebuie să vină în casa lui, iar dacă acesta din urmă lipseşte, să cheme cu asta pe soţia sa sau pe cineva din casa lui astfel încât să-l înștiințeze o chemare în judecată § Dacă [inculpatul] este angajat în îndeplinirea serviciului regal, acesta nu poate fi chemat în judecată § Dacă se află în afara parohiei pentru afaceri proprii, poate fi chemat în judecată, după cum s-a menționat mai sus II Despre furtul porcilor § Dacă cineva fură un porc de lapte și este prins, i se acordă de denari, adică Sol Aproximativ Dacă cineva fură un porc în hambarul al treilea [interior], i se acordă Sol , fără a socoti costul furtului și despăgubiri pentru daune Aproximativ Dacă cineva fură un porc dintr-un hambar încuiat, să i se plătească Sol § Dacă cineva fură un porc care poate trăi fără mamă, și este prins, i se acordă den , adică sol Un solidus este o monedă de aur, un denar este o monedă de argint egală cu / dintr-un solidus sat articole M , P - § Dacă cineva hoț lovește un porc gestant [al cărui rezultat este un avort spontan] și este prins, i se acordă de denari, adică sol, Aproximativ al -lea Dacă cineva fură porci cu purcei, i se acordă den, adică sol § Dacă cineva fură un porc de un an şi este prins, i se acordă den , adică sol , fără să socotească contravaloarea furtului şi despăgubiri pentru pagube § Dacă cineva fură un porc de doi ani, se acordă den , adică Sol , fără să socotească contravaloarea furtului și despăgubiri pentru daune § Aceeaşi amendă trebuie plătită pentru furtul a doi porci în condiţii corespunzătoare § Dacă cineva fură trei sau mai mulţi porci, se acordă de den , adică de sole, fără să socotească valoarea furtului şi despăgubiri pentru daune § Dacă cineva fură un purcel din turmă, se acordă de denari, adică Sol § Dacă cineva fură un purcel castrat sub vârsta de an, se acordă de denari, adică sol § Dacă cineva fură un purcel mai în vârstă de an, i se acordă de denari, adică sol, fără să socotească valoarea furtului și despăgubiri pentru daune §unsprezece Dacă cineva fură un mistreț sau un porc care conduce o turmă, i se acordă den , care este M'A sol , fără să socotească valoarea furtului și despăgubiri pentru daune § Dacă cineva fură un mistreț dedicat, și că acesta a fost un inițiat poate fi dovedit de martori, i se acordă de denari, adică Sol , fără a socoti valoarea furtului și despăgubiri pentru daune § Daca mistretul nu a fost initiat, Sol Aproximativ al -lea Dacă cineva fură porci din turmă, Sol § Daca cineva fura de porci, si nu ramane nimic altceva in turma, si este prins, se acorda pentru furtul intregii turme sa plateasca den , care este Sol § Daca raman in turma porci nefurati, den § Dacă se fură de porci, dacă mai au rămas, den III Despre furtul animalelor cu coarne § Daca cineva fura un vitel de lapte si este prins, i se acorda den , Care este Sol § Dacă cineva fură un animal de un an sau de doi ani, și este prins, i se acordă den , adică Sol § Dacă cineva fură un bou sau o vacă cu viţel, se acordă pentru plată den , care este Sol Aproximativ Dacă cineva fură o vacă fără vițel, i se acordă Sol , fără a socoti valoarea furtului și despăgubiri pentru daune Aproximativ al -lea Dacă cineva fură o vacă domestică, el este obligat să plătească de sol, fără a lua în calcul costul furtului și despăgubiri pentru daune § Dacă cineva fură un taur care conduce o turmă și nu a fost niciodată sub jug, se acordă de denari, adică de sol § Daca acest taur a servit vacile din trei vile, hotul plateste de trei ori de sol Aproximativ al -lea Dacă cineva fură taurul regal, se acordă de denari, adică de sol, fără a lua în calcul valoarea furtului și despăgubiri pentru daune § Daca cineva fura animale, si nici unul nu ramane (in turma), se acorda pentru furtul intregii turme sa plateasca den , Care este Sol , fara a socoti valoarea furtului si despagubire pt daune, Prib, a -a Daca pe langa aceste animale mai raman unele, se acorda Sol nesocotind contravaloarea sustrasei si despagubiri pentru daune § Dacă cineva fură până la de animale, iar dacă mai rămân unele, se acordă de denari, adică de sol, fără a socoti valoarea sustratului și despăgubiri pentru daune IV Despre furtul oilor § Dacă cineva fură un miel de lapte și este prins, i se acordă den , care este jumătate de minciună de solidus § Dacă cineva fură un berbec de un an sau de doi ani, se acordă den , adică sol , fără să socotească contravaloarea furtului și despăgubiri pentru pagube, § Dacă cineva fură berbeci, se acordă pentru plată de deni, adică Sol Aceeași amendă ar trebui aplicată în caz de furt și mai mult, până la de berbeci § Dacă cineva fură sau mai mulţi berbeci, se acordă pentru furtul întregii turme să plătească den , adică de sole, fără să socotească valoarea furtului şi despăgubiri pentru daune V Despre furtul caprelor § Dacă cineva fură capre şi este prins, i se acordă den , adică sol , fără să socotească valoarea furtului şi despăgubiri pentru daune § Dacă cineva fură mai mult de , i se acordă den , adică Sol , fără să socotească valoarea furtului și despăgubiri pentru daune Aproximativ Dacă cineva fură o capră, este condamnat la plata Sol , fără a socoti valoarea furtului și despăgubiri pentru daune VI Despre furtul de câini § Dacă cineva ia sau ucide un câine de vânătoare, se acordă denari, adică Sol Aproximativ Dacă cineva fură un câine [ogar?], i se acordă den, adică sol, fără a lua în calcul valoarea furtului și despăgubiri pentru daune Aproximativ al -lea Cine ucide după apusul soarelui un câine familiarizat cu lanțul este supus pedepsei de mai sus § Dacă cineva fură sau ucide un câine de ciobănesc, se acordă o plată de de denari, adică sol, fără să socotească valoarea furtului și despăgubiri pentru daune VII Despre furtul păsărilor § Dacă cineva fură un șoim cocoțat pe un copac și este prins, i se acordă de denari, adică sol, fără să socotească valoarea furtului și despăgubiri pentru pagube § Dacă cineva fură un şoim dintr-un stâlp, se acordă de denari, adică Sol § Dacă cineva fură un şoim de sub castel şi este prins, i se acordă de denari, adică de sol, fără să socotească valoarea furtului şi despăgubiri pentru pagube Aproximativ Dacă cineva fură un vrăbiu, se acordă de denari, adică sol, fără a socoti valoarea furtului și despăgubiri pentru daune Aproximativ al -lea Dacă cineva fură un cocoș, i se acordă den, adică soli, fără să se ia în calcul valoarea furtului și despăgubiri pentru daune Aproximativ Dacă cineva fură un pui, acordat în plată de den , Care este Sol , fără a socoti valoarea furtului și despăgubiri pentru daune Aproximativ al -lea Dacă cineva fură o macara sau o lebădă domestică, se acordă de denari, adică sol § Dacă cineva fură o gâscă și este prins, i se acordă den , Care este Sol Aproximativ al -lea Dacă cineva fură un porumbel din rețeaua altcuiva, i se acordă sol Aproximativ al -lea Dacă cineva fură o pasăre mică din plasă, Sol Aproximativ al -lea Dacă cineva strica sau fură un măr domestic în curte sau în afara curții, i se acordă sol Aproximativ al -lea Dacă un măr este în grădină, iar cineva îl strică sau îl fură, se acordă de dens, adică sol Aproximativ al -lea Am poruncit aceeași pedeapsă să fie respectată în privința viei Aproximativ al -lea Dacă cineva fură un cuțit, se acordă de denari, adică Sol Aproximativ al -lea Dacă cineva dintr-o pădure străină fură, arde sau strică material, sau fură lemne de foc altcuiva, i se acordă den, adică sol, fără să socotească costul furtului și despăgubiri pentru daune VIII Despre furtul albinelor § Daca cineva fura un stup de sub castel si este prins, i se acorda den , Care este Sol § Dacă cineva fură un stup, iar la locul furtului nu au mai fost, să se aplice amendă, ca în cazul precedent Aproximativ Dacă cineva fură de sub acoperiș și de sub lacăt un stup între alți stupi, trebuie respectată amenda de mai sus, fără a socoti plata costului furtului și despăgubiri pentru daune Aproximativ al -lea Dacă cineva fură un stup cu albine în afara acoperișului și nu au mai fost [stupi] la locul furtului, plătește amenda mai sus menționată, fără a socoti costul furtului și despăgubiri pentru daune § Dacă cineva fură mai mult, până la stupi în loc deschis, iar la locul furtului rămâne ceva, se acordă cu plata a den § Dacă cineva fură stupi sau mai mult, iar la locul furtului rămâne ceva, se acordă den, adică Sol , fără să socotească valoarea furtului și despăgubiri pentru daune Aproximativ al -lea Daca fura sau mai multe, si nu ramane nici unul la fata locului, i se acorda den , adica de sole, fara a socoti costul furtului si despagubiri pentru daune IX De deteriorarea unui câmp sau a oricărui loc împrejmuit § Dacă cineva găsește în câmpul său animale cu coarne, sau un cal, sau vreo vite mică, să nu-l bată până la mutilare Dacă face asta și mărturisește, este obligat să ramburseze costul și să ia pentru sine vitele mutilate Dacă nu mărturisește și este condamnat, i se acordă de denari, adică soli, fără a socoti costul și despăgubirile pentru daune Aproximativ Dacă cineva hoț marchează vite sau animale de tracțiune cu o marcă, se acordă de denari, adică sol, fără a lua în calcul costul și despăgubirile pentru daune § Dacă cineva, găsind vitele altcuiva în câmpul său, fără păstor, îl conduce și nu spune nimănui despre asta, și dacă moare vreo vite, compensează, ca în cazul furtului, costul și, in plus, este acordat den , care este Sol § Dacă cineva, prin neglijența sa, face rău unui animal sau vreunui animal și mărturisește acest lucru, el trebuie să compenseze costul și să ia pentru sine animalul mutilat Dacă refuză și este prins, i se acordă de denari, adică soli, fără să ia în calcul costul și despăgubirile pentru daune § Dacă porcii cuiva sau vitele cuiva intră în câmpul altuia, iar proprietarul animalelor, în ciuda tăgăduirii, este prins, i se acordă den , Care este Sol § Dacă cineva hotărăşte să alunge vitele care au cauzat pierderea din zona împrejmuită, sau să le ia când sunt deja conduse acasă, i se acordă den , adică sol Aproximativ al -lea Dacă cineva, din vrăjmășie sau trădare, deschide gardul altuia și lasă vitele să intre într-un câmp, sau o pajiște, sau o vie, sau vreun alt loc cultivat, atunci cel căruia îi aparține munca, dacă acesta din urmă prezintă mărturii cu martori , trebuie să compenseze prejudiciul și, în plus, i se acordă den , care este Sol X De furtul sclavilor § Dacă cineva fură un sclav, un cal sau un animal de tracțiune, se acordă de denari, adică de sol § Dacă un sclav sau un sclav fură oricare dintre lucrurile stăpânului său în comunitate cu un om liber, atunci hoțul [adică liber], pe lângă returnarea lucrurilor furate, primește den, care este Sol Aproximativ Dacă cineva privează de viață, vinde sau eliberează sclavul altuia, i se acordă de denari, adică Sol Aproximativ al -lea Dacă cineva fură sclavul altcuiva, se acordă de denari pentru plată, adică de sol Aproximativ al -lea Dacă un om liber îl conduce pe sclavul altuia cu el să fure sau complotează ceva cu el, i se acordă de den care este Sol Aproximativ al -lea Dacă cineva fură un sclav, plătește de sol, iar pentru un viticul, un fierar, un dulgher, un mire de de sol, în cazul probelor i se acordă de sol, adică de sol Aproximativ al -lea Dacă cineva fură un sclav sau un sclav de la slujitorii stăpânului, dă de sol ca valoare a furatului, si, in plus, se acorda pentru plata a den , care este Sol XI Despre furturi sau spargeri făcute de cei liberi § Dacă unul dintre liberi fură denari în afara casei, se acordă de denari, adică Sol § Daca fura in afara casei pentru den si este prins, i se acorda den , adica Sol , fara a socoti costul furtului si daunele § Dacă un om liber, după ce a aranjat o spargere, fură pentru den și este prins, i se acordă sol § Dacă fură mai mult de den , şi este prins, i se acordă den , adică de sole, fără să socotească valoarea furtului şi despăgubiri pentru daune § Dacă totuşi sparge broasca sau ridică cheia, şi intrând astfel în casă, fură ceva de acolo, i se acordă den , adică de sol § Dacă nu ia nimic, sau dacă fuge, i se acordă den , adică Sol XII De furturi sau spargeri de către sclavi § Dacă un sclav fură în afara casei timp de zile, returnează cele furate și compensează prejudiciul și, în plus, prosternat [pe bancă], primește de bici § Dacă fură cu den , fie castrat, fie plăteşte sol Iar stăpânul sclavului care a săvârşit furtul îl despăgubeşte pe reclamant atât cu valoarea bunurilor furate, cât şi cu pierderile XIII Despre răpirea celor liberi § Dacă trei persoane răpesc o fată liberă, li se cere să plătească Sol fiecare § Cei care sunt mai mult de trei sunt obligati la plata Sol fiecare § Iar cei care aveau săgeţi cu ele vor plăti triplu Aici vorbim despre așa-numita "răpire", adică răpirea fetelor cu un lanț de căsătorie § De la rapitori, den , Care este Sol § Dacă răpesc o fată de sub castel sau din camera de sus, plătesc preţul şi amenda, după cum s-a arătat mai sus § Dacă fata care este răpită se află sub patronajul regelui, atunci den § Un sclav regal sau lit care a răpit o femeie liberă este vinovat de moarte § Dacă o fată liberă urmează de bunăvoie un sclav, ea își pierde libertatea § Un om liber care ia sclavul altcuiva suferă aceeași pedeapsă Aplicația Dacă cineva ia de soție litka altcuiva, i se acordă de denari, adică de sol Aplicația a doua Dacă cineva se căsătorește cu fiica unei surori sau a unui frate, sau a unei alte rude, sau cu soția unui frate sau a unchiului, el este pasibil de pedeapsă în sensul că este despărțit de o astfel de căsătorie Chiar dacă i se nasc copii, ei nu vor fi considerați moștenitori legitimi, ci dezonorați prin naștere [ilegitimi] § Dacă cineva fură mireasa altcuiva și se căsătorește cu ea, i se acordă den , Care este Sol Aproximativ al treilea Iar mirele miresei plateste sol Aproximativ al -lea Dacă cineva atacă o fată logodită în timpul trenului de nuntă și o violează, i se acordă de denari, adică de sol Aproximativ al -lea Dacă cineva atacă în masă o femeie sau o fată liberă pe drum sau în alt loc și îndrăznește să-i provoace violență, toți cei care au participat la comiterea violenței sunt condamnați la de sol fiecare Și dacă în această mulțime sunt cei care nu știau de admiterea violenței și totuși au fost prezenți acolo, fie că sunt mai mult sau mai puțin de , fiecare plătește pentru el însuși câte de sol Fritus, Fretus, Fredus - înseamnă încălcarea păcii regale Acest termen se referă, de asemenea, la o amendă sau o parte dintr-o amendă datorată regelui Vezi mai departe titlul L, § Litas - un om semi-liber, a cărui poziție era apropiată de cea a unui viitor iobag O idee mai detaliată a statutului social al unui litas dă titlul XXVI XIV Despre atacuri sau jafuri § Dacă cineva jefuieşte un om liber, atacându-l pe neaşteptate, şi este prins, i se acordă den , adică Sol § Dacă un roman jefuiește un barbar salian, se aplică legea menționată mai sus § Daca francul jefuieste un roman, acesta este condamnat la o amenda de Sol § Dacă cineva, dorind să emigreze, primește de la rege o hristă, și dacă o dezvăluie într-o ședință publică și cineva îndrăznește să se opună ordinului regelui, se face vinovat că plătește de den , adică Sol § Dacă cineva atacă o persoană migratoare, toți cei care au participat la osprey sau la atac li se acordă den , adică Sol § Dacă cineva atacă vila altcuiva , tuturor celor condamnaţi pentru acest atac li se acordă de sol Aproximativ Dacă cineva atacă vila altcuiva, sparge ușile de acolo, ucide câini și rănește oameni sau scoate ceva de acolo cu o căruță, i se acordă de den , adică de sol Aproximativ al -lea Și tot ce ia de acolo trebuie să fie rambursat Toți cei care se găsesc că au luat parte la această sindrofie sau atac vor fi plătiți cu de sol Aproximativ al -lea Dacă cineva hoți jefuiește o persoană adormită și este prins, acesta primește de den, adică de sol Aproximativ al -lea Dacă cineva jefuiește un mort înainte ca acesta să fie coborât în pământ și să fie prins, de denari, adică de sol Aproximativ al -lea Dacă cineva, după ce a scos cadavrul, îl jefuiește și este prins, i se acordă den , adică de sol Aproximativ al -lea Dacă cineva pune un mort într-un sicriu de lemn sau de piatră pe altul (pe alt cadavru), i se acordă den , adică Ug sol Aproximativ al -lea Dacă cineva strica monumentele de pe mormântul unei persoane decedate, pentru fiecare dintre ele se acordă de denari, adică Sol Termenul "vilă" în Salic Pravda este folosit în diferite locuri într-un sens diferit În acest caz (cf și titlul XLH, ), textul se referă la o vilă-curte (poate o fermă) locuri, termenul "vilă" înseamnă în mod clar referire la sat (vezi titlurile III, ; XLV) Vezi despre această problemă: Gratsiansky NP Despre interpretarea termenului vilă în adevărul salic // Gratsiansky NP Decret som C - XV Despre crime sau dacă cineva fură soția altcuiva § Daca cineva ia viata unui barbat liber sau ia sotia altcuiva de la un sot viu, i se acorda den , Care este Sol XVI Despre incendierea § Dacă cineva arde vreo casă cu oameni adormiți, cei liberi care se aflau înăuntru trebuie să-l cheme la judecată, iar dacă arde ceva înăuntru, [incendiarului] i se acordă den , adică sol Aproximativ Conform legii salice, trebuie respectate următoarele: dacă cineva arde casa altcuiva, iar victima nu are un loc unde să pună lucrurile salvate de la incendiu și dacă vinovatul este chemat în judecată și nu se prezintă, el poate găsi o scuză numai dacă fie boala, fie serviciul regal, fie moartea uneia dintre rudele sale, îl vor ține, în caz contrar este supus pedepsei cu moartea sau i se acordă de sol § Daca cineva arde o casa cu anexe si este prins, i se acorda den , care este Sol § Dacă cineva arde un hambar sau hambar cu pâine, se acordă pentru plată den , care este Sol § Dacă cineva arde un hambar cu porci sau grajduri cu animale şi este prins, i se acordă den , adică sol , fără să socotească plata costului şi despăgubiri pentru daune Aproximativ al -lea Iar daca nu a mai ramas nimic, contravenientul este condamnat la plata a de denari, adica de sols, fara a socoti plata costului si despagubiri de daune Aproximativ al -lea Dacă un roman permite acest lucru în raport cu un roman și nu există nicio dovadă solidă împotriva lui, să se purifice prin de membri jurați, oricum ar fi aleși de ambele părți Dacă nu poate găsi un juriu, atunci lăsați-l să meargă la ceaun și să i se acorde den , adică Sol § Dacă cineva arde gardul sau gardul altuia, se acordă de denari, adică Sol XVII Despre răni § Dacă cineva intenționează să ia viața altuia, dar ratează lovitura și este prins, i se acordă den , Care este Sol § Dacă cineva intenționează să-l lovească pe altul cu o săgeată otrăvită, dar ratează și este prins, i se acordă den , adică Sol Vezi mai jos titlul LIIL § Dacă cineva lovește pe altul în cap, astfel încât creierul să fie dezvăluit și oase situate deasupra creierului însuși cad, se acordă de denari, adică Sol § Dacă cineva este rănit între coaste sau în stomac, și se dovedește că o rană apare și pătrunde în interior, se acordă de denari, adică sol , în plus față de sol pentru tratament Aproximativ Dacă rana doare și nu se vindecă, % din Sol iar pentru tratament pe Sol § Dacă cineva rănește o persoană astfel încât sângele să curgă la pământ și este prins, i se acordă den , care este Sol § Dacă vreun om liber lovește un liber cu un băț, dar în așa fel încât sângele să nu curgă, atunci până la lovituri pentru fiecare lovitură se plătesc den , Care este Sol § Dacă este sângerare, se plăteşte aceeaşi sumă cu cea datorată pentru rana cu fier § Dacă cineva loveşte pe altul cu pumnul strâns, se acordă den , adică sol , ca pentru fiecare lovitură să plătească sol § Dacă cineva încearcă să jefuiască pe altul pe drum, iar acesta fuge, [vinovat] în caz de probă, i se acordă den , care este Sol Aproximativ Iar dacă este jefuit, plătește sol XVIII, A celui care acuză un nevinovat înaintea regelui § Dacă cineva acuză o persoană nevinovată în fața regelui de absența acestuia din urmă, i se acordă den , adică Sol Aproximativ Iar dacă îi ridică o asemenea vinovăție, pentru care, dacă se confirmă acuzația, urmează pedeapsa cu moartea, acuzatorul este condamnat la plata den , adică Sol XIX Despre deteriorare § Dacă cineva dă altuia să bea un decoct de ierburi cu scopul de a-l ucide, i se acordă Sol § Dacă cineva răneşte pe altul, iar cel căruia i se înfăptuieşte scapă de primejdie, făptuitorul infracţiunii, pentru care se va dovedi că a săvârşit-o, i se acordă den , Care este Sol Potrivit unor comentatori, acești de solidi reprezintă o penalizare suplimentară Aproximativ Dacă cineva trimite pagube altuia sau pune un [nauz] obligatoriu pe orice loc [al trupului], se acordă sols pentru plată Aproximativ al -lea Daca vreo femeie o rasfata pe alta ca sa nu poata avea copii, se acorda sol XX Despre cel care apucă o femeie liberă de mână, de perie sau de deget § Dacă vreun bărbat liber apucă o femeie liberă de mână, de mână sau de deget şi este prins, Sol § Dacă strânge pensula, i se acordă Sol § Iar daca este prins cu mana deasupra cotului, se acorda pentru plata a den , Care este Sol Aproximativ Dacă cineva lezează sânul unei femei, se acordă de sol XXI Despre furtul bărcilor § Dacă cineva ia barca altcuiva fără acordul proprietarului și trece pe ea, i se acordă den , Care este Sol § Dacă fură această barcă și este depășit, i se acordă de denari, adică Sol § Dacă cineva fură o barcă de sub castel, se acordă de denari, adică Sol § Dacă cineva fură o barcă de sub castel, pusă acolo pentru reparare, i se acordă den , Care este Sol XXII Despre furturile de la moară § Dacă vreun om liber fură pâinea altuia la moară şi este prins, plăteşte morarului den , adică Sol Proprietarul pâinii este plătit cu încă sol Aproximativ Dacă fură acolo piese de fier, i se acordă de sol Aproximativ al -lea Dacă cineva sparge barajul morii, i se acordă sol XXIII Despre utilizarea neautorizată a calului altcuiva § Dacă cineva stă pe calul altcuiva fără permisiunea proprietarului, i se acordă den , Care este Sol XXIV Despre uciderea băieților § Dacă cineva ia viața unui băiat până la ani inclusiv și este prins, i se acordă den , adică Sol § Dacă cineva ia viața unui băiat cu părul lung, i se acordă de sol Aproximativ Dacă cineva ia viața unei femei libere și este prins, i se acordă de denari, adică de sol § Dacă cineva bate o femeie însărcinată liberă, dacă ar muri, se acordă să plătească den , Care este Sol § Dacă cineva ia viaţa unui copil în pântece înainte de a primi un nume, şi aceasta se dovedeşte, den , care este Sol Aproximativ al -lea Dacă cineva îndrăznește să taie un băiat cu părul lung liber fără acordul părinților săi și este prins, i se acordă den , adică Sol Aproximativ al -lea Dacă cineva îndrăznește să taie părul unei fete libere fără acordul părinților și este prins, i se acordă den , Care este Sol § Dacă un băiat sub ani comite vreo vină, nu i se va cere nici un "fretus" Aproximativ al -lea Dacă cineva ia viața unei fete libere, i se acordă de sol § Dacă cineva ia viaţa unei femei libere după ce ea a început să aibă copii, deni, adică Sol § Dacă cineva ia viața [ unei femei libere] după ce nu mai poate avea copii, de denari, adică de sol XXV Despre adulterele sclavilor § Dacă cineva comite violență împotriva unei fete libere, Sol § Dacă cineva va avea relații sexuale cu o fată liberă de bunăvoie, de comun acord, se acordă den , Care este Sol § Dacă vreun om liber întreţine relaţii sexuale cu sclavul altuia şi este prins, el este dat să plătească stăpânului sclavului den , adică Sol § Daca cineva are relatii cu sclavul regal, i se acorda den , Care este Sol § Dacă un bărbat liber se căsătorește în mod explicit cu sclavul altuia, el însuși trebuie să devină sclav împreună cu ea § La fel, o femeie liberă, dacă se căsătorește cu sclava altuia, trebuie să devină sclavă § Dacă un sclav violență sclavul altuia și ca urmare a acestei infracțiuni sclavul moare, sclavul trebuie fie să plătească stăpânului beni den , care este sol , sau trebuie castrat Stăpânul sclavului trebuie să compenseze costul sclavului § Dacă sclavul după aceasta rămâne în viață, sclavul trebuie fie să primească de bici, fie să plătească stăpânului [robul] den , Care este Sol § Dacă un sclav ia sclavul altcuiva împotriva voinţei ei, el trebuie să plătească stăpânului sclavului den , Care este Sol XXVI Despre Freedmen § Dacă vreo persoană liberă, în prezenţa regelui, printr-un denar, eliberează litasul altuia, fără acordul stăpânului acestuia din urmă, şi este condamnat, i se acordă de denari, adică de sol Lucrurile litasului trebuie returnate stăpânului lor de drept § Dacă cineva, în prezenţa regelui, eliberează sclavul altuia printr-un dinar şi este condamnat, i se acordă stăpânului costul sclavului şi, în plus, Sol XXVII Despre diverse furturi § Dacă cineva fură un clopot de la conducătorul turmei de porci a altcuiva și este prins, i se acordă den § Dacă se săvârşeşte un asemenea furt dintr-o turmă de vite mici, [vinovatului] i se acordă den , adică Sol Aproximativ Dacă cineva fură un clopot de la un cal, se acordă de denari, adică sol § Dacă cineva fură un lanţ de la un cal şi este prins, i se acordă den, adică sol, fără să socotească valoarea furtului şi despăgubiri pentru daune § Dacă aceşti cai se pierd, vinovatul trebuie să compenseze valoarea lor § Dacă cineva hoţii îşi lasă vitele [în scopul păstoririi] în câmpul altuia şi este prins [la locul crimei], i se acordă den , adică Sol Aproximativ al -lea Dacă cineva hoți adună recolta altcuiva și este prins [la locul crimei], i se acordă den , adică Sol § Dacă cineva pătrunde în grădina altcuiva cu intenţia de a fura, i se acordă den, adică sol, fără a socoti valoarea furtului şi despăgubiri pentru daune Aproximativ al -lea Dacă cineva fură o tulpină [altoi] dintr-un măr sau dintr-o pară, i se acordă sol Aproximativ al -lea Dacă erau în grădină, se acordă de denari, adică sol Aproximativ al -lea Dacă cineva smulge un măr sau o pară, se acordă de denari, adică sol Aproximativ al -lea Dacă erau în grădină, Sol § Dacă cineva pătrunde cu intenţia de a fura într-un câmp plantat cu napi, fasole, mazăre sau linte, i se acordă den , Care este Sol § Dacă cineva fură inul din ogorul altuia şi îl ia pe cal sau căruţă, den § Dar dacă ia cât poate duce pe spate, i se acordă pentru plată den , Care este Sol Aproximativ al -lea Dacă cineva taie un copac plantat acolo pe un câmp străin, i se acordă de sol § Dacă cineva tunde pajiştea altcuiva, îşi pierde munca § Iar dacă, în plus, ia fânul la casa lui și îl stivuiește acolo, i se acordă den , care este Sol , fără să socotească valoarea furtului și despăgubiri pentru daune § Dacă fură numai cât poate duce în spate, Sol § Dacă cineva se urcă în via altuia să fure struguri și este prins, i se acordă de denari, adică Sol § Dacă, în plus, duce strugurii la casa lui și îi stivuiește acolo, i se acordă den , Care este Sol § Aceeaşi regulă trebuie respectată şi în privinţa recoltei Aproximativ al -lea Dacă cineva sparge gardul altcuiva, i se acordă sol § Dacă cineva taie, strică sau dă foc materialului altcuiva în pădure, se acordă cu plată den , adică Sol § Dacă cineva îndrăznește să taie materialul altcuiva pe o parte, i se acordă den , Care este Sol § Dacă cineva fură lemne de foc altcuiva din pădurea altuia, sol § Dacă cineva îndrăznește să ia un copac marcat cu mai bine de un an în urmă, nu este nicio vină în asta § Dacă cineva fură o plasă de anghilă dintr-un râu, se acordă de denari, adică Sol § Dacă cineva fură o plasă, o plasă cu trei bucle sau în formă de sac, se acordă de denari, adică Sol § Dacă cineva jefuiește o cameră descuiată, se acordă de denari, adică Sol § Dacă cineva jefuiește o cameră încuiată, se acordă de denari, adică de sol § Dacă cineva ară câmpul altuia fără permisiunea proprietarului, i se acordă Sol § Dacă cineva o seamănă, i se acordă den , Care este Sol Aproximativ al -lea Dacă cineva interferează cu trecerea unui plug într-un câmp străin sau expulzează un plugar sau îl împiedică, i se acordă de denari, adică sol § Dacă cineva încheie o înțelegere cu sclavul altuia fără știrea stăpânului, i se acordă den, care este Sol Aproximativ , Dacă cineva fură o brățară de la o femeie, se acordă de denari, adică sol Aproximativ al -lea Dacă cineva ia coliba altcuiva fără știrea proprietarului ei, i se acordă den , adică Sol XXVIII Despre incitare § Daca cineva mituieste pe altul ca sa comita furt si este prins, i se acorda den , care este Sol § Dacă cineva, fiind mituit pentru a săvârși furt [crimă?], vrea să ia viața unei persoane și este prins, i se acordă den , adică Sol § Dacă mita este încredințată unei terțe persoane, iar aceasta [a treia persoană] se dovedește a fi liberă, [în acest caz] atât donatorul, cât și cel care primește și cel care comite [infracțiunea], fiecare dintre aceștia este acordat separat de sol XXIX Despre accidentare § Dacă cineva mutilează braţul sau piciorul altuia, îi lipseşte un ochi sau un nas, se acordă de denari, adică Sol § Dacă are această mână mutilată atârnată, i se acordă den , adică Sol Aproximativ Dacă această mână este tăiată, se acordă den , care reprezintă % din Sol Aproximativ al -lea Dacă piciorul este rănit și rămâne mutilat pe loc, cel vinovat este condamnat la plata den , care este Sol Aproximativ al -lea Dacă își taie complet piciorul, i se acordă den , Care este % din Sol Aproximativ al -lea Dacă cineva scoate ochiul altuia, Sol Aproximativ al -lea Dacă nasul este rupt, se acordă denari, adică Sol Aproximativ al -lea Dacă își rupe urechea, i se acordă sol § Dacă cineva rupe degetul mare de la mână sau de la picior, se acordă de denari, adică de sol § Dacă acest deget mutilat atârnă în locul său original, denari, adică Sol § Dacă cineva rupe al doilea deget, celui cu care trage arcul i se acordă den , Care este Sol Aproximativ al -lea Dacă cineva rupe următorul deget, se acordă den , adică Sol Aproximativ Dacă al -lea deget este rupt, Sol Aproximativ al -lea Dacă cineva îi rupe degetul mic, i se acordă den , care este Sol § Dacă cineva taie următoarele trei degete dintr-o lovitură, i se acordă de sol § , Dacă taie două [degete], se acordă la plata a Sol § Daca taie unul, i se acorda de sol Aproximativ al -lea Dacă cineva strică limba altuia astfel încât acesta să nu poată vorbi, i se acordă de sol Aproximativ al -lea Dacă cineva dă un dinte, i se acordă Sol § Dacă cineva castrează o persoană liberă, se acordă de denari, adică de sol Aproximativ al -lea Dacă este rupt complet, se acordă de denari, adică de sol XXX Despre cuvintele jignitoare § Dacă cineva îl numește ciudat pe altul, i se acordă sol § Dacă cineva cheamă pe altul murdar, se acordă den , adică Sol § Dacă cineva - bărbat sau femeie - numeşte o femeie liberă desfrânată şi nu dovedeşte, se acordă den , adică Sol § Dacă cineva numeşte pe altul lup, Sol § Dacă pe altul numeşte iepure, Sol § Dacă cineva acuză pe altul că și-a aruncat scutul [în luptă] și nu poate dovedi, se acordă de denari, adică Sol § Dacă cineva numește pe altul escroc sau mincinos și nu poate dovedi, i se acordă de denari, adică Sol Aproximativ Dacă cineva dă jos tovarășul de la tovarășul său, i se acordă de denari, adică sol, sau îi returnează același, sau jură pe că îi va returna așa ceva XXXI Despre blocarea drumului § Dacă cineva bate sau împinge o persoană liberă în rătăcire, se acordă de denari, adică Sol § Dacă cineva dă jos sau împinge din cale o femeie liberă, se acordă de denari, adică Sol Aproximativ Dacă cineva atacă pe altul pe drum și îl jefuiește, i se acordă de denari, adică de sol Aproximativ al -lea Dacă cineva blochează drumul care duce la moară, se acordă de denari, adică Sol XXXII Despre legarea gratuită § Dacă cineva leagă o persoană liberă fără vină, se acordă de denari, adică Sol § Daca cineva duce undeva pe acest om legat, den, care este Sol Aproximativ Dacă romanul leagă francul fără vină, se acordă de denari, adică sol Prib, al -lea Dacă francul unui roman fără vină se leagă, se acordă pentru plata a den , Care este Sol Aproximativ al -lea Dacă cineva, prin înșelăciune sau cu forța, bate o persoană legată de la conte, el este vinovat să-și plătească prețul vieții XXXIII Despre furtul jocurilor § Dacă cineva fură vreun joc, și îl ascunde, i se acordă den , Care este Sol , fără a socoti valoarea furtului și despăgubiri pentru daune Această lege trebuie respectată în ceea ce privește vânătoarea și pescuitul § Dacă cineva fură sau omoară o căprioară domestică etichetată, care este îmblânzită pentru vânătoare, și se dovedește prin martori că proprietarul a avut-o pentru vânătoare sau că a ucis sau animale cu ea, se acordă de den este Sol § Iar dacă cineva fură sau omoară o căprioară domestică neîmblânzită la vânătoare, se acordă de denari, adică de sol Aproximativ Dacă cineva [preia] căprioara altcuiva, care a fost crescută și condusă de câini, primește sop Aproximativ al -lea Dacă cineva ucide un mistreț condus crescut de câini [ciudați], i se acordă de denari, adică sol XXXIV Despre furtul unui gard § Dacă cineva taie sau tije cu care se leagă și se ține gardul în sus, sau rupe sau scoate mize, i se acordă den , Care este Sol Aproximativ Dacă cineva arde gardul altuia, Sol § Dacă cineva conduce o grapă prin câmpul altuia, deja urcat, sau scoate o căruță de pe drum, i se acordă den , Care este Sol § Dacă cineva trece prin câmpul altuia, care deja a început să fie urechi, nu de-a lungul drumului și nu de-a lungul cărării, i se acordă den , Care este Sol § Dacă cineva, cu rea intenţie, pune un lucru furat în curtea altuia, sau într-o casă, ori în orice alt loc fără ştirea proprietarului, şi este prins acolo, i se acordă den , care este Sol Aproximativ al -lea Dacă cineva intră, cu scopul de a fura, în curtea altcuiva după apusul soarelui și este prins acolo, i se acordă den, adică de sol XXXV De crime sau jaf de sclavi § Dacă vreun sclav ia viața unui sclav, stăpânii să-l împartă pe ucigaș între ei § Dacă un om liber jefuieşte pe sclavul altuia şi se constată că i-a luat mai mult de de denari, de denari, adică Sol § Dacă totuşi ceea ce s-a luat în timpul jafului a costat mai puţin de de den , se acordă cu plată de den , adică sol Aproximativ Daca cineva bate sclavul altcuiva si ii ia capacitatea de a lucra timp de de zile, i se acorda plata / sol § Daca vreun om liber jefuieste litasul altcuiva si este prins, i se acorda den , care este Sol Aproximativ al -lea Dacă cineva hoții fură cadavrul sclavului altuia și îi ia mai mult de de den, i se acordă den, adică Sol Aproximativ al treilea Dacă ceea ce a fost luat în timpul jafului a costat mai puțin de de den , se acordă contra plată de den , adică sol § Dacă un sclav străin sau litas ia viața unei persoane libere, ucigașul însuși este dat rudelor celui ucis drept jumătate din viră, iar stăpânul sclavului plătește cealaltă jumătate din viră § Dacă cineva fură sau ia viaţa unui servitor de gospodărie, sau unui fierar, sau unui aurar, sau unui porcir, sau unui viticol, sau unui mire, şi este prins, i se acordă den , Care este Sol § Ca "fretus" şi "fraidus" se plătesc de denari, adică de sole, fără să socotească costul şi despăgubirile pentru daune; doar Sol Fretus - acea parte din suma totală a amenzii, care merge în favoarea fiscală; fraidus sau faida - literalmente "vrăjmășie" și "răzbunare", în acest caz se înțelege o amendă, XXXVI Despre patrupede, dacă un om este ucis § Dacă cineva este ucis de vreun animal domestic cu patru picioare, iar acest lucru este dovedit de martori, proprietarul animalului trebuie să plătească jumătate din viră Animalul însuși merge la reclamant în despăgubiri pentru a doua jumătate a virei XXXVII Despre urmărire § Dacă cineva pierde un bou sau un cal, sau orice animal din cauza furtului și, urmând urmele, îl găsește în termen de zile, iar cel care îl conduce [animalul) declară că l-a cumpărat sau l-a primit în schimbul in urma urmelor trebuie sa dovedeasca prin terti ca [aceste] lucruri sunt proprietatea lui Daca cel care isi cauta lucrurile le gaseste dupa zile, si cel la care le gaseste; declară că le-a cumpărat sau le-a primit în schimb, lasă [pârâtul] însuși să-și dovedească dreptul [față de ei] Dacă vitele care caută declară că l-a recunoscut [al lui] și, în ciuda protestului celuilalt, nu dorește să depună probe prin terți, nici să stabilească, potrivit legii, o zi de judecată și este condamnat pentru luare cu forța [animalul], se acordă să plătească den , adică Sol XXXVIII Despre furtul de cai § Dacă cineva fură un cal de tracţiune şi este prins, i se acordă de denari, adică de sol, fără să socotească valoarea furtului şi despăgubiri pentru pagube § Dacă cineva fură un armăsar şi este prins, i se acordă den , Care este Sol Aplicația Dacă cineva fură un castron, i se acordă Sol , fără a socoti valoarea furtului și despăgubiri pentru daune Aproximativ al -lea Dacă cineva fură armăsarul regal, i se acordă de sol, fără a socoti valoarea furtului și despăgubiri pentru daune § Dacă cineva fură un armăsar cu turma sa de iepe, i se acordă de denari, adică de sol, fără să socotească valoarea furtului și despăgubiri pentru pagube § Dacă turma este mai mică, și anume, până la capete, inclusiv armăsarul, se acordă pentru plata a Sol , fără să socotească contravaloarea furtului și despăgubiri pentru daune § Dacă cineva fură o iapă de mânz şi este prins, i se acordă den , adică Sol plătit în schimbul vendetei Din context, este clar că vorbim despre răpiri de animale și nu despre lucruri în sensul obișnuit al cuvântului Aproximativ al -lea Daca cineva fura un cal, sau vitele de tractiune, i se acorda sol , fara a lua in calcul contravaloarea furtului si despagubiri pentru daune Aproximativ al -lea Dacă cineva castrează armăsarul altcuiva fără acordul proprietarului, i se acordă de denari, adică sol Aproximativ al -lea Dacă cineva, prin înșelăciune sau dușmănie, mutilează sau strica caii sau vitele de tracțiune ale altor oameni, i se acordă de denari, adică de sol § Dacă cineva fură un mânz de un an şi este prins, i se acordă de denari, adică Sol § Iar dacă fură un mânz care alăptează, i se acordă de denari, adică Sol Aproximativ al -lea Dacă cineva mutilează vitele de tracțiune ale altcuiva, i se acordă de sol Aproximativ al -lea Dacă el [vitele] moare, el este acordat pentru plata a den , Care este Sol § Dacă cineva taie coada calului altcuiva, i se acordă denari, adică sol Aproximativ al -lea Dacă cineva scoate coca de pe un cal căzut fără acordul proprietarului, i se acordă de denari, adică sol XXXIX Despre răpitorii de sclavi § Dacă cineva hotărăşte să ademenească sclavii altora, şi este prins, i se acordă den , Care este Sol Aproximativ Dacă sclavul altcuiva este răpit și dus peste mare și acolo este găsit de stăpânul său, el trebuie să numească într-o ședință publică pe cel care l-a furat și acolo trebuie să adune martori Aproximativ al -lea Dacă sclavul este din nou chemat peste ocean, el trebuie să numească [răpitorul] în întâlnirea secundară și acolo trebuie să adune martori legal capabili; la a -a adunare ar trebui să fie la fel, iar martori să jure că l-au auzit pe sclav strigându-l pe răpitor După aceea, răpitorul este obligat să plătească de denari, adică de sol, fără a lua în calcul valoarea obiectului furat și despăgubiri pentru daune Aproximativ al -lea Această calomnie a sclavului este permisă numai în raport cu al -lea răpitori, însă, în așa fel încât el [sclavul] trebuie să numească întotdeauna numele oamenilor și vilelor § Dacă cineva răpește un om liber și [împotriva lui] nu există dovezi adevărate, trebuie să prezinte complicii ca la crimă; dacă nu reușește să găsească un jurat, i se acordă den , adică Sol § Dacă cineva răpeşte un roman, Sol XL Dacă un sclav este acuzat de furt § Dacă se săvârşeşte o infracţiune pentru care un om liber trebuie să plătească o amendă de de denari, sau sol, sclavul să fie întins pe o bancă şi să primească de bici § Dar dacă sclavul, înainte de a fi chinuit, mărturiseşte săvârşirea faptei, stăpânul robului, dacă vrea, să dea den , care este Sol § Dacă însă vina se va dovedi a fi mai mare, anume aceea pentru care omul liber trebuie să plătească Sol , sclavul să primească la fel de bici § Dacă sclavul nu se spovedește, iar torționarul dorește să-l chinuie în continuare, chiar și împotriva voinței stăpânului, atunci trebuie să-i dea acestuia din urmă un depozit pentru sclav Dacă sclavul după aceea este supus la mari torturi și mărturisește, atunci nu se poate da credință mărturiei sale împotriva stăpânului; şi cel ce îl chinuieşte să păstreze robul pentru sine, dar stăpânul robului, după ce a primit un gaj pentru el, să reţină din gaj preţul robului său Dacă [sclavul] mărturisește în timpul torturii anterioare, i e înainte de a primi de lovituri, trebuie castrat, sau să plătească sol Și stăpânul slujitorului să despăgubească reclamantul pentru contravaloarea celor furate § Dacă sclavul se face vinovat de o infracţiune mai gravă, şi anume una pentru care o persoană liberă poate fi condamnată la plata de Tes , iar dacă sclavul însuşi mărturiseşte sub tortură, este condamnat la moarte § Dacă un sclav este condamnat pentru vreo infracţiune, reclamantul trebuie să-şi adeverească stăpânul, dacă acesta din urmă este prezent, să predea sclavul pentru justiţie tortură; în același timp, reclamantul trebuie să aibă pregătite tije, fiecare dintre ele să fie egală ca grosime cel puțin cu degetul mic, și o bancă pe care să fie așezat sclavul [pentru tortură] § Dacă stăpânul sclavului amână tortura, iar dacă sclavul nu lipsește, reclamantul să stabilească imediat stăpânului un termen de zile, în care trebuie să predea sclavul pentru tortură § Dacă, după expirarea a zile, stăpânul întârzie în eliberarea sclavului său, reclamantul trebuie să-i stabilească un nou termen săptămânal, astfel încât să se scurgă zile de la momentul primei chemări § Dacă, după expirarea celor zile, stăpânul nu dorește să-și dea sclavul la tortură, el își asumă toată vinovăția și toată amenda, și nu ca sclav, ci ca liber care a săvârșit această infracțiune, el îşi asumă întreaga plată conform legii § Dacă sclavul care este acuzat de ceva lipsește, reclamantul în particular, în prezența a trei martori, trebuie să îndemne în mod repetat stăpânul să-și prezinte sclavul spre pedeapsă în cel mult zile Dacă în zile nu o face prezintă sclavul, reclamantul, în prezenţa martorilor, trebuie să-i numească un nou termen de o săptămână Dacă, după aceste zile, stăpânul nu își prezintă sclavul, reclamantul trebuie să stabilească pentru a treia oară un termen săptămânal, astfel încât să treacă doar de zile Dacă, după această perioadă, stăpânul se sustrage de la predarea sclavului legat pentru tortură, deși reclamantul i-a dat deja mai multe întârzieri, în acest caz stăpânul sclavului trebuie să-l satisfacă pe reclamant așa cum s-a spus mai sus, și anume să plătească reclamantului o astfel de amendă care rezultă de la el nu ca de la un sclav, ci ca de la o persoană liberă care a săvârșit o infracțiune asemănătoare §unsprezece Dacă sclava este acuzată de o asemenea infracțiune pentru care sclavul ar trebui castrat, ea este supusă unei amenzi de de den , care este de sol , Dacă îi place stăpânului pentru ea, într-un caz torențial, trebuie să primească de gene Aproximativ Dacă un sclav comite un furt în complicitate cu un om liber, el plătește dublu pentru ceea ce a furat, pe lângă despăgubiri pentru cost și pierderi, în timp ce omul liber plătește de patru ori Aproximativ al -lea Dacă cineva face o înțelegere cu sclavul altcuiva, i se acordă sol XLI Despre omucidere în mulțime § Dacă cineva ia viața unui franc liber sau a unui barbar care trăiește sub legea salice și este prins, i se acordă den , adică de sol § Dacă cadavrul său este aruncat într-o fântână sau în apă, ori acoperit cu ramuri sau orice altceva, se acordă de denari, adică de sol Aproximativ Daca nu se ascunde, i se acorda la plata den , adica Sol § Dacă cineva ia viața unei persoane care este în serviciul regal, sau a unei femei libere, i se acordă den , Care este Sol § Dacă îl aruncă în apă sau în fântână, sau îl acoperă cu ceva, se acordă pentru plata a den , Care este Sol Dacă nu o acoperă cu paie, i se acordă de sol § Dacă cineva ia viața unui roman - tovarăș regal și este condamnat, i se acordă den , Care este Sol § Dacă cineva lipseşte un moşier roman şi un însoţitor neregesc, den , care este Sol § Dacă cineva ia viața unui roman - o persoană impozabilă, acesta este acordat pentru plata Sol § Dacă cineva găseşte la răscruce pe un om fără braţe şi picioare, aruncat acolo de vrăjmaşii lui, şi-l sfârşeşte şi este prins, i se acordă den , adică sol Aproximativ al -lea Dacă cineva îndrăznește să scoată o persoană de pe spânzurătoare fără acordul judecătorului, i se acordă de sol Aproximativ al -lea Dacă cineva îndrăznește să scoată capul unui om pe care inamicul său l-a tras în țeapă fără permisiunea judecătorului sau a celui care l-a tras în țeapă, i se acordă soli, § Dacă cineva aruncă în fântână un om liber, care însă iese viu, se acordă de denari, adică de sol Aproximativ al -lea Și dacă moare în fântână, i se acordă de denari, adică de sol Aproximativ al -lea Dacă cel care a fost aruncat moare [după], se plătește toată vira lui Aproximativ al -lea Deci fiecare persoană trebuie să plătească mai mult sau mai puțin vira Aproximativ al -lea Dacă persoana abandonată a scăpat de pericolul morții, se plătește din acea viră, care ar trebui plătită în caz de deces Căci în caz de deces, fiecăruia i se plătește o viră corespunzătoare Aproximativ al -lea La fel, dacă cineva împinge pe altul în mare, Sol Aproximativ al -lea Dacă cineva acuză greșit o persoană liberă de vreo infracțiune și pentru aceasta persoana acuzată este condamnată la moarte, [calomniatorul] i se acordă de sol XLII Despre omucidere în mulțime § Dacă cineva, după ce a adunat mulţimea, atacă în casa lui un om liber şi îşi ia viaţa acolo, iar dacă cel ucis a fost în serviciul regal, [ucigaşului] i se acordă den , adică de sol § Dacă ucisul nu a fost în serviciul regal, [ucigașului] i se acordă den , care este Sol § Dacă trupul persoanei ucise are sau mai multe răni, atunci cei trei care sunt prinși ca membri ai acestei mulțimi sunt supuși aceleiași plăți ca în cazul precedent, în timp ce ceilalți, în timp ce trei din această mulțime plătesc den , adică e sol , ultimii trei din mulțime plătesc den , adică sol § Iar pentru uciderea unui roman, a unui litas sau a unui sclav se plateste jumatate § Dacă cineva atacă vila altuia și intră în posesia imobilului aflat acolo, dar acest lucru nu este dovedit în mod corespunzător, poate fi eliberat de acuzație cu ajutorul a de jurați aleși de ambii justițiabili, dacă nu găsește jurii, i se acordă den , adică Sol XLIII Despre omucidere în mulțime § Dacă cineva, aflându-se într-o adunare de persoane, este unul dintre ei lipsit de viaţă, restul trebuie fie să-l trădeze pe cel vinovat, fie toţi să răspundă pentru moartea celui ucis; aceeasi lege se respecta si in cazul in care in adunare sunt persoane § Dacă în adunare sunt mai mult de persoane, atunci nu toți sunt răspunzători [pentru omor], ci doar cei a căror vinovăție va fi dovedită; ei plătesc veera conform legii § Dar dacă cineva, aflându-se afară din casă, pe drum sau pe câmp, este lipsit de viaţă în mulţime, şi dacă sunt sau mai multe răni asupra lui, atunci trei din această mulţime, împotriva cărora vor fi fie dovezi, unul câte unul ar trebui să fie responsabil pentru crimă; următorii trei plătesc den, adică de sol, iar ultimii trei din această mulțime plătesc den, adică sol XLIV Despre reipus'e § , După obicei, [dacă] o persoană, pe moarte, lasă văduvă, iar cineva dorește să o ia, atunci înainte de a se căsători cu ea, tunginul sau centenarul trebuie să numească o ședință de judecată, iar la această ședință trebuie sa aiba scut la tine, si trei oameni trebuie sa prezinte trei costume, Si atunci cel care vrea sa ia vaduva trebuie sa aiba solide de echilibru si denar Și trebuie să fie trei care își vor cântări solidele; iar dacă după aceea sunt de acord, poate să ia [văduva în căsătorie] § Dar daca nu face aceasta si o ia asa, trebuie sa plateasca celui ce are dreptul la teipus den , Care este Sol § Daca insa savarseste dupa lege tot ce am spus mai sus, cei ce urmeaza reipus primesc Sol si den Aproximativ Iată cum să distingem cine ar trebui să reipus § Dacă este un nepot, fiu de sură, ca cel mai mare, trebuie să primească reipus § Dacă nu este nepot, fiul cel mare primește reipusul § Dacă nu există fiu al nepotului, fiul vărului care este descendent din descendența maternă va primi reipusul Reipus este un cuvânt germanic latinizat Rădăcina lui este probabil reif, reip - ceea ce înseamnă ceva care leagă (lanț, cerc, inel) - un simbol al căsătoriei Reipus - plata pe care mirele, care a cortes-o pe văduvă, a dat-o, se pare, rudelor soțului ei decedat Tungin sau centenar - centurion, șef al unei mici unități administrative "o sută", pe vremea primilor merovingieni aleși încă de populație, numiți ulterior de rege sau conte § Dacă nu este fiul vărului, unchiul, fratele mamei, va primi reipusul § Dacă nu este unchi, fratele celui care mai înainte a avut-o pe ea [văduva] ca soție să primească reipus, însă, cu condiția ca acesta să nu fie obligat să dețină moștenirea § Dacă nu există nici măcar un frate, reipusul trebuie să fie primit de cel care va fi mai apropiat, pe lângă cei numiți, enumerați individual, după gradul de rudenie, până la generația a șasea, însă, cu condiția ca nu primeşte moştenirea soţului decedat al femeii numite § Iar dacă nu există rude până la a șasea generație [inclusiv], atunci reipusul însuși și amenda care se va acorda în cazul apariției unui proces în această chestiune merg la trezorerie XLV Despre coloniști § Dacă cineva dorește să se mute într-o vilă cu altul, iar dacă unul sau mai mulți dintre locuitorii vilei vor să-l primească, dar există cel puțin unul care se opune strămutării, nu va avea dreptul să se stabilească acolo § Dacă, în ciuda interzicerii uneia sau a două persoane, îndrăznește să se stabilească în această vilă, atunci trebuie protestat; iar daca nu vrea sa plece de acolo, cel care face protestul, in prezenta martorilor, trebuie sa apeleze la el cu acest gen de cerere: de asemenea ca in zile sa pleci din aceasta vila După aceea, după zile, l-a lăsat din nou să vină la el și să-l anunțe a doua oară că ar trebui să plece în următoarele zile Dacă nici atunci nu vrea să plece, pentru a treia oară la termenul său se adaugă zile, pentru ca astfel să se împlinească de zile Dacă nici atunci nu vrea să plece, să-l cheme în judecată, având cu el martorii care au fost acolo la anunțarea fiecărui termen Dacă cel căruia i se prezintă protestul nu dorește să plece de acolo, și nu va fi reținut de niciun obstacol legal, iar dacă toate cele de mai sus îi sunt anunțate conform legii, atunci protestatarul își garantează averea și îi cere contelui să vină la locul să-l alunge de acolo Și pentru că nu a vrut să se supună legii, el pierde acolo rezultatele muncii [lui] și, în plus, i se acordă den, adică de sol Aproximativ Dacă invită pe altul să se mute în vila altcuiva fără acord prealabil, i se acordă den , adică Sol § Dacă nu se face nici un protest în termen de luni, el trebuie să rămână inviolabil, ca și ceilalți vecini XLVI Despre transferul de proprietate § [În acelaşi timp] trebuie respectate următoarele: tunginul sau centenarul să numească o şedinţă judecătorească, iar la această şedinţă trebuie să aibă [cu ei] un scut, iar trei persoane să depună trei cereri ei găsesc o persoană care nu îi aparține [testatorului] de către o rudă și căreia [testatorul] i-a lăsat să arunce o tulpină în jos Iar celui în podeaua căruia îi aruncă tulpina, să-i declare? despre proprietatea sa, și anume, cât dorește să transfere, dacă totul și cui Iar cel în podeaua căruia aruncă tulpina trebuie să rămână în casa lui Și trebuie să invite trei sau mai mulți oaspeți și să păstreze acea parte a proprietății care îi este încredințată Și după aceea, cel căruia i se încredințează trebuie să acționeze cu martorii adunați Apoi, în prezența regelui sau într-o adunare judecătorească, să ia o tulpină și să o arunce pe podeaua celor care au fost desemnați moștenitori acum luni și să dea proprietatea celor cărora le-a fost lăsată moștenire, într-un sumă nici mai mare, nici mai mică decât ceea ce i s-a încredinţat Dacă cineva dorește să se opună la acest lucru, trei martori trebuie să depună jurământ că au fost prezenți la acea întâlnire, care a fost desemnată de tungin sau centenar, și au văzut cum cel care dorea să-și transfere proprietatea a aruncat o tulpină pe podea către unul ales de el; trebuie să numească separat și numele celui care și-a aruncat proprietatea în podeaua altuia, numele celui pe care l-a declarat moștenitor Iar ceilalți trei martori trebuie să depună mărturie sub jurământ că cel în podeaua căruia s-a aruncat tulpina se afla în casa celui care i-a transferat proprietatea, că a invitat trei sau mai mulți musafiri care mâncau terci la masă în prezența martorilor , și că acești oaspeți i-au mulțumit pentru primire Toate acestea trebuie confirmate sub jurământ de către alți martori, precum și faptul că cel care a acceptat proprietatea în podea a aruncat o tulpină în podea în prezența regelui sau într-o ședință publică legală a celor care au fost declarați moștenitori ai respectivei proprietăți public în fața poporului [tocmai] în prezența regelui sau la o adunare publică, adică la mallobergus'e, în fața poporului sau a Tunginului; toate acestea trebuie confirmate de martori XLVII Despre dorit § Dacă cineva își recunoaște sclavul, sau un cal, sau un taur, sau orice altceva, să-l transfere terților, iar cel care a recunoscut [aceste lucruri] trebuie să dovedească [pe ei] legea lui Și dacă amândoi locuiesc pe această parte a râului Loire (Ligens) sau Coalwood, reclamantul și pârâtul vor stabili un termen în termen de de zile pentru proces, iar în acest timp toți cei care au vândut un cal, sau au schimbat sau, poate a dat în plată, Pădurea de cărbuni (Silva Carbonana) - continuarea nord-vestică a pădurii Ardenne, de la Sambra până la Shepda între Gennegau şi Brabant ar trebui să intre în relații sexuale unul cu celălalt, și anume, fiecare ar trebui să cheme persoana cu care a încheiat o înțelegere Și dacă chemat la judecată neavând obstacole legale în acest sens, nu se va prezenta, cel care a încheiat o înțelegere cu el va trimite în gol trei martori pentru a-l invita să se prezinte în instanță; la fel, trebuie să aibă alți trei martori [care să arate] că a făcut o înțelegere cu ei în public Dacă face acest lucru, se va scuti de acuzația de furt Iar cel care nu s-a prezentat, asupra căruia martorii au arătat sub jurământ, va fi recunoscut ca hoț în raport cu reclamantul și trebuie să restituie costul lucrului furat celui cu care a avut o înțelegere; acesta, conform legii, va plăti celui care i-a recunoscut lucrurile Toate acestea ar trebui să aibă loc în ședința de judecată, în prezența inculpatului, care are prima dată lucrul, care apoi este transferat terților Dar dacă cei în care lucrul este recunoscut locuiesc de cealaltă parte a Loarei sau a Pădurii de Cărbuni, această lege trebuie să fie aplicată în termen de de zile, XLVIII Despre sperjur § Dacă cineva dă mărturie mincinoasă, i se acordă de denari, adică Sol Aproximativ Dacă cineva cu jurământ acuză pe altul că a dat mărturie mincinoasă și nu poate dovedi, calomnitorul este condamnat la plata Sol Aproximativ al -lea Dacă cineva este acuzat de mărturie mincinoasă, iar cel care acuză poate dovedi acuzația sa, sperjurul este condamnat la plata de Sol § Dacă cineva este acuzat de mărturie mincinoasă, fiecare dintre martori plăteşte câte sol § Aceeaşi persoană care este condamnată [pentru mărturie mincinoasă şi aducere martori mincinoşi] i se acordă de denari, adică Sol , fără a socoti plata cheltuielilor de daune şi pierderea cauzei XLIX Despre martori § Dacă cineva este obligat să prezinte martori, şi se poate întâmpla să nu dorească să se prezinte la şedinţa de judecată, cel care are nevoie de ei trebuie să-i satisfacă şi să-i invite la şedinţa de judecată în prezenţa martorilor, pentru ca ei, sub jurământ, mărturisesc ceea ce știu § Dacă nu vor să vină şi dacă nu sunt reţinuţi de un obstacol legal, fiecăruia i se acordă de denari, adică Sol § Dacă cei chemaţi să depună mărturie, făcându-se [la şedinţa de judecată], nu vor să arate sub jurământ ceea ce ştiu, vor fi scoşi în afara legii şi [mai mult] li se acordă fiecăruia câte de den , adică soluri L Angajamentul § Dacă cineva, liber sau luminat, dă o obligație altuia, cel căruia i se dă obligația, după expirarea a de zile, sau a termenului stabilit între ei, trebuie să se prezinte la domiciliul său, însoțit de martori, și cu cel care urmează să evalueze proprietatea Iar dacă debitorul nu dorește să plătească conform obligației, acesta, pe lângă datoria indicată în obligație, se acordă pentru plata a Sol § Dar dacă refuză cu încăpățânare să plătească obligația, [creditorul] trebuie să-l cheme în judecată și astfel să solicite [la Tungin] executare rapidă: "Vă rog, Tungin, să declari executare rapidă în raport cu adversarul meu, care mi-a dat obligație și a făcut un împrumut de la mine În acest caz, trebuie să indice cuantumul datoriei aferente obligației Atunci tunginul ar trebui să spună: "Declar în raport cu el cea mai rapidă constrângere, conform legii salice" Atunci cel căruia i se dă obligația trebuie să ceară solemn ca debitorul să nu plătească nimănui și nici să dea garanții de plată până când nu l-a mulțumit pe debitor Și în grabă, în aceeași zi, înainte de apusul soarelui, cu martori, trebuie să se prezinte la casa debitorului și să ceară plata datoriei Dacă nu dorește să se conformeze acestei cereri, să-l stabilească un timp pentru un proces; în acest caz, datoria se majorează cu den , Care este Sol Acest lucru trebuie repetat de până la trei ori, în decurs de trei săptămâni, iar dacă a treia oară nu este de acord să plătească, atunci lăsați datoria să crească cu den Sol § Dacă cineva nu dorește să plătească obligația până la scadență, atunci cel căruia i se dă obligația, să se ducă la contele raionului în care locuiește și, luând tulpina, să se îndrepte către el cu următoarele cuvinte: "Contele, persoana respectivă îmi este dator, iar eu l-am chemat legal în judecată, conform legii salice Garantez cu mine și cu proprietatea mea că puteți pune mâna în siguranță pe proprietatea lui Și să vă spună din ce motiv și cu ce sumă a fost dată obligația După aceea, contele să ia cu el rachinburgi capabili , să meargă cu ei la casa celui care a făcut obligația și să spui: "Iată-te acum, de bunăvoie, plătești acestei persoane obligația și alege oricare două rachinburg care ar determina prețul și sursele de venit și, conform unei evaluări corecte, plătiți următoarele Dacă nu este de acord cu acest lucru personal sau în lipsă, atunci lăsați-i pe Rachinburgs înșiși Rakhinburgs - asesori de judecată aleși care au participat la analiza cazurilor la adunarea judiciară populară Originea exactă a acestui nume în literatura specială nu a fost încă clarificată Vezi titlul LVII de mai jos din averea sa, acea sumă care corespunde cuantumului debitului și din valoarea imobilului, potrivit legii, două părți să meargă în favoarea reclamantului, iar contele să ia a treia drept "fritus"a, dacă doar "fritus" a fost deja anterior în acest caz nu a fost plătit § Dacă contelui i se cere [să facă toate cele de mai sus], iar el, nefiind reţinut nici de o cauză bună, nici de serviciul regal, nici nu merge el însuşi, nici nu trimite un deputat care să ceară dreptate şi dreptate, el trebuie să fii lipsit de viață sau să te răscumpere atât timp cât ar trebui LL Confiscarea proprietății altcuiva § Dacă cineva îl invită ilegal pe conte să meargă să confisca lucrul altcuiva, tocmai fără a chema mai întâi debitorul în judecată, sau în lipsa obligaţiei în sine, den , Adica sol Aproximativ Dacă cel care cere numărarea îi confiscă ilegal ceva, i se acordă de sol § Dar dacă contele, care a fost invitat în chestiunea menționată, a îndrăznit să ia ceva mai mult decât o datorie legală și dreaptă, fie să se răscumpere, fie să plătească cu viața LII Despre împrumut § Dacă un om împrumută altuia vreuna din bunurile sale, iar acesta din urmă nu dorește să i-o restituie, îl va chema la judecată în felul următor Cu martori, să vină în casa celui căruia i-a împrumutat lucrurile și să afirme următoarele: "Fiindcă n-ai vrut să-mi returnezi lucrurile pe care ți le-am dat, atunci în această noapte poți încă să păstrezi ei, conform legii salice" Și să stabilească un timp [pentru întoarcere] Dacă nici atunci nu dorește să se întoarcă, trebuie să-i desemneze și o întârziere de zile Și după expirarea celor zile, să declare în mod similar că poate păstra lucrurile în noaptea următoare, conform legii salice Dacă nici atunci nu dorește să se întoarcă, atunci după expirarea a încă zile, să vină la el în mod similar cu martori și să ceară restituirea a ceea ce datorează Dacă nici atunci nu dorește plătiți, lăsați-l să desemneze o anumită perioadă Dacă îl numește de trei ori un anumit termen, atunci de fiecare dată se adaugă de den la datorie, adică Sol Dacă nici atunci nu dorește nici să se întoarcă, nici să dea obligație de plată, atunci pe lângă datoria și acele sol , care au crescut în urma a trei memento-uri, debitorului i se acordă den , adică sol III Despre răscumpărarea mâinii de la bowler § Dacă cineva este chemat la judecată cu ajutorul unui cazan cu apă clocotită, atunci părțile pot ajunge la o înțelegere ca persoana condamnată să-și răscumpere mâna și să se angajeze să prezinte jurații Dacă contravenția se dovedește a fi astfel, pentru care și în cazul probelor, cel vinovat de lege trebuie să plătească den , adică sol , își poate răscumpăra mâna cu den , adică sol § Dacă dă mai mult ca să-și răscumpere mâna, trebuie să plătească contelui "fritus", ca pentru infracțiunea în care a fost condamnat § Dar dacă infracţiunea este de o asemenea natură pentru care, în caz de probă, cel vinovat ar putea fi condamnat la de sol , iar dacă părţile convin ca acesta să-i răscumpere mâna, să o răscumpere cu de den , care este Sol § Dacă dă mai mult, să-i plătească pe contele "fritus" cât i-ar fi plătit pentru o infracţiune dovedită Această răscumpărare trebuie să rămână [plătită] până la vira inclusiv Aproximativ Dacă infracțiunea este mai mare, tocmai aceea pentru care i s-ar putea acorda con , și dacă părțile ajung la o înțelegere cu privire la răscumpărarea mâinii pentru Sol , să-și răscumpere mâna Aproximativ al -lea Iar dacă dă mai mult, să plătească contelui "fritus", parcă pentru abaterea în care a fost prins Această răscumpărare trebuie să rămână până la Vira inclusiv § Dar dacă cineva acuză pe altul de crimă și îl aduce în judecată cu o pălărie de melon și dacă părțile ajung la un acord ca el să prezinte juriul și să-și răscumpere mâna, el trebuie să-și răscumpere mâna pentru de den , care este de de sol § Dacă dă mai mult, "fritus" se plăteşte contelui din vira LIV Despre asasinarea contelui § Dacă cineva ia viața unui conte, se acordă de denari, adică de sol § Dacă cineva ucide un satsebaron sau viceconte - sclavul regelui, i se acordă den , Care este Sol § Dacă cineva ucide un satsebaron - liber, i se acordă den , Care este Sol § Nu trebuie să fie mai mult de trei satsebaroni în ședințele judiciare individuale, iar dacă au pronunțat o sentință cu privire la acele cauze pentru care au primit "fritus", atunci aceasta să nu fie adusă din nou la cunoștința contelui, astfel încât acesta va reconsidera cazul Lv Despre jefuirea cadavrelor § Dacă cineva jefuiește corpul unei persoane ucise de hoți înainte de a fi înmormântat, se acordă de deni, adică Sol Aproximativ Dacă cineva jefuiește un mormânt peste o persoană decedată, i se acordă sol Aproximativ al -lea Dacă cineva strica monumentul de pe mormântul unei persoane îngropate sau jefuiește targa în urma celui decedat, pentru ambele, sol § Dacă cineva, după ce a dezgropat un trup deja îngropat, îl jefuiește și este prins, să fie scos în afara legii până în ziua în care dă satisfacție rudelor defunctului; aceştia din urmă înşişi trebuie să ceară pentru el să i se îngăduie să trăiască printre oameni Iar dacă, înainte de a se împăca cu rudele defunctului, cineva îi dă pâine, sau arată ospitalitate, fie că este vorba de părinţii (a unei rude?) sau chiar propria soție, i se acordă plătibil den , adică Sol § Persoana însăși prinsă în asumarea acestui lucru este acordată să plătească den , Care este Sol § Dacă cineva aruncă un mort în groapa altcuiva sau fântâna altcuiva și este prins, i se acordă den , Care este Sol Aproximativ al -lea Dacă cineva jefuiește capelele de pe mormântul unui mort, i se acordă de sol Aproximativ al -lea Dacă cineva arde o capelă destinată odihnei morților sau pentru închinare, i se acordă de sol Aproximativ al -lea Dacă cineva ia viața unui preot, se acordă de denari, adică de sol Aproximativ al -lea Dacă cineva ia viața unui diacon, se acordă de denari, adică de sol Aproximativ al -lea Dacă cineva ia viața unui episcop, Sol LVL Despre neprezentarea în instanță Aproximativ Dacă cineva acuză pe altul în instanță că nu vrea să dea o obligație sau să plătească o datorie, atunci Rakhinburgii, înainte de a judeca cauza potrivit legii, împreună cu reclamantul, trebuie să vină la casa pârâtului și să declare plata sus-menționată Dacă refuză să plătească, atunci reclamantul trebuie să-i acorde un răgaz legal și abia apoi să-l invite pe conte la casa lui și să-și caute lucrurile conform legii § Dacă cineva neglijează să se prezinte în instanță sau încetinește executarea a ceea ce este hotărât de Rachinburg și nu dorește să încheie o tranzacție nici prin alcătuire, nici prin purificare cu apă, sau în orice alt mod legal , atunci reclamantul trebuie să-l aducă în judecată în fața regelui însuși Și vor fi martori, dintre care i-au lăsat pe primii trei să jure că sunt acolo unde Rakhinburg a ordonat să meargă la proba de apă sau a dat obligația de a plăti compoziția, Se referă la testul bowlerului, vezi titlul LIH de mai sus și că a neglijat [decretul Rachinburgs] Și apoi ceilalți trei trebuie să jure că după decizia Rachinburgilor că a fost curățat fie prin testare cu apă, fie prin plata compoziției, au fost prezenți la cea de-a doua propunere ca acesta să se prezinte în instanță în termen de de zile, socotind din acea zi , iar el nu a dorit în niciun caz să îndeplinească cerințele legii Atunci reclamantul trebuie să-l cheme în fața regelui, și anume, în termen de zile, iar trei martori trebuie să jure că se aflau acolo la momentul când l-a chemat în judecată și i-au desemnat o anumită perioadă Dacă nici atunci nu se prezintă, să depună mărturie acești martori sub jurământ, așa cum am spus mai sus La fel, dacă nu se prezintă în acea zi, [reclamantul] să-i stabilească o oră fixă, având trei martori la momentul fixării orei Dacă reclamantul a făcut toate acestea, iar pârâtul nu a dorit să se prezinte la niciuna dintre datele stabilite, atunci regele, căruia este chemat la judecată, să-l declare în afara ocrotirii sale Atunci vinovatul și toate bunurile sale devin proprietatea reclamantului Iar dacă, până nu a plătit tot ce i se cere, cineva îi dă pâine sau ospitalitate, chiar și propria soție, de denari, adică Sol LVII Despre rachinburgs § Dacă vreunul dintre Rakhinburg, adunând într-o adunare judiciară și judecând un proces între două persoane, refuză să spună legea, trebuie ca reclamantul să le declare: "aici vă îndemn să hotărâți hotărârea conform Legea salice" Dacă ei [din nou] refuză să spună lege, șapte dintre aceste rachinburguri înainte de apusul soarelui primesc den , care este Sol § Daca nu vor sa pronunte legea, si nu dau obligatia de a plati sol la ora stabilita, li se acorda plata a den , adica sol § Dacă Rachinburgii nu judecă după lege, cel împotriva căruia hotărăsc, să introducă o acţiune împotriva lor, iar dacă poate dovedi că nu au judecat după lege, fiecare dintre ei este acordat den , care este Sol Aproximativ Dacă Rachinburg-ii spun că legea [a face o sentință dreaptă?] și cel împotriva căruia ei spun că îi va acuza de condamnare ilegală, el este de asemenea acordat să plătească fiecăruia dintre ei sol LVIII Cam o mână de pământ § Dacă cineva ia viața unei persoane și, după ce i-a dat toate averile, nu este în stare să plătească ceea ce se datorează potrivit legii, trebuie să prezinte jurați [care vor jura că] că nici pe pământ, nici sub pământul are o proprietate mai mare decât ceea ce i s-a dat deja Și atunci trebuie să intre în casa lui, să adune o mână de pământ din cele patru colțuri, să stea pe prag, întorcându-și fața în casă și să arunce acest pământ peste umeri cu mâna stângă pe cel pe care îl consideră ruda cea mai apropiată Dacă tatăl și frații au plătit deja, atunci trebuie să arunce pe cont propriu același pământ, adică asupra celor mai apropiate trei rude de mamă și tată Apoi, în [o] cămașă, fără centură, fără pantofi, cu un țăruș în mână, trebuie să sară peste gard, iar aceste trei [rude materne] trebuie să plătească jumătate din ceea ce nu este suficient pentru a plăti vira urmat de lege La fel ar trebui să facă și ceilalți trei, care sunt rude de partea tatălui Dacă vreunul dintre ei este prea sărac pentru a plăti cota care cade asupra lui, trebuie să arunce la rândul său o mână de pământ pe unul dintre cei mai prosperi, ca să plătească totul conform legii Dacă, însă, acesta nu are de plătit pentru tot, atunci cel care l-a pus pe cauțiune pe ucigaș trebuie să-l prezinte în ședința de judecată, iar apoi, pe parcursul a patru ședințe, trebuie să-l elibereze pe cauțiune Dacă nimeni nu garantează plata virei, i e ca rasplata pentru ceea ce nu a platit, atunci trebuie sa plateasca vira cu viata Aproximativ În prezent, dacă nu trebuie să plătească cu propriile sale lucruri, sau dacă nu se poate apăra potrivit legii, toate cele de mai sus trebuie respectate până la moarte inclusiv LIX Despre alozi § Dacă moare un bărbat şi nu lasă fii, iar mama lui îi supravieţuieşte, ea să moştenească § Dacă nu este mamă, şi dacă lasă un frate sau o soră, să moştenească § In cazul in care acestea nu exista, sora mamei sa intre in mostenire Aproximativ Dacă nu există sora mamei, să moștenească surorile tatălui § Iar dacă vreuna din aceste generaţii se întâmplă să fie mai aproape, să ia în stăpânire moştenirea § În niciun caz moştenirea pământului nu trebuie să meargă la femeie, ci tot pământul să treacă la sexul masculin, adică frati LX Despre dorința de a renunța la rudenie § El trebuie să se prezinte la şedinţa de judecată în faţa gunginului şi acolo să-i rupă trei crengi peste cap, măsurând un cot Și trebuie Acest articol a fost interpretat mai târziu în Franța ca fiind aplicat tronului regal Pe baza tronului său regal nu a putut trece prin linia feminină soții în ședință de judecată, le împrăștie în direcții și spune acolo că refuză să se depună jurământ, din moștenire și din orice socoteală cu ei Și dacă mai târziu una dintre rudele sale este fie ucis, fie moare, el nu ar trebui să participe la moștenire sau la plata virei, iar moștenirea sa ar trebui să meargă la trezorerie LXI Despre jaf § Dacă cineva fură ceva cu propria sa mână de la altul, el trebuie să compenseze valoarea lucrului și, în plus, i se acordă den , Care este Sol § Dacă cineva jefuieşte un cadavru, se acordă den, adică de sol La fel, dacă cineva ia cu forța ceva de la o persoană vie, Sol § Dacă cineva decide să transfere ceva unor terţi iar apoi pune mâna cu forța asupra ei, este acordat pentru plata a den , Care este Sol Aproximativ Dacă cineva jefuiește o persoană adormită, i se acordă de sol LXII Despre vir pentru crimă § Dacă un tată este lipsit de viaţă, jumătate din viră să fie luată de fiii săi, iar cealaltă jumătate să fie împărţită între ei de ruda apropiată atât din partea tatălui cât şi din partea mamei § Dacă nu există rudă de nicio parte, fie din partea tatălui, fie din partea mamei, această parte să fie luată în favoarea vistieriei LXIII Despre uciderea unui om liber într-o campanie § Dacă cineva ia viața unui om liber într-o campanie, iar ucigașul nu a fost în serviciul regal, [ucigașului] i se acordă den , care este Sol § Dacă cel ucis a fost în serviciul regal, condamnat pentru omor se acordă de sol LXIV Despre un servitor în vrăjitorie § Dacă cineva numește pe altul slujitor în vrăjitorie, adică un complice al vrăjitoarelor, sau unul despre care se zvonește că poartă un cazan unde vrăjitoarele fierb [poțiunile lor], primește den , care este Sol § Dacă cineva numește vrăjitoare pe o femeie liberă și nu va putea dovedi aceasta, i se acordă den , Care este de trei ori Sol (?) Aproximativ Dacă vrăjitoarea mănâncă un bărbat și este prinsă, se acordă de denari, adică de sol LXV Dacă cineva taie coada unui cal căzut fără știrea proprietarului § Dacă cineva taie coada unui cal fără știrea proprietarului și mărturisește în timpul interogatoriului, să dea [celălalt] cal intact § , Dacă hotărăşte să nege, şi este condamnat, i se acordă den , adică sol , fără a socoti plata cheltuielilor de judecată şi despăgubiri pentru daune Pech conform cărții Salicheskaya Pravda S - Capitulare, formule, decrete, rezoluții, acte și alte monumente legislative ale merovingienilor, adiacente adevărului salic Capitular - denumirea legilor și ordinelor (decretelor) regilor franci, care au apărut datorită faptului că textul lor a fost împărțit în capitole și paragrafe separate Au început să fie numite așa sub Carol cel Mare din anii (din lat capitula - cap), dar prescripțiile (praecepta), edictele (edicta) și decretele (decreta), care au fost emise și mai devreme de regii merovingieni, erau de natură similară Capitularul a combinat trăsăturile publicului, adică public și privat, adică patrimoniale, drept Textul capitularului a fost anunțat de rege la o întâlnire a înalților funcționari Alcătuirea capitularelor a încetat la sfârșitul secolului al IX-lea Capitolul I Despre obstrucționarea justiției § Dacă cineva îndrăzneşte să reţină detaşamentul urmăritor când acesta urmează urme, sau să-l atace, se face vinovat că plăteşte den , adică de sol Dacă cineva scoate [cadavrul] unei persoane de pe spânzurătoare, fără permisiunea celui căruia îi aparține [adică] judecătorului § Dacă cineva scoate cadavrul unei persoane de pe spânzurătoare fără permisiunea judecătorului sau îndrăznește să-l scoată din ramura de care atârnă, se face vinovat că plătește den , adică Sol Capitolul I este atribuit lui Clovis cel puțin primele sale paragrafe (§ - ) Paragrafele ulterioare (§ - ) par să dateze din vremea fiilor lui Clovis Despre cel care fură o persoană vie din spânzurătoare § Dacă cineva îndrăzneşte să ia sau să scoată o persoană vie din spânzurătoare, el este obligat să plătească den , adică sol Despre cine îndrăznește să taie copilul altcuiva § Dacă cineva îndrăzneşte să taie părul unui băiat cu părul lung fără acordul părinţilor, se face vinovat că plăteşte den , Care este Sol § Iar de tuns unei fete fara acordul parintilor, se face vinovat ca plateste den , care este Sol Despre o femeie care se va uni [căsătoria] cu o sclavă § Dacă vreo femeie se căsătorește cu sclava ei, toate averile ei vor fi confiscate la vistierie, iar ea însăși este scoasă în afara legii § Dacă una dintre rudele ei o ucide, nimeni nu trebuie în niciun fel să solicite moartea ei - nici rudele, nici vistieria Și acel sclav trebuie să fie trădat la cele mai severe torturi, și anume, roată Iar dacă vreuna dintre rude sau altcineva îi dă acestei femei pâine sau adăpost, el este vinovat că plătește sol Despre complicii la răpire § Dacă cineva intenționează să se căsătorească cu fiul sau fiica cuiva fără acordul părinților săi și este prins, iar rudele sunt implicate în aceasta fie ca răpitori, fie ca parteneri la răpire, este supus pedepsei cu moartea, iar proprietatea merge la trezorerie § Răpitorii nu trebuie să fie supuşi unei pedepse mai mari decât cele scrise în legea anterioară" Despre văduvă, dacă vrea să se recăsătorească § Dacă vreo văduvă dorește să se recăsătorească după moartea soțului ei, cine dorește să o ia trebuie să dea mai întâi reipusul legal, iar apoi femeia, dacă are fii de primul soț, trebuie să satisfacă rudele copiilor ei Iar dacă a primit Sol ca zestre, trebuie să dea Sol ca ahasie rudelor cele mai apropiate ale soțului defunctului și anume: dacă nu există tată și mamă, atunci ahasie vine la fratele defunctului sau la nepotul, fiul fratelui mai mare Dacă nu există, atunci ea [ar trebui să se prezinte] în adunarea judecătorească în fața judecătorului, adică în fața contelui; iar el, după ce a întrebat despre ea, trebuie să o ia sub protecția regelui, iar ahasie, pe care trebuia să-l dea rudelor soțului ei mort, primește vistieria Dacă a primit Sol ca zestre, ca ahasie ' Miercuri: Adevărul salic Titlul XIII, § Sol , astfel încât din fiecare Sol Sol a mers ca ahasie Ar trebui însă ca zestrea primită de la primul soț să meargă după moartea mamei către fiii săi, fără nicio complicitate a nimănui Și din această zestre, mama nu îndrăznește să vândă sau să dea nimic Dacă o femeie nu are fii de la primul ei soț și vrea să meargă cu zestrea ei la un alt soț, atunci, așa cum s-a spus mai sus, ahasie plătește Și apoi să acopere banca, să împodobească patul cu perne și, în prezența a martori, după ce a invitat rudele defunctului, va spune: "Știți, martori, că am plătit pe ahasie ca să am pace cu rudele [defunctului soț], iar acum las patul făcut aici, perne decente, o bancă acoperită și scaune pe care le-am luat din casa tatălui meu Și apoi să se căsătorească cu altul cu două părți din zestrea lui; iar dacă nu face aceasta, ea pierde două părți din zestre și, în plus, se face vinovată de plata Sol fiscus, Pe fetele ministeriale si litks, aceasta lege trebuie respectata pe jumatate Despre soții care se recăsătoresc § Daca cineva isi pierde sotia si vrea sa ia a doua, nu se poate trece la aceasta a doua zestre, pe care a dat-o primei sotii Dacă în același timp rămân copii minori, atunci este necesar să se păstreze intacte proprietatea primei soții și zestrea până la maturitate și nimic din acestea nu poate fi vândut sau dat § Iar dacă nu are fii de la prima soţie, atunci două părţi din zestre se primesc de către rudele celei defuncte Dar trebuie să lase două paturi, două bănci acoperite și două scaune Dacă acest lucru nu se face, atunci ei primesc doar o treime din zestre, cu excepția cazului în care a existat un acord privind transferul proprietății înainte Despre un bărbat ucis între două sate [vile] Conform obiceiului, dacă o persoană este ucisă în apropierea unui sat sau între două sate învecinate, iar criminalul nu este găsit, atunci judecătorul, adică conte, trebuie să vină la locul crimei și să sune acolo din corn Și dacă nu apare nimeni care să identifice cadavrul, atunci acei vecini, în câmpul cărora sau pe marginea cărora se găsește cadavrul, să ridice o spânzurătoare înaltă de cinci picioare, iar în prezența judecătorului să ridice cadavrul atunci judecătorul ar trebui să anunțe și să spună: "Iată un om acesta a fost ucis în câmpul tău și la granița ta, îți ordon să nu-l scoți timp de șapte zile și te chem la judecată pentru această crimă, ca să poți veniți la următoarea ședință de judecată; acolo vi se va spune ce trebuie să faceți conform legii" Apoi de la vecinii celor cărora le-a fost anunțat [acesta] de judecător, cei mai buni în de zile cu [jurati] să fie curățiți, că Această frază este transferată accidental aici de la titlul § Vezi mai jos nu este implicat în crimă și nu știu cine a comis-o Cei mai răi trebuie să prezinte jurați care vor jura, ca mai sus Dacă acest lucru nu se face în termen de de zile, aceștia trebuie să satisfacă procesul pentru identitatea defunctului Dar dacă ei jură, după cum s-a spus mai sus, și sunt curățiți prin jurământ, nu li se va cere nicio viră Despre obligații de datorie § Dacă cineva în neștire, fără permisiunea judecătorului, pretinde de la debitorul său conform obligației, înainte de a fi anunțată împotriva sa cea mai promptă executare, adică prestare, își pierde datoria, și, mai mult, dacă încasează în mod voit conform obligației, trebuie să răspundă conform legii și anume să restituie costul și să plătească sol amenda Despre o femeie, dacă cineva o lovește sau îi smulge cochilia § Daca cineva smulge cofa unei femei astfel incat acoperirea ei sa cada la pamant, se face vinovat de plata Sol § Dacă îi dezleagă bentita astfel încât părul să-i cadă pe umeri, el este obligat să plătească de soli, § Dacă un sclav lovește o femeie liberă sau îi dă jos cofrajul, el fie își pierde mâna, fie plătește Sol § Dacă cineva lovește o femeie însărcinată liberă în stomac sau în piept cu un pumn sau cu o lovitură și nu-și rănește fătul, dar ea însăși se îmbolnăvește de moarte ca urmare, se face vinovat de a plăti Sol § Iar dacă ucide fătul, ea însăși va rămâne în viață, este vinovată de a plăti Sol § Iar daca femeia insasi moare din aceasta cauza, el se face vinovat de plata Sol § Dacă o femeie care moare din orice pricină era sub ocrotirea regelui, el se face vinovat de plătirea de de sol § Iar dacă copilul ucis în pântecele mamei se dovedește a fi fată, plătește Sol § Cu privire la ministeriale şi litas sau femeile romane, această lege trebuie respectată la jumătate § Dacă omoară cineva rodul unui sclav, iar dacă acest rob este slujitor, se face vinovat de plătirea Sol si den § Dacă această sclavă a fost menajeră sau supraveghetor pentru stăpânul ei, i se datorează de sol si den Despre cine îndrăznește să vorbească despre treburile altcuiva § Dacă o astfel de persoană nu i-a fost cerută și delegată prin aruncarea unei tulpini pe jos și nu putea câștiga cauze, atunci obligat la plata Sol Și atunci cel căruia îi aparține cazul îl poate conduce din nou în instanță în conformitate cu legea Capitolul II Despre avere din moștenirea tatălui § Dacă cineva declară o creanță asupra proprietății din moștenirea tatălui și o transmite terților, atunci cel în legătură cu care se face cererea trebuie să prezinte trei martori care să arate că acest bun i-a venit din moștenirea tatălui , precum și alți trei martori care ar arăta cum a dobândit tatăl său proprietatea Dacă poate face acest lucru, va primi proprietatea transferată către terți Și dacă nu face aceasta, atunci să-i pună pe cei trei să jure că a găsit-o în moștenirea tatălui său Dacă face acest lucru, se va elibera de penalități în caz Dacă nu o face, atunci cel care a transferat proprietatea în mâinile terțe are dreptul să o ia pentru el, iar Gotul, de la care se află, este vinovat de lege să plătească Sol Despre mici cadouri § Dacă vreun tată sau mamă, dându-și fiica în căsătorie, îi dă ceva în această noapte de nuntă, să-și stăpânească toate acestea fără nicio parte a fraților ei La fel, dacă cineva dă ceva fiului său înaintea majorității sale, să-l dețină fără participarea nimănui și să împartă proprietatea rămasă în mod egal între ei Despre uciderea unui om liber § Dacă cineva ia viața unui om liber și este prins, trebuie să plătească wira rudelor sale, conform legii Jumătate din viră trebuie să fie primită de fiu Din cealaltă jumătate, un sfert din viră urmează mama; al doilea trimestru ar trebui să meargă celor mai apropiate rude - trei din generația tatălui și trei din generația mamei Iar dacă mama nu este în viață, rudele să împartă între ele jumătate din vira, și anume cele mai apropiate trei rude din partea tatălui și trei din partea mamei, dar în așa fel încât cea mai apropiată dintre rudele menționate să primească două părți , lăsând a treia parte pentru împărțire între următoarele două Și dintre acești doi, cel mai apropiat va lua două părți din această treime și va lăsa a treia parte rudei sale Când să înjure cei aleși § zestre, pradă capturată în război și o persoană care trebuie să se întoarcă în sclavie Capitolul II și următorul Capitolul III, majoritatea cercetătorilor se referă la perioada fiilor lui Clovis adică în timp până la g permanent Dacă înjură mai mult decât în aceste trei cazuri, trebuie să returneze întregul lucru în litigiu și să fie pedepsiți conform legii Dintre cei care au înjurat, cei trei bătrâni sunt obligați să plătească câte soli, iar restul juraților - câte sol Despre arderea cadavrelor § Dacă cineva ia viața unui om liber într-o pădure sau în orice alt loc și îl arde pentru a acoperi o crimă, este obligat să plătească de sol § Daca cineva ia viata unui antrust sau unei femei dintr-un asemenea stat si vrea sa ascunda infractiunea prin ardere, si este condamnat, se face vinovat de plata a de sol Despre o antrust, dacă cineva castrează o antrust § Daca un franc salic castreaza un franc salic si este prins, el este obligat sa plateasca sol , in plus fata de sol pentru tratament § Dacă cineva castrează o încredințare, și este condamnat, se face vinovat de a plăti sol , în plus față de sol pentru tratament Despre cine îndrăznește să atace o femeie sau o fată liberă în masă pe drum § Dacă cineva atacă o femeie sau o fată liberă în mulțime pe drum sau în alt loc și îndrăznește să o violeze, atunci toți cei condamnați pentru această infracțiune sunt obligați să plătească câte de sol Și dacă în acea bandă sunt cei care nu au participat la infracțiune, dar au fost prezenți la comiterea acesteia, fie că sunt trei sau mai mulți, toți sunt obligați să plătească de sol Despre antrust § Dacă un încredințare dorește să cheme în instanță [un alt] încredințare în orice caz, atunci, oriunde îl găsește, în termen de zile trebuie să ceară cu martori să se prezinte în fața judecătorului în adunarea judecătorească pentru a răspunde sau a veni la un acord asupra cauzei în care este inculpat Iar dacă acolo nu se ajunge la o înțelegere, sau dacă cel care l-a chemat în judecată nu se prezintă, trebuie să-i stabilească un termen și apoi să-i ceară din nou să răspundă sau să ajungă la o înțelegere în termen de zile în acea adunare judiciară din pe care se judecă Anthrusgiuni Iar când acuzatul vine în judecată, atunci reclamantul trebuie să se jure al șaselea , dacă litigiul este despre o chestiune mică, pentru care se datorează amendă mai mică de de sol jurați] Dar dacă există un caz mai mare, care, în caz de dovezi, este urmat de Sol o amendă și mai mult, dar mai puțin de Sol , atunci cel care îl cheamă trebuie să-și jure al nouălea Același care * ' Acestea cu cinci jurați, fără să se socotească chemat, dacă se recunoaște nevinovat, al optsprezecelea însuși trebuie curățat printr-un jurământ Și dacă există așa ceva, pentru care Sol sau mai mult înainte de plata virei, reclamantul trebuie să se jure pe a douăsprezecea, în timp ce pârâtul, dacă se consideră nevinovat, se poate curăţa el însuşi pe al douăzeci şi cincilea jurământ Dacă este trimis în judecată pentru plata virei, reclamantul trebuie să jure cu bărbați cu capacitate juridică și în termen de zile trebuie să facă foc Iar dacă nu se prezintă la vremea hotărâtă, sau dacă nu vrea să bage mâna în ceaun, atunci o încredințare celui care nu se poate curăța în cazul mai sus menționat cu jurământ sau nu vrea să pună mâna în ceaun pentru vinovăție, sau nu se prezintă la instanța care l-a chemat, să stabilească în ședința judecătorească un termen de de zile, socotind din acea zi Dacă nu se prezintă atunci, cel care l-a convocat îi va numi un nou mandat Apoi trebuie să-l invite să se prezinte în fața regelui timp de zile și acolo va prezenta [martori]: ei vor dovedi la rândul lor sub jurământ că au fost acolo unde este stabilit un termen de zile și că nu a luat un jurământ, nici nu și-a lăsat mâna [într-o pălărie de melon] pentru viru Și trebuie să mai fie alți trei care să arate că [reclamantul] l-a numit un termen de de zile, iar acesta nu a respectat legea [De asemenea] trebuie să prezinte trei martori care să depună mărturie că l-a invitat să se prezinte în fața pizzo-ului regelui Dacă (inculpatul] nu se prezintă atunci, acești martori, sub jurământ, ca mai sus, trebuie să depună mărturie La fel, dacă nu vine în ziua respectivă, trebuie să-i stabilească un termen și să aibă trei martori la numirea lui un termen Dacă reclamantul face toate acestea, iar pârâtul nu dorește niciodată să vină să se supună legii, atunci regele la care este chemat îl va declara în afara protecției sale Atunci va fi condamnat și toate averile sale va merge la reclamant, iar pana la care i se datoreaza prin lege, oricine il adaposteste sau ii arata ospitalitate, chiar daca este propria sotie, se face vinovat de plata Sol § Dacă o încredințare cheamă în instanță o altă încredințare în orice caz sau cere o fidejusiune și [în același timp] nu respectă ceea ce este cerut de lege la citarea acestuia, el se face vinovat de plata Sol ; în plus, nu este în niciun caz posibilă amânarea urmăririi penale a cauzei cu un an întreg § Dacă o încredințare jură împotriva încredinței, el este obligat să plătească sol Despre cel care strică casa altcuiva § Dacă cineva distruge cu forţa o casă, şi dacă se dovedeşte că această casă avea grinzi pentru cetate, cel ce îndrăzneşte să facă aceasta şi este condamnat, se face vinovat de plătirea de de sol cel care scoate o persoană vie din spânzurătoare § Dacă îndrăzneşte cineva să scoată din spânzurătoare o persoană vie, cel care îl scoate şi va fi prins, fie îşi pierde viaţa, fie plăteşte Sol § Dacă cineva scoate un mort din spânzurătoare fără acordul judecătorului sau permisiunea persoanei căreia îi aparține cadavrul, cel care îndrăznește să scoată cadavrul este obligat să plătească pentru vinovăția pentru care [persoana] a fost spânzurat, atât cât i se datorează potrivit legii salice Capitolul III În temeiul legal al neprezentării în instanță § Dacă cuiva arde casa și nu are un loc unde să-și pună bunurile, precum și dacă este reținut de boală sau moare una dintre rudele sale în casa sa, ori dacă este reținut pentru afaceri regale, în astfel de cazuri valabile persoana care a prezentat probele se poate scuti de neprezentarea in instanta Despre cel care va arunca cu piatra in casa altcuiva § Dacă unul din oamenii liberi cu intenţie, nu întâmplător, aruncă o piatră prin acoperiş către un alt om liber în momentul în care se află în casa lui, şi este condamnat, pentru o asemenea insultă atât el însuşi cât şi toţi ceilalţi, daca au fost cu el, sunt vinovati ca platesc solidi fiecare, iar daca groapa indrazneste sa faca asta, el se face vinovat ca plateste solidi Despre cel care împinge pe altul într-un loc periculos, iar acesta iese viu § Dacă unul dintre oamenii liberi împinge o altă persoană [liberă] într-o fântână sau în groapa unui lup și face aceasta cu scopul de a-l ucide, iar acesta, neputând să iasă, este găsit acolo, condamnat pentru săvârșirea o astfel de crimă, el este vinovat că a plătit de sol Capitolul IV Tratatul de pace al suveranilor Childebert și Chlothar - regii francilor Decretul regelui Childebert § Iar fiindcă s-au înmulțit crimele oamenilor năruitori, ar trebui să li se dea cuvenitul pentru multe crime Prin urmare, s-a decis Aceasta se referă la Childebert I ( - ) și Chlothar I ( - ) - fiii lui Clovis Vezi § din tratat, unde regii se numesc "frați" că dacă cineva este condamnat pentru tâlhărie după această interdicție, atunci el va fi vinovat de pedeapsa cu moartea § Dacă unul dintre liberi, acuzat de furt, începe să nege, acuzatorul trebuie să prezinte - jumătate dintre aleși - avocați, iar aceștia să depună jurământ că furtul, pe care îl neagă, a avut loc cu adevărat; atunci tâlharul plătește o răscumpărare dacă are ceva de plătit, iar dacă nu are nimic de plătit, este prezentat rudelor sale la trei ședințe judecătorești, iar dacă nu-l răscumpără, ispășește vina [cu] viață § Dacă cineva găsește un hoț și pe ascuns, fără judecător, primește o amendă, este asemănat cu un tâlhar § Despre cel care-si arde mana in foc Daca un om liber este acuzat de furt si ii arde mana in timpul procesului, atunci el se face vinovat de pedeapsa pentru infractiunea de care este acuzat § Cum se pune la sorţi un sclav Dacă un sclav este acuzat de furt, stăpânul său ar trebui să fie rugat să prezinte sclavul la adunarea judecătorească în termen de de zile, iar dacă există îndoieli, să fie testat prin tragere la sorți Iar dacă în această perioadă este întârziat de vreo piedică legală, la fel să se facă încă de zile, iar reclamantul să prezinte trei persoane ca el și celelalte trei dintre aleși, pentru ca acestea să confirme prin jurământ îndeplinirea termenele conform legii salice Iar dacă stăpânul nu prezintă sclavul, el însuși trebuie să sufere pedeapsa prevăzută de lege și să dea voie robului [să-l aducă în fața justiției] § Dacă sclavul întinde mâna şi trage la sorţi rău, stăpânul trebuie să plătească Sol pentru sclav, iar sclavul primeşte de lovituri § Dacă cineva reține sclavii altora și nu îi returnează în termen de de zile, el trebuie să fie tras la răspundere ca răpitor de sclavi § Dacă un litas, în timpul acuzației, este testat prin tragere la sorți și se trag la sorți prost, el este supus la jumătate de pedeapsă față de ceea ce decurge de la o persoană liberă și trebuie să prezinte avocați pe jumătate aleși Decretul lui Clotar § Întrucât străjerii de noapte consacrați nu prind hoțul, iar lucrurile au ajuns în așa fel încât în diverse locuri [hoții] își bat joc de dreptate și păzesc, îngăduindu-și crimele, s-a hotărât să se formeze sute Dacă într-o sută se pierde ceva, victima trebuie să primească [din o sută] compensație pentru cost Și dacă un tâlhar mai apare într-o sută și duce acolo o potecă în timp ce urmărește și [o sută] nu dă atenție ideilor despre aceasta, se acordă penitenciarului în valoare de cinci ori plata a Sol Fie ca această sută de sută furată pentru victimă să fie primită în mod liber de la a doua și a treia, dacă urma detectează prezența unui hoț acolo Și dacă în timpul persecuției [victima însuși] își prinde hoțul, să primească un întreg pedeapsă în favoarea lui Dacă hoțul este prins în timp ce este urmărit de un detașament, detașamentul primește jumătate din amenda și costul trebuie recuperat de la hoț § Dacă cineva găsește bunuri furate în casa altcuiva sub gard, proprietarul casei se pedepsește cu moartea Dacă cineva este prins cu lucruri furate, el este supus aceleiași pedepse un tâlhar, dar în același timp trebuie să fie trei persoane alese de ambele părți pentru a nu exista înșelăciune § slujitori ai bisericii, regali si altii, se stabileste ca daca cineva le aduce o acuzatie, atunci ei sunt testati prin tragere la sorti, dar in acelasi timp trebuie dat si un gaj, din care pretul unui sclav ar putea fi plătită comandantului, pentru că subiectul testului este în pericol [privare de viață] § Dacă un sclav aparținând unuia dintre oamenii puternici care dețin terenuri în diferite locuri este acuzat de o crimă, atunci stăpânul sclavului în particular, în fața martorilor, ar trebui să facă o prezentare pentru a-l aduce judecătorului în termen de zile Dacă la ora stabilită, fără a ține seama de instanță, sclavul este adus, atunci stăpânul trebuie să plătească pedeapsa conform poziției sale personale Dacă, la prezentarea stăpânului, sclavul lipsește, stăpânul rambursează costul, iar față de sclav dă permisiunea ca, la percheziție, acel [sclav] să fie pus în judecată § Dacă cineva ia în secret de la vreun hoț o amendă pentru bunuri furate, amândoi sunt pedepsiți ca tâlhari § Nimeni să nu îndrăznească să scoată din curtea bisericii un tâlhar sau vreun [alt] infractor, precum s-a făcut înţelegere cu episcopii nici unul dintre cei care s-au refugiat să nu iasă din acest loc pentru afacerile lor Dar dacă fac asta și sunt prinși, să fie condamnați la pedeapsa cuvenită § Dacă un sclav care a fugit de stăpânul său se refugiază într-o biserică și este găsit acolo de fostul său stăpân, el trebuie să fie înapoiat ca fiind complet iertat § Pentru menţinerea păcii poruncim ca în fruntea detaşamentelor să fie aşezaţi centurioni aleşi şi acestea lumea menționată mai sus era păzită de fidelitate și sârguință Și astfel încât cu ajutorul lui Dumnezeu, între noi, fraților, a existat o prietenie indestructibilă, [hotărâtă] ca centurionii să aibă dreptul să urmărească hoții și să urmeze urmele în provinciile ambelor state Și într-o sută în care se pierde ceva, să se facă ca să se dea despăgubiri strict celui care a pătimit și hoțul să fie urmărit Dacă victima prinde hoț, urmărindu-l cu detașare, atunci el decurge din proprietatea hoțului, atunci când există, jumătate din amenda și despăgubiri pentru daune Și dacă îl prinde pe hoț pe cont propriu, atunci își ia pedeapsa completă, împreună cu costul furtului și despăgubiri pentru daune Doar fretusul trebuie plătit judecătorului din zona în care a fost găsit hoțul § Dacă cineva este chemat să-l urmărească pe hoț pe șine, iar acesta nu vrea să meargă imediat, judecătorul îl condamnă la sol § Și ceea ce noi, în numele lui Dumnezeu, am stabilit pentru păzirea lumii, dorim să păzim pentru totdeauna și, în același timp, prescriem că, dacă vreunul dintre judecători îndrăznește să încalce acest decret, să fie supus pedeapsa cu moartea Capitolul V Edictul Regelui Suveran Chilperic § După discuţie, în numele lui Dumnezeu, cu cei mai slăviţi optimaţi, antrusturi şi cu tot poporul nostru, s-a hotărât, având în vedere că dreptul de moştenire nu se extindea la Garona, că [de acum înainte ] moștenirea ar trebui să fie transferată peste tot în statul nostru, deoarece este transmisă și primită în restul părților și cum [o obține] turrovantsg § Se mai decreteaza ca sa acordam [fiscal urmarit?] reipus tuturor Levdelor noastre, pentru ca din fapte mici sa nu se nasca tulburari in statul nostru § De asemenea, au convenit şi au hotărât ca dacă cineva, având vecini, lasă fii sau fiice după moartea sa, să lase fiii, cât trăiesc, să stăpânească pământul, după legea salice Dacă fiii mor, să primească și fiica aceste pământuri, așa cum ar primi fiii lor dacă ar rămâne în viață Iar dacă moare un frate, dar celălalt rămâne în viață, fratele să primească pământul, nu vecinii, iar dacă fratele, murind, nu-l lasă pe frate în viață, atunci sora să ia în stăpânire acest pământ S-au hotărât și asupra unora din aceste terenuri când au fost moștenite, că Chilperic ( - ) - nepotul lui Chlodwig, rege al Neustriei Locul este controversat Potrivit unor cercetători, aici vorbim despre orașul Tournai, care a fost una dintre capitalele regelui Chilperic; dupa altii, aceasta se refera la orasul Tur, mai aproape de bazinul raului Garona În original - "rebus"; majoritatea cercetătorilor, totuși, consideră că aceasta este o greșeală de tipar în loc de "reipus" Titlul XLIV Levdas pe care le avea tatăl meu ar trebui să fie păstrate în raport cu aceleași obiceiuri pe care le-au păstrat [și înainte] § De asemenea, au hotărât că, dacă un bărbat se căsătorește cu o femeie și ei nu au copii, iar dacă soțul moare și soția supraviețuiește, atunci acea femeie să ia jumătate din zestre, iar cealaltă jumătate să fie dată rudelor lui decedatul Și dacă o femeie moare în aceleași condiții, atunci, în același mod, lasă soțul să ia jumătate pentru el, iar rudele acestei femei să primească cealaltă jumătate § De asemenea, s-au demnat și au hotărât că, dacă un sclav ia viața unui om liber, atunci stăpânul sclavului cu jurații să jure că conștiința lui este curată, că uciderea nu a avut loc la sfatul lui și nu pe voia lui, și să predea acel sclav pentru pedeapsa A dacă nu poate elibera un sclav, să dea, chiar la jurământ, o garanție că nu este acolo, unde a presupus că nu a știut să-l găsească Și să-l omoare pe sclav, adică dați voie rudelor ucișilor în prezența lor și lăsați-i să facă cu el ce vor, și el [stăpânul] va fi curat § De asemenea, a hotărât că, dacă cineva este chemat la judecată și nu prezintă martori [avocați] pentru a dovedi adevărul [depoziției sale] pentru a se purifica, și este necesar ca acesta să dea garanție în fața instanței, iar el nu poate prezenta garanții, trebuie să ia tulpina cu mâna stângă și să facă o promisiune solemnă cu dreapta § Ei au mai hotărât că, dacă un sclav este condamnat la judecată prin tragere la sorți pentru suspiciunea de furt, atunci stăpânul trebuie să prezinte sclavul la judecată prin tragere la sorți în termen de zile Iar dacă nu-l prezintă în aceste zile, atunci să-l prezinte în termen de de zile, iar în acest timp sclavul să fie încercat acolo prin tragere la sorți, iar cel de la care s-a comis furtul să-și confirme dreptul cu [ însoţitori] pe jurământ Dacă, totuși, nu se prezintă în termen de de zile și nu prezintă motive întemeiate pentru a nu se prezenta, atunci sclavul este supus condamnării și nu mai lasă problema să revină stăpânului, decât în măsura în care problema îl privește pe sclav Fie sclavul trebuie predat acuzatorului, fie stăpânul plătește o amendă pentru sclav, și anume sol , fără să socotească costul și despăgubirile pentru daune Și dacă în de zile dă un motiv întemeiat, atunci i se atribuie o perioadă de de zile, iar dacă atunci nu este justificat, este găsit vinovat, așa cum este descris mai sus Dacă [nu] dă un motiv întemeiat în termen de de zile, el este vinovat că a plătit Sol pedepsele pentru neascultare Iar dacă în de zile nu dorește nici să dea garanție, nici să plătească, atunci reclamantul trebuie să ceară să plătească în termen de zile, ca mai sus, iar dacă nu dorește să plătească în termen de zile, să ceară [plata] în termen de zile Dacă în termen de zile dacă nu dorește să dea garanții sau să plătească, atunci la următoarea ședință de judecată în fața ședinței și a vorbirii [legei] Rachinburgs care i-a ascultat cazul, contele ar trebui să fie invitat În acest caz, reclamantul, după ce a dat o garanție prin predarea tulpinii, l-a lăsat să meargă la proprietatea sa [domnului] și să ia ceea ce i-au acordat Rachinburgs Iar contele cu rachinburg - de încredere și de încredere, cunoscând legea, ar trebui să vină la casa inculpatului și să facă o evaluare a ceea ce ar trebui să ia contele Și dacă contele nu este invitat în fața rakhinburg-urilor în ședință, el nu îndrăznește pentru a merge acolo Dacă este invitat și nu merge, se face vinovat de pedeapsa cu moartea Iar dacă contele îndrăznește să ia ceva mai presus de prețul a ceea ce se datorează prin lege, el este vinovat și de pedeapsa cu moartea Iar dacă cel de la care i se confiscă bunul declară că contele confiscă greșit și contrar legii și justiției, atunci contele îl invită la curtea regală în termen de de zile și totodată invită și reclamantul care l-a chemat [pentru confiscare ] Și dacă cel care a chemat nu va tăgădui, să aducă, prin poruncă împărătească, Rachinburg care au auzit mai înainte acest caz și să se înfățișeze în prezența noastră Dacă toți cei nu pot veni și dacă sunt întârziați de vreun obstacol legal, atunci lăsați să apară trei dintre aceștia și, pentru egalii lor, să declare un motiv întemeiat pentru a nu apărea Și dacă nu poate și nu va prezenta nici , nici în fața Rachinburgilor, atunci atât contele, cât și cel care a primit această proprietate, pe care a luat-o contrar legii și dreptății, și cel care a chemat contele, trebuie să returneze această proprietate Acela căruia îi aparținea, de asemenea, dacă vreunul dintre cei liberi, din cauza vreunei infracțiuni sau act de violență, este acuzat pentru neascultare în vreo problemă, atunci să-și satisfacă adversarul de proprietatea sa, conform legii Și dacă orice criminal care a săvârșit o infracțiune nu are proprietatea să plătească o pedeapsă contelui pentru el, contele trebuie totuși să fie invitat la el conform sentinței care a fost audiată anterior și este necesar să-l aducă în fața Rakhinburgilor la trei şedinţe de judecată pentru ca rudele să o răscumpere cu averea lor Dacă nu vor să-l răscumpere, atunci pentru a patra oară trebuie să ni se prezinte înaintea noastră, iar noi vom dispune să fie predat reclamantului, iar acesta să facă cu el ce vrea Contele și reclamantul să ni-l aducă și să fi încredințat [rachinburgs] conform legii în termen de de zile de la momentul invitației, iar legea să fie îndeplinită așa cum este scris mai sus § Somația [a rezidentului] emisă în biserici trebuie să fie emisă acolo unde sunt citate persoanele rezidente § Dacă cineva dorește să conducă un caz, trebuie să-și aducă [această] afacere la cunoștința vecinilor săi și să depună, de asemenea, un jurământ rachinburgi roșii Și dacă ei [nu] se îndoiesc, lăsați cazul să meargă în instanță Dar până atunci nu îndrăznește să facă afaceri, iar dacă cineva îndrăznește să înceapă afacerea mai devreme, o pierde Dacă este un infractor care săvârșește infracțiuni în parohie și nu are nici locuință, nici proprietate la care să plătească amendă, și dacă rătăcește prin păduri, și nici contele și nici rudele nu-l pot aduce în prezența lui [ judecători], apoi contele și cel împotriva căruia săvârșește o crimă, să fie acuzat înaintea noastră, și-l vom declara în afara ocrotirii noastre, și atunci oricine îl găsește îl poate ucide fără teamă § În ceea ce priveşte persecuţia, trebuie respectate aceleaşi obiceiuri care s-au păstrat sub părintele nostru, pentru ca infracţiunile să fie eradicate Capitolul VI Dacă cineva ia viața unui sclav sau a unui liber liber al regelui § Dacă cineva ia viața unui sclav sau a libertului regelui, este obligat să plătească de sol § Dacă cineva [lipește de viață] unui roman - persoană liberă sau impozabilă sau ministerial, se face vinovat de plata Sol Dacă cineva atacă o căprioară îmblânzită pentru vânătoare sau o căprioară § Dacă cineva atacă un căprior îmblânzit la vânătoare sau o căprioară, se face vinovat de a plăti den , Care este Sol Despre furturi în timpul vânătorii și pescuitului § Dacă cineva fură o capcană sau o plasă, sau scoate vârful dintr-o barcă, este obligat să plătească den , adică Sol § Dacă cineva fură un peşte dintr-o barcă sau dintr-o plasă, este obligat să plătească den , adică Sol § Dacă cineva găsește un vânat prins [într-o capcană] sau un joc de împușcătură, sau dorește să urmărească o [fiară] crescută de câini [ciudați], ori scoate un vânat agățat sau îl fură din casă, este vinovat de plata a den , care este Sol § Dacă cineva fură un porc de lapte dintr-un hambar, este obligat să plătească den , adică Sol (?) Despre cine va provoca pe altul la proba apei calde § Dacă cineva cheamă pe altul la o încercare de apă fierbinte , pe lângă porunca regelui, este obligat să plătească den , care este Sol Capitolul VI aparține și perioadei merovingiene Despre un sclav, dacă ia viața sclavului altcuiva § Dacă sclavul cuiva este acuzat că a luat viața sclavului altcuiva, el este obligat să plătească den , adică Sol , și, în plus, să plătească prețul unui sclav Dacă un sclav de la servitorii [casnici], sau un porci sau un meșter este acuzat, ne este de datoria să observăm același lucru Dacă unul dintre muncitorii [simpli] și sclavii mai mici este acuzat, [de asemenea] este vinovat de plătirea de de den , care este Sol Despre cine va alunga porcii altora din drum § Dacă cineva alungă porcii din calea lor sau fură copaci din pădure sau scoate, pe căruță, lemne de foc pe care altcineva le-a tăiat, pentru fiecare din aceste infracțiuni se face vinovat că plătește den , Care este Sol Dacă cineva ia cu forța barca altcuiva § Dacă cineva ia o barcă cu forţa, este obligat să plătească denari, adică Sol Despre cine va încheia o înțelegere cu sclavul altuia § Dacă vreunul dintre oamenii liberi încheie o înțelegere cu sclavul altuia fără știrea stăpânului sau încheie o înțelegere fără știrea stăpânului cu un slobod într-o vilă, el este obligat să plătească de den , Care este Sol Despre cel care va lega fără vină sclavul altcuiva § Dacă cineva leagă fără vinovăţie şi este prins, este obligat să plătească den , care este Sol Dacă cineva îndrăznește să adune spice în câmpul altcuiva § Dacă cineva, fără voie, strânge urechi în câmpul altuia, se face vinovat că a plătit den , Care este Sol cel care jefuiește casa altcuiva § Dacă cineva jefuiește o casă sau provoacă [orice vătămare] în casă, se face vinovat de plătirea a den , Care este Sol § Iar dacă se face vreo pagubă în casă sau pe parcelă prin aruncarea cu pietre, cel care este condamnat pentru aceasta se face vinovat de plata a den , adică sol Așa-numitul test bowler Vezi: Salic Pravda Titlul LIII, Atacul II Capitular, cap când condamnatul trebuie să-și scufunde mâna într-o oală cu apă clocotită Mâna poate fi răscumpărată din această încercare pentru o răscumpărare substanțială Despre unul care îl acuză în mod fals pe [altul] că a furat proprietatea altcuiva § Dacă cineva îl acuză pe [altul] în mod fals că a furat bunurile altcuiva, ca şi cum ar fi ale lui, şi nu poate dovedi, este obligat să plătească celui pe care îl acuză, Tes Despre cel care distruge grădina altuia sau un câmp semănat cu napi § Dacă cineva distruge o grădină sau un câmp semănat cu napi, se face vinovat că plătește den , adică Sol A unui slobozit care o răpește pe slobozitul altcuiva § Dacă vreun liber liber răpește pe slobozitul altcuiva, el este obligat să plătească den, adică Sol § In plus plateste Sol numără, iar femeia se întoarce la puterea stăpânului ei § Dacă fură o femeie liberă, plătește cu viața Cine acuza pe altul ca a depus un juramant mincinos § Dacă cineva îl acuză pe [altul] că a făcut un jurământ mincinos și îl poate dovedi, cel care depune un jurământ mincinos se face vinovat de a plăti Sol § Dar dacă nu poate dovedi, cel ce l-a acuzat să plătească Sol , iar apoi, dacă îndrăzneşte, să lupte Despre cine va fi acuzat de sperjur § Dacă cineva este prins drept martor mincinos, este pasibil de amendă de sol Iar dacă cel care îi acuză de mărturie mincinoasă pune mâna în melon și o scoate sănătos, se face vinovat de a plăti aceeași amendă ca mai sus Si daca isi arde mana, plateste sol pedepsele Despre cel care ia nevasta altcuiva in timp ce sotul ei este in viata § Daca cineva ia sotia altcuiva in timp ce sotul ei este in viata, el este obligat sa plateasca den , Care este Sol epiloguri Spre deosebire de proloagele, care au natura unui semi-basm popular, care în cele din urmă a prins contur nu mai devreme de secolul al VIII-lea, epilogurile au apărut în mod oficial Acestea sunt înregistrări făcute în biroul regal Timpul de origine a epilogurilor este de obicei atribuit fie celei de-a doua jumătăți a secolului al VI-lea, fie începutului celui de-al VII-lea în epoca merovingiană, dar deja după moartea lui Clotar Regii Childebert și Clotar menționați în text sunt fii ai lui Clovis Aceasta se referă la cazul unui duel judiciar Epilogul I Se completează legea salica, care în ansamblu, după cum se vede, conține următoarele trăsături ale cărții Primul rege al francilor a decis să se ghideze în judecăți după titluri de la la Și apoi, împreună cu asociații săi, a făcut o adăugare de la de titluri la Iar regele Childebert, după mult timp, s-a gândit la ce ar mai fi de adăugat și, după cum știți, a găsit demn să facă adăugiri de la titlul până la al -lea, pe care l-a predat în scris fratelui său Chlothar Clotar, după ce a acceptat cu recunoștință aceste titluri de la fratele său mai mare, apoi, împreună cu oamenii regatului său, a discutat ce altceva ar trebui adăugat la aceasta, ce ar trebui stabilit din nou și a hotărât ce urmează de la titlul din până la Și apoi i-a predat fratelui său noul scris și ei au hotărât ca toate acestea să fie păstrate de neclintit, precum cele stabilite anterior Epilog II Au fost completate trei cărți ale legii salice, pe care regele francilor le-a stabilit și apoi, împreună cu francii, au decis să facă unele completări la de titluri, astfel încât în total au fost de titluri Apoi Childebert, mult timp mai târziu, a discutat cu francii săi cum și ce ar putea fi făcut, ce ar trebui adăugat aici și, după cum știți, a considerat necesar să facă adăugiri de la la Când Clotar a primit cu recunoștință aceste titluri de la fratele său mai mare, el însuși a hotărât, împreună cu oamenii regatului său, să facă un adaos din titlul al -lea, ceea ce a făcut, trecând totul împreună cu cel scris anterior fratelui său Și amândoi au hotărât ca tot ceea ce au stabilit să fie păstrat neclintit Pech după cartea: Adevărul salic S - , - Din decretul lui Childebert al II-lea ( ) se decretează ca nepoții unui fiu sau fiică, împreună cu un unchi și mătușă, să moștenească astfel proprietatea strămoșească (res aviaticas) ca și când mama și tatăl lor ar fi în viață Acest lucru se decide, însă, să fie respectat în raport cu acei nepoți care s-au născut dintr-un fiu sau o fiică, dar nu dintr-un frate ' Compară: Adevărul Ripuarian Cap , § , Adevărul salic Titlul LIX, § ; V § Mai departe, noi, împreună cu leidami nostru, am hotărât: prescriem ca nimeni să nu intre într-o căsătorie incestuoasă, adică nici cu soția unui frate, nici cu sora unei soții, nici cu soția unui unchi sau altă rudă de sânge În ceea ce privește crimele, poruncim ca dacă cineva cu o insolență nesăbuită, fără a avea dreptul să facă acest lucru, ucide pe altul, își va pune viața în pericol Căci nu se va răscumpăra plătind despăgubiri sau plătind o amendă În cazul în care se convine că va scăpa cu o plată, atunci nu lăsați niciunul dintre rudele sau prietenii săi să-l sprijine în vreun fel Cine îndrăznește să-l susțină cu ceva își va plăti întregul wergeld Căci este drept ca cel care a știut să omoare să învețe să moară În ceea ce privește faptele penale, se hotărăște că dacă cineva îndrăznește să comită o infracțiune în instanță, atunci cu siguranță trebuie să-și plătească wergeld-ul și, în plus, faptele sale penale sunt suprimate Dacă, așa cum se întâmplă, judecătorul poate fi de acord cu el și îi permite să comită această infracțiune, cu siguranță își pune viața în pericol În Calendele lui Martie din Köln, s-a hotărât și astfel ordonăm ca fiecare judecător, de îndată ce află despre un tâlhar criminal, să meargă la locuința lui și a ordonat să fie legat astfel încât, dacă este un franc , ar trebui să fie prezentat prezenței noastre, dacă de oameni nesemnificativi, ar fi fost spânzurat pe loc Daca cineva nu vrea sa ajute centurionul sau vreun judecator impotriva criminalului, atunci in toate conditiile se acorda cu plata de solidi Dacă cineva are un sclav care a săvârșit o crimă, iar judecătorul cere să fie prezentat, dar acesta [stăpânul robului] nu vrea, atunci cu siguranță va trebui să-și plătească wergeldul La fel, se decretează că dacă se comite un furt, atunci suta compensează imediat costul, iar centurionul, împreună cu o sută, cercetează această chestiune Printr-o hotărâre asemănătoare, se decretează că dacă o sută care urmează urmei cade în altă sută sau [posedarea] credincioșilor noștri , iar ea Termenul "leida" în monumentele franceze este folosit într-un dublu sens În unele cazuri, aceștia sunt doar "oameni", franci liberi, în altele, sunt războinici regali Miercuri: Adevărul salic Titlul V § ; Grigore de Tours Cartea Istoria Francilor III, Natura acestor fapte penale, desemnate prin expresia farfalium minare, nu este clară Vorbim despre unele acțiuni care interferează cu procedurile legale corecte Compară: Adevărul salic Titlul IV, ; Adevărul ripuar Ch "Credincios" (fideles) - oameni în slujba regelui asociat cu acesta [acestea suta la care a dus poteca] nu o poate conduce la o altă sută, apoi fie trădează tâlharul condamnat, fie restituie imediat costul și îl purifică cu un jurământ cu persoane Dacă un slujitor al bisericii sau fiscus comite furt, el va fi supus aceleiași pedepse ca și sclavii altor franci În ceea ce privește duminica, hotărâm să observăm că, dacă vreun om liber îndrăznește să facă duminica vreo muncă în afară de ceea ce ține de gătit și de mâncat, atunci dacă este franc salian, va despăgubi solidi, dacă un roman - z solidi Sclavul contribuie cu solidus sau plateste cu spatele Din prescripția lui Clotar al II-lea ( - ) Cauzele judiciare aparute intre romani, dispunem sa solutionam conform legilor romane Dacă un funcționar al regelui condamnă pe cineva în mod ilegal, să fie, în cazul absenței noastre, episcopii să-l oblige să aibă grijă să îndrepte ceea ce a greșit, după o analiză atentă Nimeni în numele nostru nu poate forța o văduvă sau o fată să se căsătorească fără consimțământul lor, sau să ia în stăpânire necinstit de ele prin mijloace frauduloase * Prin această rezoluție ne dorim ca darurile defunctului în favoarea bisericilor să nu le fie luate din cauza hărțuirii cuiva Dăm bisericii cotizații din pământ arabil, din pășuni sau zecimi de la porci la pășunat, după jurământul credinței noastre, ca să nu se apropie de proprietatea bisericii nici un administrator (actor) sau strângător de zecimi Funcționarii să nu ceară bisericii și clerului să îndeplinească vreun serviciu, în privința căruia bunicii și părinții noștri au acordat imunitate Ceea ce este dăruit bisericii, bisericii sau oricăror persoane seculare prin harul regilor semnificat în glorioasă amintire , să rămână în vigoare un jurământ de credință Printre aceștia se numărau vigilenți regali, care slujeau nobilimii miercuri adevărul salic Titlul IV, § Vezi și: Colecția C , nota , p - , nota - Regii franci se căsătoreau adesea cu fete nobile și bogate Vezi Grigore de Tours Cartea IV Cap Aceasta se referă la tatăl și bunicul lui Clotar al II-lea Formule Formulele (formulare) sunt exemple de scrisori (parțial și litere) privind tranzacțiile de altă natură, care serveau la facilitarea practicii juridice din acea vreme Au fost dezvoltate și adunate în mănăstiri, care au primit forme de documente de la cancelariile domnești, de la secretarii și scribii contelui, drept urmare s-a obținut o scrisoare oficializată care, după semnarea ei, a intrat în vigoare Întocmite în prealabil, formulele au mărturisit caracterul masiv al diferitelor tranzacții încheiate Există diverse tipuri de formule care au fost folosite în momente diferite în anumite zone ale statului În mănăstiri s-au întocmit colecții de formule, s-au păstrat mai multe colecții, care diferă prin locul întocmirii sau denumirea editurii Cele mai cunoscute sunt următoarele; Formule vizigote (originate în Spania, începutul lui VII a), formule angevine, formule Marquulf, formule Bourges (parțial apărute înainte de , parțial în epoca lui Carol cel Mare), formule turistice (originate în Tours la sfârșitul erei merovingiene), Formulele San ( originare din Sens), formulele San Galen etc Din formulele Angers Formulele Angers (Anjou) (Pormulae An-decavenses) au fost compilate la Angers la sfârșitul secolului al VI-lea - prima jumătate a secolului al VII-lea? Cu privire la vânzarea terenurilor închiriate Așa și așa Se ştie că am vândut unui venerabil frate această vie oarecum neglijată, aflată pe pământul unui oarecare sfânt * , în cutare moşie şi sat, şi am primit preţul pe care l-am pus Cu această vie, orice vrei, ești liber să faci Dar dacă cineva, în care eu nu cred, eu, sau vreunul dintre moștenitorii mei, sau orice altă persoană, se opune acestei tranzacții, pe care eu, de bunăvoie, am cerut să se facă, atunci să plătească altuia dublu cost, iar cererea lui va fi nulă și neavenită, iar această înțelegere va rămâne puternică în orice moment ' Publicat în: Monumenta Germ ani ae H istorica Legum sectio V Formulas merovingici et carolini aevi Hannoverae, La descrierea fragmentelor este indicat numărul din ediția indicată Vezi și formule Angers în cartea: Istoria socială I S - , - , - Aici și mai jos, note de M N Tsetlin Adică pe pământul care aparține unei asemenea biserici - Evident, celui care a cumpărat podgoria Garantie Eu sunt așa și așa Întrucât mi-ați respectat cererea și mi-ați făcut o favoare pe cheltuiala proprietății aflate în posesia dumneavoastră și în numele proprietarului, adică mi-ați dat locul numit într-un astfel de district și anume: case, câmpuri, terenuri, sclavi, coloniști, pajiști, pășuni, ape curgătoare și necurgătoare, pe care trebuie să le păstrez și să le stăpânesc, atunci îți promit să plătești anual un quitren în atâtea solidus, iar după moartea mea îți vei întoarce toate drepturile și proprietarul unui asemenea pământ, cu toate îmbunătățirile făcute în ele, oricât ar fi introduse în acest loc, fără vreo împotrivire sau pretenții din partea rudelor mele, jur pe Domnul Donatie Dreptul roman învață, obiceiul este de acord, iar căderea regală nu îl împiedică pe fiecare să facă ce vrea cu treaba lui, pe care o posedă în prezent Prin urmare, eu, care locuiesc într-un astfel de sat (ѵіііа) hotărând în inima mea să-i las fiului meu din toate averile mele pe care le am în prezent, două părți, transfer în stăpânire, în numele Domnului, de astăzi: colibe, case, clădiri, sclavi, câmpuri, vii, păduri , pajiști, pășuni , ape curgătoare și necurgătoare, bunuri mobile și imobile, toate bunurile mele, pentru slujirea sa sârguincioasă și din bunăvoință față de el, precum am spus - două părți din ziua de azi A treia parte o păstrez pentru moștenitorii imediati, însă, cu condiția ca, cât voi trăi, să aibă grijă de mine, atât în privința hranei, cât și în privința hainelor, și să plătească pentru pământ , și orice ar fi poate dori să facă cu aceste două părți: să dețină, să dea, să vândă sau să schimbe - el poate face acest lucru complet liber, fără a aduce atingere sfântului care deține pământul Din colecția de formule Markulf Formulele au fost întocmite în jurul anului în dieceza Mo (Gaulia de Nord) de călugărul mănăstirii Resbah Markulf "pentru exercițiile inițiale ale băieților" și "ca exemplu pentru alții" Colecția a fost completată și revizuită la sfârșitul secolului al VIII-lea Evident, biserica, care deține proprietatea în tot acest pământ Carte I Hrap de Ducat, Patrician si Judet Întrucât v-am cunoscut bine loialitatea și sârguința, vă încredințam așadar slujba de conte, duce, patrician într-un oarecare district, pe care predecesorul dumneavoastră cutare și cutare ați deținut până acum, pentru ca neîncetat păstrați loialitatea de nesfârșit față de guvernul nostru și ca toți oamenii care sunt acolo, precum francii, romanii, burgunzii și alte națiuni (națiuni), să trăiască sub autoritatea și conducerea voastră și să-i conduceți conform legii și obiceiurilor lor, să fiți un adevărat protector, văduve și orfani, ar eradica cu severitate crimele tâlharilor și intrușilor pentru ca popoarele să trăiască fericite sub domnia ta, bucurându-se în pace Și că contribuiți anual la trezoreria noastră cu ceea ce Fisk poate conta din serviciul dumneavoastră Despre încredințarea regală* Drept va fi ca cel care ne-a promis loialitate de nesfârşit să folosească protecţia noastră Şi de vreme ce acel credincios (fidelis), apărându-se prin voia lui Dumnezeu, acolo în palatul nostru a jurat cu armele , În mâna noastră să fim credincioşi şi să slujim în echipa, noi prin decret stabilim si poruncim ca cel mai sus mentionat sa fie inclus in numarul antrusturilor noastre Iar daca cineva indrazneste sa-l omoare, sa-l anunte ca va fi dat sa-si plateasca wergeld - solidi Ordin despre cler Prescriem și hotărâm că dacă persoana menționată este evident liberă (bene ingenuus) și nu este înscrisă în cadastrul impozitului de stat, atunci are voie să-și tundă părul pe cap și să slujească bazilica sau mănăstirea menționată mai sus și chiar mai mult cere cu succes pentru noi harul lui Dumnezeu Carte II O scrisoare prin care se spune că o fiică moștenește allodul tatălui ei împreună cu frații ei Pentru cea mai dulce fiică a mea, așa și așa sunt așa și așa Între noi se menține un obicei vechi, dar nelegiuit, conform căruia surorile nu primesc din pământul tatălui lor (de terra paterna) o parte egală în pământ cu frații lor ' Patricieni - conducători ai Provencei și a altor provincii mari din regatul franc Anrustion - justiția regală Te intra într-un cler ' Miercuri Adevărul Salic Titlul IH Secțiunea și alte legi ale germanilor consecinţă M-am gândit mult la această lipsă de Dumnezeu și, așa cum acești copii mi-au fost dăruiți ca egali de către Dumnezeu, tot așa fiți răsplătiți în mod egal cu proprietatea mea după moartea mea Așadar, prin această hrisovă, te confirm pe tine, dulcea mea fiică, ca moștenitoare egală și legitimă, la egalitate cu frații tăi, fiii mei, atât a întregului alod patern, cât și proprietatea dobândită, neliberă (gpapsi-rіa) și a toate mijloacele Și tot ce lăsăm după moarte, vei împărți în mod egal cu fiii mei, cu frații tăi și nicidecum o parte mai mică decât au primit ei înșiși în tot ceea ce este egal Despre biletul la ordin Pentru domnul meu frate așa și așa, eu sunt așa și așa În legătură cu faptul că tu, din compasiune pentru nevoia mea, mi-ai împrumutat atâtea solidi și eu, în consecință, am devenit debitorul tău, am convenit următoarele: până nu voi putea să-ți răsplătesc din propria avere aceste solidi , sunt obligat să lucrez pentru tine atâtea zile pe săptămână, făcând tot ce îmi vei spune tu sau agenții tăi Dacă totuși sunt neglijent și neglijent, vei avea dreptul să mă supui la pedepse corporale, la fel ca și restul servitorilor tăi Dar de îndată ce voi putea să-ți returnez solidele, va trebui să mă eliberezi de această obligație fără niciun obstacol Pech conform cărții Korsunsky S - ; Serovaisky , p Din actele consiliilor bisericești În regatul franc, erau convocate periodic consilii bisericești, la care au participat reprezentanți ai celui mai înalt cler din Galia Sinoadele s-au întrunit în diferite orașe ale regatului Deciziile consiliilor priveau nu numai probleme pur religioase, ci și afacerile economice ale bisericii Decretul Consiliului Bisericii din Orleans ani Stareții, preoții, toți clericii și persoanele care trăiesc sub jurământ religios nu au voie, fără cunoștința și încuviințarea episcopilor, să se adreseze proprietarilor pământului cu o cerere de beneficiare Dacă un episcop, mișcat de filantropie, dă clericilor sau călugărilor vii sau mici loturi de pământ pentru cultivare și exploatare temporară, chiar dacă se constată că au trecut mulți ani, biserica nu va suferi nicio pagubă și un precept al legii seculare care încalcă în vreun fel interesele bisericii, să nu i se opune Decretul Consiliului Bisericii din Orleans de ani Am decretat ca în ceea ce privește oamenii de origine servilă, trebuie observat ca urmașii lor, oriunde s-ar afla, chiar și după o perioadă lungă de timp, să fie chemați prin eforturile episcopului la locul lor de origine și să rămână în aceeași poziție în care a fost stabilită de cei plecați Oricine primește de la episcopul căruia îi aparține autoritatea, din milă, o bucată de pământ spre stăpânire, să o folosească Dar nu are dreptul să înstrăineze această proprietate, și să nu considere rudele că pot cere ceva de la această proprietate Hotărârea Consiliului bisericesc din Tours de ani Fiecare comunitate urbană ar trebui să aibă grijă de săracii și nevoiașii locuitorilor săi, în funcție de capacitatea sa Preoții din mediul rural, ca toți cetățenii, trebuie să aibă grijă de fiecare dintre săracii lor Datorită acestui fapt, cerșetorii înșiși nu vor rătăci prin comunitățile altor oameni Pech conform cărții Korsunsky S - Din adevărul Ripuarian Adevărul Ripuarian (Lex Ribuaria) - o înregistrare a drepturilor francilor ripuari, care locuiau pe Rinul mijlociu, la est de francii salici În timpul domniei lui Clovis ( - ), regiunea francilor ripuari a fost inclusă în regatul franc în regate independente, regiunea Ripuars a devenit parte a Austrasiei Adevărul Ripuarian a fost destinat doar francilor Ripuarieni Textul său este eterogen ca origine Cea mai mare parte a textului se referă la VI în Unele capitole relevă o influență semnificativă a adevărului salic (cap - ) Apariția lor se referă în mod evident la a doua jumătate a secolului al VI-lea Timpul de origine al ultimelor capitole este, aparent, sfârșitul secolului al VII-lea - începutul secolului al VIII-lea Ch Despre crimă Dacă cineva omoară un ripuar liber, i se acordă de solidi Sau dacă neagă, să jure pe cei doisprezece Ch Despre uciderea sclavilor Dacă cineva ucide un sclav, i se acordă de solidi Sau lasă-l să jure cu șase că nu a făcut-o Ch Despre uciderea poporului regelui (hominum regis) * Dacă cineva ucide un om al regelui, el este obligat să plătească de solidi sau să jure cu doisprezece Ch Despre uciderea oamenilor bisericii (hominum ecclesiasticorum) Dacă cineva ucide o persoană a bisericii, este obligat să plătească de solidi Sau lasă-l să jure pe cei doisprezece In cazul platii altor amenzi, cand ripuarul este somat sa plateasca solidi, omul regelui sau al bisericii va restitui jumatate si tot asa, oricât de mult s-ar spori vina Ch Despre uciderea celor care sunt membri ai trupei regale Dacă cineva ucide pe cineva care este membru al trupei regale, el este vinovat că plătește de solidi Iar tot ce i s-a făcut este compensat la fel ca altui ripuar, dar în sumă triplă Dacă neagă că l-a ucis, să jure cu șaptezeci și doi Dacă cineva săvârșește violență împotriva unei persoane a regelui sau a bisericii din pricina vreunui lucru sau o ia cu forța, să-l despăgubească pe el, precum și un alt ripuar, dar în trei sume Ch Despre uciderea femeilor Dacă cineva ucide o femeie sub de ani, capabilă să aibă copii, este obligat să plătească de solidi Și dacă refuză, să jure cu șaptezeci și doi Ori de câte ori e vorba de de solidi, să înjure la fel cu șaptezeci și doi Dacă această persoană ' Se înțelege - cu jurați Nu există unitate în interpretarea termenului homo Regis, homo ecclesae (cap } în literatura istorică Pentru N P Gratsiansky, aceștia sunt eliberați regali și bisericești (vezi Istoria socială , p ); pentru A I Neusykhin, acesta este deținătorii dependenți de terenuri impozabile în biserici și moșii regale În trecut, acești deținători nu erau sclavi eliberați, ci alodiști liberi (vezi: Neusykhin A I Apariția țărănimii dependente ca o clasă a societății feudale timpurii M , C ) mier : Adevărul salic Titlul XLI, § secolul este atât de sărac încât nu poate plăti deodată, să plătească trei generații din urmașii săi Ch Despre femeia bisericii Dacă cineva ucide o femeie dintr-un rege sau dintr-o biserică care este capabilă să aibă copii, este obligat să plătească de solți sau jură cu treizeci de jurii, atunci să încerce să se curețe prin încercare prin foc sau prin sorți Ch ( ) Despre citarea în instanță Dacă cineva este chemat în judecată în condiţiile legii şi nu se prezintă, atunci acestuia, dacă nu a fost reţinut printr-o piedică legală, i se acordă solidi Cel care cheamă pe altul și nu apare el însuși primește și solidi Dacă este chemat și nu se prezintă la a doua sau a treia, sau a patra sau a cincea până la a șasea ședință de judecată, dacă cel care l-a chemat jură împreună cu Rachinburgs la tribunal că l-a chemat în judecată conform lege, apoi pentru fiecare sedinta se acorda solidi la plata Dacă, totuși, nu se prezintă la a șaptea ședință de judecată, atunci cel care l-a citat trebuie să jure împreună cu Rachinburg în fața contelui (ante comitem) la tribunal că l-a citat în conformitate cu legea pentru o inventarul bunurilor Și atunci judecătorul fiscal trebuie să meargă la casa lui (a inculpatului), să ia de acolo ceea ce este descris conform legii și să-l dea celui care a cerut-o de către instanță, adică fiecare din cei rachinburgi solidi și cele cel care a condus procesul - Dacă dorește să împiedice însuși inventarul proprietății și stă la ușa lui cu sabia scoasă și o pune pe prag sau pe stâlpul ușii, atunci judecătorul să-i ceară garanți că el Evident, aceasta se referă la oamenii liberi care s-au stabilit recent în regiunea Ripuars Comparați adevărul salic Titlul LVI Rakhinburgs - evaluatori ai francilor salici și ripuari Cf: Ripuarian truth Cap , Adevărul salic Titlul L, § , V, § Vezi și: Culegerea p nota , p , nota Mai exact, la locul depunerii jurământului (în horaho) Pentru a desemna un conte în acest capitol, ca în majoritatea cazurilor în Pravda ripuară, se folosește termenul vine (vezi: cap , § ; , § ; , § ; , § ) Adevărul salic folosește de obicei termenul antic francesc grafio (Adevărul salic Titlul XXXII, prib ; XLV, ; L, ; LIV, ) Grafio este inițial comandantul unui detașament militar, un oficial regal cu putere executivă, dar nu judiciară În capitulare față de adevărul salic (titlul I ; ; cap VII, , ), în adevărul ripuar și în Grigore de Tours vine vine, care îndeplinește deja funcțiile de judecător Prin VIII, grafio și vine sunt complet identificate (r) Judex fiscalis - în acest caz, contele este numit "judecătorul fiscalis" va veni la rege și acolo cu armele își va apăra cauza împotriva adversarului său Cap ( ) Despre răpirea bărbaților sau femeilor libere Dacă vreun bărbat liber fură o femeie liberă, se plătesc de solidi Dacă un om al regelui sau al bisericii a făcut-o, el este obligat să plătească de solidi Dacă un sclav face asta, plătește cu viața Ch ( ) Despre cel care răpește soția altcuiva Dacă cineva răpește soția altcuiva în timp ce soțul ei este în viață, acesta plătește o amendă de de solidi Dacă cineva se căsătorește sau seduce o fată liberă sau o femeie sub patronajul regelui sau al bisericii, fură din sub patronajul (de mundepurdae) fără acordul părinților, se acordă de solidi Ch ( ) Despre diverse crime Dacă vreun ripuar ucide francul care vine, i se acordă de solidi Daca vreun ripuar ucide burgutii straini, se pedepseste cu amenda de solidi Daca vreun ripuar ucide un roman nou venit, se pedepseste cu amenda de solidi Dacă vreun Ripoire ucide un Aleman în vizită, sau Frisian, sau Bavaria sau Saxon, el este obligat să plătească de solidi Dacă cineva plătește un wergeld, să dea un taur cu coarne, văzător și sănătos pentru solidus; o vacă cu coarne, văzătoare și sănătoasă pentru solid; , o sabie cu teacă este goală pentru solide, o sabie fără un înveliș pentru solide, armură funcțională pentru solide o casca in stare buna las-o sa dea pentru solidi Ch ( ) Despre zestrea femeilor^ Dacă cineva se căsătorește cu o femeie, atunci tot ceea ce a notat asupra ei cu ajutorul documentelor bisericești sau laice rămâne fără îndoială la ea pentru totdeauna Dacă nu-i transmite nimic prin înscrisuri, atunci dacă soția supraviețuiește soțului ei, primește de solidi în zestre și o lasă să încerce să revendice o treime din toate bunurile pe care le-au dobândit în comun; dacă avea ceva de mier : Adevărul salic Titlul V, § Cf : ibid Titlul XVI, § Cf ibid Titlul I, § ; V, § dat ca morgengabe, apoi lasa-l sa actioneze in acelasi fel Ch ( ) Despre cel care acuză o persoană nevinovată în fața regelui* Dacă cineva acuză o persoană nevinovată în fața regelui, se acordă de solidi Ch ( ) Despre legarea gratuită Dacă un om liber îl leagă pe un om liber și nu își dovedește vinovăția cu șase martori într-o ședință de judecată, se acordă de solidi Dacă un om, împreună cu slujitorii săi (cum satellitibus), leagă un om, atunci îi dăm voie să se curețe, sau lăsăm ruda lui, împreună cu șase, să jure că este legat fără vină Ch ( ) Despre jocul Dacă cineva fură și ascunde un joc sau o captură de pește, se acordă solidi Căci nu este o chestiune de proprietate privată, ci de vânat Dacă cineva omoară o căprioară îmblânzită sau împerecheată sau o fură, atunci nu este acuzat doar cu amendă pentru furt, ca și pentru alte animale, ci se pedepsește cu amendă de de solidi Ch ( , ) Despre garduri Dacă cineva scoate vergele care leagă gardul de vaci sau o sfoară care îl prinde, sau fură stâlpi care susțin gardul de vaci, sau face o gaură în gardul cuiva, se pedepsește cu amendă de solidi Dacă cineva trece prin câmpul altcuiva pe căruță sau căruță, se pedepsește cu amendă de solidi Ch ( ) Despre transferul de proprietate* Dacă cineva nu are descendență în persoana fiilor sau fiicelor, atunci, potrivit legii ripuare, este permis să dispună de toate averile sale înaintea regelui, soțului în favoarea soției, soției în favoarea soției soț, sau pentru a face moștenitor al vreunuia dintre rude sau străini, să-i dea proprietăți prin emiterea unui scris Morgengabe - în dreptul cutumiar german - darul de căsătorie (dimineața) al mirelui către mireasă mier : Adevărul salic Titlul XVIII Compară: ibid Titlul XXXII Vezi: Kovalevsky M M Creşterea economică a Europei înainte de ascensiunea economiei capitaliste T I M , S - Cf Adevărul salic Titlul XXXIII Compară: Adevărul salic Titlul XXXIV Cf ibid Titlul XLVI Vezi Kovalevsky M M Decret Op C - document sau prin transferul de proprietate către acesta în prezența martorilor Ch ( ) Cu privire la implicarea martorilor Dacă cineva are nevoie de martori în instanță înainte de un centenario sau un conte (ante comite), sau un duce , sau un patrician , sau un rege pentru a depune mărturie, iar martorii s-ar putea să nu vrea să vină la tribunal, cel care are nevoie de ei trebuie să-i cheme ca să depună mărturie sub jurământ ceea ce știu Dacă nu vor sau nu depune mărturie mincinoasă, iar acest lucru se dovedește, fiecare dintre acești martori se pedepsește cu amendă de solidi Ch ( ) Despre cel care îl invită pe conte (grafionem) pentru a lua lucrurile altora Dacă cineva îndrăznește să cheme un judecător de fiscus pentru a lua ilegal lucruri altora, înainte ca acesta [debitorul] să-i dea o obligație sau să fie invitat să ia cauțiune în condițiile legii, atunci se pedepsește cu amendă de solzd Daca judecatorul fiscusului alege mai mult decat este prevazut de legea din Ripuar, atunci se pedepseste cu amenda de de solidi Ch ( ) Despre cine îl va ucide pe contele Dacă cineva îl ucide pe judecătorul fiscusului, numit conte (quem comitem vocant), se pedepsește cu amendă de solidi Dacă o asemenea poziție a ajuns la sclavul regal sau tabularium , atunci [ucigașul] se pedepsește cu amendă de de solidi Ch ( ) Despre rachinburgi care vorbesc legea Dacă cineva își urmărește procesul și Rachinburgii nu vor să decidă conform legii Riloir, atunci cel împotriva căruia au declarat o sentință incorectă să spună: "Te îndemn să-mi spui legea" Dacă nu vor să spună și apoi sunt prinși, fiecare dintre ei se pedepsește cu amendă de solidi Exact Compară: Adevărul salic Titlul XLIX Duce - un oficial care apare în regatul franc sub fiii lui Chlodeig Ducii stăpâneau peste teritorii mai vaste decât conții, dețineau puterea militară și judiciară, colectau taxe pentru vistierie În regatul franc, conducătorii din Provence și din alte provincii mari au fost desemnați în acest fel Patricienii aveau puteri administrative, militare și judiciare * Adică poziția graficului Libert al bisericii Compară: Adevărul salic Titlul LVII de asemenea, cel care nu se liniștește după ce Rachinburg-ii au spus corect [legea] Ch ( ) Despre allods Dacă moare cineva fără să aibă copii, iar tatăl și mama îi trăiesc mai mult, ei îl vor moșteni Și dacă nu este nici tată, nici mamă, fratele și sora să-l moștenească Și dacă nu sunt, atunci surorile mamei și ale tatălui vor moșteni Mai mult, cei care sunt mai apropiați în rudenie până la a cincea generație participă la moștenire Dar dacă există gen masculin, femeia nu primește moștenirea bunicului ei (hereditas aviatica) Ch , a ( , ) Despre jaf Dacă cineva captează chiar și cea mai mică parte din ceea ce aparține consoartei sale , se întoarce împreună cu solidi Ch ( , , , , ) Despre hârtele regale Dacă cineva invadează orice posesie asigurată prin hrisov regal, atunci fie să jure cu șase că nu a capturat nimic în limitele indicate în hrisov, fie să înlocuiască tot ce a capturat și să plătească șaizeci de solidi Dacă acolo, în hotarele posesiei, există semne sau șanțuri, sau semne pe copaci, sau pietre de hotar, atunci nu are voie să depună jurământ, ci este obligat imediat la satisfacție legală [adică, să se întoarcă posesia si plata amenda] Dacă însă declară carta regală falsă, fără a o opune unui alt document, atunci plătește cu nimic mai puțin decât viața Dacă cineva ia ceva cu forţa de la biserică, să-l despăgubească de trei ori, împreună cu amendă, conform legii mai sus menţionate Vezi: Neusykhin A I Decret op C - Adică alocarea ancestrală a unei familii separate, care inițial a fost moștenită doar prin linia descendentă a descendenților bărbați direcți Cp Adevărul salic Titlul IH, ; V; ; decretul lui Childebert II, § Comparați: adevărul salic Titlul LIX Vezi: Kovalevsky MM Decret op T M , S - * Consoarta din arena adevărului Ripu este vecină în comunitatea satului A se vedea: Kovalevsky M M Decret op T S Evident, amenda stabilită în adevărul ripuar (cap , ) este subînțeles Ch ( ) De slobozi care sunt eliberați de stăpânul lor în fața regelui Dacă cineva, cu mâna sa sau prin mâna altuia, în prezenţa regelui, conform legii ripuare, îşi eliberează slobozitul (libertum suum) şi aruncă un dinar şi el [i e un liber] va primi o scrisoare despre asta, nimeni nu are voie să-l transforme în sclav; sa ramana liber, ca si restul ripuarilor Dacă mai târziu cineva se împotrivește și spune că l-a eliberat într-un mod nelegiuit, să se apere cu sabia lui [o, cei răi Dacă o persoană care a fost eliberată printr-un dinar moare fără copii, atunci să nu lase pe nimeni moștenitor decât fiscalul nostru Ch ( ) Despre tabelele Mai poruncim ca, dacă vreun franc sau tabularium liber ripuar dorește, pentru mântuirea sufletului său sau de dragul plății, să-și elibereze sclavul după legea romană în biserică, în prezența preoților, a diaconilor și a tuturor clerul și poporul, apoi să predea pe sclav cu acte în mâna episcopului, iar episcopul să poruncească arhidiaconului să-i scrie acte după legea romană, după care trăiește biserica; apoi el însuși [adică țap ispășitor] și toți urmașii lui, să fie liberi și sub patronajul bisericii, iar toate slujbele corespunzătoare statutului lor să fie săvârșite în favoarea bisericii Și nimeni să nu îndrăznească să elibereze un tabular sau un sclav al unui tabular la libertate printr-un denar în fața regelui Dacă cineva face acest lucru, atunci se acordă de solidi, și totuși tabularul și urmașii lui vor rămâne tabulari și vor îndeplini toate slujbele asociate statutului lor în favoarea bisericii Și nicăieri, decât în biserica în care sunt eliberați, nu se vor prezenta la judecată Dacă cineva dorește să apere un tabular sau o persoană a bisericii împotriva unui episcop, atunci i se acordă plata de de solidi și, în plus, returnează această persoană împreună cu toate averile sale bisericii, căci considerăm că este inadmisibil ca biserica să fie lipsită de ceea ce noi i-am oferit cândva Mier Adevărul Salic Titlul XXVI Probabil, aici vorbim despre eliberarea litasului Implica eliminarea unui denar din mâna unei persoane eliberate în sălbăticie - parte a procedurii de eliberare a unui sclav Vezi Decretul Neusykhin A I Op C - Această ordonanță interzice indivizilor să acționeze ca patroni ai liberților și ai "oamenilor bisericești" Aceasta elimină dreptul acestora din urmă de a-și alege propriile patroni Nimeni să nu îndrăznească să transforme un sclav al bisericii într-un slobod fără să-i dea un alt sclav pentru el Un tabular care moare fără copii, să nu lase moștenire nimănui decât bisericii Dacă un bărbat tabular se căsătorește cu un sclav al unui rege sau al unei biserici sau cu un sclav al unui tabular, atunci el însuși va fi sclav cu ea Dacă a avut relații sexuale cu ea, atunci este obligat să plătească % solidi, sau va jura cu șase Dacă tabularia face acest lucru, atunci ea și urmașii ei vor fi înrobiți Dar dacă un tabularian se căsătorește cu un sclav Ripuarka, atunci nu el însuși, ci descendenții lui, să fie în stare de sclavie La fel, dacă o tabulară sau o femeie din poporul regelui sau o femeie romană se căsătorește cu un sclav ripuar, atunci să nu fie ea însăși, ci urmașii ei, în stare de sclavă Dacă un bărbat din biserică, un roman, sau un bărbat al regelui se căsătorește cu un ripuar liber, sau dacă o femeie romană, sau o femeie a unui rege, sau un tabular, se căsătorește cu un ripuar liber, atunci să-și lase descendenții mergi mereu pe partea de jos Dacă cineva prinde un bărbat al regelui, unui bărbat sau femeie sub protecția regală (de mundeburde regis) i se acordă de solidi La fel, unui got care captează o tabularia sau o femeie a bisericii, sau un bărbat sub protecția bisericii (de mundeburde ecclesiae), primește de solidi și totuși urmașii lor se vor întoarce la protecția regelui sau a biserică Dacă un ripuar se căsătorește cu sclavul unui rege sau al bisericii sau cu sclavul unui tabular, să nu fie el însuși, ci descendenții lui, în robie Dacă un Ripuar ia ca soție un sclav Ripuar, atunci să fie în robie cu ea Tot asa, daca o femeie ripuar face aceasta, atunci ea si urmasii ei sa fie in robie Dacă un om liber are relații sexuale cu un sclav, se acordă solidi pentru plată Dacă un sclav face asta, atunci i se acordă solidi sau castrat Dacă o femeie ripuar liberă urmează un sclav ripuar, iar rudele ei vor să se opună acestui lucru, să i se ofere o sabie și un fus în numele regelui sau contelui Dacă ea ia Ar trebui să se căsătorească cu un slujitor al regelui sau al bisericii "Roman" în acest caz - un liber care a primit libertatea printr-o procedură specială Adică moștenește statutul de părinte care se află la un nivel social inferior Dacă aruncă o sabie, atunci să-l omoare pe sclav; dacă este un fus, să rămână în robie Ch ( ) Despre vânzări Dacă cineva vinde ceva altuia, iar cumpărătorul dorește să obțină un act de vânzare, trebuie să facă acest lucru în ședință de judecată; plătește imediat prețul de cumpărare, primește lucrul, iar actul se întocmește public Dacă acesta este un lucru nesemnificativ, se confirmă de martori, dacă este semnificativ, se fixează până la data de Ce am scris despre vânzări, decretăm și despre donații De asemenea, decretăm ca oricine se dovedește a fi câștigător în dosar, sau martori, să primească întotdeauna un verdict scris Nu permitem să dăm sau să dezabonăm fii sau fiice peste solidi unul mai mult decât celălalt Dacă cineva face asta, va fi invalid Ch ( ), Despre transferul proprietății și despre atragerea de martori - W leu Dacă cineva cumpără de la altul o vilă, o vie sau orice moșie (possessiunculum) și nu poate obține un document de cumpărare, atunci să se prezinte la locul transferului, dacă este o proprietate de valoare medie cu șase, dacă este de valoare mică cu trei dacă de mare valoare - cu doisprezece martori și același număr de băieți Și astfel, în prezența lor, predă plata și ia în posesie Și le dă fiecăruia dintre copii câte o palmă în față și trage de urechi pentru ca pe viitor să dea mărturie pentru el Ch ( ) Despre un om care face din sclav un afluent Dacă cineva își face sclavul un afluent sau litus și cineva îl ucide, atunci lui [ucigașul] i se acordă de solidi Dacă cineva dorește să-l elibereze (un sclav) printr-un dinar, să aibă dreptul să o facă Iar pretul lui (libertul) va fi de de solidi A se vedea: Kovalevsky M M Decret op T S - În adevărul ripuar, afluenții sunt o categorie specială de slobozi, în adevărul salic, ei sunt stratul cel mai de jos al populației galo-romane, evident, coloane galo-romane Vezi: Adevărul salic Titlul XLI, § Ch ( ) Despre cel care nu urmeaza banul regal Dacă cineva, potrivit legilor, este chemat la slujba regelui, la oaste sau la orice alt serviciu, și nu se supune, atunci, dacă aceasta nu este de boală, este obligat să plătească de solidi Dar dacă un roman, sau un om al bisericii, sau un rege face aceasta, fiecare dintre ei este obligat să plătească de solidi patronului său (contra auctorem) Dacă cineva refuză să primească un ambasador al regelui sau pe unul care este trimis la rege sau îndeplinește serviciul regal, atunci, dacă imunitatea regală nu îl scutește de aceasta, este obligat să plătească de solidi Dar dacă un om al regelui, un roman sau un om al bisericii face aceasta, fiecare dintre ei este obligat să plătească de solidi patronului său " Ch ( , ) Despre cel care nu lasă un fiu Dacă orice debitor care a întocmit acte de vânzare sau de transfer moare fără fii sau fiice, atunci oricare dintre rudele sale care primește o moștenire în valoare de un solidus sau care și-ar fi primit wergeld prin lege dacă ar fi fost ucis, i se acordă plata întreaga datorie și tot ce a făcut el, trebuie să plătească sau este găsit vinovat Ch ( ) Dacă cineva se dovedește a fi necredincios regelui Dacă cineva se dovedește a fi necredincios regelui, să plătească pentru asta cu viața și toată averea lui va merge la fiscus Dacă cineva îi ucide ruda de sânge sau comite incest, atunci el este supus exilului, iar toate averile îi sunt confiscate Ch ( ) Că nimeni nu ar trebui să facă o tranzacție de transfer sau schimb cu un sclav Decretăm că nimeni să nu aibă de-a face cu sclavul altuia și să nu îndrăznească să facă un schimb, să nu aibă încredere în el și să nu transfere nimic și că nimeni să nu accepte de la un sclav lucrurile care i-au fost încredințate sau transferate Dacă cineva, după această hotărâre, îndrăznește să încredințeze ceva unui sclav, nu va primi nimic înapoi, iar stăpânul său va fi considerat nevinovat Decretăm același lucru pentru un băiat sau pentru soția altei persoane Bain, în acest caz, este dreptul regelui de a da ordine și de a pedepsi m nerespectarea acestora Compară: Ordinul lui Chlothar II Ch unsprezece Ch ( ) Despre material [de construcție] furat sau lemn de foc Dacă un ripouire fură material gata făcut sau lemn de foc dintr-o pădure comunală sau regală sau a altuia, atunci el este obligat să plătească solidi, precum și atunci când este vorba de vânătoare sau pescuit, căci nu este vorba de proprietate care este în posesie privată, dar despre lemne de foc Dacă neagă, lasă-l să înjure cu trei Ch ( ) Despre blocarea drumului Dacă vreun ripuar blochează drumul unui ripuir liber, el este obligat să plătească solidi sau să-l lase să jure cu șase că nu și-a blocat niciodată calea cu o armă Ch ( ) Faptul că un copil sub ani nu răspunde Dacă vreo persoană ripuară moare sau este ucisă și lasă un fiu, atunci până la vârsta de ani, el nu face litigii și nu răspunde la instanță pentru o cerere De la vârsta de ani, fie răspunde singur, fie își alege propriul reprezentant (defensorem) Același lucru este valabil și pentru fiică Ch ( ) Despre daunele aduse unui câmp sau unui loc împrejmuit Dacă vreun ripuar provoacă pagube câmpului altcuiva sau oricărui loc închis, el este obligat să repare prejudiciul Dacă însă îl neagă și este condamnat, este obligat să despăgubească prejudiciul și să plătească solidi Dacă cineva nu permite ca vitele capturate pe câmp să fie împinse într-o zonă împrejmuită, atunci se face vinovat că a plătit solidi, sau să jure cu șase că nu a făcut aceasta Ch ( ) Despre o persoană scoasă în afara legii Dacă cineva îndrăznește să ia în casa lui un proscris, atunci este dat să plătească, dacă este ripuar, - solidi, dacă este o persoană a unui rege, un roman sau o persoană a bisericii, - solidi Ch ( , ) Că nimeni, stând la tribunal, nu acceptă cadouri Si aceasta o poruncim cu acordul si sfatul in conformitate cu traditia paterneasca si cu prevederile obisnuite ale legii, pentru ca nici un optimat , majordomo , domestic , conte , grefier (cansei-) Compară: Adevărul salic Titlul XXVII Compară: ibid Titlul IX Este posibil ca manuscrisul să fi omis mențiunea episcopilor și magnaților, cu acordul cărora a fost adoptată această lege Cf Adevărul Salic Titlul V * Optimates în legile france VI-VP - vârful nobilimii de serviciu, participând lanus) sau oricine înălțat la orice grad, aflat în instanță în provincia Riloir, nu a acceptat cadouri de dragul schimbării sentinței Dacă cineva este prins făcând asta, va plăti cu viața Nici un judecător al fiscusului să nu ceară în niciun caz "freta" până la ispășirea infracțiunii Dacă, din lăcomie, cineva încalcă acest lucru, va fi pedepsit conform legilor Pech conform cărţii: Korsunsky S - , - acţiuni la consiliul şi curtea regelui Cf : Adevărul salic Titlul V Majordom (în latină major domus - senior acasă) sub merovingieni - șeful administrației palatului d Domestici - funcționari care gestionau proprietatea regală în provincii La curte erau și domestici În original, vine și dgayu sunt numite * Fredus, fretus - parte din amenda de curte datorată regelui Secțiunea a doua Stat franc sub Carolingieni, mijlocul secolelor VIII - IX - Din scrierile scriitorilor - Capitularea Carolingienilor - Decretele consiliilor bisericești - Din scrisori, formule, diplome - Renașterea carolingiană I KARL MARTELL SI RAZBOIILE LUI CU ARABII Din "Cronica urmașilor lui Fredegar" Continuările Cronicii lui Fredegar au apărut în secolul al VIII-lea în Austrasia și aparțin a trei autori diferiți, relatând evenimentele istoriei francilor până la moartea regelui Pepin ( ) -pinidov, al doilea a scris în numele și sub supravegherea lui Fratele lui Karp Martell - Contele Childebert Ambii autori cunosc foarte bine tot ce ține de activitățile primarilor austrasieni Capitolul Aflând despre aceasta prin mesageri, Charles suveranul, după ce și-a mutat armata, a traversat râul Loara, l-a întors pe ducele Odon, menționat mai sus, a luat o mulțime de pradă și s-a întors acasă Un duce, văzând înfrângerea și umilirea sa, a stârnit poporul trădător al sarazinilor să ajute împotriva suveranului Carol și a poporului francilor După ce au plecat cu regele lor Abdirama?, au traversat Garona și s-au apropiat de orașul Bordeaux După ce au trădat flăcările bisericii, după ce au exterminat locuitorii, au ajuns la Poitiers Au ars Bazilica Sf Gilarie, ceea ce este păcat să vorbesc, şi au continuat drumul spre casa preafericitului Martin Împăratul Carol a înfiinţat cu curaj o oaste împotriva lor şi s-a repezit în luptă Cu ajutorul lui Hristos, el le-a răsturnat corturile, a încheiat o bătălie sângeroasă, l-a pus pe regele lor Abdirama mort pe loc și, după ce a învins armata, i-a biruit și i-a învins Și așa a triumfat asupra inamicului Capitolul Spărgând în râul Ron, mai sus amintiți sarazini au intrat în orașul puternic fortificat și deluros Avignon și au devastat împrejurimile Împotriva lor, un soț glorios, Ducele Charles, și-a trimis pe fratele său, un soț zelos, Ducele Hildebrand, împreună cu alți duci și conți, în acele locuri cu o armată Sunt foarte pripiți Odon - Duce de Aquitania Se referă la arabă fapi în Spania Abd-er-Raman asta e pentru Tur s-a dus în oraș, a întins corturi și a pregătit armata de luptă, până a sosit războinicul Carol, care a pus ziduri, a construit fortificații și a intensificat asediul Ca Ierihonul, cu strigătele trupelor și sunetele de trâmbițe, cu asediul dispozitive, se repezi spre fortificațiile și zidurile orașului și le urcă pe frânghii Intrând în oraș, trădându-l în flacără, captând dușmani, exterminând, subjugându-i și subordonându-i puterii lor, iar gloriosul câștigător și războinic, neînfricatul Charles, după ce a trecut râul Ron cu armata sa, pătrunde granițele lui goții, ajunge în Narbona Galia, asediază acest ilustr oraș - capitala lor, ridică ziduri în jur, pe râul Ataxa, încuie acolo pe regele sarazinilor Atima cu asistenții săi și înființează tabere din toate părțile Văzând aceasta, bătrânii prin naștere și prinții sarazinilor, care locuiau în acele vremuri în Spania, după ce au adunat o armată dușmană sub conducerea altui rege, numit Amormach, merg împotriva lui Carol și se pregătesc de luptă Iar bărbatul amintit, ducele Charles, învingătorul, se grăbește să-i întâmpine Când ambele părți au intrat în luptă, sarazinii, fiind înfrânți și bătuți, și văzând că împăratul lor a căzut, au fugit, întorcându-și spatele În același timp, cei care au supraviețuit au înotat peste mare pentru a scăpa pe nave, dar, ciocnindu-se, s-au înecat între ei Francii i-au atacat pe corăbii cu săgeți și, scufundându-se în apă, i-au distrus Așa că francii au triumfat asupra inamicului, au luat o mare cantitate de pradă și echipament militar, au capturat mulți prizonieri și, conduși de ducele învingător, au devastat regiunea goților Au distrus la pământ orașele glorificate Nimes, Agde și Beziers, dându-le foc zidurile și fortificațiile După ce au doborât forțele dușmanilor, conduse în toate de Hristos , [Charles] s-a întors nevătămat la el regat în țara francilor, fortăreața puterii sale Capitolul În al doilea an după aceea [Charles] a adunat o armată și a trimis în Provence pe mai sus-zisul frate al său cu mulți duci și conți Când au ajuns la Avignon, Charles [însuși] a ajuns în grabă [la armată] și a subjugat din nou întreaga regiune pe malul mării mari , Pech după carte: Cititor I S - Adică în Septimania Aceasta se referă la conducătorul regiunii Narbonne, Abderaman Adică Omar-in-Khaled Carol a întreprins această campanie în Provence în alianță cu lombarzii, care se temeau de pătrunderea arabilor în Italia II DESPRE REGELE PIPIN Din Analele Regatului Francilor Annales regni Francorum sau Marile Anale din Lorsch (Annales Laurissenses majores) au fost întocmite la curtea lui Carol cel Mare Acestea acoperă perioada de la la Iar regele Pepin a convocat adunarea lui (placitu) cu francii la Compiègne Și Tassipon, Ducele Bavarezului, a apărut acolo și, predându-se vasalajului (in vassatico se commendans), punându-și mâna pe moaștele sfinților, a depus multe nenumărate jurăminte și a promis loialitate regelui Pepin și fiilor săi amintiți Carol și Carloman, cum ar fi un vasal cinstit și credincios în dreptate îi datorează stăpânului său Când regele Pepin a văzut că Ducele de Aquitaine, Vaifar, nu a luat în considerare drepturile bisericilor situate în Franța (Franța), acesta, în urma unei consultări cu francii, a decis să întreprindă o campanie pentru a obține recunoașterea respectivele drepturi în Aquitania Și a venit la Teodad Vaifar a văzut asta, și-a trimis ambasadorii Otbert și Dadin și i-a dat ca ostatici pe Adalgarius și Eiteria, ca semn că va returna tot ce caută regele menționat în procesele bisericești Și el (Pipin) a sărbătorit Crăciunul și Paștele la Quiersey Vayfar, Ducele de Aquitaine, necugetându-se la ostaticii săi și la jurământul său, a trimis o armată, parcă în formă de răzbunare asupra lui Pipik, care a ajuns în orașul Chalons În timp ce regele mai sus amintit stătea în adunarea (synodum)' la moșia (viia) Düren, a primit vestea că Vaifar a mințit despre toate Regele Pepin a mers din nou acolo cu armata sa și primul său născut Carol și a capturat o serie de fortărețe (castella) Numele lor: Bourbon, Chantel-Clermont Pe acestea le-a capturat în luptă În Auvergne a obținut prin tratat multe alte cetăți care erau supuse stăpânirii sale și a mers până la Limoges pentru a devasta țara menționată din cauza lipsei de încredere a ducelui de Vaifar Și a sărbătorit Crăciunul, și tot Paștele, la vila Quiercy Pentru a treia oară, regele Pepin a mers în Aquitania și a cucerit orașul (civitatem) Bourges și burgul (castrumul) Tuars Și a sărbătorit Crăciunul, și de asemenea Paștele, la moșia Gentilly Regele Pipin cel Scurt ( - B - - major) Despre adunarea (placitum, conventum, synodum) și ordinea generală de adunare (placitum generate) dintre franci, vezi mai jos: Ginkmar Despre palat și administrația statului În Auvergne * În acest caz, la fel ca platitum Regele Pepin a convocat o întâlnire (placitum) la Nevers și a întreprins o a patra campanie în Aquitania În acest moment, Thassilon, Ducele de Bavaria, a încălcat toate jurămintele și promisiunile pe care le făcuse anterior și s-a retras plin de răutate A neglijat toate favorurile pe care le datora unchiului său, regele Pepin Retrasându-se perfid în Bavaria, nu a vrut să-l mai vadă pe regele amintit mai sus Regele Pepin, făcând campanie prin Aquitania, a ajuns la Cahors, a devastat țara și s-a întors prin Limoges înapoi în Franța Și a venit o iarnă grea Și regele Peelin a sărbătorit Crăciunul și Paștele la moșia sa din Longlieu Apoi a fost convocată o întâlnire (placitum) de către Pepin la Boris, iar acesta nu a întreprins nicio campanie militară, ci a rămas în Franța și s-a ocupat temeinic de treburile lui Vaifar și Thassilon Și a sărbătorit Crăciunul și Paștele la moșia Quiersey Atunci regele Peelin s-a mutat în Aquitania și a chemat adunarea (placitum) din Orléans A restaurat burgul Arjaton, care anterior distrusese Waifar Acolo el (Pepin) i-a lăsat pe franci să dețină puterea în Aquitania și a staționat un detașament al francilor tot în Bourges Și a sărbătorit Crăciunul în Samusia și Paștele în Gentilly Atunci regele Pepin a ținut o mare conferință (synoduni) la moșia menționată, cu romanii și grecii cu privire la sfânta Treime și imaginile sfinților casa și a sărbătorit Paștele la Viena În același an, în august, a pornit pentru a doua oară în Aquitania și a ajuns la Bourges Acolo i-a chemat pe toți francii, după obicei, la o întâlnire (synodum) într-un lagăr militar Deplasându-se mai departe spre Garonne, el a capturat multe fortărețe în stânci și peșteri, burg Allie, Turenne și Peyrousse și s-au întors la Bourges Regele Pepin a întreprins o campanie, a ocupat Remistanul, a ajuns la Sent, a capturat acolo, mama, sora și nepoatele Waifarei și a ajuns în Garona De acolo s-a dus la Mons și Herwig a apărut acolo cu celelalte surori Vayfar În timp ce a petrecut câteva zile aici (la Saintes), s-a îmbolnăvit a ajuns la Saint-Denis și a murit acolo pe septembrie Atât Charles, cât și Carlo-May au fost făcuți (elevati) regi Carl pe octombrie la Noyon, Carloman și la Soissons Împăratul a convocat o întâlnire (conventum) cu nobilii (prі-mores) și nobilii (optimați) francilor pentru a consolida pacea între fiii săi și a o păstra, pentru a împărți imperiul în trei părți, astfel încât Despre relația lui Tassilon cu francii sub Carol cel Mare, vezi Analele lui Lorsch / / Reader I S Adică bizantinii Carol cel Mare ( - ) fiecare dintre ei ar ști ce rol ar trebui să aibă în conducere și să protejeze dacă (Karl) îi va supraviețui S-a întocmit testament despre această împărțire - s-a jurat nobilimii france - și ordine pentru păstrarea păcii, care au fost toate semnate; prin Eingard au fost trimise papei pentru propria lui semnătură Papa, după ce a citit aceasta, a semnat cu propria sa mână După ce împăratul și-a trimis fiii în regatele pe care le rânduise, a pornit din palatul vilei Thionville cu vaporul de-a lungul Mosellei și Rinului până la Niemwegen și a petrecut acolo patruzeci de zile de post și de Paște sfânt De acolo, a plecat curând la Aachen și l-a trimis pe fiul său Carol cu o armată în țara slavilor, care se numeau sârbi și locuiau pe Elba În timpul acestei campanii, Mildoch, conducătorul slavilor, a fost ucis, iar armata a construit două burguri, unul pe malul Sălei, celălalt pe malul Elbei După ce slavii au fost liniștiți, Karl s-a întors cu armata înapoi și a sosit în Sel pe Meuse către tatăl său Tot în Boemia, ca și în anii precedenți, au fost trimise trupe din Bavaria, Alemannia și Burgundia, care, după ce au devastat o mare parte a țării, s-au întors fără pierderi semnificative În același an, Pepin a trimis o flotă din Italia în Corsica împotriva maurilor, care devastau insula Maurii, neașteptând sosirea lui, s-au retras În Spania, bavarezii și pamplonienii, căzuți de curând în mâinile sarazinilor, au fost înapoiați la ascultare În timp ce împăratul era încă la Aachen și se pregătea pentru o campanie împotriva regelui Godorides , a primit un raport că flota normandă de două sute de corăbii a debarcat în Frisia, că toate insulele frisoane au fost devastate și armata normandă era deja pe continent, unde a participat la trei bătălii împotriva frizilor Danezii învingători au adus un omagiu celor învinși, iar frizii au plătit deja o sută de lire de argint drept tribut Regele Godofrid este acasă Așa a fost Acest raport l-a încântat atât de mult pe împărat, încât a trimis soli în toate zonele din jur să adune o armată, în timp ce el însuși a pornit imediat din palat, hotărând să întâlnească mai întâi flota, să meargă de-a lungul Rinului și să aștepte trupele care nu ajunsese încă în Lippehan Când, în cele din urmă, toate trupele s-au adunat, a mers cu toată viteza de care era capabilă la Adler, și-a așezat tabăra acolo, la gura Weserului, și a început să se aștepte la rezultatul Amenințările lui Godofrid ar fi Căci acest rege se lăuda, îmbătat de nădejdea deșartă a biruinței, că voia să-l întâlnească pe împărat pe câmpul de luptă Vezi mai jos Diviziunea capitulară a regatelor ( ) Pepin - fiul lui Carp cel Mare, regele Italiei ( - ) Regele danezilor În timp ce împăratul a rămas în acest loc, i s-au adus diverse rapoarte, căci flota care devastase Frisia se întorsese acasă Regele Godofrid a fost ucis de unii dintre războinicii săi; burgul Hebek de pe Elba, unde se afla trimisul (legatus) al împăratului și un detașament al sașilor de Est, a fost capturat de Wilt, fiul său Pepin, regele Italiei, a murit la iulie; În cele din urmă, două ambasade au sosit din țări diferite, una din Constantinopol, cealaltă din Cordoba, pentru a încheia pacea Primind această veste, împăratul, în funcție de situație, a dat ordine cu privire la sași și s-a întors acasă În timpul acestei campanii, în rândul vitelor a izbucnit o asemenea epidemie de ciumă, încât nu a mai rămas nici măcar o bucată de vite pentru o armată atât de mare, și nu numai aici, ci și în toate țările supuse împăratului, această epidemie s-a răspândit printre vite în un mod ciudat După ce s-a încheiat cauza cu Spatarius Arsafius - așa se numea ambasadorul împăratului Nicephorus - și a fost eliberat, episcopul Hydeo din Basel, contele Hugo din Tours și un lombard au fost trimiși la Constantinopol să întărească pacea cu împăratul Ayo din Friul; cu ei au mers spatarius Leo, sicilian de naștere, și Willerius, doge al Veneției Din cauza unei ierni foarte grele, care a împiedicat deplasarea în ambele sensuri, pacea dintre împărat și regele danez Hemming a fost confirmată doar de arme , și douăsprezece persoane nobile din ambele popoare, franci și danezi, s-au întâlnit pe râul Eider, într-un loc și, conform obiceiului și legii, au asigurat lumea prin jurămintele lor reciproce Persoane nobile din partea francilor au fost Contele Walach, [fiul lui Bernhard], Contele Burchard, Contele Unroch, Contele Wado, Contele Meginhard, Contele Bernhard, Contele Egbert, Contele Theotheri, Contele Abo, Contele Osdag și Contele Wigman Din partea danezilor, aceștia au fost în primul rând frații Hemming, Hankvnn și Angandeo, apoi alți oameni respectabili printre oamenii lor, Osfred După ce pacea s-a încheiat cu Hemming și, ca de obicei, o adunare generală (placitum generate) a avut loc la Aachen, împăratul a trimis tot atâtea detașamente militare în trei părți ale imperiului: una prin Elba împotriva Linonilor, care le-a devastat regiunea și a restaurat cetatea (cas-tellum) Hechbek de pe Elba, distrusă ultima dată an de Wilt; al doilea în regiunea Panoniei pentru a pune capăt ciocnirilor cu hunii și slavii; al treilea împotriva bretonilor pentru a-i pedepsi pentru trădarea lor Toți [detașamentele] și-au îndeplinit cu succes sarcinile și credința Spatarius - unul dintre cei mai de jos funcționari de la curtea francă, un bodyguard împărat bizantin ( - ) Linons - unul dintre triburile slavilor polabieni * Adică avari a revenit fără pierderi Între timp, el însuși (împăratul) a mers la Boulogne pentru a inspecta flota adunată acolo, a cărei construcție le-a fost prescrisă anul trecut El a restaurat farul care stătea acolo din cele mai vechi timpuri, prin care navigatorii puteau naviga și a ordonat să fie aprins un foc deasupra lui De acolo a ajuns la Scheldt și a inspectat navele construite pentru această flotă din Gent La mijlocul lunii noiembrie s-a întors din nou la Aachen Pe drum, Aowyn și Hebbi, ambasadorii regelui Hemming , l-au întâlnit și i-au oferit cadouri de la rege și asigurări despre liniștea lui În ianuarie s-a convocat aici (la Achön) o ședință (conventus) cu privire la răscoala lui Ludevit : s-a hotărât de trei coloane militare să-i invadeze simultan țara pentru a o devasta și a-l pedepsi (Lyudevit) pentru obrăznicia sa Borna , mai întâi prin ambasadori, iar apoi personal, a informat ce, după părerea sa, ar trebui făcut La această întâlnire, contele Baro de Barcelona, pe care vecinii săi îl acuzaseră de multă vreme de înșelăciune și infidelitate (fraudis et infidelitatis), a dorit să-și măsoare forțele cu acuzatorul său în luptă unică călare, dar a fost învins "Acum, el, ca criminal de stat, a fost condamnat la moarte, dar împăratul l-a iertat și l-a trimis în exil la Rouen De îndată ce iarna s-a terminat și prima iarbă putea deja furaj pentru cai, trei trupe au fost trimise împotriva lui Ljudevit Primul a ieșit din Italia prin Alpii Norici, al doilea prin Carintia, al treilea prin Bavaria și Pannonia Superioară Aceste trei trupe au fost recrutate din Saxonia, Franta de Est, Alemannia, Bavaria și Italia Pech conform cărţii: Korsunsky S - III DIN LUCRĂRI DE SCRIITORI "Viața lui Carol cel Mare" de Eingard Eingard (Einhard) ( - ) - scriitor al renașterii carolingiene, asociat cu Carol cel Mare, căruia i-a dedicat lucrarea sa principală "Viața lui Carol cel Mare" ("Vita Karoli Magni") A fost crescut la Mănăstirea Fulda, din Turingia ( - ), apoi a fost trimis la școala de curte, unde a devenit elev al celebrului personaj al culturii carolingiene - Alcuin Regele danezilor Ludevit este prințul slavilor polabieni ' Borna - prinț al croaților dolmați Vorbim despre un duel judiciar - una dintre formele "judecății lui Dumnezeu" Împăratul Ludovic cel Cuvios ( - ) (vezi mai jos) A fost membru activ al cercului curții al "Academiei Palatului" din Carol cel Mare, unde a primit porecla Zese-liil pentru cunoștințele sale de arhitectură (Veseliel - constructorul biblic al templului lui Solomon) La ordinul lui Karl, el a supravegheat lucrările de construcție în Aachen, Ingelheim, Mainz Apropiat de rege, el și-a îndeplinit și misiunile diplomatice, inclusiv a fost trimis la Roma la curtea papală în Sub fiul lui Carol, Ludovic cel Cuvios, a fost secretar și confident, educator al prințului moștenitor Lotar, în timpul a cărui domnie a fost consilierul său -pentru ceartă între urmașii lui Carol cel Mare, s-a retras de la curte, a fost stareț într-un număr de mănăstiri; a murit în mănăstirea natală Fulda Mai jos sunt fragmente din Viața lui Carol cel Mare a lui Einghard Foarte apreciată de contemporani, această lucrare rămâne până astăzi o sursă valoroasă asupra istoriei carolingienilor și mai ales a activităților lui Carol cel Mare, împărțite în de capitole, primele capitole sunt dedicate politicii interne și externe a lui Carol, următoarele capitole desenează un portret al lui Charles, al vieții sale private și de familie ultimul capitol conţine voinţa împăratului Compoziția se bazează pe memoriile personale ale autorului, analele și documentele din acea vreme Viața lui Suetonius din Cezari a servit drept modele pentru compoziția și stilul "Vieții lui Carol cel Mare" Opera lui Einhard este scrisă într-un limbaj clar și concis Se crede că familia merovingiană, din care francii și-au ales regii, a fost întreruptă de Childeric, care a fost depus și închis într-o mănăstire din ordinul marelui preot roman Ștefan În realitate, acest tip a fost mult timp neputincios Bogăția și puterea erau în mâinile demnitarilor de curte, numiți primari Iar regele trebuia să se mulțumească cu titlul său și să arate înfățișarea puterii, când, stând pe tron, cu părul lung și cu barbă lungă, asculta ambasadorii străini și le dădea, parcă de la el însuși, răspunsuri care erau de fapt prescris, dictat și memorat Pe lângă un titlu gol și un conținut slab, pe care primarul i-a determinat, nu avea decât una, și chiar acea moșie minusculă, care îi servea ca locuință și aproviziona câțiva servitori Oriunde mergea regele, mergea într-o căruță trasă, după obiceiul satului, de o pereche de boi, condusă de un cioban Așa că a mers la palat, la adunările poporului, ținute anual în folosul statului, și s-a întors și acasă Maiorul s-a ocupat de administrarea regatului și de toate treburile interne și externe Traducere de A P Lewandowski În După sfârşitul treburilor italiene, s-a reluat, parcă întrerupt, războiul saşilor care s-a purtat timp de treizeci şi trei de ani cu amărăciune reciprocă, spre a mai mari, însă, pagube saşilor decât francilor S-ar fi putut termina mai devreme dacă nu ar fi fost perfidia sașilor Nu socoti de câte ori ei, învinși, cerșind milă, s-au supus regelui, au promis că vor îndeplini cele prescrise, au dat fără întârziere ostatici, au primit ambasadori trimiși la ei; de câte ori au fost îmblânziți și înmuiați în așa măsură încât chiar au promis că nu se vor mai închina demonilor și că vor accepta credința creștină Dar cât de des au fost de acord cu aceasta, la fel de des și-au încălcat cuvântul; nu a trecut un an de la declararea războiului fără ca sașii să-și dezvăluie inconstantitatea Cu toate acestea, măreția sufletului regelui și inflexibilitatea lui, egale în nenorocire și avere, nu au putut fi învinse sau slăbite de această trădare a sașilor Nepermițând niciunuia dintre trucurile lor să rămână nepedepsit Charles, conducând personal sau trimițând o armată sub comanda conților săi, a răzbunat trădarea și a impus o pedeapsă potrivită, până când, în cele din urmă, zdrobind și subjugând pe toți cei care s-au împotrivit puterii sale, a strămutat zece mii de oameni care locuiau de ambele părți ale Albiei , împreună cu soțiile și copiii lor din diferite regiuni din Galia și Germania, După aceea, războiul, care se târâse de atâția ani, s-a terminat, după cum știți, iar sașii, abandonând cultul duhurilor rele și renunțând la riturile părinților, au acceptat credința creștină cu sacramentele ei și, unindu-se cu francii, a format cu ei un singur popor Carol a sporit gloria domniei sale dobândind prietenia anumitor regi și popoare Așa că a intrat în relații atât de strânse cu regele Galiției și Asturiei, Gadefons , încât atunci când a trimis scrisori sau ambasadori lui Carol, a poruncit să nu se numească altceva decât "a-i aparține în întregime" El a reușit chiar să-i supună pe regii scoțienilor cu generozitatea sa într-o asemenea măsură, încât ei nu l-au numit pe Charles decât "stăpân" și pe ei înșiși - "supusii și sclavii săi" Există, de asemenea, scrisori de la ei care exprimă un asemenea devotament Aaron, regele perșilor, care, cu excepția Indiei, conducea aproape întregul Orient, era atât de prietenos cu Charles, încât De la la Elba Alonso al II-lea ( - ) Scoțieni sau irlandezi ^ Această știre despre Eingard nu găsește confirmare în alte surse Harun-ar-Rashid - Califul Bagdadului ( - ) dragostea a preferat afecțiunile tuturor regilor și principilor pământului și l-a considerat singur demn de respect și generozitate De aceea, când ambasadorii lui Carol, trimiși cu daruri la locul înmormântării și învierii Preasfințitului nostru Domn și Mântuitor, au venit la Aaron și i-au expus voia suveranului lor, el nu numai că a îngăduit ceea ce i s-a cerut, dar chiar a cedat chiar acest altar autorităţii lui Charles Și, alăturându-se ambasadorilor săi reveniți, le-a înmânat lor uriașe daruri din bogățiile Orientului, printre care se numărau diverse haine și tămâie, pentru a le transfera regelui nostru, ca să nu mai vorbim de faptul că el trimisese anterior elefantul, pe care îl ceruse Carol el pentru, deși Aaron însuși avea doar unul la acea vreme De foarte multe ori, împărații Constantinopolului, Nicefor, Mihail și Leon, au trimis și ambasadori la Carol, care au căutat de bunăvoie prietenie cu el la scandal, au intrat în cea mai strânsă alianță cu ei Karl avea un fizic puternic și o statură destul de înaltă, dar nu era mai mare de șapte ori lungimea piciorului său Capul lui era rotund, ochii mari și expresivi, nasul destul de mare Un păr cărunt nobil îi împodobea chipul, vioi, vesel Toate acestea au contribuit foarte mult la farmecul lui Și deși gâtul îi era prea scurt și gros, iar stomacul ieșea în afară, proporționalitatea restului corpului ascunde aceste neajunsuri Mersul lui Karl era ferm, întreaga lui înfățișare era masculină, dar vocea lui, deși rezonantă, nu se potrivea prea bine cu fizicul puternic Era într-o sănătate excelentă și doar în ultimii patru ani a suferit de febră și, de asemenea, uneori șchiopăta într-un picior Dar și atunci a neglijat sfaturile medicilor, pe care i-a urât pentru că l-au îndemnat să renunțe la prăjelile lui preferate Karl s-a angajat cu sârguință în călăria și vânătoarea, o atracție înnăscută: nu există pe pământ un popor care să se poată compara în această artă cu francii De asemenea, îi plăcea să se scalde în izvoarele termale și a obținut o mare perfecțiune în înot Din dragoste pentru băile fierbinți și-a construit un palat în Aachen și și-a petrecut acolo toți ultimii ani ai vieții Pentru baie, la izvoare, și-a invitat nu numai fiii, ci și să cunoască De fapt, între statul franc și Bizanț, aproape până la moartea lui Carol cel Mare, a existat un război continuu, care a fost purtat cu succese diferite prieteni, și uneori bodyguarzi și întreg alaiul; s-a întâmplat ca o sută sau mai multe persoane să se îmbăieze împreună Karl purta haine populare franceze Pe corp a îmbrăcat lenjerie de in, o tunică împodobită cu franjuri de mătase și pantaloni deasupra Picioare până la genunchi învelite în lenjerie Iarna, își acoperă pieptul și umerii cu o pelerină din piei de vidră și samur, arunca peste toate o mantie verzuie și se încingea mereu cu o sabie, a cărei mâner și centura, de argint sau de aur, erau împodobite cu pietre prețioase zile solemne și la recepții Îmbrăcămintea străină, oricât de frumoasă ar fi, a neglijat Karl Abia la Roma, la cererea lui Pan Adrian, și cu altă ocazie, succesorul său Leo, și-a îmbrăcat tunică lungă și manta și a pus pantofi romani Numai în ocazii deosebit de solemne îmbrăca haine țesute cu aur și încălță încălțăminte împânzită cu pietre prețioase, își prindea mantia cu o cataramă de aur și își punea o coroană de aur În zilele obișnuite, ținuta lui diferea puțin de hainele unui om de rând Moderat la mâncare și băutură, Karl, așa cum voi sublinia mai târziu, a băut mai ales puțin și a urât beția, în orice fel, ca să nu mai vorbim de el și de cei dragi Dar în mâncare nu putea fi la fel de temperat și adesea se plângea că postul îi dăunează sănătății Dădea cine doar la sărbători majore, iar cu aceste ocazii a convocat mulți invitați Cina obișnuită a fost foarte simplă: a constat din doar patru feluri, fără să ia în calcul friptura, pe care vânătorii înșiși le serveau direct pe frigărui și pe care Karl o prefera oricărei alte mese În timp ce mânca, asculta muzică sau citea Era ocupat cu isprăvile vechilor, precum și cu scrierile Sfântului Augustin, în special cu cea numită "Despre Cetatea lui Dumnezeu" Abstinența lui la vin a ajuns la punctul în care la cină nu a băut mai mult de trei căni După cină vara a mâncat câteva mere și a mai băut un pahar; apoi, dezbrăcat, s-a odihnit două-trei ore Noaptea dormea neliniștit: se trezea de patru-cinci ori și chiar s-a ridicat din pat În timpul îmbrăcămintei de dimineață, Karl a primit prieteni și, de asemenea, dacă era o problemă urgentă care era greu de rezolvat fără el, a ascultat justițiabilii și a pronunțat o sentință, ca și cum ar fi stat pe scaunul unui judecător În același timp, el a dat ordine slujitorilor și slujitorilor săi pe tot parcursul zilei Era elocvent și își exprima gândurile cu atâta ușurință încât putea trece drept retor Fără a se limita la vorbirea nativă, Karl alăpta cu mine într-o limbă străină și, apropo, a stăpânit atât de mult latina încât o putea vorbi ca în limba sa maternă; dar în greacă a înțeles mai mult decât a vorbit Angajat cu sârguință în diverse științe, a apreciat foarte mult oamenii de știință, arătându-le un mare respect A ascultat gramatica de la Petru din Pisa, un diacon, un om de ani înaintați; la alte materii a fost îndrumat de Albinus (poreclit Alcuin), tot diacon, sas, originar din Marea Britanie, sot înțelept în multe științe L-a predat pe Karl retorica, dialectica si mai ales astronomia, datorita carora putea sa calculeze cu pricepere sarbatorile bisericesti si sa observe miscarea stelelor A mai încercat să scrie, iar în acest scop ținea constant table de scris sub pernă pentru a-și obișnui mâna să scrie scrisori în timpul liber; dar munca lui, începută prea târziu, a avut puțin succes Pech după carte: Eingard Viața lui Carol cel Mare I Lewandowski S , - , - , - p , - , - , - Din "Istoria în patru cărți" a lui Nithgard Nitgard (Nitard) (aproximativ - aproximativ ), nepotul lui Carol cel Mare (fiul fiicei sale Bertha și al lui Angilbert, prieten cu Carol cel Mare), comandantul lui Ludovic cel Cuvios și apoi al lui Carol cel Chel Lucrarea sa "Patru cărți de istorie" ("Historiarum libri quattuor") conține o descriere a evenimentelor politice din timpul domniei lui Ludovic cel Cuvios și războiul dintre cei trei fii ai săi (Lothair, Carol cel Chel și Ludovic Germanul) El a reușit să urmărească cursul ostilităților până în octombrie Lucrarea a rămas neterminată, deoarece a murit în campanie Lucrarea lui Nithgard conține informații despre revolta Stelling, care sunt prezentate mai jos Cartea a IV-a, Chiar și Carol, numit pe bună dreptate între toate popoarele marele împărat, cu munci mari și diverse, după cum se știe, i-a îndepărtat pe toți locuitorii Europei, pe sași de la slujirea zadarnică la idoli și i-a condus la adevărata închinare a Dumnezeu și credința creștină De la bun început s-au glorificat în multe cazuri ca Cea mai nouă ediție: Einhard Viața lui Carol cel Mare (tradusă din latină de M S Petrova) // Istoricii epocii carolingiene M , oamenii sunt viteji și foarte războinici Tot acest popor este împărțit în trei moșii Unele dintre ele sunt numite edilings în limba lor; alții sunt liberi, iar alții sunt leneși; tradus în limba latină - va fi nobil, liber și dependent Cei dintre ei care sunt reputați a fi nobili au fost împărțiți în timpul luptei dintre Lothair și frații săi în două partide: un partid l-a urmat pe Lothair, celălalt în urma lui Ludovic Când Lotario a văzut că după victoria fraților, oamenii care erau de partea lui complotează să se despartă de el, atunci, fiind într-o poziție extrem de constrânsă, a început să caute ajutor, așa cum și oriunde i se părea posibil Prin urmare, a început să împartă pământurile statului în mâini private: de aceea, le-a eliberat pe unele și a promis că va elibera pe unele după victorie; în plus, a înființat o ambasadă în Saxonia cu promisiunea de a le oferi Frilingilor și Lats, dintre care erau un număr infinit, dacă erau de partea lui, legile strămoșilor lor din timpurile păgâne și apoi [într-adevăr] acestea li s-au acordat legi Ei, într-o dorință plină de râvnă [de a primi] aceste legi, și-au însușit noua denumire de povestire și, adunându-se, au izgonit aproape pe toți stăpânii din țară și au început să trăiască în vremurile de demult, fiecare după a lui lege În plus, Lothair a atras ajutorul normanzilor, le-a subjugat o parte dintre creștini și, în același timp, le-a dat permisiunea de a jefui alți creștini Și astfel Ludovic a început să se teamă că normanzii, precum și slavii vecini cu sașii, vor invada, unindu-se cu cei care se numeau Stellings, pentru a cuceri regatul și a eradica credința creștină din acele țări Prin urmare, a luat măsuri de precauție pentru că asta era în puterea lui Cartea IV, Ludovic al rebelilor din Saxonia, care s-au numit Stellings, viteaz, sângeros, dar legal pacificat Pech conform cărții Cititor I S - Din lucrările lui Ginkmar Ginkamar (Hmgmarus) ( - ), din Arhiepiscop de Reims, a participat activ la viața politică A scris o serie de lucrări, una dintre ele este tratatul "Despre palat și administrația statului" ("De ordine palatii et regni") (aproximativ ), care descrie activitățile administrative și politice ale lui Carol cel Mare A fost scris "pentru îndrumarea tânărului rege" - Carloman, fiul lui Ludovic al II-lea Zaika Când și-a scris lucrarea, Ginkmar a folosit materiale dintr-o mai existentă Potrivit lui Du Cange Glosanum, cuvântul Stetlinga a fost format din stei - antic și ling - fiu, prin urmare, înseamnă - legile străvechi ale strămoșilor lor Vezi ultima ediție: Niethard Istoria în patru cărți (tradusă din latină de AI Sidorova) N Istoricii epocii carolingiene M , S - , lucrările consilierului lui Carol cel Mare Adalgard, stareț al mănăstirii Corby, pe care le-a interpretat în mod arbitrar în conformitate cu opiniile sale politice O lucrare pe care a dedicat-o vieții predecesorului său, Remigius, arhiepiscop de Reims "Despre Palat și Administrația de Stat" Alokrisarius, pe care-l numim capelan sau paznic al palatului, ar trebui să aibă grijă de tot clerul palatului și să dispună de ei Grijile contelui de palat, printre alte [cazuri] aproape nenumărate, vizau în principal soluționarea corectă și rezonabilă a tuturor litigiilor judiciare (legales) care, izbucnind în alte locuri, erau aduse la palat în căutarea unui soluție justă, sau doar să se întoarcă pe calea justiției cazurile care au fost hotărâte pe nedrept, pentru a face pe plac tuturor - atât lui Dumnezeu prin dreptatea lor, cât și oamenilor prin respectarea legilor [adevărului] Dacă ar apărea [ceva] așa ceva, cu privire la care legi seculare nu dădeau instrucțiuni în decretele lor, sau [cu privire la care] obiceiuri tribale (gentilium) erau mai crude decât virtutea creștină și poruncile lui Dumnezeu (sancta auctoritas) ar fi de acord, atunci aceasta a fost transferată la discreția regelui, pentru ca el, împreună cu cei care ar cunoaște atât legea [atât cea seculară, cât și cea eclesiastică], dar s-ar teme mai mult de Dumnezeu decât decretele legilor omenești, să hotărască astfel ca acolo unde este posibil să fie respectate amândouă [atât legea divină, cât și cea umană), ambele ar fi respectate, dacă legea seculară ar fi trebuit să nu fie aplicată în mod meritat, [atunci] pentru ca dreptatea lui Dumnezeu să fie respectată Trei funcționari: seneschal (senescalcus) , kravchy (buticularius) și căpătar (comes stabuli) trebuie, în conformitate cu natura funcțiilor lor, împreună, fără nicio întârziere, să înștiințeze ispravnicii regali unde și pentru cât timp regele intenționează să rămână în cutare sau cutare loc și când sosește, pentru ca tot ce este necesar să fie pregătit și livrat în timp util și ca toate acestea să nu fie făcute într-un moment nepotrivit și în grabă excesivă, iar oamenii din regele (familia regalis) din cauza neglijenței [persoanelor de mai sus] ar fi supus unei hărțuiri inutile Și pentru a asigura întreținerea constantă a unei asemenea mase de oameni care ar trebui să fie mereu în palat, se stabilește o împărțire în astfel de trei categorii Primul este format din militari Seneschal - un funcționar care avea grijă de casele regale, a condus spugurile inferioare Comes stabuli - șef al grajdului regal di (miliți), care nu au funcții speciale (ministeria) Domnii superiori au grijă, plini de bunăvoință și atenție, ca la o ocazie, în măsura în care condițiile și timpul o permit, să le asigure hrană și îmbrăcăminte; le dau uneori aur, argint, cai sau alte podoabe Iar pentru acești oameni este o mângâiere inepuizabilă și un puternic stimul pentru gelozie în slujba regală pe care mai sus-zișii superiori (caprtanei) zi de zi, azi unii, mâine alții îl invită la casele lor și se îngrijesc nu numai de distracția lor, dar și cât de mult este posibil să se stabilească o relație de încredere și prietenoasă decolează Și rar se întâmplă ca cineva să stea o săptămână fără o invitație de acest fel A doua categorie este formată din tinerii (discipuii) care au fost repartizați în diverse servicii (ministeria), venerați de superiorii lor (magistri) și respectați de aceștia Fiecare dintre ei a găsit, atunci când timpul și împrejurările i-au permis, consolare în comunicare și conversații cu stăpânul său (domino) A treia categorie include sclavii (piegi) și vasalii, atât de rang înalt, cât și de rang scăzut (tam maiorum quam minorum) Și fiecare [evident din șefii serviciilor] caută să-și asigure atât de mulți [din acești tineri] încât să-i poată gestiona și să-i ferească de păcat, i e tâlhărie și furt Este plăcut că aceste trei categorii numite, fără acei oameni care erau doar inconsecvenți în palat, s-au dovedit întotdeauna destul de suficiente, chiar și în circumstanțe neprevăzute, și că ei, după cum am menționat, în marea majoritate au fost întotdeauna vesele și veseli, plin de vigoare si zel, probabil ca urmare a generozitatii mai sus mentionate fata de ei Pe vremea aceea obiceiul era de așa natură încât nu se țineau mai mult de două ori pe an două ședințe (placita); unul, când s-au dat prescripții [privind] poziția întregului regat pentru anul curent, iar cele prescrise nu puteau fi schimbate de niciun eveniment, cu excepția cazului de urgență, în care întregul regat s-ar afla în mod egal La această întâlnire au venit toți magnații (maiorum) în general, atât eclesiastici cât și laici - bătrânii să propună o decizie, cei de jos să se alăture propunerii Uneori [magarii inferiori se adunau) pentru a discuta și a aproba [hotărârile lor] împreună, nu prin consimțământul [bătrânilor], ci prin propria înțelegere și judecată În rest, ei [s-au adunat] împreună pentru a oferi cadouri împreună O altă întâlnire s-a ținut doar cu cei mai înalți (senioribus) și cei mai nobili consilieri La [această ședință] au început să se discute treburile anului următor, dacă dintr-un motiv oarecare părea să existe ceva în privința căruia era necesar să se discute în prealabil, să se prescrie, să se decidă în prealabil sau să se ia măsuri De exemplu, dacă margravii din orice parte a regatului au furnizat [cuiva] înainte de un astfel de timp, atunci ce ar trebui făcut după acordarea asistenței - dacă să o reia [o] sau să se oprească; de asemenea, dacă părți separate [ale statului] erau amenințate cu tulburări, dacă neliniștea dintr-o parte trebuia inevitabil să se răspândească și asupra altora sau să se facă simțită [acolo], atunci, în conformitate cu ceea ce era necesar pentru pace, să se dispună restaurarea ordine [prin forțe] din alte părți Și când, în acest fel, la consiliul acestor superioare, s-au gândit în detaliu ce trebuia făcut în viitor sau cum să dispună de el, atunci după ce s-a luat hotărârea, această hotărâre ar trebui păstrată până la următoarea adunarea generală (generale placitum) în secret de la toate celelalte [persoane], ca și când nu ar exista o hotărâre și [ea] nu ar fi fost discutată de nimeni, astfel încât dacă ar trebui făcut ceva atât în interiorul, cât și în afara împărăției, nimeni, știind în înainta [despre asta] și dorind să distrugă sau să facă inutil [întreprins] sau prin niște artificii insidioase pentru a-l face dificil de îndeplinit - în nici un fel nu putea să o facă Dacă la ședința propriu-zisă a fost necesar să [ia] ceva care să-i mulțumească pe alții mai înalți sau [să se ia măsuri] pentru a nu numai să liniștească, ci și să ridice spiritul poporului, și dacă acest lucru nu ar fi fost complet luat în considerare anterior , acum a fost [hotărât] din nou cu sfatul și consimțământul [magnaților], [și astfel] cu ajutorul lui Dumnezeu, ordinea a fost realizată Consilierii, atât bisericești cât și temporali, pe cât posibil, au fost aleși astfel încât, în primul rând, fiecare în funcție de rangul și funcția sa, să se teamă de Dumnezeu, apoi să se distingă printr-o asemenea fidelitate încât să nu prefere nimic față de rege, cu excepția vieții veșnice și a împărăției - nici prieteni, nici dușmani, nici rude, nici cei care aduc daruri, nici linguși, nici amărăciți; [ar fi] înțelepți, nu sofistici, nu prin viclenia sau înțelepciunea acelei epoci care este ostilă lui Dumnezeu, ci ar poseda acea înțelepciune și cunoștință prin care ar putea, cu înțelepciune reală și dreaptă, nu numai să respingă complet, ci și să rupă decisiv cei care se bazează pe trucurile umane menționate mai sus Consilierii aleși, împreună cu regele, au convenit în primul rând că tot ce se discuta între ei în mod confidențial, fie despre starea regatului, fie despre vreo persoană individuală, niciunul [dintre ei] fără acordul lor [general] nu s-a transferat oricui - fie din gospodărie, fie oricui altcineva, în funcție de faptul că ar trebui să fie ascuns sau ținut secret pentru o zi, sau două [zile] sau mai mult, sau timp de un an sau chiar pentru totdeauna - căci adesea într-o astfel de discuție despre ceea ce - oricine vorbește pentru realizarea sau respectarea binelui comun, uneori de așa natură încât, fiind cunoscut de el, îl va mânia foarte mult sau, mai mult, va duce la disperare sau, ceea ce este cel mai mult dureros, va duce la o încălcare a fidelității [trădare], îl va îndepărta de toate activitățile benefice, pe care poate le-ar putea dezvolta în multe privințe, în timp ce nu ar fi suferit nimic dacă nu ar fi știut deloc despre această conversație Ce s-ar putea întâmpla cu unul, apoi cu doi, apoi cu o sută, apoi cu un număr mare, apoi cu un trib sau cu orice provincie întreagă, dacă nu s-ar lua mari precauții Apokrisiary, adică capelanul sau paznicul palatului (custos palatii) și camerleinul erau în permanență [în palat] și, de aceea, astfel de oameni erau aleși cu cea mai mare grijă, sau cei aleși [astfel] erau instruiți ca ei ar putea demn [acolo] să stea Dar și de la alți funcționari (ministerialibus), cel care s-a arătat astfel încât, mai întâi studiind, apoi conferindu-i, să-i poată înlocui onorabil în cutare sau cutare materie, fie acum, fie în viitor, adâncindu-se cu cea mai mare atenție în toate cazurile individuale care au fost tratate, păstrarea secretelor, studierea [cazurilor] nerezolvate și îndeplinirea prescripțiilor și decretelor Nobililor mai sus amintiți, precum și nobililor regatului, ca să nu li se pară [lor] că au fost convocați fără temeiuri suficiente, atât în aceea, cât și în cealaltă adunare specificată (placitum), a fost propuse, prin autoritatea regelui, să discute și să ia în considerare sub formă de desemnate și aranjate într-o anumită ordine de capete (capitule) care au venit prin inspirație divină de la însuși rege sau care i-au fost comunicate din diferite locuri, mai ales după ce lor plecare [după întâlnirea anterioară] Făcând aceasta, [au stat] uneori o zi, când două, când chiar trei zile sau mai mult, în funcție de importanța cazurilor, ascultând [propuși spre considerare] de la slujitorii palatului mai sus amintiți trimiși [la ei] în acest scop, întrebându-i despre ceea ce părea [neclar), primind răspunsuri Niciunul dintre străini nu li sa permis [le] până când fiecare caz [discuție] finalizat separat a fost raportat gloriosului suveran, [transferându-se] la discreția sa sfântă , și indiferent de ce hotărâre după înțelepciunea dată lui de la Dumnezeu, el nu a ales, toată lumea a urmat-o În timp ce aceasta se întâmpla în lipsa regelui, regele însuși era ocupat cu restul poporului, primind daruri, salutând nobilii, vorbind cu cei pe care nu-i văzuse de multă vreme, arătând seriozitate cu bătrânii , glumit cu tinerii, [și] făcând alte lucruri asemănătoare treburi, atât spirituale, cât și laice; totuși, ori de câte ori cei adunați separat și-au exprimat dorința ca [regele] să vină la ei și, de asemenea, să rămână cu ei cât au vrut, el venea la ei și ei raportau destul de liber, întrucât consideră că este necesar să se hotărască separat întrebări], și a spus sincer ce s-a întâmplat între ei cu aceasta sau cutare ocazie dezacorduri, dispute sau certuri amicale De menționat că dacă vremea era senină, atunci se adunau în aer liber, dar dacă nu, atunci în diferite încăperi separate, unde cu comoditate atât cei care se adunau în mod special, cât și alte persoane puteau sta separat, dar în primul rând [e era necesar să se prevadă ], pentru ca alte persoane inferioare să nu fie prezente în niciun fel [acolo] Ambele [căperi] de primire pentru cele superioare au fost astfel împărțite în două [părți] încât, în primul rând, toți episcopii, stareți sau asemenea, majoritatea clericilor de onoare se puteau aduna fără a se amesteca complet cu persoane seculare; la fel, contei și alții ca ei au început să se adune dis-de-dimineață, după cinstea lor, separat de restul poporului, până a sosit vremea [să stea] Apoi nobilii menționați mai sus au fost invitați - de obicei clerul la propria lor, iar cei seculari la curia lor stabilită, unde le erau pregătite scaune cu egală cinste Despărțiți de ceilalți, ei puteau sta fie împreună, fie separat, în funcție de natura cazurilor supuse examinării lor, fie clerici, laici, fie mixți La fel, le revenea să cheme pe oricine să afle ceva sau să investigheze [pentru ca] după primirea informației să se pensioneze Iată ce se întâmplă cu acele [cazuri] care le-au fost oferite de rege spre discuție Un alt lucru pentru care s-a străduit împăratul a fost să întrebe despre ce aduce cu el fiecare parte a împărăției din care a sosit, demnă de raportare sau de o nouă discuție, pentru că lor [participanții la adunare] nu numai că aveau voie, ci și de asemenea strict inspirat [încredințat] pentru ca fiecare să afle cu sârguință [despre toate] până când se întoarce din nou [la întâlnire], atât în interiorul, cât și în afara împărăției, cercetând nu numai prin ai săi, ci și prin străini, atât prin prieteni, cât și prin dușmani , fără a fi foarte pretențios în privința persoanei prin care este cercetat [Regele a întrebat] dacă există vreo neliniște în rândul oamenilor în vreo parte a regiunii sau în colțul [îndepărtat] al regatului, care a fost motivul tulburărilor, dacă oamenii mormăiau și existau zvonuri nepotrivite, care ar fi trebuie discutat într-un consiliu general și despre alte lucruri de genul acesta; despre [treburile] externe - dacă vreun popor cucerit vrea să se revolte, sau rebelul - să se supună, dacă [oamenii] de la graniță încă mai complotează vreo intrigi împotriva regatului, dacă se manifestă așa ceva Pech conform cărții: Korsunsky S - ; Cititor de monumente S - "Viața lui Remigius, episcopul Reimsului" Când Sf Remigius a îmbătrânit, i s-a dezvăluit o prezicere divină că, după abundența acestui an, va veni foametea Pentru a-i ajuta pe poporul înfometat, el, la fel ca prudentul Iosif, a început să creeze în avans rezerve de cereale din recolta moșiilor episcopale, precum și din cereale care se cumpărau pe margine Pentru a depozita aceste provizii, a ordonat construirea unor spații speciale, numite meta Multe astfel de clădiri au fost apoi construite pe moșia lui Celt (Celtus) din ordinul acestuia Locuitorii acestui sat sunt cunoscuți de mult timp ca rebeli și rebeli (rebelles et seditiosi) Într-o duminică, după ce au băut destul, au purtat între ei următoarea conversație: "Ce are de gând să facă acest bătrân (Jubeleus) cu metam-urile? Plănuiește să construiască un oraș? Căci metasele situate în jurul curții [masterului] arătau ca turnurile zidurilor orașului Și la sugestia diavolului, au început să se provoace unul pe altul pentru a da foc acestor clădiri Când Sf Remigius, care se afla atunci în moșia din apropierea Bazilicii Curtis, a aflat despre asta de la un mesager iute, a urcat pe cal și s-a grăbit la Celt pentru a preveni o asemenea îndrăzneală Dar când a ajuns acolo, metanfetamina ardea deja Fericitul Remigius, înfrigurat din cauza vârstei înaintate și a frigului serii care se instalează de obicei toamna, a descălecat de pe cal și a început să se încălzească de departe lângă foc, spunând cu un aer liniștit: "Focul este întotdeauna bun dacă nu este abuzat Toți cei care au făcut asta, precum și descendenții lor, să fie al naibii " Și s-a adeverit În timpul împăratului Carol cel Mare, locuitorii aceluiași sat Celt au fost pedepsiți pentru că au ucis (morte crudelissima occiderunt) un Vogt (vicedominum) Împăratul i-a condamnat la moarte pe cei responsabili de crimă și a ordonat ca complicii să fie relocați în diferite provincii pentru exilul veșnic Pentru a reface satul [Zelt], a poruncit să adune oameni din alte sate ale episcopiei Astfel, bărbații și femeile [satului Celt] au fost executați după felul în care o prezisese sfântul om Pech conform cărții Serovaisky S - Anii de viață a lui Remigius: Ser Vv - Botezul francilor, condus de Clovis, este asociat cu activitățile sale Cameră în formă de turn conic IV DIN MOȘTENIREA EPISTOLARĂ scrisorile lui Eingard Einhard (vezi mai sus) deținea numeroase proprietăți funciare situate în diferite zone ale Imperiului, unele dintre ele se aflau la o distanță considerabilă de reședința lui Einhard, iar el coresponda cu managerii săi Scrisorile sale către rege și alte persoane au fost, de asemenea, păstrate nr (c ) În numele lui Hristos, starețul Einhard ispravnicului nostru (vicedomini) și credincioșilor (fideli) - salut Să știți că am dori să trimiteți câțiva bărbați la Aix pentru a ne repara și îmbunătăți casele făină, cereale pentru a face bere (bracem), vin, brânză și orice altceva, ca de obicei În ceea ce privește taurii care trebuie sacrificați, dorim să-i trimiteți la Laneken pentru a putea fi sacrificați acolo, vor fi dați servitorilor care sunt acolo (ad illam familiam) Nr Eingard - Ludovic al II-lea, rege german (c ) Apel la mila celui mai slăvit rege, domnul meu, și vă rog să nu vă supărați pe mine pentru că nu am putut să mă arăt înaintea lui Nu am făcut asta nici ca să te jignesc, nici din lene, ci pentru că eram bolnav Și cu greu am putut să vin la fratele tău, Suveranul Potar, și să plec cu permisiunea lui Acum s-a răspândit un zvon că acea parte a estului Franței, în care trăiesc și am un mic beneficiar, trebuie să aparțină regatului Suveranului Lothair Îi rog pe Prea Ta să-mi permită să păstrez această beneficiu și să o folosesc până când voi primi permisiunea de la Suveranul Lothair să mă adresez la tine și să ajung să fiu lăudată sub mâna ta, dacă pot obține o astfel de permisiune Căci mă ofer drept credinciosul tău (fidelis) și vreau să mă dedic slujirii tale, dacă sănătatea îmi permite nr Engard - pentru dragul nostru prieten Marhrad, gloriosul manager (vicedomno) - prosperitate eternă în numele lui Dumnezeu Doi slujitori (servi) ai Sfântului Martin au fugit la Biserica Sfinții Mucenici din Hristos Marcellin și Petru , pentru că fratele lor și-a ucis tovarășul (socium suum) Ei cer să li se permită să plătească wergeld-ul pentru el, astfel încât el însuși să fie lăsat întreg nr ? Eingard- Vă informăm că avem nevoie de ceară pentru uzul nostru și nu ne putem asigura aici, deoarece colecția de miere timp de doi ani în aceste zone este mică Dorim să discutați această problemă cu N , pentru a ști cum, dacă se poate, să ne trimiteți o anumită cantitate (de ceară), cu vasalii noștri, care trebuie să se întoarcă aici după Sf Bavona* Fii sănătos și roagă-te pentru noi Lech conform cărţii: Korsunsky S - V ANALELE REGATULUI FRANCI Analele - numele cronicilor din Europa medievală Ei sărbătoreau cele mai importante evenimente de la an la an Analele diferă la locul compilației Mai jos sunt extrase din analele care conțin informații despre revolte din diferite părți ale statului franc Din Analele lui Lorsch Analele Lorsch au fost întocmite în mănăstirea Lorsch (lângă Worms) Au început în VIII într-un singur călugăr, care, pe baza unor înregistrări vechi, a reprodus cele mai importante evenimente începând cu anul Mai târziu au fost continuate până în Se numesc în știință "Micile Anale Lorsch" (Annales Laurissenses minores), spre deosebire de "Marele Anale ale Lorsch" ("Analele regale"), scrise la curtea lui Carol cel Mare Domnul regele Carol s-a dus în Saxonia și a venit la râul Elba, iar toți sașii s-au supus lui, și a luat diverși ostatici, atât liberi, cât și lituanieni, a împărțit această țară între episcopi, preoți și stareți, pentru ca ei să boteze aici si a predicat Iar regele Carol cel Mare a convocat o adunare a armatei sale în Saxonia, la Lippspring, și a instalat conți peste ea dintre cei mai nobili sași Și când a aflat că s-au îndepărtat din nou de credință și s-au adunat în fruntea lui Widukitsdom pentru o răzvrătire, s-a întors în Saxonia, - A exercitat dreptul de azil la biserică Scrisoare către unul dintre administratorii Eingard Bafon este unul dintre sfinții venerați de Biserica Catolică a devastat-o și a lovit un număr imens de sași cu formidabila sa sabie Domnul Charles a intrat în Saxonia în acel an mulți sași cu soțiile și copiii lor, așezându-i în diferite regiuni ale statului său și împărțindu-și pământul între credincioșii săi, și anume între episcopi, preoți, conți și alți vasali ai săi Pech după carte: Cititor I , p - , - Din Analele Sfântului Bertin Annales Bertiniani din S Bertin pentru - , scris de diferite persoane Prima parte (adusă la ) este o compilație din analele regale și din alte anale Partea a doua, pentru - , compilată de episcopul Troissian Prudentius A treia parte, pentru - , aparține condeiului lui Ginkmar, Arhiepiscop de Reims (autor al eseului "Despre palat și administrația statului", vezi mai sus) Autorii Analelor Saint-Bertin în descrierea evenimentelor politice (până în ) descoperă simpatia lor pentru regele Franței Carol cel Chel Pepin, nemulțumit de proasta primire a tatălui său, a fugit cu câţiva dintre apropiaţii săi şi cu mare grabă s-a întors în Aquitania Împăratul era foarte încântat de aceasta; nu s-a asteptat niciodata ca fiul lui sa poata face asa ceva si sa scape ca sa nu fie cu tatal sau Apoi [imparatul] si-a chemat consilierii (consiliarii) de pretutindeni si a tinut sfaturi cu ei cu privire la ceea ce trebuia facut aici Si s-a hotarat ca imparatul sa anunte convocarea unei adunari generale (generale placitum) la Orleans Lothair* ar trebui să meargă acolo din Italia, Ludovic - la Aachen, iar apoi, împreună cu tatăl său, la întâlnire După ce s-au gândit la toate acestea, și peste tot fuseseră trimiși soli care să-l informeze, cel mai evlavios împărat a primit pe neașteptate vestea că Ludovic intenționează, împreună cu toți bavarezii, liberi și nu liberi, precum și cu slavii pe care îi putea atrage spre sine, pentru a invada Alemannia, care a fost acordată de multă vreme de tatăl său fratelui său Charles, pentru a o devasta și a jefui și a o anexa regatului său Și întreaga populație a acestui regat este gata, spun ei, să-i promită loialitate După ce a făcut toate acestea - pentru a invada Franța cu o armată, captura și pune sub dominația sa, cum ' Pepin - Regele Aquitaniei ( - ) fiul împăratului Ludovic cel Cuvios Fiul împăratului Ludovic cel Cuvios, mai târziu ~ Împărat Fiul împăratului Ludovic cel Cuvios, ulterior rege al Germaniei cine poate din regatul tatălui său De îndată ce acest lucru a fost cunoscut, împăratul a schimbat locul convocării adunării și a ordonat tuturor francilor din răsărit și vest, precum și sașilor, să se adune la aprilie la Mainz și să-l aștepte acolo Auzind despre asta, toți s-au grăbit entuziasmați să vină la împăratul lor, dorind să-i ofere tot sprijinul După ce a sărbătorit zilele sfinte [Crăciunul], el [împăratul Ludovic] a mers direct la Aachen După ce a petrecut câteva zile acolo, a primit vestea că fiii săi s-au unit din nou împotriva lui, s-au răzvrătit și urmau să-l atace cu o mare armată Împăratul, sfătuindu-se, chiar înainte de începerea postului, s-a dus la Worms, unde a sărbătorit și Sfântul Paște și Treimea Între timp, a adunat o oaste și a hotărât să se îndrepte spre fiii săi, iar dacă nu le-ar putea distrage de la obrăznicie cu vorbe pașnice, îi va liniști cu arme, ca să nu facă rău poporului creștin Atunci frații, dorind să-și îndeplinească planul, s-au unit în districtul Alsaciei, într-un loc numit Rotfeld: Lothair din Italia, care a adus cu el pe Papa Grigorie , Pepin din Aquitania și Ludovic din Bavaria, fiecare cu o mare masă de oameni Când împăratul s-a întâlnit cu fiii săi, nu a putut să-i facă să renunțe la încăpățânarea lor Ei i-au înșelat atât de mult pe oamenii care au venit cu împăratul cu metode slabe de convingere și promisiuni false, încât toți l-au părăsit Mulți dintre ei, mai ales temându-se de ura lor [i e adversarii imparatului] s-au retras si s-au refugiat la prieteni si credinciosi Și după ce soția sa a fost despărțită de el [împăratul] și exilată la Tortona în Italia, Lotario, care își însușise puterea regală, l-a trimis pe papa la Roma, Pepin în Aquitania și Ludovic în Bavaria El însuși și-a luat tatăl în custodie prin Metz la Soussons, unde l-a închis în mănăstirea Sf Medarda Lotario, după ce a primit vestea morții tatălui său , a invadat din Italia în Galia și, încălcând legile naturii și devenind arogant din cauza titlului de împărat, a ieșit să lupte împotriva ambilor săi frați, Ludovic și Charles, apoi l-a atacat pe unul, apoi pe celălalt În timpul zborului său Lothair a ajuns la Aachen și pentru a putea continua operațiunile militare, a încercat să-i atragă de aici pe sași și pe alții care locuiau la graniță și a mers atât de departe încât să permită sașilor, care se numesc stele- Papa Grigore al IV-lea Vezi: Tegan Viața lui Ludovic cel Cuvios (în ) II Stasyulevich Din - Tegan (începutul secolului al IX-lea - în jurul anului ), episcop al districtului Trier, biograf al lui Ludotik cel Cuvios Ludovic cel Cuvios După bătălia de la Fontenoy, în care a fost învins de frații săi Charles și Louis Lingami, care constituie majoritatea poporului, să aleagă pentru ei înșiși acele legi sau obiceiuri străvechi ale sașilor, după cum doreau ei Cei, mereu înclinați spre rău, au decis să urmeze păgânismul în loc să-și păstreze jurământul de credință față de credința creștină Ludwig și Charles, pentru a-și atrage mai ferm popoarele și supușii la ei înșiși, s-au legat unul de celălalt printr-un jurământ, iar credincioșii (fidelele) din ambele popoare s-au legat și ei cu un jurământ că, dacă unul dintre frații declanșează intrigi împotriva altuia, toată lumea îl va părăsi pe vinovatul discordiei și va trece la cel care întreține prietenia frățească Ludovic a trecut prin toată Saxonia și i-a cucerit pe toți cei care i s-au opus anterior prin forță și intimidare; și apucându-i pe toți instigatorii acestei fapte nelegiuite, care părăsiseră credința creștină și i-au adus o rezistență atât de încăpățânată lui și credincioșilor săi, a poruncit să taie capetele a o sută patruzeci de oameni, să spânzureze paisprezece oameni și să mutileze mulți oameni și să nu lase pe nimeni care i s-a împotrivit În timp ce dezastrele nu s-au oprit peste tot și tâlharii de pretutindeni au luat totul, oamenii din multe locuri din toată Galia au fost nevoiți să facă pâine, amestecând puțină făină cu pământul și asta este; a fost o faptă demnă de milă și osândă, că caii tâlharilor au primit hrană din belșug, iar oamenii au simțit nevoia chiar și de o astfel de pâine amestecată cu pământ Bernhard, Contele Marșului Spaniol, care plănuia de mult timp lucruri mari și tânjea după o funcție înaltă, a fost găsit vinovat de trădare de către curtea francă și, din ordinul lui Carol, a fost executat în Aquitania Lothair, Louis și Charles s-au întâlnit în palatul din Mersin, au petrecut câteva zile împreună; fratern şi prin sfat comun şi cu acordul anturajului lor (procerum) au hotărât şi au semnat propriile nume: Ch I Fie ca toate faptele rele, contradicțiile, atacurile, intențiile rele și acțiunile împotriva altora care au avut loc în trecut să fie complet uitate și smulse din inimile noastre împreună cu răutatea și dorința de răzbunare Ch Să fie liniștiți credincioșii noștri, fiecare în ceea ce privește funcția și rangul său; de acum înainte nu vom osândi pe nimeni, contrar legii și dreptății, fără o lege și un motiv întemeiat, nu vom lipsi de cinste, nu ne vom supune asupririi Și le vom urmări, adică al adevăraților noștri credincioși, un sfat comun, după voia lui Dumnezeu, îndreptat spre bunăstarea generală, restaurarea sfintei biserici a lui Dumnezeu, întărirea împărăției, cinstea regelui și a lumii pentru introducere Participanți la răscoala Stelling din Saxonia în anii - Tăiați brațele și picioarele (memborum piecisione debiles redderet) poporul nostru natal Și lăsați-i [acea credincioși] în împlinirea acestui lucru nu numai că nu ne contrazice și nu ne împotrivesc, ci ne vor fi ajutoarele și colaboratorii credincioși și ascultători în împlinirea tuturor acestor lucruri cu sfaturi și fapte sincere, precum este fiecare în funcția și rangul său obligat față de suveranul și seigneurul său (suo principi et suo seniori ) Aproape toți aquitanii s-au îndepărtat de Carol și i-au trimis lui Ludovic, regele Germaniei, în semn de a da ambasadori și ostatici sub domnia sa Charles, bănuindu-l pe fratele său Ludovic de infidelitate, a venit la Lothair în Lüttich Ei aici au căzut de mult de acord asupra unei prietenii comune și de nedespărțit și, în cele din urmă, au fixat-o din nou în fața tuturor celor prezenți acolo, prin jurăminte reciproce către toți sfinții și încredințându-și unul altuia copiii, anturajul și împărățiile lor Între timp, tânărul Ludovic, fiul lui Ludovic, regele Germaniei, pe care Aquitanii îl cerșeseră pentru ei de la tatăl său, a trecut Loara și a fost primit de cei de care era chemat Charles a pornit spre Aquitania în timpul Postului Mare Și acolo a rămas și după sărbătoarea de Paști; poporul lui s-a angajat doar în jafuri, incendiere, capturarea oamenilor, iar în lăcomia și trufia lor nu cruța nici măcar bisericile și altarele lui Dumnezeu Danezii, care stăteau pe Loara, s-au apropiat de burgul Blois și au ars aceasta De aici intenționau să meargă la Orleans, plănuind același lucru pentru el Dar, deoarece episcopii Agius de Orleans și Burchard de Chartres au pregătit corăbii și soldați împotriva lor, ei au abandonat această intenție și s-au retras în Loara de jos Regele Carol l-a expulzat pe nepotul său Ludovic din Aquitania și l-au forțat să se întoarcă la tatăl său în Germania Aproape toți conții din regatul regelui Carol au intrat într-o conspirație împotriva lui, împreună cu aquitanii, și l-au invitat pe Ludovic, regele Germaniei, să vină să-și îndeplinească planul Dar a fost întârziat de o campanie împotriva slavilor, unde și-a pierdut cea mai mare parte a armatei, iar ei [conții] nu au putut rezista acestei întârzieri și s-au împăcat cu Carol Conții regelui Carol, care au intrat într-o alianță cu bretonii, s-au îndepărtat de Carol, l-au alungat pe fiul său Louis cu adepții săi din Maine, l-au forțat să treacă Sena și să fugă la tatăl său Unele dintre mănăstirile pe care clericii obișnuiau să le dețină, Karl le-a împărțit printre persoanele seculare Pech conform cărții: Korsunsky S - Din Analele Xanten Începutul cronicii ("Annales Xantenses") a fost pus de clerul de la Harvard (fost bibliotecar la curtea lui Ludovic cel Cuvios) - managerul din partea mănăstirii Lorsch din complexul local Gantentia Acesta este, evident, numele cronicii Perioada de la la a restaurat-o conform altor anale Înregistrările proprii datează din perioada - C Urmașii au adus cronica până în Ludovic [Germanul] a văzut că nu a putut să-și învingă fratele [Lothair] și a făcut o alianță cu Carol (Celul) pentru a-l învinge pe numitul împărat cu ajutorul său Aflând acest lucru, Lothair a mărșăluit împotriva lor cu armata sa în direcția Auxerre Și acolo, cu tristețe de spus, creștinii s-au luptat cu mare amărăciune unii împotriva altora În același an, puterea iobagilor ( potestas servorum ) a crescut mult în raport cu stăpânii lor Și-au luat numele Stelling și au făcut o mulțime de lucruri nerezonabile [Ca urmare] poporul nobil al acestei țări a fost foarte asuprit și umilit de iobagi (a servis valde aflicti et humilitati sunt) , După ce [i e Lothair, Ludovic Germanul și Carol cel Chel] au împărțit din nou statul franc în părți, [frații] s-au despărțit în pace, deși nu puternic Lothar a plecat la Aachen, iar Louis a plecat în Saxonia Acolo i-a liniștit glorios pe prezumtorii iobagi sași și i-a readus la poziția în care ar trebui să fie (ad propriam naturam restituit) Pech după cartea: Serovaisky , p Din Analele Fulda Analele Fulda (Annales Fuldenses) acoperă perioada - Prima parte, până în , este o compilație a analelor regale, Lorsch și a altora A doua parte, de la la , a fost întocmită de confesorul lui Ludovic germanul, Rudolf Conținute în informațiile din acesta se referă în principal la Germania Următoarele părți au fost compilate în Mainz, Fulda și Bavaria Răzvrătire împotriva împăratului la Compiègne, emanată de la nobili franci (a primoribus Francorum), din cauza lui Bernhard , pe care nu voiau să-l vadă în palat Când a fost izgonit și a fugit, au revenit la înțelegere cu el [împăratul], dar numai pentru scurt timp Termenii "sere" și "slave" sunt folosiți interschimbabil în acest manual ? Ludovic cel Cuvios Contele de Barcelona După ce a avut loc o întâlnire (conventus) la Nimvegen, împăratul, parcă, i-a îndepărtat de drept pe toți cei care erau împotriva lui; i-a lipsit pe unii dintre ei de posturile lor de stat, pe unele din moșiile lor, i-a trimis pe alții în exil și, prin aceasta, a stârnit mare nemulțumire împotriva lui și a soției sale Judith, nu numai în rândul poporului, ci și în rândul fiilor săi La începutul postului, împăratul a ajuns la Worms, și-a luat nevasta înapoi la el, a adunat o armată și a mers împotriva fiilor săi, care voiau să vină la el în Alsacia Și acolo a fost părăsit de ai săi și trădat și s-a trezit la mila fiilor săi Papa Grigorie era cu fiii săi După aceea, [împăratul] a depus armele prin sentinţa episcopilor şi a fost închis [într-o mănăstire] pentru săvârşirea penitenţei, soţia sa a fost trimisă în Italia În vara următoare, a fost eliberat, și-a revenit soția, a luat din nou armele și l-a forțat pe Lothar să se întoarcă în Italia împreună cu cei care voiau să-l urmeze Ludovic * , a convocat o adunare generală (generali conventus) la Villa Salz în august, apoi a plecat în Saxonia, unde a pacificat cu cruzime o uriașă conspirație de libertinoși (libertinos) care încercau să-și suprime stăpânii legitimi; i-a condamnat la moarte pe instigatorii revoltei În toamnă, el [Louis] a convocat o adunare generală (generale placitum) în Saxonia la Paderborn, unde a primit o ambasadă a fraților săi și normanzi, slavi și bulgari, i-a ascultat și i-a lăsat să plece Aproximativ în kalendele octombrie, el [Ludovic] a ținut o adunare judecătorească generală la Mainz, la care a primit ambasadori de la frații săi, precum și de la normanzi și slavi, i-a ascultat și i-a demis Oamenii episcopului Rabanus, care au conspirat (conspirantes) împotriva stăpânului lor, l-au expus public și s-au împăcat cu acesta din urmă Anul acesta, cea mai mare foamete a asuprit popoarele Germaniei, în special pe cele care trăiau pe Rin; pentru un bob modium în Mainz a fost vândut cu zece sicli de argint În februarie, regele a discutat cu unii dintre consilierii săi la Foreheim Acolo s-a fixat o zi și au fost numiți conți special pentru aceasta (pentru primirea ambasadorilor) și într-una dintre vilele din Alemannia "În octombrie Ludovic, regele Germaniei, fiul lui Ludovic cel Cuvios Vezi mai sus: Analele Sf Bertin; Nitgard O istorie în patru cărți Regi Carol și Lothair Modiy - o măsură a corpurilor libere; în prima jumătate a secolului al IX-lea - litri Shekel (sicla) - o monedă a cărei valoare exactă este necunoscută Regele Ludovic al Germaniei numit Ulm, i-a primit și ascultat pe ambasadorii nepotului său Louis - episcop de Notting și contele Eberhard El [Regele Ludovic] s-a întors la Frankfurt, unde, împreună cu multe alte chestiuni legate de beneficiul regatului, pe care le-a discutat cu ai săi, a decis în primul rând să trimită trei trupe la diferite granițe ale regatului său: unul cu fiul său cel mare Carloman împotriva slavilor moravi, împotriva lui Rastitz altul - cu fiul cel mic Ludovic împotriva susținătorilor și Linons, al treilea - cu Tahulf împotriva sârbilor care au refuzat să se supună, astfel încât după rebeliunile adversarilor externi au fost înăbușite , ar fi mai ușor să conduci în interiorul regatului însuși În iulie, când trupele au fost adunate și au pornit în marș, o nouă mare îngrijorare a căzut brusc asupra regelui după-amiază, pentru că au sosit ambasadori din Occident, abatele Adalhard și contele Otto, care i-au cerut să-l ajute personal pe persoane care se află într-o situaţie periculoasă şi dificilă poziţie Dacă acest lucru nu se face repede, atunci ei, după ce au abandonat speranța eliberării prin el, vor trebui să caute, pe riscul creștinismului, ocrotirea păgânilor, pe care nu au putut să o găsească la stăpânii lor legitimi și pe drept credincioși Căci, după cum declarau ei, tirania lui Charles nu mai putea fi îndurată; ce le mai rămâne de la păgâni, care din afară, fără să întâmpine rezistență din partea nimănui jefuiesc, iau, ucid, vând, apoi distruge în interiorul țării cu înșelăciune și cu ferocitate - Și nu este nimeni printre oamenii care ar îndrăzni să-i creadă promisiunile și jurămintele, din moment ce toată lumea dispera de dreptatea lui La mijlocul lunii august, a pornit cu un detașament adunat la Worms, a trecut prin Alsacia în Galia, la vila regală Pontyen din regatul lui Carol Aproape toți nobilii (primatele) din aceste regiuni au venit la el aici, cu excepția celor care se aflau cu Carol în tabăra lui, unde a luptat împotriva normanzilor de pe Loara Când a aflat că Ludovic se află pe teritoriul regatului său , a abandonat asediul și a mers împotriva lui cu armata sa într-un loc numit Brienne Contele Verinhar, unul dintre nobilii franci (ex pnmoribus), acuzat de regele Ludovic că l-a incitat pe Rastitz să i se opună, a fost lipsit de feudele sale (publicis hononbus) Ludovic - fiul regelui Ludovic [al Germaniei], jignit de faptul că acesta din urmă i-a luat unele dintre beneficiile sale și le-a transferat fratelui său Carloman, a decis să provoace necazuri tatălui său El a trimis soli în toată Turingia și Saxonia, instruindu-le să recruteze cât mai mulți oameni de partea lor într-o revoltă împotriva regelui - Liderul Moravilor Carol cel Chel, regele Franței Regele Ludovic al Germaniei El i-a inițiat pe Veringarius, Uton și Berengarius, conții care au fost destituiți de tatăl său, în planurile sale și le-a promis că le va întoarce pozițiile lor După ce a primit vestea despre aceasta, regele a pornit în grabă spre Franconia La Frankfurt, a fost primit solemn de susținătorii săi, care s-au adunat de pretutindeni, și au înăbușit cu ușurință rebeliunea care începuse Erau atât de mulți oameni cu el încât partea opusă, dacă nu le era frică de fiul său, putea fi conectată În același timp, la Mainz, unii dintre oamenii arhiepiscopului Lütbert, în timpul izbucnirii răscoalei (orta seditione), au fost uciși Pentru moartea lor, liderii revoltei au primit o pedeapsă crudă Unii dintre ei au fost spânzurați Alții li s-au tăiat membrele și li s-au scos ochii Unii, fugind de moarte, și-au abandonat proprietatea și au preferat soarta exilaților În raionul Worms, în timpul secerișului, unii au murit din cauza căldurii insuportabile O femeie de sărbătoarea Sf Lawrence, în timp ce alții s-au grăbit la biserică, au făcut pâine de vânzare Și deși vecinii ei au avertizat-o să arate respect pentru o astfel de zi și să se grăbească la biserică, de dragul profitului ea nu a vrut să renunțe la finalizarea lucrării pe care o începuse Pech conform cărții: Korsunsky S - ; Serovaisky S - Despre relaţiile regatului franc cu suveranii străini Din opera unui călugăr al mănăstirii Saint-Gallen II Perșii amintiți mai sus au adus împăratului elefanți, maimuțe, balsam, nard, diverse unguente, vopsele, tămâie și tot felul de medicamente Toate acestea au fost atât de mult încât estul părea a fi devastat, în timp ce vestul era plin de ele Din Analele Regatului Francilor A fost, în plus, printre darurile numitului rege o mulțime de țesături prețioase siriene, precum și tămâie, unguente, balsamuri Mai era un ceas cu un mecanism ciudat, din alamă, cu ace de douăsprezece ore care se roteau pe o clepsidră și tot atâtea bile care cădeau după fiecare oră și, prin căderea lor, făceau să sune chimbalul de sub ele La sfârșitul secolului al IX-lea, călugărul din Saint-Galene, la cererea împăratului Carol Tolstoi, a alcătuit un eseu "Despre actele lui Carol cel Mare" minge De ei erau legați tot atât de călăreți, care, pe măsură ce orele expirau, au ieșit prin douăsprezece ferestre și, cu șocuri la ieșire, au închis același număr de ferestre care mai înainte rămăseseră deschise Au fost multe alte lucruri în aceste ore, despre care va dura mult să vorbim Pech conform cărţii: Antologie De la VI ADUTĂRI LA ADEVĂRUL SALIC FĂCITE SUB CAROLINGIENI Prolog I Începe prologul legii salice Oameni glorioși ai francilor, creați de Dumnezeu, puternici în arme, neclintiți într-un tratat de pace, înțelepți în sfaturi, nobili la trup, intact în curățenie, excelente în postură, îndrăzneți, iute și implacabil, convertiți la credința catolică, liberi de ereziile Când s-a ținut de barbarie, după inspirația lui Dumnezeu, a căutat cheia cunoașterii, după obiceiurile sale, dorind dreptatea, păstrând evlavia Legea salica a fost dictata de nobilii acestui popor, care erau atunci conducatorii lui Și au ales patru mulți oameni, adică Vizogast, Bodagast, Sagast și Widagast, în locurile numite Salhame Bodohame, Vidohame Acești oameni s-au întâlnit în trei ședințe, au discutat cu atenție toate motivele de litigii și au dat: asupra fiecăruia dintre ei o decizie separată, după cum urmează Când, cu binecuvântarea lui Dumnezeu, regele francilor - impetuosul și frumosul Clovis a fost primul care a acceptat botezul catolic, tot ceea ce s-a dovedit a fi incomod în acest cod a fost corectat cu mai multă claritate de către gloriosii regi Clovis, Childebert și Chlothar Slavă lui Hristos, care i-a iubit pe franci! Împărăția să-i ocrotească și să-și umple conducătorii cu lumina harului Său! Fie ca el să patroneze armata, să le susțină credința! Bucuria lumii și fericire! Domnul Isus Hristos să-i păzească pe cei ce sunt în putere! Pentru Este dificil de stabilit momentul apariției prologurilor la adevărul salic, părerile cercetătorilor diferă Prologurile sunt de natura unei legende populare de jumătate de basm care s-a conturat în cele din urmă nu mai devreme de secolul al VIII-lea: prologul II este menționat într-una din cronicile de sub , se pare că și compilația prologului I aparține aceluiași secol Un indiciu de arianism, comun printre vizigoți și burgunzii din sudul Galiei Numele legiuitorilor sunt în mod clar mitice și formate artificial din numele diverselor localități acesta este un neam curajos și puternic care a răsturnat jugul cel mai greu al romanilor cu armele și, cunoscând sfințenia botezului, a împodobit cu generozitate trupurile sfinților martiri cu aur și pietre prețioase, pe care romanii i-au ars cu foc, i-au ucis sau i-au mutilat cu fier, sau lăsat să fie sfâșiat de fiarele sălbatice Prolog II Francilor le-a fost plăcut și s-a stabilit între ei și conducătorii lor să taie, pentru a păstra pacea interioară, toate ocaziile de ură de dispute, și de vreme ce au depășit toate popoarele din jur cu mâna curajului, atunci, după atomul , le depăşesc şi autoritatea legii, astfel încât, după calitatea infracţiunilor, au fost acceptate şi hotărâri judecătoreşti Patru bărbați au fost aleși dintre ei dintre mulți și anume: Vizogast, Salegast, Arogast și Vidogast, în satele de dincolo de Rin, în Bodoham, Saleham și Vidoham; și, întrunindu-se în trei ședințe, au discutat cu atenție toate cauzele litigiului și au pronunțat o hotărâre separată pentru fiecare Capitolul VII În numele lui Dumnezeu Încep capitolele legii salice Despre primul capitol al Legii salice Despre acest capitol, s-a hotărât ca cel care a fost chemat în judecată să aibă un termen de de zile pentru a se prezenta; iar dacă contele nu își ține tribunalul în zilele sus-menționate, acea perioadă ar trebui extinsă la tribunalul contelui Și atunci să i se acorde un termen de zile În viitor, oferiți [timp] nu în fiecare zi, ci până la cea mai apropiată instanță a contelui Despre al XII-lea capitol al legii salice i e cu chemare în judecată Dacă cineva lipsește de viață, vinde sau eliberează sclavul altuia, este obligat să plătească de denari, adică de sol, fără a socoti costul și despăgubirile pentru daune La acest capitol s-a hotărât de către toată lumea că dacă un sclav a vândut pe nedrept sau eliberat apare, nu ar trebui să fie a da altul pentru el și în locul lui; căci unii spuneau că un sclav eliberat nu ar trebui să se întoarcă apoi în robie Cu toate acestea, s-a decis ca acesta să fie înapoiat fostului său stăpân și în stare de captivitate 'Capitularul VII aparține perioadei carolingiene Datat sau al cincilea an al domniei împăratului Ludovic, fiul lui Carol cel Mare ' Aici există o interpretare extinsă a titlului X al adevărului salic ("Despre furtul sclavilor", p "Despre privarea de viață, vânzarea sau eliberarea sclavului altuia") Despre capitolul XIV al Legii salice Dacă unul dintre cei liberi se căsătorește cu sclavul altcuiva, el însuși intră în sclavie cu ea S-a hotărât de către toți cu privire la acest capitol că, dacă o femeie liberă ia orice sclav ca soț, nu numai că trebuie să rămână în robie cu acest sclav, ci chiar și toată proprietatea pe care o deține, dacă și-a împărțit-o cu rudele ei du-te la stăpânul aceluia sclavul cu care sa căsătorit Dacă, însă, nu a împărțit bunurile tatălui sau al mamei cu rudele ei, nu poate nici să răspundă pentru vreo pretenție, nici să intre în posesia moștenirii tatălui ei împreună cu comoștenitorii săi, cu excepția a ceea ce [deja] a fost repartizat Au decis să observe același lucru în cazul în care un bărbat liber se căsătorește cu sclavul altcuiva Mai multe despre același capitol Dacă cineva ia soția altcuiva în timp ce soțul ei este în viață, el este obligat să plătească de den, adică de sol S-a hotărât despre acest capitol ca cel care a luat-o pe nedrept să-l restituie soțului viu, de la care această soție a fost luată fără drept, împreună cu pedeapsa mai sus menționată, i e Sol Despre capitolul XXVI Dacă orice băiat sub ani comite vreo vină, fretus nu va fi taxat de la el La acest capitol s-a hotărât că, dacă un copil sub ani sechestrează pe nedrept bunurile altcuiva, trebuie să plătească pedeapsa cuvenită pentru acesta, cu excepția fretusului, și este, de asemenea, chemat în judecată, ca cel la care el a săvârșit nelegiuire poate fi chemat și, în același fel, este adus de contele în mallusul său, precum poate fi adus cineva căruia i-a săvârșit nelegiuirea În ceea ce privește moștenirea paternă sau maternă, s-a hotărât ca dacă cineva dorește să introducă o cerere împotriva sa, să aștepte până la vârsta de ani Se hotărăște de toți că, dacă un bărbat liber sau o femeie liberă se dă de bunăvoie în sclavie, proprietatea sa, pe care a donat-o legal bisericii sau oricui [altul], poate fi deținută în mod liber de cel căruia îi este donată Iar dacă a născut fii și fiice când era încă în starea sa liberă, să rămână liberi Această secțiune coincide cu titlul XIII, § din Adevărul Salic, precum și cu titlul XXV, § , , dar în versiunea extinsă se adaugă dispoziții privind transferul proprietății unui soț (soție) liber stăpânului un sclav (sclav) Compară: Adevărul salic Titlul XV, § Cf ibid Titlul XXIV, § Capitolul XXXVI Dacă unul dintre sclavi ia viața unei persoane libere, ucigașul însuși este dat rudelor persoanei ucise drept jumătate din vira, iar stăpânul sclavului plătește cealaltă jumătate, sau dacă cunoaște legea, el poate cere in instanta sa nu plateasca vira Întrucât legea nu face nicio distincție între un sclav bisericesc sau regal și un sclav al altei persoane [private], s-a hotărât să se lase la hotărârea împăratului suveran dacă sclavi ecleziastici și regali, precum și sclavi [privati] persoane libere, ar trebui extrădate sau eliberate [după voie] Despre capitolul XLVI Era vorba despre cel care vrea sa se casatoreasca cu o vaduva, toata lumea a hotarat ca nu o va lua asa cum scrie in legea salica, dar cu acordul si vointa parintilor sai, asa cum au facut stramosii lor pana acum, sa-l lase ia-o de nevastă La capitolul XLVII Despre cine va ocupa vila altcuiva Cu privire la acest titlu, s-a decretat ca nimeni să nu poată folosi sau poseda ani de zile vila altcuiva, sau proprietatea altcuiva, din cauza migrației; dar ori de câte ori cel care pune sechestru pe acest bun este chemat în judecată, să-l restituie reclamantului, sau, dacă poate, să-și dovedească dreptul la el conform legii Cu privire la transferul de proprietate, au spus că este o [simplu] donație S-a hotărât despre acest capitol, pentru ca, așa cum strămoșii lor au acționat în virtutea unui obicei îndelungat, tot așa și toți cei care trăiesc după legea salice să continue să acționeze unsprezece De asemenea, s-a hotărât că, dacă un sclav prezintă o scrisoare de emancipare și nu indică autorul legal al acestei scrisori, stăpânul sclavului poate considera această scrisoare invalidă Și s-a hotărât ca oricine introduce vreo acțiune împotriva altuia să aibă în primul rând permisiunea de a-și prezenta dovezile împotriva lui Iar dacă cel împotriva căruia se face acțiunea spune că, potrivit legii, deține ceea ce are și [are] martori care pot confirma adevărul despre aceasta, s-a hotărât că adevărul despre aceasta Comparați: ibid Titlul XXXV § Compară: ibid Titlul XLIV Comparați: ibid Titlul XLV, § Cf : ibid Titlul XLVI cauza a fost stabilită după capitularele Împăratului Suveran, pe care le-a emis mai devreme pentru a se conforma legii Extravaganta B Dacă cineva cheamă pe altul în judecată cu acţiune pentru slujirea sa, iar acesta dă cauţiune şi reprezintă garanţie în aceea într-o altă adunare judecătorească, în patria din care provine, prezintă martori legali în starea sa liberă, atunci contele, în a cărui prezență a fost citată s-a făcut la instanță, să pregătească două scrisori de același conținut, iar una va avea cel care cheamă instanța, iar cealaltă este aceeași celui care este chemat Iar când cel care este chemat la judecată se înfățișează la ora rânduită cu tovarășii săi, atunci dacă cel care l-a chemat lipsește, contele, în prezența căruia s-a prezentat chematul la tribunal, să pregătească o scrisoare, și [ pârâtul] lasă să vină la reclamantul său iar cel care nu s-a prezentat la ora stabilită, îi va da o pedeapsă de solidi pentru neascultare, iar [pârâtul] îi va mai oferi un termen Iar dacă reclamantul nu se mai prezintă la ora stabilită, va da din nou solidi ca pedeapsă pentru neascultare; iar pârâtul îi va acorda reclamantului a treia oară să vină la audierea probelor Iar dacă reclamantul nu se mai prezintă, acesta trebuie să acorde pârâtului amenzi solide pentru neascultare, iar apoi contele, împreună cu Rakhinburgs și martori, trebuie să întocmească un proces-verbal Și astfel cel care a fost chemat în judecată cu o cerere pentru statul său de sclav, să umble liber și liber din ziua aceea și reclamantul nu va avea dreptul să introducă din nou acțiune pentru statul său de sclav Dacă cineva cheamă o astfel de persoană care s-a născut într-o altă țară sau într-o zonă îndepărtată din patrie și [el] spune că nu este sclavul său și că poate dovedi libertatea sa în mallus, atunci contele să-l oblige să promite că își va dovedi libertatea Daca zice ca nu poate avea fidejusiune, contele sa-l predea in mainile reclamantului, ca acesta, sub paza, sa-l predea intact la mallu-ul sau pentru a-si dovedi libertatea Iar dacă suspiciunea cu privire la starea liberă vizează descendența paternă, să prezinte martori pe partea maternă, care vor fi cei mai apropiați [rude] și pe partea paternă, și astfel să se curețe Dacă există suspiciuni cu privire la statut Compilat sub carolingienii din Italia, nu mai devreme de jumătatea secolului al IX-lea Textul a fost păstrat într-un manuscris latin din nordul Italiei A fost publicat pentru prima dată la Torino în Când vine vorba de descendența maternă, să prezinte martori ai celor mai apropiate rude pe partea paternă și pe partea maternă; și astfel să-și dovedească libertatea Deci din ce parte este mai curat, din acea parte va da mai mulți martori Dacă, după ce le prezintă, cel care l-a chemat în instanță spune: "Nu accept acești martori, întrucât aveți rude mai apropiate în rudenie care trebuie să vă depună mărturie, iar el spune că "Nu am alți martori cu exceptia acestora, atunci cel care l-a chemat in instanta va da martori impotriva lui, care sa arate ca are rude mai apropiate, pe care trebuie sa le aduca sa depuna marturie Iar daca cel care a fost chemat in instanta nu vrea sa se angajeze , lasa-l sa-i dea si asa gol problema se decide printr-un duel Dacă cineva declară falsă o scrisoare [de eliberare] și, după ce a declarat-o falsă, caută să dovedească că este falsă, să-l prezinte pe cel în legătură cu care se numește falsă, jurați și el însuși să fie al -lea, astfel încât, în conformitate cu un jurământ, ei dovedesc autenticitatea lui și, astfel, cel care a numit-o fals să primească un certificat, Dacă cineva își prezintă în adunarea judecătorească carta sa și cineva o declară falsă, iar cel care deține cartea o declară autentică și nu falsă, cel care a considerat-o falsă, străpungându-l imediat cu o punte, să stea împotriva fiecăruia dintre martori care afirmă autenticitatea acesteia, prin martori, dintre care vor fi în total, și să-i dovedească falsitatea sub jurământ Dacă cel căruia îi aparține scrisoarea nu dorește să se mulțumească cu această dovadă, unul dintre cei martori care au susținut-o [scrisoarea] este autentic, iar unul dintre cei care au calomniat-o, să se lupte [într-un duel] Conform legii salice, trebuie să fie jurați; acesta este obiceiul francilor Ne aflăm în Italia, conform capitularei lui Ludovic şi Lothair [jură] însuşi - şapte Și ar trebui să fie martori împotriva francului Francii nu depun jurământ după martori După ce pârâtul a prezentat garanția, acesta va fi liber, chiar dacă fidejusorul moare din cauza garanției pe care a pierdut-o asupra pârâtului Și dacă amândoi rămân în viață, ceea ce a promis, cel care a dat pentru Omisiune în original Împăratul Ludovic ( - ), fiul lui Carol cel Mare și fiul său, nepotul lui Carol cel Mare, Lotario ( - ), regele Italiei log, lasă-l să dea Dacă [pârâtul] nu dă din proprietatea sa, el să dea atât cât garanția promisă din neglijența inculpatului Un jurământ nu ar trebui să fie cerut de la o persoană, cu excepția cazului în care este o chestiune de moștenire În alte procese pe care un franc le inițiază împotriva altui franc, dacă cel care a vândut lucrurile este în viață, atunci celălalt care dorește să obțină confirmarea de la el că le-a deținut într-adevăr în mod corespunzător în ziua în care i-au fost vândute, să-l lase calm cere prezentarea de martori Iar dacă cel care a vândut este deja mort, trebuie să ateste că el [vânzătorul] a deținut cu adevărat aceste lucruri în ziua în care le-a vândut și că este deja mort și să nu prezinte alți martori în afară de martorii prezentați de l Împotriva lui însuși și împotriva moștenirii sale, omul nu va primi martori Dacă un animal domestic cu patru picioare ucide orice alt animal [domestic], acesta nu are nicio vină și nu este necesară răscumpărare, cu excepția cazului în care proprietarul este ucis Și dacă calul otrăvește iarba cuiva, nu există vină și nu poate fi condus În ceea ce privește restul animalelor, dacă intervine vreo încălcare, există o decizie în legea salice Cu beneficiarul infractorului nu trebuie luat altfel decât, "dacă a fost chemat de instanță Iar dacă nu a intrat [în stăpânire] pe cale rea, trebuie să jure că nu a intrat în ea pe cale rea și nu prin puterea lui unsprezece O persoană nu se poate stabili decât dacă vecinii [și își exprimă consimțământul pentru utilizarea] ierbii, apei și drumurilor Dacă cineva acuză o persoană în orice caz și spune: "Ați procedat într-un mod rău și am martori în acest sens, [inculpatul] nu trebuie să răspundă imediat împotriva [acuzației] în această acțiune și împotriva martorilor, ci trebuie să răspundă atât împotriva acelui cât și a celeilalte separat Și dacă se aduce vreo acuzație împotriva lui și a acuzatorului Compară: Adevărul salic Titlurile IX, XXVII, XXXVI Vezi mai sus: ibid Titlul XLV Despre coloniști "El a procedat rău" nu va spune și nu va spune că are martori, nu ar trebui să răspundeți [la aceasta] Iar dacă, potrivit legii, inculpatul nu vrea să răspundă, cel căruia trebuie să răspundă pentru că s-a abținut să răspundă, iar dacă este prins, plătește o amendă de solidi Iar dacă cineva îl acuză pe altul și spune că a procedat într-un mod rău, același va declara: "Vorbiți nedrept", atunci nu poate apela la martori Dacă un sclav scapă de cineva stăpânul însuși-șapte trebuie să-l condamne acolo unde găsește deoarece a fugit din sclavie Pech conform cărții Salicheskaya Pravda S - VII DIN ADEVARUL BARBAR AL ALTOR GERMANI - VECINI AI FRANCILOR, INCLUSI IN IMPERIU Din Adevărul Alemannic XXI Dacă cineva acceptă o persoană fugară aparținând bisericii, un serea [sclav] sau un servka [sclav] și, după ce este descoperit, refuză să satisfacă cererea legală a preotului sau a reprezentantului său pentru întoarcerea [fugitiv], va plăti de trei ori mai mult decât în comparație cu faptul că ar trebui să plătească pentru aceeași infracțiune altor alemani Și pentru tot ceea ce face ilegal împotriva bisericii, va plăti conform legii în sumă triplă XXII Iobagii [robii] bisericii plătesc taxele legale: cincisprezece sicli de liva, un porc de o treime de solidus, două boabe de cereale, cinci găini, douăzeci de ouă Slujitorii [robul] îndeplinesc cu regularitate munca care le este încredințată Slujește [robii] ară jumătate din câmp pentru ei înșiși și jumătate pentru stăpânul lor și, în plus, la nevoie, ei trebuie, ca slujitorii [robii] bisericii, să lucreze trei zile [pe săptămână] pentru ei înșiși și trei zile pentru stăpânul lor XXIII Cât despre oamenii liberi care aparțin bisericii, numiți coloane, atunci toți trebuie să poarte aceleași îndatoriri ale bisericii ca și coloanele regale [față de rege] Dacă vreunul [din ei] nu plătește cotizațiile datorate, i se acordă, prin ordinul judecătorului [administratorului] său, amendă de șase solidi În cazul neefectuării lucrărilor corvée care i-au fost încredințate sau stabilite prin lege Omisiune în original Adevărul Alemannic (Lex Alamannorum) - o înregistrare a dreptului cutumiar Alemannic de la sfârșitul secolelor VI-VUI Dacă vreun judecător, din ordinul domnului, arată un sigiliu sau orice alt semn și îi poruncește [coloana] să se prezinte sau să meargă [oriunde] la vreo treabă, și refuză, se pedepsește cu amendă de șase solidi Dar dacă nesocotește chiar și pecetea episcopului și nu se arată și nu urmează unde i s-a poruncit, este condamnat la plata a doisprezece solidi LVII Dacă după moartea tatălui rămân două surori și nu au un frate, atunci ambele să aparțină [toate] moștenirii tatălui Dar dacă unul dintre ei se căsătorește cu un om liber egal cu ea, iar celălalt se căsătorește cu o coloană regală sau ecleziastică, atunci numai unul dintre ei care și-a ales soțul liber egal ar trebui să primească pământul patern Lasă [surorile] să împartă restul proprietății în mod egal Acea soră care s-a căsătorit cu un colon să nu primească acțiuni din moștenirea pământului, pentru că a încheiat o căsătorie inegală Din Bavaria Pravda I Despre coloane şi iobagi ai bisericii şi îndatoririle lor Plătiți [coloane] taxe de teren [impozit] așa cum este stabilit de judecător (administrator); judecătorul [administratorul] să se asigure că fiecare plătește în funcție de venitul său din modi [grane] modnya și taxa de pășune după obiceiul provinciei Iar parcela legală a pământului pământului domnului, de pertik lățime, picioare fiecare și pertik [colon] lungime, trebuie să arate, să semene, să îngrădească, să recolteze, să ducă la hambar și să se așeze la loc și livrați la locul respectiv Din pâinea [pâinea] de primăvară, fiecare colon trebuie să lase la semănat câte modia boabe, să le semene [pe câmpul stăpânului], să le culeagă și să le ducă la loc, mai este obligat să planteze vii, să sape Adevărul bavarez (Lex Bajuwariorum) - o înregistrare a dreptului cutumiar al tribului german de bavarez (sec VIII) În acest caz, ne referim la un complex de lucrări la papa de iarnă, inclusiv arătura cu abur Modius sau muid (fr) - o măsură a volumului După unele calcule, sub Carol cel Mare, acesta corespundea la , litri Sub Ludovic cel Cuvios - litri Era folosit pentru a determina cantitatea de cereale și vin, precum și pentru a determinați suprafața terenului Mărimea unei anumite zone a fost judecată după numărul de moduri de cereale care puteau fi semănate pe ea Din acest text rezultă că colonul a cultivat o altă bucată de pământ pentru recoltele de primăvară pentru economia domnului Evident, a ocupat de ei aceeași parcelă pe care o cultivase pentru culturile de iarnă în ultimul sezon agricol ele, stratificarea, tăierea și recoltarea Ar trebui să dea un snop de in, un al zecelea vas de miere, găini, ouă Ei furnizează cai [pentru transport] sau ei înșiși merg acolo unde li se comandă Cu toate acestea, nu trebuie trimise cu cărucioare peste de lei Aceștia (coloanele) participă la lucrările de întreținere în ordine a caselor stăpânului, fânelor, hambarelor și gardurilor, primind pentru aceasta o remunerație rezonabilă Dacă este necesar, construiți clădiri noi Dacă cuptorul de var este în apropiere, atunci de persoane trebuie să-i livreze lemn de foc și piatră Dacă este situat la distanță, atunci este deservit de de persoane De asemenea, ei sunt obligați să livreze var la oraș sau moșie unde va fi nevoie Iobagii bisericii plătesc cotizații în conformitate cu posesiunile lor Ei lucrează zilnic zile pentru maestru și zile pentru ei înșiși Dacă stăpânul le dă tauri sau alte proprietăți ale lui, atunci ei mai trebuie să muncească [pentru aceasta] atât cât li se comandă, dar în limitele capacității lor Cu toate acestea, nimeni nu ar trebui să fie împovărat pe nedrept Din Adevărul Saxon* Pentru bătăile aduse unui nobil * - de solidi, dar dacă [acuzat de aceasta] neagă [vinovăția sa], atunci să jure cu trei jurați XIV Cine ucide un nobil plateste de solidi, ruoda la sasi se numeste de solidi, iar ca rasplata (prima) - de solidi XVI Pentru un litas ucis ei plătesc de solidi, dacă un litas este rănit, plătesc de douăzeci de ori mai puțin pentru el decât pentru un nobil XVII Pentru un sclav ucis de un nobil, se plătesc de solidi, sau [nobilul] este scutit de acuzația [prin jurământ] a trei jurați Dacă o sclavă este ucisă de un liber (liber) sau litae, acesta din urmă este scutit de acuzație [prin jurământ] de către numărul întreg de contribuabili XVIII Dacă un litas, la ordinul sau instigarea domnului său, ucide vreo persoană, să zicem un nobil, atunci stăpânul litasului trebuie să plătească viru sau să suporte consecințele fidei Dacă aprinsul a făcut acest lucru fără știrea stăpânului, atunci el este retras din puterea stăpânului și dat, împreună cu rudele sale, la dispoziția rudelor ' Leiva - o măsură liniară folosită în Galia Pech după carte: Antologie S - Hraban Moor ( / - ) Magnentius Hraban (Raban) Maurus, un teolog și scriitor franc, s-a născut în Mainz și aparținea unei familii străvechi, nobile și puternice La vârsta de ani, Hraban a devenit călugăr al ordinului benedictin la Fulda, unde a dat dovadă de mare interes, abilitate și zel pentru știință În a devenit diacon, iar în sau el, împreună cu alți doi călugări, a fost trimis în orașul Tur, la celebrul teolog și dascăl Alcuin, unde a studiat șase ani La întoarcerea la Mănăstirea Fulda, Hraban a condus școala mănăstirii Aici caută să aplice acele metode de predare pe care le-a învățat de la Alcuin Principalele sunt educația graduală și multivariantă, luând în considerare vârsta elevilor, abilitățile și înclinațiile acestora, înțelegerea profunzimii limbii materne, cunoașterea perfectă a latinei și studiul limbilor străine Hraban Maurus a introdus predarea limba greacă în regatul franc excursii în țările est-germane Faima școlii Mănăstirii Fulda se răspândește pe tot ținuturile germane, printre elevii din Hraban nu se numără doar stareți și călugări din diferite mănăstiri, ci și copiii unor oameni nobili Mulți dintre elevii școlii sale au devenit ulterior teologi celebri În , Hraban Maurus a devenit starețul Mănăstirii Fulda, în , arhiepiscopul Mainzului Nu pregătește timp și efort pentru a aranja viața bisericească și monahală, din inițiativa sa au fost restaurate multe biserici vechi și s-au construit altele noi, mai multe mănăstiri au fost fondate Hraban Maurus s-a orientat pentru prima dată către activități literare în al treizecilea an de viață și, ulterior, nu le-a întrerupt niciodată Printre lucrările sale se numără numeroase comentarii la cărțile Vechiului și Noului Testament, biografii ale sfinților (martirologie), descrieri ale vieții bisericești și monahale, predici, scrieri moralizatoare Alături de scrierile teologice, a lăsat și lucrări din diferite ramuri ale cunoașterii: despre Univers", "Despre inventarea limbilor", "Despre versificare", etc Eseul "Despre educația clericilor" este unul dintre primele, a fost scris în perioada activităților didactice active ale lui Khraban și, probabil, a fost destinat studenților și elevilor săi Lucrarea este alcătuită din trei cărți, primele două descriu în mod consecvent ierarhia bisericii, slujbele bisericești și sărbători, principalele texte sacre Ultima parte este dedicată științelor, a căror cunoaștere, potrivit lui Hraban Mavr, este necesară pentru cei care au ales calea slujirii lui Dumnezeu Fragmente din această ultimă parte sunt publicate mai jos Din eseul "Despre educația clericilor" Cartea a III-a Capitolul XVI Despre cele două tipuri de științe seculare și, de asemenea, care sunt cele pe care oamenii le-au creat Există două tipuri de științe care sunt abordate în lume: una este despre acele lucruri pe care oamenii le-au creat, cealaltă despre cele pe care le văd în jurul lor ca fiind create sau apărute după voia lui Dumnezeu Ceea ce este creat de oameni este parțial redundant, parțial nu De prisos este tot ceea ce este creat de oameni care are de-a face cu realizarea și venerarea idolilor [idoli] sau cu acordarea de onoruri divine oricărui obiect, sau oricărei părți a acestuia, sau oricăror consilii convenite și încheiate cu demoni și acorduri despre semne, ce sunt vrăjitorii, informații despre care - mai degrabă referințe decât instrucțiuni - găsim la poeții de același fel, dar care se remarcă prin vorbe și mai mari, cărți de haruspice Gzruspics - preoți etrusci care prezic viitorul din interiorul animalelor de jertfă (de unde și numele lor: haruspicina - inspecția interiorului, ficatului) Au existat până la sfârșitul antichității si auguri Aceasta include și toate amuletele și alte mijloace care sunt neglijate de știința medicală: fie sub formă de conspirații, fie sub formă de semne speciale, care se numesc "personaje" * , fie prin agățarea și legarea unor obiecte - nu pentru conservare într-un fel cu ajutorul forțelor naturii de bunăstare normală, dar cu o anumită intenție, secretă sau evidentă Aceste superstiții periculoase includ activitățile celor care prezic soarta zilelor de naștere și sunt numiți compilatori de horoscoape, iar în limbajul comun - astrologi La urma urmei, chiar și ei, deși investighează adevărata poziție a stelelor în conformitate cu data nașterii, și uneori chiar foarte atent, totuși, atunci când, pe baza acestor observații, încearcă să prezică fie acțiunile noastre, fie consecințele lor , ei fac adesea greșeli și condamnă oamenii neexperimentați la o sclavie mizerabilă, la, de asemenea, pentru bani Convenabile și chiar necesare pentru oameni sunt acele dispozitive care servesc la îmbrăcarea corpului și îngrijirea lui, pentru a face distincția între sexe sau demnitatea oamenilor; și există foarte multe feluri de denumiri [numerice], fără de care societatea umană fie nu se poate descurca deloc, fie se descurcă cu dificultate: în măsurarea greutății și în mărime, în fabricarea și costul monedelor, fiecare stat și popor au propriile sale caracteristici și orice altceva este de același fel, care, dacă nu ar fi invenția poporului însuși, nu ar fi diferit între diferitele popoare și nici măcar între același popor nu s-ar schimba conform dorinței conducătorilor lor Dar toate aceste instituții umane, care slujesc pentru diferitele nevoi ale vieții, creștinul nu trebuie să le evite în niciun fel; dimpotrivă, ar trebui, în măsura în care este necesar, să le țină seama, să le ții minte Acestea includ, de asemenea, imagini cu litere care au fost inventate la cererea oamenilor și nu sunt comune tuturor popoarelor, dar sunt diferite pentru evrei, greci, latini și alte popoare, în conformitate cu caracteristicile limbilor lor, au inventat litere pentru ei înșiși la momentul lor propria discreție Capitolul XVII Și ceea ce, stabilit de Dumnezeu, înțeleg oamenii Ceea ce oamenii nu s-au stabilit pe ei înșiși, ci fie transmit din generație în generație, fie au mulțumiri Providenței divine, indiferent de circumstanțele în care o înțeleg, nu trebuie considerat o invenție a oamenilor Din aceasta, ceva este înțeles de simțurile trupești și ceva - munca minții Dar ceea ce este legat de sentimentele trupești se manifestă fie în credința noastră spusă [cu voce tare], fie în percepție Auguri - preoți romani care au folosit fenomenele atmosferice și comportamentul păsărilor și animalelor în predicțiile lor Aici, în original, este folosit cuvântul grecesc charaktens - trăsături, semne, semne, trăsături, proprietăți distinctive ale ceva yatii aratate, sau in cunoastere prin experienta Tot ceea ce povestește istoria despre ordinea evenimentelor în timp ne ajută foarte mult în înțelegerea cărților sacre, chiar dacă se învață la lecțiile copiilor, în afară de biserică Până la urmă, de multe ori învățăm multe din informații despre olimpiade sau despre domnia anumitor consuli; iar necunoașterea guvernului consular în care s-a născut Domnul și în care a pătimit, îi face pe unii să greșească, încât să creadă că Domnul a fost chinuit în al -lea an de viață, căci după atâția ani, precum se spune , a fost construit de evrei un templu, care avea forma trupului Domnului Dar știm, după mărturia Evangheliei, că a fost botezat la aproape de ani; dar câți ani după aceea a petrecut în această viață, deși se poate cunoaște din textul care descrie faptele sale, totuși, astfel încât să nu existe nicio îndoială, pentru o mai mare acuratețe și credibilitate, se stabilește prin corelarea Evangheliei cu istoria lui popoarele Atunci devine evident că nu în zadar s-a spus că templul a durat de ani să fie construit și, deoarece acest număr nu poate fi corelat cu vârsta Domnului, ar trebui corelat cu structura ascunsă a corpului uman, pe care numai Fiul lui Dumnezeu, prin care totul a fost creat, a fost onorat să-l găsească printre noi La urma urmei, una este să vorbești despre ceea ce ai făcut, alta este să te înveți ce să faci Istoria relatează fidel și profitabil ceea ce s-a făcut; cărțile de haruspice și alte științe similare își propun să învețe ce să facă sau cum să acționeze, cu îndrăzneala unui supraveghetor, și nu cu conștiinciozitatea unui indicator Există, totuși, o poveste asemănătoare unui spectacol, în care ignoranții sunt indicați greșit ce a trecut, dar ce se întâmplă în momentul de față; acest tip include lucrări care vorbesc despre locația locurilor, natura animalelor, copacilor, ierburile, pietrele și alte corpuri Am vorbit deja despre acest tip mai sus și am învățat că această cunoaștere este de valoare pentru dezlegarea tainelor (Sfintei) Scripturi, astfel încât ele (aceste obiecte) să nu fie folosite ca semne convenționale, ca mijloc sau unealtă pentru orice superstiție o poveste, iar un spectacol este pentru cunoașterea constelațiilor: despre ele Scriptura spune foarte puțin Cu toate acestea, pe lângă ordinea prezentă a lucrurilor, conține și ceva ca o poveste despre trecut, deci din poziția prezentă și mișcarea constelațiilor este posibil să ne referim în mod regulat la urmele trecutului lor Există, de asemenea, prefigurații regulate de viitor, nu conjecturale și inactiv, ci rare și precise, dar nu pentru noi să încercăm să extragem din ele ceva legat de soarta noastră și evenimente [în viața noastră)} - toate acestea sunt o prostie ale compilatorilor de horoscoape - dar în măsura în care sunt însele constelațiilor La urma urmelor Relatarea timpului în antichitate era, în special, conform Olimpiadei sau după succesiunea de a fi în putere a anumitor consuli ■ Vezi Ioan : - la fel cum poate spune cel care studiază luna, când astăzi începe să stabilească ce este, și ce a fost acum câțiva ani și ce va fi atâția ani mai târziu, cei care răspund de obicei despre fiecare dintre constelațiile care studiază ei cu sârguinţă Căci în alte arte [meșteșuguri] prin care ceva este făcut sau ceva făcut de maestru trebuie să ia existență după terminarea lucrării sale, cum ar fi casa și banca, sau în slujba (ministenum), care se realizează cu Ajutorul lui Dumnezeu, ca, de exemplu, în medicină, agricultură și navigație, în toate aceste arte (ars) se studiază experiența trecutului și trebuie prevăzut și viitorul Niciun maestru al acestor meșteșuguri nu poate lucra decât dacă combină amintirea trecutului cu așteptările viitorului Dar am menționat acest lucru doar pentru ca să nu știe complet ce se înțelege în Scriptură atunci când întâlnim în ea niște turnuri figurative de vorbire referitoare la aceste arte Ceea ce rămâne este ceea ce este legat nu de sentimentele trupești, ci de munca spiritului, unde domnește știința căutării și a numărului Dar știința căutării este de mare importanță pentru studiul aprofundat al întrebărilor de diferite feluri referitoare la textele sacre; ar trebui să te ferești doar de pasiunea pentru ceartă și de o dorință copilărească de a induce în eroare adversarul Dar despre asta vom vorbi mai detaliat când vom vorbi despre dialectică și retorică Doctrina numărului, așa cum este deja clară pentru orice persoană lent, nu este inventată de oameni, ci mai degrabă intuitiv prevăzută și deschisă Căci dacă prima silabă din cuvântul "Italia", care obișnuia să se pronunțe scurtă, a devenit lungă la voia lui Vergiliu, asta nu înseamnă deloc că oricine poate face la fel când vrea ca de trei ori trei [unități] fie nu este egal cu nouă, sau nu ar putea face o cifră pătrată, sau nu ar fi de trei ori trei, o dată și jumătate ori șase și nu de două ori orice număr, deoarece numerele inteligibile nu includ jumătăți Deci, fie că ele [numerele] sunt considerate în sine sau în raport cu legile figurilor, fie ale sunetelor, fie ale mișcărilor, ele sunt supuse unor reguli imuabile, deloc stabilite de oameni, ci descoperite prin instinctul geniilor Totuși, toate acestea pot fi percepute de oricine care mai târziu dorește să rămână printre ignoranți și să nu mai caute de ce ceva este adevărat că a învățat doar că este adevărat; și de ce nu este numai adevărat, ci de neschimbat, ceea ce a înțeles el că este așa; și astfel, trecând de la lucrurile materiale la mintea umană, când descoperă că și aceasta din urmă se schimbă, căci fie deține cunoașterea, fie nu o posedă, și tot ce se află printre realitatea care s-a schimbat înaintea lui și tot ce se va schimba după el - toate adresate laudei și iubirii singurului Dumnezeu, de la care, după cum știe, totul vine, poate fi considerat educat, dar în niciun caz nu este un expert Iată-mă înăuntru în general şi în general se vorbea despre ştiinţele laice Acum voi povesti separat despre fiecare dintre ele Capitolul XVIII Despre arta gramaticii și conceptele ei Deci prima dintre artele liberale este gramatica, a doua este retorica, a treia este dialectica, a patra este aritmetica, a cincea este geometria, a sasea este muzica, a saptea este astronomia; Gramatica își trage numele de la literele , așa cum arată sunetul cuvântului, iar definiția sa este următoarea: Gramatica este știința interpretării (a scrierilor] poeților și istoricilor și explicația scrisului corect și construcției vorbirii Este începutul și întemeierea (fundamentum) artelor liberale De aceea, ar trebui să fie numită școala Domnului, căci în ea se află știința și justificarea [metoda, calea, principiu - raport] vorbirii și scrierii corecte Cum poate cineva cunoașteți puterea unui sunet rostit, sau puterea literelor și a silabelor, dacă nu îl studiați cu ajutorul său [gramatical] sau cum să puteți face distincția între accente poetice și punctuația, dacă nu obțineți mai întâi necesarul cunoașterea prin această știință, sau cum să cunoaștem legile construcției discursurilor, frumusețea figurilor retorice, demnitatea tropilor, semnificația etimologiei și corectitudinea ortografiei, dacă nu se înțelege mai întâi arta gramaticii? Oricine nu vede în ea o luptă fără suflet cu cuvintele, dar se străduiește să dobândească știința vorbirii corecte și experiența scrisului, studiază această artă într-un mod impecabil și demn de laudă Ea este judecătorul tuturor cărturarilor, deoarece ajută la detectarea și corectarea erorilor, iar dacă ceva este bine spus, va acorda aprobare rezonabilă Și toate figurile retorice care sunt descrise de această știință seculară se găsesc foarte des în cărțile sacre Și oricine citește cu atenție cărțile divine va descoperi, de asemenea, că autorii noștri au folosit tropi și mai des și mai abundent decât s-ar putea crede și crede Și nu numai exemple ale tuturor acestor tropi, ci chiar și numele unora dintre ele se găsesc în cărțile divine, precum alegoria, aluzia, pilda Cunoașterea tuturor acestor tehnici este necesară pentru a dezlega ambiguitățile; căci dacă este perceput sensul [literal] al semnificațiilor speciale ale cuvintelor, atunci este lipsit de sens Trebuie să ne străduim mai ales să vă asigurați că nu este spus accidental Gramatică (greacă) - o linie, desen, literă Un picior este o unitate ritmică a unui vers format dintr-un grup de silabe În metrica latină (și greacă), era foarte important să se distingă, în special, picioarele pare și impare, tabele pure și incomensurabile, puternice (accentuate) și părți slabe (nestresate) ale picioarelor (jumătate de picioare) etc Trop - o expresie figurativă, o figură verbală concepută ca un grajd receptarea unei expresii, de exemplu: sens figurat, abstract prin concret, întregul prin partea sa, complex și voluminos printr-o imagine simplă comprimată etc forma cutare sau cutare cale este ceea ce noi nu înțelegem și astfel o mare parte din ceea ce a fost ascuns este dezvăluit De asemenea, este important să cunoaștem metrica studiată în cursul de gramatică, deoarece printre evrei textul Psaltirii (cum mărturisește Fericitul Ieronim) uneori rulează în iambic, alteori sună ca un vers alceean, alteori crește într-o strofă safică și alteori intră o jumătate de picior Deuteronom și Cartea profetului Isaia, precum și Cărțile lui Solomon și Iov (cum scriu Iosif și Origen) în limba originală se grăbesc în hexametre și pentametre De aceea nu trebuie să neglijăm această cunoaștere, deși este comună laicilor [neamuri, păgâni], ci să o studiem în măsura necesară, mai ales că mulți oameni evanghelici cu ajutorul acestei arte au creat cărți deosebite și prin ea au putut face cazuri caritabile, ca, de exemplu, Juvenk, Sedulius, Arator Alkim, Clement, Paulinus, Fortunatus și mulți alții Dacă, totuși, avem dorința de a citi poeziile și cărțile frumos stilate ale autorilor seculari, ar trebui să ne amintim imaginea unei femei captive descrisă în Deuteronom ; se vorbește despre următoarea instrucție a Domnului: dacă un israelit vrea să o ia de soție, să-i taie capul, să-i taie unghiile, să-i îndepărteze părul și, când este curată, să intre în brațele unui soție Dacă o iei la propriu, atunci nu este amuzant? Aşa trebuie să acţionăm şi să facem la fel atunci când citim poeţi seculari, când cărţile de cunoaştere seculară ne cad în mâinile noastre: dacă găsim ceva util în ele, îl aplicăm dogmelor noastre; dacă este ceva de prisos la idoli, la dragostea trupească, la grijile muritorilor, atunci trebuie să-l înlăturăm, să-l tăiem, să-l tăiem cu un fier ascuțit, ca cuiele Totuși, trebuie să ne ferim de această [lectura] în fața tuturor, pentru ca această libertate a noastră să nu lovească pe instabil; ca să nu piară vreun frate care nu este ferm în învăţătura noastră, pentru care Hristos a murit, când ne vede locuind într-un templu păgân Capitolul XIX Despre retorică Retorica este (așa cum este predată de profesori) doctrina unei bune prezentări a gândurilor în științele seculare, în treburile statului Dar deși aceasta Hraban, referindu-se la Iosif, Origen, Ieronim, echivalează metrica diferitelor cărți din Vechiul Testament compilate în ebraică cu diferite metrii poetice antice, arătând necesitatea cunoștințelor lor în versificarea romană, Safo (VII-VI î Hr ) a folosit diferite metrii poetice Cea mai cunoscută este așa-numita strofă safică Hexametru (din IIeh - șase și metron - măsură) - un vers de șase măsuri, sau picioare, unul dintre cele mai vechi dintre antici, a fost folosit în principal de poezia epică, eroică și didactică Pentametru - un vers de cinci măsuri, adică , constând din semihexametre duble Se utilizează de obicei numai cu hexametru în distich Deut : - definiția se referă cel mai probabil la cunoașterea seculară, dar nu este străină de învățătura bisericească Căci orice proclamă oratorul și propovăduitorul legii divine într-o manieră clară și vrednică sau oricât de coerent și grațios s-ar exprima în învățătură și învățătură, el face acest lucru conform experienței sale în arta retoricii; de aceea, nu trebuie socotit că păcătuieşte cine studiază această artă la o vârstă cuvenită şi care foloseşte aceste lecţii în precepte sau predici; dimpotrivă, cel care o studiază în întregime, face o faptă bună pentru a fi pregătit corespunzător pentru propovăduirea cuvântului Domnului Căci, întrucât atât adevăratul cât și falsul sunt predicați prin arta retoricii, cine îndrăznește să spună că în lupta împotriva minciunii, adevărul trebuie să fie lipsit de apărare? Căci atunci este evident că cei care îndrăznesc să predice idei false vor avea un ascultător binevoitor, atent și simpatic, în timp ce aceștia (predicatorii adevărului) nu vor avea Aceștia vor putea exprima idei false pe scurt, clar, plauzibil, iar aceștia vor propovădui adevărul în așa fel încât să fie îngrozitor să asculți, să fie imposibil de înțeles și, în cele din urmă, nu va dori să creadă Aceștia, cu ajutorul dovezilor false, vor ataca adevărul, vor apăra minciunile, dar aceștia nu vor putea apăra adevărul, nici să respingă minciunile leneși, apărători reci ai adevărului - să liniștească Cine este atât de nesăbuit să accepte asta? Întrucât motivul aici este capacitatea de a-și exprima gândurile, ceea ce înseamnă mult în predicare, atât rele, cât și bune, de ce să nu oferi această cunoaștere oamenilor buni, astfel încât să servească adevărului, deoarece este folosit de oamenii răi pentru a-și atinge nimicul? și scopuri fără valoare și cu ajutorul ei nedreptate și înșelăciune comise? [De aceea] toate observațiile și instrucțiunile care există pe acest subiect, la care se adaugă, sub formă de diverse cuvinte și împodobiri verbale, arta competenței în limbaj - ceea ce se numește darul vorbirii, sau elocvența - toate acestea urmează, punând deoparte timp potrivit pentru aceasta, la vârsta potrivită pentru a studia de către cei care au capacitatea de a face acest lucru La urma urmei, maeștrii romani ai elocvenței nu au ezitat să spună că cei care nu pot stăpâni rapid această artă nu o vor stăpâni niciodată Și nu prețuim această [artă] suficient pentru a forța oamenii să o studieze la o vârstă matură sau chiar înaintată Este suficient să fie preocuparea tinerilor; și nu numai pe cei pe care vrem să-i instruim pentru nevoile bisericii, ci și pe cei care nu au avut încă o nevoie urgentă și neîndoielnică de această pricepere La urma urmei, dacă nu există o minte ascuțită și înflăcărată, cei care citesc și ascultă pe oratori stăpânesc mai ușor arta elocvenței decât cei care urmează cu fermitate preceptele științei elocvenței Și nu lipsesc scrierile bisericești instructive și autoritare, chiar în afară de canon, ale cărui idei se asimilează atunci când citesc chiar și de către cei care nu sunt familiarizați cu ele, dar sunt doar înclinați spre ceea ce se spune acolo; căci prin elocvența cu care este spusă povestea, o persoană, când citește, este impregnată de aceste idei; la aceasta se adaugă și exerciții sârguincioase în compoziții scrise și orale și, în final, în prezentarea a ceea ce se simte în conformitate cu principiile compasiunii și credinței Dar acum s-a spus destul despre retorică, vom arăta mai detaliat funcționarea legilor sale în construirea discursurilor puțin mai târziu Capitolul XX Despre dialectică Dialectica este o știință teoretică a căutării, definiției și raționamentului, care poate distinge și adevăratul de fals Deci aceasta este știința științelor; ea învață să predea, ea învață să învețe, în ea mintea se arată, dezvăluind ce este, ce vrea, ce vede Ea singură deține cheile cunoașterii și nu numai că dorește, dar poate crea înțelepți Cu ajutorul lui, învățăm raționând ce suntem și de unde venim; datorită ei înțelegem ce este activ și ce este bine pasiv; care este creatorul și ce este creația; prin ea înțelegem adevărul și respingem minciuna; prin ea raționăm și găsim ce este o consecință și ce nu este, și ce este contrar naturii lucrurilor, ce este adevărat, ce este ca adevărul și ce este fundamental fals în raționament Cu ajutorul acestei științe, examinăm cu atenție orice întrebare, stabilim corect și discutăm în mod rezonabil De aceea, clericii ar trebui să cunoască această artă cea mai faimoasă și să învețe legile ei în exerciții constante, astfel încât să poată recunoaște fără greșeală trucurile ereticilor cu ajutorul ei și respinge cuvintele lor cu concluzii magice de silogisme sofismele care sunt numite sunt de fapt concluzii false și, în cea mai mare parte, sunt atât de asemănătoare cu cele adevărate, încât induc în eroare nu numai oamenii cu mintea lentă, ci și oamenii cu mintea ascuțită, dacă nu sunt foarte atenți La urma urmei, cineva i-a spus interlocutorului său; "Ceea ce sunt eu, tu nu ești" Și a fost de acord Cu toate acestea, acest lucru a fost doar parțial adevărat; dar primul era viclean, iar al doilea cu inima simplă Apoi vorbitorul a adăugat: "Dar eu sunt bărbat" Când ascultătorul a confirmat acest lucru, vorbitorul a concluzionat: "De aceea, nu ești om" După cum știu [Sfânta] Scriptura respinge acest fel de raționament viclean în locul în care se spune: "Cine vorbește ca sofiştii este vrednic de ură" (Sir ) Nici măcar vorbirea confuză, dar plină de împodobiri verbale dincolo de permis, este considerată sofism Există și concluzii adevărate cu premise false, care urmează greșeala celui cu care are loc conversația Astfel de concluzii sunt făcute de o persoană decentă și învățată, astfel încât cel a cărui eroare o urmăresc, stânjenit, să corecteze această eroare, iar dacă vrea să stăruie în ea, este necesar să fie silit să susțină ceea ce condamnă La urma urmei, apostolul a concluzionat greșit când a spus: "Și Hristos nu a înviat" Și încă un lucru: "Credința ta este moartă și propovăduirea noastră este moartă" ( Cor ) În general, totul este fals, din moment ce Hristos a înviat, iar propovăduirea celor care au prezis aceasta și credința celor care au crezut în aceasta, nu au fost morți Și întrucât ceea ce urmează este fals, ceea ce precede trebuie în mod necesar să fie fals Și ceea ce precede este că nu există înviere din morți, așa cum spuneau cei a căror eroare a vrut să o infirme Apostolul Ca urmare, premisa antecedentă, conform căreia nu există înviere din morți, trebuie neapărat concluzionată a fi falsă; căci Hristos a înviat; prin urmare, ceea ce precede [în argument] este fals Și ceea ce precede este că nu există înviere din morți; prin urmare, există o înviere din morți Toate acestea sunt rezumate astfel: dacă nu există înviere din morți, atunci Hristos nu a înviat; dar Hristos a înviat, de aceea există o înviere din morți Deci, atunci când concluziile sunt corecte, nu numai cu premise adevărate, ci și cu premise false, este ușor să studiezi adevărul concluziilor chiar și în acele școli care există în afara Bisericii, în timp ce premisele adevărate ar trebui căutate în biserica sfântă cărți Cu toate acestea, adevărul concluziilor nu este stabilit de oameni, ci descoperit și marcat de ei pentru a putea fi învățat sau predat La urma urmei, în sistemul de lucruri există așezări eterne prin providența lui Dumnezeu, create de însuși Boyum Dar din moment ce am vorbit deja despre logică, deci, să vorbim despre matematică Capitolul XXI Despre matematică Matematica este ceea ce în latină putem numi o știință teoretică care studiază cantitățile abstracte Dar mărimile abstracte sunt ceea ce separăm prin rațiune de materie sau de alte circumstanțe incidente, cum ar fi egale, inegale sau altele de același fel, pe care le considerăm numai prin raționament Ea [matematica] este împărțită în aritmetică, muzică, geometrie, astronomie; despre toate vom vorbi separat în ordine Capitolul XXII Despre aritmetică Aritmetica este o știință autosuficientă a cantităților cuantificabile Aceasta este știința numerelor, grecii numesc numărul arithmon ("aritmon") laic Hraban continuă în sensul pe care a afirmat-o deja, că în lumea pământească există invenții divine și umane oamenii de știință l-au evidențiat primul dintre științele matematice, deoarece nicio altă știință nu indică esența sa Muzica care o urmează, geometria și astronomia au nevoie de sprijinul ei pentru a explica ce sunt Trebuie să ştim că Iosif, cel mai învăţat om evreu, în prima carte a Antichităţilor, în capitolul al nouălea, spune că Avraam a transmis mai întâi egiptenilor aritmetica şi astronomia; După ce au primit aceste grăunte de cunoștințe, ei, oameni cu mintea cea mai ascuțită, au cultivat în ei înșiși alte științe Și este drept ca sfinții noștri părinți recomandă ca cei care se străduiesc să le cunoască să le studieze, deoarece în mare măsură cu ajutorul lor atenția este abătută de la grija cărnii și există dorința pentru ceea ce, cu sprijinul Domnului, noi nu poate percepe decât cu inima De aceea nu trebuie condamnat studiul numărului, care, în multe pasaje din Sfintele Scripturi, dezvăluie ochiului atent cât de mult trebuie apreciat Și nu degeaba se spune în slăvirea lui Dumnezeu: "Ai aranjat totul după măsură, număr și greutate" (Înțelepciunea ) Deci, orice număr este determinat de propriile sale caracteristici, astfel încât niciunul dintre ele nu poate fi egal cu oricare altul Prin urmare, ele sunt atât inegale, cât și diferite, și orice numere individuale sunt diferite și orice număr individual este limitat și toate sunt nelimitate Iar oamenii care îl au pe Platon, care îl plasează atât de înalt pe Dumnezeu, care creează lumea cu ajutorul numerelor, nu vor îndrăzni să neglijeze numerele și să nu le conecteze cu cunoașterea divină Iar profetul nostru spune despre Dumnezeu: "Cel care creează lumea cu ajutorul numerelor" Și Mântuitorul în Evanghelie spune: "Toți părul de pe capul tău s-au numărat" (Mat ) Și, deși în aparență seamănă cu imagini ale unor figuri mici, atunci când este concepută compoziția unui număr șase ori, sau ordinea sau diviziunea, totuși, nici măcar o reflecție serioasă și amănunțită nu dezvăluie în ce constă puterea numărului, prin ce rotație se dovedește a fi adevărat că ceea ce se numește unul la număr, nu poate fi împărțit în nicio parte, pentru că niciun corp nu este împărțit decât în nenumărate părți, și mai degrabă acele [obiecte] care sunt multipli de șase vor străpunge cerul și pământul, decât se va întâmpla ca de șase ori numărul să nu convergă cu părțile lor Din acest motiv, nu putem spune asta pentru că numărul " " este perfect, pentru că Dumnezeu și-a creat toate creațiile în șase zile, ci putem spune că pentru că Dumnezeu și-a creat creațiile în șase zile, pentru că numărul " " este perfect Deci, chiar dacă aceste creații nu ar exista, tot ar fi perfect; dacă nu ar fi perfect, atunci nici ei nu ar fi perfecti Ignoranța numerelor duce, de asemenea, la o înțelegere greșită a multor lucruri care sunt expuse în Scriptură în mod alegoric și misterios Desigur, mintea, ca În continuare, se reflectă o percepție specială antică și medievală a numerelor, departe de superabstractul nostru Am spus deja, nu pot să nu cercetez ce înseamnă, de ce Moise, Ilie și Domnul însuși au postit de zile" Nodul figurativ al acestei acțiuni nu va fi dezlegat fără cunoașterea și înțelegerea acestui număr La urma urmei, are patru zeci, ca și cum ar întruchipa cunoașterea tuturor chestiunilor asociate cu timpul Căci numărul de patru ori exprimă mersul timpului atât în timpul zilei, cât și în timpul anului; timpul zilei - segmente ale orelor de dimineață, după-amiază, seară și noapte timp anual - lunile de primăvară, vară, toamnă, iarnă disprețul pentru timp și străduința pentru eternitate ne pătrund în cursul timpului La rândul său, numărul zecimal denotă cunoașterea Creatorului și a creației, deoarece trinitatea este asociată cu Creatorul, iar cele șapte denotă creația din cauza vieții și a corpului La urma urmei, viața include trei aspecte: Dumnezeu trebuie iubit cu toată inima, cu tot sufletul, cu toată mintea; în organism se manifestă însă clar cele patru elemente constitutive Prin urmare, prin acest zece, întins de patru ori în timp, [nevoia] pătrunde în noi [nevoia] de a trăi pur și de a ne abține de la plăcerile temporare, adică post patruzeci de zile Aceasta este legea personificată în Moise; aceasta este profeția pe care Ilie o personifică; Însuși Domnul învață aceasta, care, parcă ar avea un martor din Lege și prooroci, fiind printre ei pe munte, le-a explicat lucrul acesta celor trei ucenici care l-au văzut și s-au amuțit Apoi se stabilește și modul în care se formează numărul " " din numărul " ", care este foarte sacru în închinarea noastră datorită zilei Rusaliilor ; și cum [numărul] trei (III), derivat din cele trei trepte temporale - înaintea Legii, sub Lege, sub Har sau din cauza numelui Tatălui, și Fiului și Duhului Sfânt, să adăugăm aici una şi mai semnificativă - însăşi Treimea - corespunde sacramentului Bisericii prea curate şi se transformă într-o sută (C) sau trei peşti căzuţi în mrejele abandonate după învierea Domnului la dreapta Așadar, cu ajutorul diverselor numere, în cărțile sacre sunt expuse unele secrete pe bază de asemănare, care, din cauza ignoranței în cifre, sunt închise cititorilor Prin urmare, este necesar ca cei care doresc să înțeleagă Sfânta Scriptură să studieze această știință cu sârguință; iar când o înțeleg, rezultatul va fi o înțelegere mai ușoară a numerelor secrete din cărțile divine Exod , Regi : ; Matei : ; Marcu ; Luca : Pe vremea lui Isus Hristos, ziua și noaptea erau despărțite de patru ore Ziua - la a treia oră (de la la dimineața), la a șasea (de la la ) a noua (de la la pm), al doisprezecelea (de la la pm) Patru noapte de veghe la pm, la am, la am, la am A opta săptămână după Paști Ioan : - (în Biblie - de pești) Capitolul XXIII Despre Geometrie Acum să ne întoarcem la geometrie, care este o descriere contemplativă a formelor și, de asemenea, dovada obișnuită a filozofilor, deoarece ei mărturisesc că ceea ce ei proclamă solemn, Jupiter a dedus în lucrările sale cu ajutorul geometriei Nu știu dacă să laud sau să învinovățesc când ei, desenând pe nisip colorat, compun că Jupiter face același lucru pe cer Dacă acest lucru este aplicat în mod inteligent pentru adevăratul creator și Dumnezeu atotputernic, atunci poate corespunde adevărului Căci Divinitatea Sacră, fie să fie astfel exprimată, este un geometru, deoarece dă creației sale, a cărei existență încă o menține, diverse forme și forme, când determină prin putere sacră cursul stelelor și provoacă tot ceea ce mișcă a se mișca pe linii stabilite și afirmă într-o anumită poziție tot ceea ce este în repaus La urma urmei, tot ceea ce este corect distribuit și localizat poate datora aceste calități acestei științe Geometria în latină înseamnă "măsurarea pământului" și este definită astfel: geometria este știința mărimii și a formelor imobile Prin această știință, spun unii, confluențele au fost distribuite pentru prima dată în Egipt, iar profesorii acestei științe erau numiți anterior topografi Dar Barron, cel mai experimentat dintre latini, amintește că apariția acestui nume se datorează următoarelor: în primul rând, oamenii, având determinate granițele pământului cu ajutorul măsurării, au oferit (precondiții) utile pentru pace popoarelor nomade; apoi, pe baza calculului fazelor lunii, au împărțit ciclul anual, din care însuși conceptul de luni prin care se măsoară anul După ce a fost descoperit, oamenii de știință, căutând să cunoască invizibilul, au început să afle cât de departe de la pământ este luna, iar de la lună soarele însuși și care este distanța până la vârful cerului, el menționează că acest lucru i-a îngrijorat pe cei mai experimentați geometri Apoi, după cum sa raportat, dimensiunile întregului pământ au fost aproximativ determinate , și așa s-a întâmplat că știința în sine a fost numită "geometrie" - "măsurarea pământului", pe care a păstrat-o timp de multe secole Această știință este folosită în construcția și campingul unui cort și un templu atunci când măsuri liniare, cercuri, sfere , se folosesc emisfere, pătrate și alte figuri; informații despre toate acestea sunt de mare ajutor interpretului de esențe spirituale Capitolul XXIV, Al muzicii Muzica este o disciplină care vorbește despre numere aplicate - cele care se găsesc în sunete: ca dublu, triplu, cvadruplu noe , și cele care sunt reproduse în consecință Această știință este atât de faimoasă și atât de utilă încât cel care nu posedă aceste cunoștințe nu poate îndeplini în mod corespunzător îndatoririle bisericești Tot ceea ce se pronunță corect la citirea cărților bisericești, tot ceea ce se face sub formă de cântări în biserică, necesită cunoașterea acestei științe; cu ajutorul ei, nu doar citim și cântăm în biserică, ci și săvârșim toate slujbele dumnezeiești conform ritului stabilit Așadar, muzica este o știință care ne umple toată viața, mai ales dacă împlinim voința Creatorului și slujim cu gânduri curate după regulile stabilite de el La urma urmei, tot ceea ce spunem, sau tot ceea ce se mișcă în interiorul nostru, în conformitate cu pulsația vaselor noastre, este coordonat de ritmuri muzicale cu perfecțiunea armoniei La urma urmei, muzica este știința bunei modulări Deci, dacă avem o conversație bună, aceasta se datorează întotdeauna sprijinului acestei științe; atunci când apar dificultăți, aceasta indică absența muzicii La fel, cerul și pământul și tot ceea ce se întâmplă asupra lor cu cea mai înaltă permisiune, sunt toate legate de muzică Pitagora mărturisește că această lume a fost creată cu ajutorul muzicii și poate fi controlată prin ea Într-adevăr, în ceea ce privește diferența dintre psalteriu și cihară, cineva a descoperit cu foarte multă pricepere niște figuri; și nu întâmplător psalteriul cu zece coarde prezintă interes pentru oamenii de știință: după ce lege a muzicii este necesar un asemenea număr de coarde; sau, dacă nu există o astfel de lege, cu cât mai mult acest număr ar trebui considerat sacru; poate că punctul aici este fie în cele zece porunci - dacă examinezi acest număr, atunci ar trebui să fie corelat doar cu creatorul și creația sa - fie în zecimala [ideea] (denariu) în sine Și numărul asociat cu construcția templului, care este menționat în Evanghelie, adică de ani, sună cumva armonios [muzical]; și, fiind corelat cu structura trupului Domnului, din cauza căreia este menționat templul, îi face pe ereticii individuali să admită că Fiul lui Dumnezeu nu are un imaginar, ci un Antichitatea și Evul Mediu produc toate numerele bazate pe unitate ca dintr-un fundament comun De aceea, traducerile apar adesea nu "doi, trei, patru", ci "dublu, triplu, cvadruplu " număr, adică alcătuit de două, trei, etc Pentru antici, nu era doar o formulă a limbii, era o trăsătură a viziunii lor asupra lumii Numerele erau percepute în antichitate ca inseparabile de formele geometrice pentru o perioadă destul de lungă de timp, adică fiecare număr specific corespundea propriei forme spațiale În continuare, Hraban vorbește despre reproducerea constantă a numerelor în procesul de interpretare a unei melodii sau a cântecelor Vorbim despre conceptul pitagoreic de "armonie a sferelor", care combina studiile muzicale, astronomice, matematice și filozofice ale pitagoreenilor și a fost extrem de popular în Evul Mediu, în ciuda criticilor sale din partea lui Aristotel Instrumente antice cu coarde noroi și carne de om Astfel, regăsim atât numărul, cât și muzica, pomenite cu cinste în multe locuri în Sfintele Scripturi Căci nu trebuie auzite superstiții eronate lumești (gentilium), conform cărora cele nouă Muze sunt fiicele lui Jupiter și ale Memoria Au fost infirmate de Varro, mai învățat și minuțios decât care în aceste chestiuni ei [vechii] cu greu pot fi găsite El spune că un anume oraș (nu-mi amintesc numele) a comandat trei imagini ale Muzelor, destinate ca dar templului lui Apollo, la trei maeștri, pentru ca ulterior, alegând cu mai multă ușurință, să poată fi cumpărate de la stăpânul de la care s-au dovedit a fi mai frumoși Și s-a întâmplat că toți trei stăpâni au făcut o treabă excelentă, iar orașului i-au plăcut toate cele nouă imagini și toate au fost cumpărate pentru a fi instalate în templul lui Apollo; apoi, după cum spune el [Varro], poetul Hesiod le-a compus inscripții Astfel, nu Jupiter a creat cele nouă Muze, ci trei maeștri ~ fiecare trei Trei Muze, orașul a ordonat nu pentru că au apărut în vise sau au fost o viziune pentru oricare dintre cetățeni; ci pentru că era ușor de observat că fiecare sunet, care formează baza imnurilor, este de natură triplă Ea este fie produsă de voce [ton], așa cum este cazul celor care cântă sau cântă la orgă; sau suflare - pe țevi și fluturi; sau prin ciocănire - ca în cântarea citarelor și a tamburinelor și a oricăror alte instrumente care scot un sunet la atingere Fie că acesta este cazul, așa cum a spus Varro, sau nu, noi totuși nu ar trebui, din cauza superstițiilor neinițiaților , evitați muzica dacă putem beneficia de ea pentru înțelegerea Sfintei Scripturi; și nu vom discuta despre faptul că citarele și organele sunt uneori folosite nu în scopuri spirituale, ci pentru distracții teatrale Până la urmă, atunci nu ar trebui să studiem literele [sau: științe, litteras], întrucât Mercur este considerat Dumnezeul lor; sau dacă ei [păgânii] au sfințit temple ale Dreptății și Valorii și ceea ce trebuia păstrat în inimă ei preferau să se închine în piatră, aceasta nu înseamnă că ar trebui să evităm dreptatea și vitejia Dimpotrivă, un creștin bun și adevărat trebuie să-și vadă Dumnezeul oriunde găsește adevărul Capitolul XXV Despre astronomie Și așa, rămâne astronomia, care, așa cum a spus cineva, este o dovadă vrednică pentru credincioși și un mare chin pentru iscoditori Prin urmare, dacă ne întoarcem la ea cu o minte pură și calmă, atunci, așa cum spun vechii, ne va umple sentimentele de mare har Căci cum este să te înalți cu sufletul la cer și să postești Celebra dispută despre natura lui Hristos (Dumnezeu sau om?) a durat secole și a dat naștere la multe soluții eretice la probleme analogi romani ai numelor zeilor greci Zeus și Mnemosyne, ale căror fiice erau considerate muze să sapi cu mintea iscoditoare tot acest dispozitiv ceresc și să adun pe părți prin teoretizarea mentală a ceea ce este ascuns de un secret uriaș! Căci universul însuși se spune că este sferic și că închide corpuri de diferite forme în limitele sale într-un cerc Seneca a scris o carte despre aceasta sub forma unui discurs filosofic consistent numit "Despre forma universului" Deci, "astronomie" înseamnă literal în limba noastră "legea stelelor", căci acestea din urmă nu pot exista sau se pot mișca altfel decât în ordinea în care Creatorul le-a aranjat, cu excepția cazurilor în care întâmplător, din cauza vreunei minuni, prin judecată divină, ei se mișcă, de exemplu, citim că Iosua a ordonat ca soarele să se oprească în Gabaon (Josh NY); iar pe vremea regelui Ezechia umbra sa întors cu zece trepte ( Regi ); iar în timpul Patimilor Domnului soarele s-a întunecat timp de trei ore (Luca ) etc Aceste fenomene se numesc miracole deoarece provoacă surprindere prin discrepanța lor cu cursul obișnuit al lucrurilor La urma urmei, acele corpuri cerești sunt deplasate, care, după cum spun astronomii, sunt atașate cerului; planete în mișcare sau rătăcire, care de obicei au o anumită cale de mișcare Deci, astronomia, așa cum am menționat deja, este o știință care contemplă cursul corpurilor cerești, înțelege cu o minte iscoditoare apariția planetelor în sine și în comparație cu pământul Există o diferență între astronomie și astrologie, deși ambele fac parte din aceeași știință La urma urmei, astronomia studiază rotația firmamentului, ridicarea, ridicarea și mișcarea corpurilor cerești sau de ce sunt numite așa; astrologia este legată parțial de natură, parțial de predicții Esența naturală se manifestă în studiul mișcării soarelui, a lunii sau a stelelor și a altor probleme legate de timp Partea profetică a astrologiei este cea care este explorată de astrologii care profetizează cu ajutorul stelelor, precum și corelarea cele douăsprezece semne ale zodiacului cu diferite părți ale sufletului și trupului și încercând să prezică nașterea și moartea oamenilor prin mișcarea stelelor Acea parte a astrologiei, care se manifestă în observarea naturii și într-un studiu atent al cursului soarelui, lunii și stelelor, precum și diferențele temporale, clerul Domnului ar trebui să o studieze în modul cel mai amănunțit, astfel încât prin anumite combinații de regularități și evaluări verificate și adevărate ale dovezilor, nu numai că determină corect evenimentele din anii trecuți, ci și să poată judeca corect timpurile viitoare și să poți, cu ajutorul observațiilor, să afli datele pentru sărbătorirea Paștelui și locurile exacte ale tuturor sărbătorilor și sărbătorilor și raportați-le corect poporului lui Dumnezeu În Biserica Creștină, atât sărbătorile, cât și zilele memorabile sunt celebrate cu o dată fixă, fixă, precum și sărbători de tranziție, ale căror date se schimbă de la an la an și sunt supuse unor calcule destul de complexe Capitolul XXVI Despre cărțile filozofilor Despre cele șapte arte filozofice libere, despre ce beneficii pot obține adevărații credincioși din studiul lor, cred că am spus destul mai sus Să adăugăm la aceasta că, dacă cei care se numesc filozofi, întâmplător în raționamentul sau în scrierile lor, au spus ceva adevărat, potrivit credinței noastre, în special adepților lui Platon, atunci nu numai că nu trebuie de temut, ci, dimpotrivă, ar trebui să fie luate de la stăpânii lor nelegitimi și să-i adapteze la uzul nostru Așa cum egiptenii aveau nu numai idoli și un jug greu, pe care poporul lui Israel i-a respins și de care a fugit, ci și vase și podoabe de aur și argint , și haine; tot acest popor (evreiesc), ieșit din Egipt, a luat în secret, parcă, pentru o folosire mai bună, nu din propria voință, ci prin învățătură și încredințare; mai mult, egiptenii înșiși, din neștiință, i-au înzestrat cu acestea obiectele, pe care le-au folosit ca proprietate , și toate învățăturile lumești nu sunt doar imagini superstițioase fictive și o povară grea de muncă inutilă, de care fiecare dintre noi, conduși de Hristos, după ce am părăsit societatea lumească, trebuie să ne temem și să o evite; ele includ și științe libere , despre care am spus puțin mai sus, mai adaptate aplicării în numele adevărului, precum și câteva instrucțiuni morale foarte utile; ei pot găsi ceva adevărat despre venerarea unui și singurul Dumnezeu; acesta este aurul și argintul lor , pe care ei înșiși nu l-au obținut, ci, parcă, au extras din niște metale providența divină, care este împrăștiată pretutindeni; și ceea ce folosesc greșit și nedrept pentru slujirea demonilor, creștinul, când este înstrăinat cu duhul de a lor societate mizerabilă, trebuie să ia de la ei pentru o folosire dreaptă în predicarea Evangheliei Și, de asemenea, hainele lor, adică instituțiile sociale adaptate pentru societatea lumească, de care nu putem fi lipsiți în această viață, vor fi lăsate să fie luate și folosite, îndreptându-se către nevoile creștine Pentru ce altceva [în afară de aceasta] au făcut mulți dintre bunii noștri credincioși? Nu vedem oare cât de încărcat cu aur, argint și haine, părăsind Egiptul, Ciprian, deopotrivă cel mai bun învățător și cel mai binecuvântat mucenic? Și Lagantsy? Dar Viktorin, Optat, Ilarius? Dar gramaticile multiple? Iar primul care a făcut aceasta a fost cel mai credincios slujitor al lui Dumnezeu - Moise * , despre care este scris că "a fost învățat toată înțelepciunea Egiptului" (Fapte ) Tuturor acestor oameni, mai ales în acele vremuri când soarta lui Hristos îi lovea și îi persecuta pe creștini, oamenii obișnuiți cu superstiții nu le-ar fi transmis niciodată cunoștințele utile pe care le aveau, dacă 'Ex - Toți autorii enumerați, potrivit lui Hraban, se bazează pe experiența și modelul în persoana lui Moise, care a studiat științele egiptene în casa faraonului și îl imită pe acesta fie că bănuiau că vor fi îndreptați către lucrarea de a sluji singurului Dumnezeu, care a distrus cinstirea deșartă a idolilor Dar ei au dat aur și argint și veșmintele lor poporului lui Dumnezeu care ieșea din Egipt, neștiind cum va fi folosit ceea ce au dat în slujba lui Hristos Acest eveniment se reflectă în Ieșire, fără îndoială, pentru a se pregăti dinainte pentru ceea ce am spus, fără nicio intenție străină, de dragul unei mai bune înțelegeri Dar, astfel pregătit, studiul Sfintei Scripturi, când își începe atentul cercetare, el se va gândi cu siguranță la [dicția] apostolică: "Cunoașterea umflă, dar dragostea zidește" ( Cor ) Căci el înțelege că, deși un om bogat a ieșit din Egipt, totuși, dacă nu ar fi fost ieșire, nu ar fi putut fi mântuit Ieșirea noastră [Paștele] este Hristosul jertfit; iar jertfa lui Hristos nu ne învață nimic mai mult decât ceea ce el însuși exclamă, parcă s-ar adresa celor pe care îi vede în Egipt lucrând pentru Faraon: "Veniți la Mine, toți cei obosiți și împovărați, și vă voi odihni Luați jugul Meu asupra voastră și învățați de la Mine, că sunt blând și smerit cu inima și veți găsi odihnă pentru sufletele voastre; căci jugul Meu este uşor şi povara mea este uşoară" (Mat ) Capitolul XXVII Despre dobândirea și exercitarea virtuților Între timp, cine încearcă să dobândească cunoștințe spirituale printr-o reflecție sârguincioasă, trebuie și, în același timp, prin exercițiu constant, să dobândească o bogăție de virtuți, pentru ca, dorind să fie bogat într-una și neglijând să caute alte bogății, să nu piardă roadele adevărată valoare și se poate întâmpla ca el nu numai să nu beneficieze de ceea ce a obținut, dar să fie și pedepsit de la Domnul ca proprietar nelegiuit, căci Adevărul însuși spune sclavilor: "Cel ce cunoaște voia Domnului său și nu o face, va fi pedepsită" (Luca ) La ce folosește oamenii să acumuleze o mare bogăție și să o folosească foarte puțin, când îi este mult mai bine celui care se mulțumește cu sărăcia lui și se bucură de munca lui decât cel care și-a petrecut toată viața, având avere, a trăit la nevoie Un martor în acest sens este Solomon, care spune: "Mai bine este un om simplu, dar care lucrează pentru sine, decât cel care se preface a fi nobil, dar are nevoie de pâine" (Prov ) Simplitatea sfântă se folosește numai pe ea însăși; și cât de mult creează, [dacă vine din] meritele vieții, atât dăunează - dacă nu; și are puterea de a rezista contradictoriului [ea] Dar dintre cele două imperfecțiuni, prefer simplitatea sfântă decât elocvența păcătoasă Căci Înțelepciunea spune: "Mai bine este un sărac care umblă în neprihănirea lui, decât un bogat care umblă pe căi false; cine păzește legea este înțelept" (Proverbe ) Este necesar ca cel care se străduiește pentru cunoaștere să se străduiască și spre bine părinți, astfel încât ceea ce înțelege cu mintea, a aplicat cu folos și în afaceri; și orice bine învață să facă prin cuvintele altora, să dovedească mai întâi necesitatea acestui lucru prin faptele sale, pentru ca, împlinind și transmitând instrucțiuni Dumnezeiești, să fie numit mare în Împărăția Cerurilor; mai mic - dacă transmite și împlinește doar una dintre cele mai mici instrucțiuni ale lui Dumnezeu, Mântuitorul spune: "Oricine vine la Mine și aude cuvintele Mele și le împlinește este ca un om care construiește o casă, care a săpat, a adâncit și a pus temelia pe o piatră, deci, când a fost un potop, și apă a venit pe această casă, ea nu a putut s-o scuture, deoarece era zidită pe o piatră Dar cel ce aude și nu face este ca un om care și-a zidit casa pe nisip fără temelie, care, când apa apăsa de ea, s-a prăbușit îndată; și distrugerea acestei case a fost mare" (Luca ) Orice membru al Bisericii ar trebui să se străduiască în egală măsură cu sârguință pentru toate virtuțile, pentru ca, fiind frumos și pe dinafară și pe dinăuntru, să se înfățișeze vrednic la masa Împăratului Veșnic și să se urce în patria veșnică pe un car duhovnicesc El trebuie să depună eforturi pentru prudență pentru a prevedea în mod rezonabil, a înțelege cu adevărat și a-și aminti ceea ce este înțeles El trebuie să se străduiască pentru dreptate pentru a fi evlavios, evlavios și smerit; a păstra iertarea și răzbunarea, reverența și sinceritatea; pentru a proteja tratatele, hotărârile și legile El trebuie să se străduiască să devină puternic pentru a câștiga măreție și încredere, răbdare și perseverență El trebuie să lupte pentru stăpânire de sine, astfel încât să devină cumpătat, moderat și indulgent; și pe lângă toate acestea, trebuie să devii un arbitru fidel al păcii și al iubirii - acesta este principiul de legătură al perfecțiunii O persoană care este perfect înzestrată cu aceste virtuți și luminată de lumina înțelepciunii poate să-L slujească pe Dumnezeu în mod adecvat și adecvat și să-și împlinească cu vrednicie datoria unei cărți de rugăciuni în biserică; după vechea prescripție, el trebuie să fie o persoană demnă și priceput în arta vorbirii Dacă la vorbitorii lumești se observă împlinirea acestui precept, cu cât mai mult ar trebui să se împlinească la cei care poartă cuvântul lui Dumnezeu, în care nu numai graiul, ci și întreaga viață ar trebui să fie știința virtuților Ajutorul lui Dumnezeu, să vorbim puțin despre prezentarea a ceea ce s-a înțeles deja, iar cu această carte vom finaliza toată lucrarea Capitolul XXXI Despre cea mai bună metodă de prezentare și despre ce ar trebui să respecte predicatorul când vorbește Există un mod mai bun de a vorbi, care este să-l lași pe ascultător să audă adevărul; și să înțeleagă ce aude; talent remarcabil al celor mai bune minți - să iubească adevărul în cuvinte, și nu sa cuvintele mele Ce valoare are o cheie de aur dacă nu pot deschide ceea ce vrem noi? Sau de ce este rău lemnul dacă poate fi folosit pentru a face asta, când nu vrem altceva decât să deschidem ceea ce este închis? La urma urmei, un anume vorbitor a spus și a spus pe bună dreptate că trebuie să vorbești în așa fel încât să înveți, să încânți, să captivezi Apoi a adăugat: a preda este o necesitate, a îndulci este o plăcere, a duce este o victorie Dintre aceste trei elemente, ceea ce vine pe primul loc este nevoia de învățare - este ceea ce spunem; celelalte două sunt în modul în care vorbim Într-un cuvânt, în predare, discursul profesorului nu trebuie să facă dezirabil ceea ce a fost înfricoșător, să cheme ceea ce mai târziu va trebui să regreti, ci [trebuie] să dezvăluie ceea ce a fost ascuns Dacă vorbitorul dorește să încânte urechea celui pentru care vorbește, sau să-l captiveze, atunci dacă nu acordă atenție formei prezentării sale, nu va realiza acest lucru; pentru a realiza ceea ce îți dorești, este important să știi să o spui Este necesar să-l încântați pe ascultător, astfel încât să se străduiască să asculte, atât de captivat încât să fie înclinat spre acțiune; și așa cum ascultătorului se bucură dacă vorbești plăcut, tot așa se lasă dus dacă îi place ceea ce promiți, se teme de ceea ce amenințăți, urăște ceea ce condamni, acceptă ceea ce sfătuiești, plânge pentru ceea ce, o, ce, în opinia ta, tu nevoie să te plângi, se bucură de ceea ce chemi să te bucuri, se milă de cei pe care îi arăți, îndemnându-l la milă, se ferește de cei pe care tu, după ce i-ai speriat, îl sfătuiești să-i evite Și orice, cu ajutorul unei mari elocvențe, poate zgudui sufletele ascultătorilor, nu pentru ca ei să știe ce să facă, ci pentru a fi înclinați spre acțiune, a cărei necesitate o cunosc deja Așadar, un preot care într-o predică cheamă pe ascultător la o anumită acțiune nu trebuie doar să dea instrucțiuni pentru a învăța și să se bucure pentru a fi auzit, ci și să captiveze pentru a învinge Capitolul XXXII De natura triplă a vorbirii, pe care o distinge priceputul în elocvența romană Cu aceste trei sarcini - de a învăța, de a încânta, de a captiva - se pare că și ceilalți trei creatori ai elocvenței romane și-au dorit să se conecteze atunci când a spus următoarele: "El poate fi considerat un adevărat orator care poate afirma cu modestie micile, mediul - moderat , cel mare - maiestuos" Și parcă adăugând primele trei [postulate] și explicând același gând, a spus: "Va fi un vorbitor care poate, pentru a preda, pur și simplu să afirme puțin; a fi pe plac, starea medie moderat; a captiva, a pronunta inalt maiestuos Aceste trei [postulate] ale sale pot fi folosite în discursuri publice: dar nu aici, nici într-un cadru bisericesc, unde sunt interpretate cuvintele Celui pe care vrem să-l imaginăm În aceste conditiile spun putin cand trebuie discutate chestiunile legate de bani, multe cand vine vorba de sanatatea si viata oamenilor; când nu este necesar să judeci nimic și să nu faci nimic pentru ca ascultătorul să acționeze sau să ia decizii, ci doar cât să se bucure, atunci se folosește un mod de prezentare mediu, moderat, reținut; "moderat" aici este un termen, dar uneori folosim liber acest cuvânt pentru a însemna mic, într-un sens impropriu În fiecare caz când vorbim cu turma noastră, și mai ales când rostim predici, trebuie să corelăm totul cu mântuirea oamenilor, nu temporală, ci veșnică; și, de asemenea, când vine vorba de cum să evităm distrugerea veșnică, tot ceea ce spunem este important [literalmente, mare]; în măsura în care nici măcar să nu pară mici chestiunile bănești de câștig sau pierdere despre care vorbește preotul de la amvon, fie că sunt bani mari sau mici Iar dreptatea nu este mică, lucru pe care trebuie să-l observăm, desigur, în chestiuni bănești mici, căci Domnul a spus: "Cine este credincios în puțin, credincios și în mult" (Luca ), Puținul este puțin Dar să fii credincios în puțin este mult Capitolul XXXVI Ce înseamnă să vorbești înțelept și elocvent; și nu ar trebui să numim străin ceea ce, deși spus altora, este propovăduit de propria viață Ce înseamnă nu numai să vorbești elocvent, ci și cu înțelepciune, dacă nu abilitatea în fapte drepte, în care ar trebui să fie auzit, de a folosi cuvintele potrivite într-un tip de vorbire simplu, strălucit într-un tip moderat, convingător într-un unul inalt? Dar cine nu poate să facă nici una, să spună cu înțelepciune ceea ce nu poate spune cu elocvent, decât cu elocvent ceea ce vorbește nebunește Dacă nu știe cum să facă acest lucru, atunci lăsați-l să ducă un astfel de mod de viață, astfel încât nu numai să câștige o răsplată pentru el însuși, ci și să dea un exemplu pentru alții și să fie modul lui de viață, așa cum este erau, averea lui oratorică Există și cei care pot pronunța frumos cuvintele, dar nu sunt capabili să reflecteze la ceea ce pronunță Și dacă ei percep de la ceilalți ceva compus expresiv și înțelept și își amintesc și le transmit oamenilor, atunci, jucând acest rol, ei nu acționează în cel mai rău mod Într-adevăr, așa - și acest lucru, desigur, este util, mulți devin predicatori ai adevărului; iar unii [ar putea de asemenea să devină] mentori, dacă toți mentorii dintr-o chestiune ar spune același lucru și nu ar exista nicio împărțire între ei Și nu ar trebui să se lase intimidați de vocea profetului Ieremia, prin care Dumnezeu i-a condamnat pe cei care "fură cuvintele Lui unii altora" (Ieremia ) La urma urmei, cine fură - fură pe al altcuiva; Cuvântul lui Dumnezeu nu este străin celor care îl urmează; și mai bine este cel care vorbește lucruri ciudate decât cel care vorbește bine și trăiește rău La urma urmei, orice ar spune el este bun, se pare că este bea rodul minții lui, dar este străin de obiceiurile Lui Căci Dumnezeu a spus că cei care fură cuvintele Lui sunt cei care vor să pară buni, rostind cuvinte care sunt ale lui Dumnezeu, dar fac ale lor, pentru că sunt rele Când credincioșii buni discută aceste cuvinte cu alți credincioși buni, amândoi își vorbesc propriile lor - căci Dumnezeu căruia îi aparțin este cu ei! ceea ce se spune și își fac al lor ceea ce nu au putut să adună ei înșiși și trăiesc după aceste cuvinte Capitolul XXXVIII Ce tipuri de virtuți sunt opuse anumitor tipuri de vicii Orice predicator, deci, o poate exprima la fel de potrivit cu cât poate distinge între varietățile de virtuți și vicii, astfel încât, atunci când știe să se opună una împotriva celeilalte, să găsească un remediu potrivit pentru orice rană Căci există feluri de virtuți pe care unii Într-un fel cresc din alte specii, ca ramurile din copaci; Și invers, în vicii sunt niște muguri otrăvitori, din care cresc multe vicii dăunătoare de tot felul și, așa cum virtuțile cresc una din alta, ca un urmaș prețios de la un părinte, așa și în acest caz, cei mai nelegiuiți copii vin din mame necurate Dar fiindcă viciile duc un lung război cu virtuțile, vom spune, pe cât posibil, care sunt conducătorii fiecărui viciu și care sunt însoțitorii lui: pentru că astfel vom arăta simultan care virtute luptă care viciu anume Și nu vom putea sustrage sulițele de foc ale viciilor, dacă nu vom învăța să punem împotriva lor o barieră potrivită de virtuți, pentru ca, ocrotiți de ele și conduși de Hristos, să putem birui această armată îndrăzneață împreună cu conducătorii ei Căci când viciile ispitelor se luptă împotriva noastră într-o luptă invizibilă cu putere înaltă Viciul este o rană a sufletului, boala lui Hraban folosește ideea, larg răspândită în Evul Mediu, despre afinitatea tratamentului fizic al trupului și a celui spiritual al sufletului ) citim: "Deosebirea de vinovăție dă se ridica la diverse penitente Pentru vindecatorii trupurilor alcatuiesc si felurite feluri de medicamente, pentru ca intr-un fel ii pregatesc pentru tratarea ranilor, altul pentru ziua bolii, altul pentru abcese de tumori, in alt fel alt mod pentru vânătăi, în alt mod din cauza supurației, în alt mod pentru bolile de ochi, în alt mod pentru fracturi, în alt mod - pentru tratamentul arsurilor La fel, vindecătorii spirituali trebuie să vindece rănile spirituale ale felurite feluri, boli, greșeli, supărări, peceți, slăbiciuni cu grijă Așa cum era obișnuit să se vindece afecțiunile corporale cu principiul opus, astfel viciile sunt vindecate prin constrângere la comportamentul virtuos opus Fiecare viciu specific este vindecat printr-o anumită virtute și, desigur, era foarte important să cunoaștem tabelul lor corespondențe și opoziție primărie, apoi unii dintre ei vor acționa ca lideri, alții îl urmează pe primul, ca o armată Și nu toate captează în mod egal inima: mai întâi, câțiva mari depășesc mintea pierdută, apoi numeroase mulțimi mici cad asupra ei Și însuși regele viciilor - aroganța, captând o inimă complet subjugată, după aceea îl atrage spre devastare cu ajutorul celor șapte vicii principale - comandanții săi credincioși; iar armata îi urmărește, întrucât din ele, fără îndoială, se nasc multe alte vicii grave Și rădăcina tuturor relelor este trufia; Despre aceasta mărturisește și Sfânta Scriptură: "Începutul oricărui păcat este trufia" (Sir ) Primii ei urmași, și anume cele șapte vicii majore, provin din această rădăcină otrăvitoare: este vanitatea, invidia, mânia, descurajarea, lăcomia, lăcomia, o pasiune pentru lux La urma urmei, tocmai în timp ce suferim din cauza faptului că suntem cuprinsi de aceste șapte vicii ale aroganței, Mântuitorul nostru, plin de harul cu șapte fețe de la Duhul, a intrat în bătălia spirituală a eliberării Dar aceste vicii au fiecare armata lor împotriva noastră Căci din deşertăciunea goală se nasc neascultarea, lăudăria, făţarnicia, rivalitatea, încăpăţânarea, dezacordul şi dorinţa de inovaţie; din invidie - ură, înșelăciune; calomnia, bucuria de nenorocirile aproapelui, descurajarea succeselor sale; din mânie - certuri, îngâmfare, insulte, strigăte, indignare, reproș; din deznădejde - furie, ostilitate, lașitate, disperare, inactivitate, tendință către ilegal; din lăcomie - trădare, minciună, înșelăciune, înjurături, apostazie, răzvrătire, violență și în loc de compasiune, împietrire a inimii Din lăcomie provin bucuria nerezonabilă, glumele, necumpătarea, verbozitatea, plictisirea sentimentului pentru percepție; din pasiunea pentru lux - orbire spirituală, nesăbuință, inconstanță, agitație, egoism, ura față de Dumnezeu, dragoste pentru moment, groază sau disperare înaintea viitorului Dar după ce am enumerat cele șapte vicii josnice, izvorâte din trufie, care conduc oastea viciilor împotriva noastră, să vedem care sunt conducătorii virtuților și care sunt oștile războinicilor pe care ni le oferă Hristos, inspiratorul smereniei lupta cu cohortele de vicii; şi să opunem conducătorii viciilor conducătorilor virtuţilor, trupelor - trupelor iar tovarășii săi - tovarăși ai opusului, adică neascultarea - ascultare, lăudăroși - slujire smerită, ipocrizie - naturalețe, rivalitate - dezinteresare, încăpățânare - smerenie, dezacord - pace, dorința de inovare - evlavie față de Dumnezeu și venerarea strămoșilor Liderului invidiei trebuie să i se opună liderul bunăvoinței; la tovarășii săi - tovarăși ai opusului, adică ura - dragoste adevărată, căști - conversație sinceră hoț, calomnie - laudă evlavioasă, bucurie în legătură cu nenorocirile unui vecin - empatie cu tristețea lui, cu succesele sale - bucuria bunăstării sale Conducătorului-mânie i se opune liderul-blândețea; sateliți ai unuia - sateliți ai altuia, i e aroganță - liniște sufletească, insulte - afecțiune, țipete - persuasiune verbală, indignare - curtoazie de temperament, defăimare - puritatea vorbirii Liderului deznădejdii i se opune liderul bucuriei spirituale; armata primului - armata celui de-al doilea, i e răutate - bunătate, ostilitate - blândețe, lașitate - îndelungă răbdare, disperare - statornicie, inactivitate - ardere spirituală, înclinații către ilegal - sârguință în citirea cărților divine Liderului lăcomiei i se opune liderul generozității; rafturi ale unuia - rafturi ale altuia, i e trădare - fidelitate adevărată, minciuni - sinceritate, înșelăciune - adevăr, sperjur - renunțare la jurăminte, răzvrătire - calm, violență - conformare, amărăciune - milă Lăcomiei-lider i se opune abstinența-lider, cohortele unuia - cohortele celuilalt, adică distracție nerezonabilă - reținere, glume - prudență, necumpătare - moderație, verbozitate - tăcere, plictisirea sentimentelor pentru percepție - o pasiune pentru stăpânirea cunoașterii, somnolență - veghe Liderul-pasiune pentru lux și anturajul său se confruntă cu liderul-dezinteresarea față de asociații săi, i e orbirii spirituale i se opune contemplarea lui Dumnezeu, nesăbuința - previziunea, inconstanța - imuabilitate, zbuciumul - reținerea, egoismul - mortificarea dorințelor cărnii, ura față de Dumnezeu - iubirea perfectă pentru El Aceasta este ceea ce conducătorul sufletelor ar trebui să știe și ceea ce trebuie să păstreze într-o varietate de predici, pentru a identifica cu grijă infirmitățile oamenilor și pentru a oferi medicamentele necesare pentru vindecarea lor Dar este foarte important, prin incitarea la lucruri diferite, să servească nevoi diferite și, deși este foarte greu în general să convingi pe cineva să-și schimbe comportamentul sub influența reflecției necesare, este mult mai dificil în același timp pentru o singură persoană să instruiască numeroși ascultători care suferă de diverse afecțiuni cu o adresă comună Prin urmare, vorbirea trebuie organizată cu atâta pricepere încât, având în vedere că viciile ascultătorilor sunt diferite, să găsească mijloacele necesare fiecăruia, dar în același timp să nu se opună lor și astfel încât să fie posibil să treacă prin în mijlocul tuturor patimilor într-o singură direcție, tăind, parcă, din toate părțile, un cu două tăișuri cu sabia, excrescențe ale planurilor omenești excesive; cel timid, atât de fermitate, trebuie să fie inspirat de cel timid, pentru ca, totuși, să nu dea naștere nestăpânirii la aroganți, deci grija (recomandată) pentru o faptă bună ca nu cumva, totuși, neliniștea nemoderată să nu provoace voință în acțiuni capo stupoare fără griji în cei inactivi; astfel mânia trebuie înăbușită la intoleranți, pentru ca în același timp să nu se nască indiferența la cei calmi și blânzi; astfel ar trebui să aprindă gelozia în cei blânzi, pentru a nu avânta focul în cei cu temperament iute; deci treziţi în lăţimea avară a sufletului, pentru a-i feri totuşi pe cei generoşi de extravaganţă; propovăduiește moderația celor cheltuitori pentru a nu-i atrage pe cei cumpătați la lux; în aşa fel să laude curăţia la temperat, pentru ca, totuşi, fertilitatea cărnii să nu fie neglijată de soţi; atât de bine trebuie propovăduit, încât cumva să nu existe chemare la rău; deci binele cel mai înalt trebuie lăudat, pentru ca cel mai rău să nu piardă nevoia; astfel, ar trebui să fie adus în discuție ceea ce este mai rău, astfel încât, deși este considerat satisfăcător, să nu se lupte pentru ce este mai bun De asemenea, predicatorul ar trebui să aibă atâta grijă să îndepărteze tristețea temporară, încât bucuria bruscă să nu crească; și astfel trebuie să fie înfrânată bucuria bruscă, astfel încât tristețea temporară să nu crească; așa trebuie înăbușită frica care apare brusc, pentru ca, totuși, erupția de mult hrănită să nu crească; în felul acesta trebuie înăbuşită erupţia apărută cu mult timp în urmă, pentru ca, totuşi, frica brusc pătrunzătoare să nu devină mai puternică Pech conform cărţii Antologie S - Servat Loop (aproximativ - ) Serfat Lup - conducător bisericesc și educator A primit o bună educație de la Aldrik, starețul de Ferrier, și de la Hrab-on Maurus în Fulda Din până la sfârșitul vieții sale - stareț de Ferrier A jucat un rol activ în afacerile ecleziastice și de stat, a participat la misiuni diplomatice în Germania și Roma i se atribuie viața Sf Maximin și Sfântul Wigbert În mănăstirea sa, Servat Loop a organizat un scriptorium În scrisori, el cere adesea să-i trimită cărți care nu se află în biblioteca mănăstirii Am ajuns la de scrisori ale lui Servat Lula, interesante pentru istoria statului, cultura și educația vest-francă în perioada monahală a renașterii carolingiene Printre cei de destinatari ai săi se numără oameni celebri ai epocii: Papii Benedict al III-lea și Nicopai I, Împăratul Lothair, regele Carol cel Chel, arhiepiscopi, stareți, călugări-scribi Servat Lup a apreciat foarte mult cultura și educația, crezând că înțelepciunea este valoroasă în sine Datorită activităților culturale ale lui Lup și ale unor scribi entuziaști similari din perioada Renașterii carolingiene, multe scrieri creștine antice și timpurii au fost rescrise, distribuite mănăstirilor și adăpostite de evenimentele tulburi ale epocii Scrisoarea I ( ) către cel mai drag Eingard Am ezitat de mult, cel mai dezirabil dintre bărbați, dacă îndrăznesc să scriu excelenței tale Și ea m-a ferit de asta, alături de alte motive rezonabile, mai ales de toate acestea: s-ar putea să fie o cățea, mi s-a părut [mi] că, vrând să-ți câștig prietenia, aș aduce ocară Evident, pentru că [s-ar putea întâmpla] ca, fără să ating începutul cunoștinței, să încep prea repede și în general într-o ordine neobișnuită direct cu darul prieteniei Nădejdea de a dobândi un lucru atât de mare mi se dă [mi], atât de arzător [de dorința de prietenie], prin natura sufletului tău, blând și modest și așa cum se cuvine unui filozof Voi păstra tăcerea gândurilor despre prietenie, cel puțin în literatura laică [de vreme ce m-am bazat în primul rând pe ea], pentru a nu asculta pe dreptate [afirmația] a lui Horațiu deseori de pe buzele oamenilor învățați: "Ca să nu aduc lemne de foc în pădure"; Cu toate acestea, voi oferi, poate, un argument rezonabil Domnul nostru cu siguranță nu numai că nu a dat niciun motiv să neglijeze prietenii, ci chiar a ordonat să iubească dușmanii De aceea, vă rog să ascultați cu răbdare și blândețe în timp ce mă întorc la gândurile mele [expuse] mai sus, ca să știți cum nu în grabă și nu cu frivolitate tinerească fac aceasta Dragostea mea pentru literatură a apărut în mine aproape din copilărie și nu am respins cu dispreț ceea ce mulți numesc acum superstitiosa otra (odihnă de natură îndoielnică), și dacă nu ar fi fost lipsă de mentori, și dacă științele strămoșilor mei aproape că nu pierise, epuizat din cauza îndelungată inactivitate [abandon], atunci eu, cu permisiunea Domnului, poate, mi-am putut satisface lăcomia (pasiunea) Căci științele din amintirea ta sunt mulțumită celui mai glorios împărat Carol, să pe care îi sunt datori într-o asemenea măsură încât sunt gata să-l păstreze în amintire pentru veșnicie, început [de el], și-au ridicat capetele semnificativ și nu a existat nicio îndoială bazată pe adevărul afirmației glorioase: "Știința hrănește onoarea, și toți [oamenii] sunt stimulați la studii științifice prin glorie" [Cicero] Acum, cei care doresc cu pasiune ceva învață, devin o povară, iar oamenii de știință, parcă ar fi pus pe un loc înalt, sunt examinați public de ignoranți [și] , dacă observă neajunsuri la ele, ei atribuie acest lucru nu viciului uman, ci naturii științelor Astfel, în timp ce unii nu primesc slava vrednică pentru înțelepciune, alții se tem de slava lui Eingard - curtean și autor al biografiei lui Carp cel Mare (vezi mai sus despre el) vrednic (și prin urmare) retras de la o faptă atât de minunată Mi se pare suficient să lupt pentru înțelepciune de dragul ei; să-l caut, am fost încredinţat de sfântul episcop al mitropoliei Aldriku , am găsit un profesor de gramatică şi am primit de la el temeliile ştiinţei Și așa, întrucât trecerea de la gramatică la retorică și mai departe în vederea altor științe libere în aceste vremuri este doar cuvinte goale, am început să mă obișnuiesc treptat cu scrierile autorilor, iar învățăturile create în epoca noastră nu mi-au plăcut , pentru că s-au retras de seriozitatea lui Tullius și a altora [scriitori din antichitate], care au ajuns și la oamenii eminenți ai religiei creștine Tocmai în acest moment, mi-a venit în mâinile tale opera în care ai povestit cu strălucire despre faptele strălucite ale numitului împărat (să-mi permit să spun [despre aceasta] fără bănuiala de linguşire) În ea am apreciat atât eleganţa gândurilor, cât şi raritatea alianțelor, care au remarcat autorii; acolo, după ce a găsit, a apreciat nu propoziții dificile și complicate în perioade lungi , ci propoziții complete în perioade de amploare moderată Prin urmare, ca și înainte, datorită părerilor dumneavoastră, pe care le-am absorbit ca fiind demne de un om înțelept, și mai ales datorită elocvenței acestei cărți, cunoscută de experiență, mi-am dorit atunci să găsesc vreo oportunitate convenabilă pentru o eventuală conversație personală cu pe tine, pentru ca, precum virtutea ta si intelepciunea ta te-au facut cunoscut omului meu smerit, tot asa dragostea mea pentru tine si zelul in stiinte m-au incredintat maretiei tale Și cu adevărat nu voi înceta să-mi doresc asta atâta timp cât, trăind eu însumi, știu că exiști în această viață Sper cu atât mai mult că acest lucru se poate întâmpla, cu cât, venind din Galia aici, în regiunea de dincolo de Rin, m-am dovedit a fi mai aproape de tine Până la urmă am fost trimis de episcopul mai sus amintit la venerabilul Hraban, pentru a începe să învăț de la el scrierile dumnezeiești Prin urmare, când am aflat că mesagerul lui va sosi aici, m-am hotărât să vă trimit mai întâi [o listă] cu câteva cuvinte de neînțeles ca să mi le explicați [mi], apoi mi s-a părut mai important să trimit și această scrisoare ; dacă va fi primit cu milă de tine, voi fi recunoscător să fiu binecuvântat cu un dar neașteptat Servat Lup vorbește despre schimbările care au avut loc în politica culturală a carolingienilor după moartea lui Carol cel Mare, al cărui nume este asociat cu "Renașterea carolingiană" Sub fiul lui Carol, Ludovic cel Cuvios ( - ), curtea a încetat să mai fie un centru cultural, Academia Palatului aproape că a încetat să mai existe; cultura de atunci a început să se concentreze în mănăstiri ' Aldric (decedat în ) - stareț de Ferrier, ales episcop al mitropoliei Sens în după moartea episcopului Ieremia "Opera ta" - Servat Loup vorbește despre opera lui Eingard "Viața lui Carol cel Mare" (scrisă între și Punct - o propoziție lungă și complexă în care gândul este pe deplin dezvoltat Dar, depășind odată linia rușinii, vă rog și să-mi împrumutați câteva dintre cărțile voastre cât sunt aici, deși cer cărți într-o măsură mult mai mică decât pentru prietenie Cărțile sunt următoarele: "Carte despre retorică" Tullius , o astfel de carte pe care o am, dar în cea mai mare parte plină de erori; L-am comparat cu codul găsit aici și am constatat că cartea, pe care o consideram mai de încredere, era mai predispusă la erori; de același autor trei cărți de retorică, scrise sub forma unei dispute și dialog despre orator ; Cred că le aveți, pentru că în lista scurtă a volumelor dumneavoastră, printre o serie de alte cărți enumerate, după ce i-am menționat cartea lui Herennius , am găsit intrarea: "Despre retorica lui Cicero", și "Interpretarea Cărțile lui Cicero" În plus, "Nopțile de mansardă" de Aulus Gellius În lista de mai sus [enumerate] și multe alte [cărți]; dacă Dumnezeu îți va acorda favoarea, atunci după ce cărțile sunt trimise, eu, după ce le-am primit, doresc cu ardoare să am grijă de corespondența lor pentru mine cât timp sunt aici Vă rog să-mi ușurați sentimentul de rușine, vă rog să faceți acest lucru; și acum răsplătește-mă, care dezlănțuiesc rădăcinile amare ale științelor, cu roadele lor cele mai plăcute; induce prin discursul tău elocvent; dacă o merit, atâta timp cât voi trăi, voi avea întotdeauna recunoștință pentru astfel de beneficii Și ce vei urma după meritele tale pentru această recompensă, nu merită spus Sufletul meu mă îndeamnă să scriu despre multe alte lucruri, dar nu trebuie să-ți deranjez mintea peste măsură cu prostiile mele, pentru că știu că fie este ocupată cu treburi folositoare cu caracter exterior, fie luptă după fundamentele secrete și cele mai interioare ale filosofiei Publicare după carte: Antologie S - Notker Zaika ( - ) Notker Zaika, una dintre cele mai mari figuri ale Renașterii carolingiene târzii, s-a născut în Suvabia și a studiat la școala mănăstirii St Gallen Întreaga viață a lui Notker s-a dovedit a fi legată de această mănăstire, aici a predat la școala mănăstirii, a fost responsabil de biblioteca mănăstirii și și-a creat principalele lucrări Peru Notker deține primul manual de patristică cu comentarii la Biblie, extrase din Cartea de retorică a lui Tullius este fie Cartea despre descoperire a lui Cicero, care a fost văzută ca un manual de retorică, fie poate Oratorul "Trei cărți ale lui Cicero despre retorică - dialogul lui Cicero "Despre orator și trei cărți" Se pare că Servat Lupus nu a primit această carte (sau a primit-o incompletă și cu erori) Mai târziu, în , îi cere Papei Benedict al III-lea să trimită această carte împreună cu tratatul lui Quintilian Despre orator (Despre educația oratorului), cu comentariile lui Donatus către Terentius și comentariul lui Ieronim către Ieremia "Cartea lui Herennius" - "Retorica lui Herennius" de Cicero A lăsat aproximativ de secvențe (cântări) și dezvoltări teoretice în domeniul muzicii - un manual, care s-a bazat pe un eseu pe această temă al lui Boethius , cea mai cunoscută lucrare a sa - "Actele lui Carol cel Mare" Această lucrare, în care Notker s-a arătat nu numai ca istoriograf, ci și ca povestitor iscusit, a fost comandată (sau inspirată) de regele Karl Tolstoi, care a vizitat mănăstirea St Gallen în Ѳ și a devotat Acts este construit ca un fel de șir de episoade din viața lui Carol cel Mare, prezentate cu profund respect ca mare și legendar suveran, dar și ca erou ideal Aceste trăsături sunt caracteristice și pasajului de mai jos, care este interesant, printre alte lucruri, din punct de vedere al atitudinilor faţă de cunoaştere şi educaţie Din cartea "Faptele lui Carol cel Mare" Cartea I Când Charles a devenit singurul conducător în țările occidentale ale lumii, iar științele au fost uitate aproape peste tot și, prin urmare, oamenii s-au răcorit să se închine adevăratei - zeități, s-a întâmplat să sosească din Irlanda împreună cu negustorii britanici la malurile Galiei "■ cei doi scotieni sunt oameni cu cunostinte incomparabile in stiintele laice si in Sfanta Scriptura Și, deși nu se etalau nicio marfă de vânzare, tot invitau mulțimea care se înghesuia să cumpere: "Cine este însetată de înțelepciune, vino la noi și ia-o - o poți cumpăra de la noi" Dar, spuneau ei, o vând doar pentru că văd cu cât de mult mai bine dobândesc oamenii ceea ce se vinde decât ceea ce este oferit gratuit În acest fel, au intenționat fie să cheme oamenii să cumpere înțelepciune, precum și orice marfă, fie, după cum s-a confirmat mai târziu, să-i surprindă și să-i uimească cu un astfel de anunț Într-un cuvânt, au strigat așa până când ' Boethius (c - ) - filozof creștin, om de stat roman, un reprezentant remarcabil al culturii vest-europene din perioada de tranziție: "ultimul roman" și primul intelectual din Evul Mediu Regele got Teodoric, a fost acuzat de conspirație împotriva lui În așteptarea execuției, a scris lucrarea sa principală, Consolarea filosofiei, care a fost celebră în Evul Mediu și a avut un impact semnificativ asupra literaturii europene din această epocă și asupra culturii în general Vezi: Boethius "Consolarea filosofiei" și alte tratate M, ; Ukolova VI "Ultimul roman" Boethius M Scotts - numele latin al locuitorilor Irlandei și Scoției, după etnie - celții oamenii surprinși sau confundându-i cu nebuni nu i-au adus la urechile regelui Carol, care a iubit întotdeauna înțelepciunea și s-a străduit pentru ea Le-a cerut imediat pentru sine și a întrebat dacă zvonul îi spusese corect că poartă înțelepciune cu ei? "Da - au răspuns ei, - o stăpânim și suntem gata să o împărtășim cu cei care, în numele lui Dumnezeu, vor fi vrednici să o ceară Când a început să afle de la ei ce vor cere pentru ea, ei au spus: "Numai o cameră confortabilă, suflete receptive și de ce nu poți să faci fără într-o călătorie - mâncare și îmbrăcăminte" Auzind acestea, s-a bucurat foarte mult și i-a reținut imediat pe amândoi pentru o scurtă perioadă de timp la el Și apoi, când a trebuit să plece într-o campanie militară, unul dintre ei, pe nume Clement; a poruncit să rămână în Galia și i-a încredințat destul de mulți băieți de origine nobilă, mijlocie și joasă, poruncindu-le să le asigure hrana necesară și locuințe potrivite pentru angajare Un altul, numit [Dungal], l-a trimis în Italia și i-a încredințat manastirea Sf Augustin de langa orasul Ticene pentru ca toti cei care doresc sa se poata aduna acolo pentru antrenament Tut şi Albin provin din Unghi ; auzind cu ce nerăbdare a primit cuviosul rege Carol pe oameni înțelepți, s-a urcat într-o corabie și a venit la el; şi a cunoscut Sfânta Scriptură de la început până la sfârşit ca niciun alt cărturar modern şi a fost un elev al celui mai învăţat Bede , cel mai priceput interpret al Sfintei Scripturi după Sfântul Grigorie Karl a ținut-o cu el în mod constant până la sfârșitul vieții, cu excepția cazului în care a plecat la război; voia să fie considerat elevul lui Albin, iar Albin profesorul său Dar i-a dat mănăstirea Sf Martin din Tours, pentru ca atunci când el însuși lipsea, Albinus să se poată odihni acolo și să-i învețe pe studenții care se înghesuiau la el Studiile sale au adus fructe atât de bogate încât galii sau francii de astăzi pot fi comparați cu vechii romani și atenieni Întors după o lungă absență în Galia, invincibilul Charles a ordonat ca băieții, pe care i-a încredințat lui Clement, să vină la el și să-i prezinte scrisorile și poeziile lor Copiii din clasa de mijloc și de jos, dincolo de așteptări, au adus lucrări îndulcite cu toate condimentele înțelepciunii, în timp ce cei nobili le-au prezentat pe cele mizerabile și absurde Atunci cel mai înțelept Carol, imitând dreptatea judecătorului veșnic, i-a despărțit pe cei care lucrau bine și, așezându-i la dreapta lui, Clement - Clement Scott, un gramatician, este cunoscut pentru scrierile sale în acest domeniu Albin Flakk sau Alcuin ( - ) (vezi mai sus) unghiuri - unul dintre triburile germanice care s-au stabilit în secolul al V-lea din partea continentală a Marii Britanii, care și-a primit noul nume de la ei Profesorul lui Alcuin a fost un elev al lui Bede - Egbert din York (vezi mai sus) * Grigore cel Mare ( - ), lava Romei li s-a adresat cu următoarele cuvinte: "Vă sunt foarte recunoscător, copiii mei, pentru faptul că ați încercat tot ce ați putut să-mi îndepliniți comanda în folosul dumneavoastră Străduiește-te acum să atingi perfecțiunea, iar eu îți voi da episcopii și mănăstiri magnifice și vei fi mereu în ochii mei oameni demni de respect Apoi, întorcându-și fața cu un aer de cel mai mare reproș către cei care stăteau în stânga și alarmându-le conștiința cu o privire înflăcărată, le aruncă, mai degrabă tunând decât spunând, astfel de cuvinte formidabile și batjocoritoare: bazându-te pe originea și condiția ta, ai neglijat comanda mea și buna ta reputație și ai tratat educația cu nepăsare, răsfățându-te la plăceri, jocuri, lene și tot felul de fleacuri După această introducere, el, ridicându-și capul suveran și mâna dreaptă invincibilă spre cer, i-a lovit cu jurământul său obișnuit: "Jur pe regele cerului, nu pun în nimic originea voastră nobilă și chipurile frumoase - lăsați-i pe alții te admir, dar știi un lucru: dacă nu-ți ispășești imediat nepăsarea anterioară cu o sârguință neobosit, nu vei primi niciodată milă de la Karl Povestind am uitat să spun despre rânduiala lecturii bisericești; Îmi voi permite să raportez pe scurt acest lucru în plus aici În biserica celui mai învăţat Carol, nimeni nu ştia dinainte ce anume va trebui să citească, nimeni nu putea să marcheze cu ceară sfârşitul unui pasaj sau chiar să facă un fel de semn cu unghia, dar toată lumea a încercat să înveţe tot ceea ce trebuia să fie citit, astfel încât atunci când el pe neașteptate nu au fost forțați să citească, a făcut-o impecabil Însuși regele a indicat cine trebuie să citească, cu degetul sau cu toiagul întins, sau trimițând pe unul dintre cei care stăteau lângă el la cei care stăteau la distanță; și a marcat sfârșitul lecturii cu o tuse Toată lumea l-a ascultat atât de atent încât, fie că dădea un semn la sfârșitul unei propoziții, fie în mijlocul unui pasaj sau chiar al unei fraze, niciunul dintre următorii cititori nu îndrăznea să înceapă mai sus sau mai jos, oricât de lipsit de sens ar fi fost finalul sau început i s-a părut Și s-a întâmplat că la curtea lui toată lumea era un cititor excelent, chiar dacă nu înțelegea ce citea Niciun străin, și nici măcar nimeni cunoscut de el, care nu știa să citească și să cânte, nu a îndrăznit să se alăture corului său Astfel, ilustrul Carol a văzut că științele înfloresc în tot statul său, dar cu toate acestea era foarte supărat că roadele lor nu erau încă atât de coapte ca sub fostii Părinți ai Bisericii, deși a aplicat în acest sens eforturi direct inumane Din supărare, a scăpat odată de cuvintele: "Ah, dacă aș avea cel puțin doisprezece clerici, la fel de educați în toate domeniile cunoașterii ca și ei Asta înseamnă a intra în cercul său interior Ieronim și Augustin! La aceasta, foarte învățat Albinus, care pe bună dreptate se considera ignorant în comparație cu oamenii numiți, cuprins de o indignare extremă (descoperită, însă, doar pentru o clipă), a răspuns cu o îndrăzneală că niciun muritor nu ar fi îndrăznit în ochii formidabilului Charles ; "Creatorul cerurilor și al pământului nu a avut altul ca ele și tu vrei să ai doisprezece dintre ele!" Pech conform cărţii: Antologie S - Secțiunea a treia ITALIA LANGOBARDĂ - Legile lombarzilor secolele VII - VIII - Din "Istoria lombarzilor" de Paul Deacon I Legile lombarzilor secolele VII - VIII Legile emise de conducătorii statului lombard din Italia înfățișează dezvoltarea relațiilor sociale în societatea barbară a acestui popor german într-o perioadă în care a avut loc o descompunere activă a sistemului tribal și formarea inițială a clasei: formarea terenurilor mari proprietatea, dependența personală a membrilor liberi ai comunității etc Ele dau o idee atât despre normele juridice, cât și despre mentalitatea acestui popor Compararea normelor care decurg din aceste legi cu rutinele din regatul ostrogot ne permite, de asemenea, să urmărim evoluția nu numai a relațiilor sociale între germani din Italia , începând din secolul al VII-lea, dar și diferențe de poziție a nou-veniților și populația locală După cucerirea lombarzilor de către statul franc, legile francilor s-au răspândit la ei Dar pentru aproape toată Italia au fost în vigoare de multă vreme câteva prevederi legislative: dreptul roman, lombard și imperial (franco-carolingian) Din Edictul Regelui Rotary Edictul Regelui Lombard Rotary ( - ) (Edic-tus Rothari Regis) a fost publicat în Scris în latină cu glose lombarde, este format din de articole, un prolog, care conține întreaga genealogie a regilor lombarzi, și un epilog Edictul reflectă, pe de o parte, obiceiurile care s-au dezvoltat printre lombarzi chiar înainte de a cuceri Italia, pe de altă parte, ordinele pe care le-au stabilit după stabilirea în Peninsula Apeninică Dacă cineva plănuiește să încalce viața regelui sau îndemnă pe cineva la aceasta, atunci își va pierde viața și averea îi va fi confiscată Dacă cineva convine cu împăratul să omoare o altă persoană sau îl ucide din porunca regelui, atunci nu este vinovat de nimic Nici el, nici moștenitorii săi nu vor suferi niciodată plângeri sau necazuri din partea acelei persoane sau a moștenitorilor săi Pentru că, după cum credem noi, inimile regilor sunt în mâna unui zeu, nu se poate ca vreun om să poată dovedi nevinovăția celui pe care regele a ordonat să fie ucis Dacă cineva, în timp ce se află într-o campanie militară, ridică o răzvrătire împotriva ducelui său sau a unuia care este numit de rege să comandă skom, sau atrage o parte din armată, plătește pentru asta cu sângele lui Oricine, la un consiliu (in consilîo), la orice ședință (in convenții), începe un feud (scandalum comiserit), i se acordă regelui de solidi Dacă cineva își ucide stăpânul (dominam), el însuși trebuie să fie ucis Dacă cineva dorește să-l apere pe ucigașul [a stăpânului său], atunci i se acordă o plată de de solidi, jumătate regelui, jumătate rudelor ucișilor Dacă refuză să participe la răzbunarea celor uciși, deși i s-a cerut, atunci plătește de solidi, jumătate regelui, jumătate celui pe care a refuzat să-l ajute Despre aruncarea din mormânt Dacă cineva sapa mormântul și îl jefuiește pe defunct sau îl da afară, va trebui să plătească rudelor lui de solidi Dacă nu există rude apropiate, atunci gastald sau skuldachium al regelui pentru curtea regală primesc despăgubiri pentru vinovăție Dacă cineva, pentru a răzbuna o infracțiune, comite un atac asupra cuiva cu o armă în mâini sau cu un detașament armat de până la patru persoane pătrunde în sat (sh viso), atunci liderul pentru arbitrariul ilegal va fi pedepsit cu moartea sau să plătească de solide, jumătate regelui, jumătate celui jignit Dar cei care au fost cu el trebuie să plătească fiecare: dacă liber - de solidi jumătate regelui, jumătate celui jignit; dacă au incendiat și casele din sat sau au ucis o persoană, ei trebuie, după cum se judecă, să plătească celui ale cărui case au fost arse sau a cărui rudă sau sclav l-au ucis Dacă cineva neglijează să meargă într-o campanie militară sau să acţioneze în avangarda, va plăti regelui sau ducelui său de solidi Dacă una dintre trupe refuză să-și ajute ducelui în înfăptuirea justiției, el va plăti regelui sau ducelui său de solidi Dacă ducele își acuză pe nedrept războinicul (exercitalem suum), atunci gastaldul trebuie să-l sprijine (războinicul) până când își găsește dreptul și să-l prezinte pentru aceasta regelui sau ducelui de dragul dreptății Dacă gastaldul își acuză pe nedrept războinicul, atunci ducele ar trebui să-i acorde sprijin până când [războinicul] își dobândește dreptul Gastald - administrator al moșiilor regale Avea și puteri judecătorești și politice * Skuldakhy - un oficial regal, care conduce districtul teritorial Skuldakhy, a îndeplinit funcții administrative, judiciare și militare Dacă cineva îndrăznește să înceapă o ceartă în biserică, i se da să plătească un loc respectabil de solidi, fără a socoti amenda pentru lovituri și răni, pe care o plătește celui căruia i-au fost aduse Iar acesti de solidi trebuie sa fie primiti de skuldachius sau judecatorul localitatii si pusi pe altarul bisericii care a fost jignit Dacă cineva îndrăznește să înceapă o ceartă în palatul regal, unde regele însuși este prezent, atunci este amenințat cu pierderea vieții Sau își va răscumpăra viața dacă o poate obține de la rege Dacă vreun om liber îndrăznește să înceapă o ceartă în orașul (in civitatem) în care se află regele și în așa fel încât se ceartă, dar nu lovește, atunci se acordă solidi palatului regal Dacă un sclav provoacă o ceartă în orașul în care se află regele, i se va acorda să plătească solidi palatului regal Dacă cineva taie mâna altei persoane, îi va plăti jumătate din prețul lui, așa cum ar fi evaluat dacă ar fi ucis Dacă cineva îi taie degetul mare, acesta îi plătește o șesime din prețul lui, așa cum ar fi evaluat dacă ar fi ucis Despre Aldias si Servo-Ministerile Numim ministerial pe cei care sunt instruiți, educați în casă (master) și au trecut proba (probați sunt) Daca cineva taie mana altcuiva aldii sau servo ministerial, plateste jumatate de pret Daca cineva taie altuia degetul mare de aldium sau de servo ministerial, plateste solidi, iar pe langa aceasta compensatie pentru munca (operele) si salariul de medic Dacă cineva taie mâna sclavului rural altuia, el plătește jumătate din prețul său stăpânului sclavului Daca cineva taie degetul mare altui sclav rural, va plati solidus Despre uciderea lui Aldius Dacă cineva ucide un aldium, va plăti de solidi Despre uciderea unui iobag-ministerial Dacă cineva ucide un extraterestru, testat servo ministerial sau, după cum am menționat mai sus, antrenat, va plăti de solidi Dacă cineva ucide un alt Servitor Massarii, plătește de solidi Aldi - persoane semilibere * Evident, compensarea pentru munca pe care, din cauza accidentarii, victima nu a putut-o presta miercuri; Adevărul salic Titlul XXXV, § Despre uciderea unui sclav Cine omoară un sclav de vite (bovulco) din curtea stăpânului plătește de solidi Despre un sclav rural , care este cu un masarium Cine omoară sclavul rural al altcuiva, care e cu masarii, plătește solidi Despre uciderea unui cioban Cine ucide un alt porcir, care este cel mai mare (magistru), care are în sarcina lui doi sau trei sau mai mulți păstori asistenți (discipulos), trebuie să plătească de solidi Dacă cineva ucide unul dintre porcirii de jos, plătește de solidi Dacă cineva lasă un fiu legitim și un fiu nelegitim, unul sau mai mulți, atunci fiul legitim primește două treimi din averea tatălui, iar fiul nelegitim o treime Despre privarea de moștenire a fiilor Nimeni nu poate, fără să cunoască vina, să priveze un fiu de o moștenire sau să transfere altora ceea ce i se cuvine de drept Așa cum unui tată nu îi este îngăduit să lipsească un fiu de o moștenire fără justă cauză și culpă, tot așa și fiului în timpul vieții tatălui său nu poate transfera nimănui sau înstrăina în vreun fel bunurile sale, decât dacă [i e fiul] nu lasă fii și fiice legitimi sau fii nelegitimi și dorește de drept să păstreze [proprietatea] pentru ei Dacă cineva se înțelege cu o sclavă a tribului său (apsiia gentile) , el îi plătește stăpânului ei de solidi, dacă cu o sclavă romană (romana apsiiiia) - solidi A infracţiunii de adulter Dacă cineva care are sub patronajul său (mundum habens) o fată sau o femeie liberă, cu excepția tatălui sau a fratelui ei, îi aruncă acuzația de încălcare a castității, își pierde patronajul Ea are, de asemenea, posibilitatea fie să se întoarcă la rudele ei cu proprietățile sale, fie să fie încredințată la curtea regală (se com-mendare), care va exercita patronajul asupra ei A uciderii cu premeditare a unei femei libere Dacă cineva omoară o fată sau o femeie liberă din orice motiv, el plătește de solidi, jumătate rudelor sau celor sub tutela cărora se afla și jumătate regelui Dacă nu are rude, Serv massarius (massarius) - un sclav înzestrat cu un teren și care conduce în mod independent o gospodărie Sclavul rural (servus rusticanus) era folosit pentru a lucra la ferma unui om liber sau iobag-masaria - Te de origine lombardă ' Evident, înseamnă că acuzația este nedreaptă apoi întreaga compunere merge la curtea regală Înseamnă că a comis crima intenționat Dacă o soție complotează să-și ucidă soțul ea însăși sau prin intermediul oricărei alte persoane, atunci este în puterea soțului să facă cu ea și averea ei așa cum dorește el Dar dacă ea neagă, atunci rudele ei o pot purifica fie prin jurământ, fie prin duel (per camphionem id est pugna) Toți sloboții care și-au primit libertatea de la stăpânii lombarzi trebuie să trăiască după legile stăpânilor și binefăcătorilor lor, în conformitate cu modul în care proprii stăpânii lor le-au acordat Dacă cineva cumpără de la un sclav Sclavul nimănui (servus) nu poate, fără permisiunea stăpânului său, să vândă pământurile celor neliberi (gpapsiria) sau orice alte lucruri, sau să le elibereze Dacă cineva cumpără de la un sclav, el pierde prețul și ceea ce a cumpărat de la un sclav se întoarce la propriul său stăpân Despre luarea de gaj și despre datorii Dacă are cineva un datornic, atunci să-l avertizeze o dată, de două ori și de trei ori Iar dacă nu dă sau nu compensează, atunci trebuie să ia de la el un gaj din acele lucruri care se îngăduie să fie luate ca gaj Dacă cineva ia în gaj turme de cai sau turme de porci fără ordinul regelui, atunci conducătorul este pedepsit cu moartea sau plătește de solidi, jumătate regelui, jumătate celui de la care a luat angajament Cât despre cei care au fost cu el, dacă sunt liberi, plătesc fiecare câte de solidi, jumătate regelui, jumătate celui de la care a luat gaj, precum s-a spus mai sus Dacă erau sclavi care erau subordonați stăpânului lor, atunci amenda trebuie încasată de la stăpân Căci nu sclavul care a ascultat de stăpânul său a fost vinovat, ci stăpânul Nimeni nu trebuie să ia drept garanție, din cauza vreunei datorii, casa unui țăran de tracțiune (casa ordinată tributană), ci numai sclave, sclave, vaci, tauri Dacă mulți oameni, atât liberi, cât și sclavi (servi), participă împreună la furt, atunci ei pot, dacă doresc, să se unească și să compenseze furtul lor de opt ori Despre curtea regală Dacă sclavul cuiva (mancipius) a fugit la curtea regelui, iar gastaldul sau actorul regelui amână livrarea acestuia după a doua și a treia reamintire, atunci poruncim ca el să fie obligat să predea acest sclav și un alt sclav de același fel din partea lui proprietatea proprie stapanului, care l-a facut sa astepte Iar dacă cel care l-a primit la mila curții împărătești, după aceea "Actorul este un funcționar în moșia regelui nu pentru a-l răzbuna pentru vina lui, va plăti curtea regală, de la care a primit un sclav, de solidi Despre adunări [conspirații] rău intenționate ale sătenilor (sopsii rusticanorum) Dacă o adunare armată de iobagi pătrunde în orice sat pentru a comite răul, iar în fruntea lor se află o persoană liberă - un subiect al regatului nostru, atunci acesta din urmă trebuie să-și piardă viața sau să plătească de solidi Dintre aceștia, jumătate merge către rege și jumătate către victimă Servește - complicii săi la această adunare primesc câte de solidi fiecare Jumătate merge la rege și [a doua] jumătate merge ca mai sus Despre răzvrătirile sătenilor (rusticanum seditionem) Dacă, cu orice ocazie, sătenii se adună și îndrăznesc să conspire și [chiar] să ridice o răzvrătire (concifios et seditionis), și apoi să apară înaintea cuiva (cuicumque se anteposuerint) și (cu forța) să ia de la el un sclav sau o vite, care el, ca stăpân, a vrut să ia de la iobagul său, atunci conducătorul acestor răzvrătiți fie este supus execuției, fie trebuie să plătească wergeld proporțional cu modul în care îi este prețuită viața, iar fiecare dintre complici plătește solidi Dintre aceștia, jumătate merge către rege și jumătate către victimă Dacă, totuși, un om care avea dreptul să-și caute și să-și revendice proprietatea este supus doar bătării și rănilor de către acești țărani răzvrătiți, atunci el trebuie totuși despăgubit, așa cum s-a indicat mai sus, pentru că [numai] insolența ar trebui pedepsită în mod descris mai sus Dacă unul dintre acești rebeli este ucis, atunci [wergeld] nu este cerut pentru viața lui, pentru că persoana care a comis crima și-a apărat viața și proprietatea Despre plug Dacă cineva rupe cu răutate plugul altcuiva (plovum aut aratnim), atunci plătește solidus Dacă o fură, compensează de opt ori Despre struguri Dacă cineva ia din via altuia mai mult de ciorchini, plătește solidi, căci dacă ia până la , atunci nu este vinovat Despre copaci Daca unul dintre vecini taie un stejar (cerrum aut quencum) sau un fag pe un teren strain, intr-o zona cultivata sau intr-o zona imprejmuita, va compensa pomul tremis Dacă o persoană, în timp ce se află pe drum, doboară un [copac] în afara zonei împrejmuite pentru propriile nevoi, nu este supusă pedepsei Dacă cineva taie un castan, un nuc, un par sau un măr, plătește solidus Despre măslin Daca cineva taie sau taie un maslin, plateste solidus Cf Adevărul salic Titlul XXVII, § - Dacă cineva face un șanț în jurul câmpului său și un cal sau alt animal cade în el sau o persoană este pusă în pericol, atunci proprietarul șanțului nu trebuie să fie tras la răspundere, căci a făcut acest lucru pentru a-și proteja câmpul și nu din cauza înşelăciune Despre arat câmpul altcuiva Dacă cineva ară ogorul altcuiva, știind că nu-i aparține sau îndrăznește să-l semene, pierde munca și roadele Iar cel care dovedește că câmpul îi aparține va primi roadele' Despre arat câmpul Dacă cineva ară câmpul semănat al altcuiva și nu poate dovedi că acesta îi aparține, trebuie să dea proprietarului atâtea fructe cât a distrus și să plătească b solidi pentru o încălcare ilegală Dacă cineva tunde sau ară lunca altuia, dă fân și plătește pentru o pătrundere nelegiuită b solidi * Despre skultachia Dacă cineva ucide un skuldachius sau un actor al regelui care îndeplinește serviciul regal, atunci el [cel ucis] este evaluat ca om liber, după cum se poate citi în Edict, iar rudele sale legitime sunt compensate Și pe lângă asta, cel care a ucis plătește de solidi la curtea regală Dacă este bătut sau legat [adică un skuldachie sau un actor], atunci aceasta este compensată și ca om liber sau în funcție de originea sa (secundam nationem), așa cum este stabilit de acest Edict În plus, de solidi sunt plătiți la curtea regală pentru o astfel de vinovăție Din legile regelui Liutprand Legile regelui lombard Liutprand ( - ) (Leges Liutprandi regis) emise ѳ - Spre deosebire de Edictul Rotary, care era o înregistrare a dreptului cutumiar, legile lui Liutprand sunt drept regal Ele reflectă creșterea diferențierii sociale și începutul procesului de formare a clasei în societatea lombardă, întărirea influenței Bisericii Catolice Influența romană este, de asemenea, mai vizibilă în legile lui Liutprand decât în Edictul Rotary Dacă vreun lombard moare fără a avea fii legitimi, dar lăsând în urmă fiice, el trebuie să primească întreaga moștenire a tatălui și a mamei lor, ca și fiii legitimi Dacă fiicele sau surorile au acționat contrar voinței tatălui sau fratelui lor, atunci este în puterea tatălui sau a fratelui să dispună de bunurile lor după bunul plac ' Cf ibid Titlul XXVII, § - Cf ibid Titlul XXIV, § ' Cf ibid Titlul I, IV, § - * Miercuri : ibid Titlul LIX Despre vârstă Câți ani durează pentru a ajunge la maturitate Am prevăzut că înainte de vârsta de ani o persoană nu are dreptul să-și înstrăineze bunurile, decât dacă tatăl său i-a lăsat datorii După ce a certificat acest lucru la princeps teritoriului, poate da din proprietatea sa cât datoria sa, pentru ca paguba să nu sporească din cauza poverii solidelor Iar cel care este în acest moment princeps ar trebui, în numele lui Dumnezeu și de dragul mântuirii sufletului său, să trimită din mediul său o persoană cu frică de Dumnezeu, care să asigure în mod rezonabil ca copilul să nu sufere daune datorate la imprudenţă şi neglijenţă De asemenea, decretăm și stabilim că, dacă cineva înainte de a împlini vârsta de ani specificată se îmbolnăvește și consideră că este în pericol de moarte, poate, de dragul mântuirii sufletului său, să se transfere cu evlavie în locuri sfinte sau spitale cât el vrea de la proprietatea lui Dacă cineva din orice oraș (civitas), contrar voinței regelui, se revoltă împotriva unui judecător sau comite vreo nedreptate sau alunga un judecător fără ordinul regelui, sau alte persoane dintr-o altă cetate comit fapte similare împotriva un alt judecător, apoi instigatorul [a acestor acțiuni] va plăti cu viața, iar toate averile sale vor trece la stat Dintre ceilalți complici ai acestei crime, fiecare să plătească în vistieria regală [o sumă egală cu] wergeldul său Dacă un gastald sau un actor care guvernează curtea regală îndrăznește, fără ordinul regelui, să doneze cuiva din moșia sa o curte de quitrent (casa tributana) sau pământ, pădure, vie sau luncă, sau dă mai mult decât el a fost comandat, sau nu are grijă să pretindă Că ceea ce i s-a luat în mod fraudulos, pentru toate acestea, făcute contrar ordinului regelui, va trebui să despăgubească de două ori în sumă de opt ori, ca cel care fură proprietatea regelui Și dacă el însuși moare înainte ca această înșelăciune să fie descoperită, atunci moștenitorul său trebuie să repare, ca mai sus Dacă abuzul este comis de actor și este descoperit de gastald înainte de a ajunge la cunoștințele noastre, atunci gastaldul va primi din amenda pe care actorul va trebui să o plătească, o treime și două treimi - curtea regală Acest lucru am considerat că este necesar să decidem, deoarece am descoperit că Gastalzii și Actorii noștri făceau o mulțime de abuzuri, iar acest lucru ne-a dat multă anxietate Ceea ce a fost dat cuiva de către predecesorii noștri, dorim să păstrăm în vigoare, precum și ceea ce noi înșine am dat sau vom da în viitor Despre drepturile judecătorilor Când este necesar să plece în campanie, ei [judecătorii] au voie să lase acasă doar persoanele care au Prințese - în acest caz, aparent, un duce sau un judecător Este vorba, evident, de procente este câte un cal și apoi nu mai mult de șase oameni Ei pot lua cu ei caii care le aparțin sub haite Dintre oamenii de jos care nu au nici locuințe, nici terenuri, judecătorii au dreptul să lase persoane acasă Aceștia din urmă sunt obligați să servească judecătorul săptămânal timp de zile pe corvée până la întoarcerea acestuia din campanie Skuldachy poate lăsa acasă doar trei oameni și își ia caii pentru haitele lui Dintre persoanele de jos, are voie să lase acasă cinci persoane care vor lucra pentru el, precum și pentru un judecător, zile pe săptămână până la întoarcerea din campanie Saltary [maistrul] are dreptul să lase o persoană acasă și să-și ia calul cu el Dintre oamenii de jos, i se permite să lase [și] persoană care își va duce corvée-ul în ordinea stabilită mai sus Dar dacă judecătorul, Skuldachius și Saltarius, fără permisiunea sau ordinul regelui, lasă acasă mai mult decât oamenii indicați dintre cei care ar trebui să meargă în campanie, își plătesc wergeldul în palatul regal Dacă cineva negociază cu un sclav sau cu un aldiu sau cu o persoană străină dependentă (cum pertenentem aiiepo) fără știrea stăpânului său despre vreo chestiune - care nu este cuprinsă în edictul precedent - și se va stabili că el [adică persoană dependentă] a risipit bunurile stăpânului său, atunci beneficiarul trebuie să returneze acest lucru fără compensație stăpânului și să depună jurământ că nu a mai luat nimic pentru sine După aceea, stăpânul poate face cu sclavul sau aldiumul său după bunul plac În ceea ce privește cărturarii, hotărâm dacă actele se întocmesc după dreptul lombard, care este accesibil și bine cunoscut de aproape toată lumea, sau după dreptul roman, ca să nu facă nimic care să nu fie în conformitate cu legile Nu trebuie să scrie nimic contrar legii lombarzilor sau romanilor Și dacă cineva vrea să se abată de la dreptul său și încheie tratate și înțelegeri cu alții și ambele părți ajung la o înțelegere, atunci acest lucru nu trebuie considerat ilegal, căci ambele părţi acţionează voluntar Iar cei care intocmesc astfel de acte nu sunt considerati vinovati Dar ceea ce se referă la moștenire trebuie scris doar în conformitate cu legea Dacă un roman ia de soție o lombardă și o ia sub protecția sa (inundium), iar după moartea acestuia pleacă fără acordul moștenitorilor primului soț pentru un alt soț, nu se poate cere nicio despăgubire (faida et anagrip) Din moment ce ea s-a căsătorit cu un roman, iar el a exercitat patronajul asupra ei (munditim), ea a devenit romană și copiii născuți în această căsătorie, conform dreptului patern, au devenit romani și trăiesc după legea tatălui Skuldakhy - un oficial care conducea districtul teritorial Adică din dreptul (roman sau lombard) conform căruia persoana dată a trăit conform originii sale Așadar, cel care a luat-o ulterior de soție să nu plătească despăgubiri pentru ea, așa cum nu trebuie să plătească pentru o altă romană Când oamenii dintr-un sat se ceartă pentru un câmp, o vie, o pajiște, o pădure sau alte lucruri și o parte [din sătenii], adunați în mulțime, declară: "Noi punem semnul (unifamus) aici și te alungă cu forța din acest loc", atacă și e vorba de luptă, lovituri, răni, sau cineva este ucis Decret astfel: loviturile, rănile și omorurile trebuie compensate în conformitate cu fostul Edict, care a fost emis de gloriosul Rege al Rotary și de noi Pentru arbitrariul ilegal admis de mulțime, se plătește o amendă de de solidi acelei părți [a sătenii] care a făcut toată munca la câmp, vie, luncă sau pădure Și decretăm acest lucru pentru ca nimeni să nu-și permită să înceapă și să înfăptuiască astfel de fapte rele în niciun loc Și nu putem identifica așa ceva nici cu un atac de bande armate (arischild), nici cu o conspirație țărănească (consilium rusticanorum), nici cu o revoltă țărănească (rusticanorum seditio) Ni se pare că cel mai potrivit este să echivalăm acest lucru cu o intenție criminală, adică tentativa de asasinat Ni s-a spus că nişte oameni perfidă şi răutăcioasă, neîndrăznind să intre cu forţa cu armele în mână într-un sat sau casă străină, de frica amenzii stabilite în vechiul edict, şi-au adunat femeile, cum mulți erau, liberi și sclavi, și i-au trimis împotriva oamenilor care aveau forțe mai mici La fel, punând mâna pe oamenii acestui loc, i-a rănit și le-a provocat alte nenorociri cu violența lor, mai crud decât bărbaților Între timp, a ajuns la noi, iar acești oameni înșiși, care nu au putut riposta, au adus o plângere pentru violențe Am hotărât să adăugăm la acest Edict următoarele: dacă de acum înainte în orice loc femeile îndrăznesc să facă așa ceva, atunci stabilim în primul rând că dacă sunt supuse insultelor și dezonoarei, sau primesc lovituri, răni sau găsesc moartea, cei care i-au rănit sau ucis pentru a se apăra, nu ar trebui să despăgubească nimic femeilor, soților sau tutorilor lor În plus, oficialul (publicus) din locul unde s-a întâmplat acest lucru ar trebui să rețină astfel de femei, să le tundă și să le pedepsească cu bice în satele apropiate locului, pentru ca pe viitor femeile să nu îndrăznească să facă atât de rău fapte Iar dacă aceste femei au bătut sau rănit pe cineva, atunci loviturile sau rănile pe care le-au provocat trebuie să fie compensate de soții lor conform prevederilor Edictului Aparent, aceasta se referă la completările la legile antice făcute de Liutprand Decretăm acest lucru în ceea ce privește pedeapsa și reparația pentru că nu putem echivala o astfel de adunare de femei nici cu un atac al unei bande, nici cu o rebeliune a țăranilor, pentru că bărbații o fac, nu femeile În ceea ce privește copiii mici aflați în mare nevoie, sub amenințarea morții de foame, ni se pare necesar ca în timpul foametei să li se permită, cu participarea emisarului princeps sau a judecătorului lor, să vândă atat din pamantul sau proprietatea lor cat au nevoie pentru viata Dar doar cât să scape de foame și să nu moară Iar judecătorul acestui loc trebuie să aibă grijă ca acest lucru să se facă cu adevărat din cauza foametei Dacă un Langobard care are o soție și fii și fiice de ea devine ulterior duhovnic prin inspirație divină, atunci fiii și fiicele născuți înainte de convertirea sa trebuie să trăiască potrivit dreptului cu care el însuși a trăit când i-a născut Și ei trebuie să decidă toate treburile lor în conformitate cu acest drept Din legile regelui Rathis Legile regelui Rathis (Leges Ratchis Regis) au fost înscrise în - Include articole cu proloage și epiloguri, similare ca structură și modalitate de publicare cu decretele lui Liut-prand Clarificarea acestora din urmă în conformitate cu condițiile modificate Lăsați fiecare judecător să stea zilnic în orașul său, judecând cauzele în justiție, și să nu fie distras de distracțiile degeaba sau de orice altă agitație lumească Și să stea în persoană, să nu tăgăduiască dreptatea nimănui și să nu accepte recompense de la nimeni, așa cum ne-a promis în scris Oricine judecă altfel își va pierde poziția Dacă vreun judecător arată dispreț față de Ahrimann-ul său, sărac sau bogat, sau neagă dreptatea oricărei persoane, își pierde proprietatea și își plătește wergeldul în palatul regal În plus, el trebuie, după cum spun edictele, să răsplătească cui el a refuzat dreptatea Am învățat că în anumite orașe oamenii cu mintea răi au ridicat revolte (zauas) și au conspirat (adunationes) împotriva judecătorilor lor [De aceea] decretăm: dacă cineva, în speranța ocrotirii cuiva, [îndrăznește] să formeze o alianță de patru, cinci sau mai multe persoane și (făcând acest lucru) declară că nu va respecta ordinul legal al judecătorului și nu se va prezenta la tribunal până la Ahrimanii erau lombarzi liberi care aveau dreptul de a purta arme și erau obligați să participe la campanii militare îl provoacă și [mai mult] va recruta alături de el și alți oameni, incitându-i la acțiuni similare, apoi este pedepsit conform celor spuse în edictul anterior privind rebeliunile împotriva judecătorului Dacă cineva dorește să facă un raport cu privire la o chestiune de interes pentru rege, ar trebui să i se permită să vină la palat Dacă reușește să-și dovedească acuzația împotriva cuiva, atunci cel în cauză va fi găsit vinovat și pedepsit conform naturii cauzei, așa cum se prevede în fostul edict Dacă nu reușește să dovedească [acuzația sa], atunci el însuși și bunurile sale vor fi predate persoanei pe care a denunțat-o și va face cu el ce vrea Dacă vreun om liber intră în slujba (ip servitio) gazindei * a regelui sau a războinicului său (fidelis), iar judecătorul căruia îi este subordonat începe să-l asuprească cu perfid, de vreme ce era în slujirea altei persoane, îl judecă greșit și nu își poate găsi dreptatea de la judecătorul său, atunci judecătorul compensează, după cum se poate citi mai sus Iar cel care se află sub controlul său (in cuics obsequio) are voie să-și conducă afacerea în conformitate cu legea Dar mai întâi se adresează instanței judecătorului său pentru a găsi dreptate în ea Cu privire la privirile noastre, hotărâm astfel: Niciun judecător nu le va asupri Căci trebuie să ne protejăm mințile Și dacă ei fac ceva ilegal în legătură cu Ahrimann, iar el se plânge judecătorului său, atunci judecătorul trebuie să-l determine să-și dea o judecată în scris sau oral Dacă el însuși nu poate găsi o soluție, să-i cheme pe alții egali în poziție lui (alios conlibertus), care știe să judece și să judece acest caz după lege, pentru ca acest Ahrimann să nu rămână asuprit Înainte ca el [gazinda] să fie indus să facă acest lucru, după cum s-a subliniat, nimic nu se poate face împotriva lui fără ordinul nostru, fie prin constrângere, fie prin luarea pe cauțiune Dacă gazindul se sustrage și nu judecă conform legii, atunci judecătorul îl poate obliga să arate dreptate în raport cu Ahrimann Dar acest lucru trebuie făcut fără înșelăciune, iar gazindul trebuie să fie prezent la proces În caz contrar, judecătorul însuși își va pierde funcția Iar dacă după aceea i se pare [gazind] că nu a fost judecat după lege, atunci poate veni cu această sentinţă la noi ' Vezi: Edictul lui Liutprand, Gazind - justiția regală mier : Adevărul salic Cap II, Din legile regelui Aistulf Legile regelui lombard Aistulf ( - ) (Leges Ahistulfi regis) au fost publicate în și Conține de articole cu prologuri și epiloguri Reflectează procesul de feudalizare a societății lombarde Dacă cineva cu intenții cinstite a intrat în slujba [robului - in servitio] unui judecător sau altei persoane și l-a slujit pe el și pe fiii și nepoții săi, iar adevărul se descoperă că toate rudele lui sunt libere și vor să-l păstreze în sclavie (in servitio), spunând că slujește de ani acestui [stăpân] sau părinților săi, atunci nu se poate ține doar din cauza posesiei (per istam possessionem tenere) Căci este imposibil, și contrar voii lui Dumnezeu, ca cel care intră de bunăvoie în slujbă să fie ținut în sclavie numai din cauza stăpânirii, în timp ce toate rudele lui erau libere Dacă a fost dat în sclavie, după cum prescrie Edictul, pentru furt sau altă răutate, iar acest lucru este dovedit, atunci să continue să slujească Dacă rudele lui erau persoane dependente (pertinentes) și numai el însuși se străduiește să obțină libertatea, dar nu își poate dovedi libertatea nici prin scrisoare, nici cu ajutorul oamenilor liberi, nici prin stăpânire prin lege, atunci va rămâne în continuare în sclav serviciu Carte publică Korsunsky S - ; Serovaisky S, - ; Cititor S - , II Din "Istoria lombarzilor" de Paul Deacon Paul Varnefrid Diacon (c - c ), istoric lombard, dintr-o familie nobiliară A primit o educație clasică în patria sa, în Friul S-a mutat la Pavia, capitala statului lombard, unde, la curtea regelui Ratchis, apoi Dizederia a devenit un poet și scriitor celebru După căderea statului lombard a devenit călugăr la o mănăstire din Monte Cassino a fost la curtea lui Carol cel Mare, membru al Academiei sale, una dintre figurile "Renașterii carolingiene" În anii săi de declin, s-a retras la mănăstirea Monte Cassino, unde a fost creată "Istoria lombarzilor" în cărți - un eseu care acoperă perioada de la începutul înaintării lombarzilor din Scandinavia în Italia în Vf c până în (anul morții regelui Liutprand) Pentru primele cărți, autorul a folosit ambele materiale din surse scrise (operele lui Pliniu cel Bătrân, Iordanes, Aurelius Victor, Grigore de Tours, Origen etc ) "Cel mai recent ed Sherwood E A Laws of the Lombards M, gene și legende, mărturii ale contemporanilor, participanți la eveniment I, Așa că lombarzii au venit în sfârșit în Mauringia cu scopul de a crește numărul războinicilor și, eliberându-i pe mulți din sclavie, le-au dat statutul de oameni liberi Și pentru ca libertatea lor să aibă forță, au legitimat-o prin obiceiul general acceptat prin intermediul unei săgeți (per sagittam), rostind, de altfel, sub ton, de dragul fidelității ritului, câteva cuvinte în nativul lor limba Lombardii, vorbind din Mauringia, au ajuns în Olanda, unde au locuit o vreme Se spune că după aceasta, în câțiva ani, au capturat Antab, Bantaib, precum și Vurgundaib, care, după cum ne putem gândi, sunt denumiri de raioane (pagorum) sau unele locuri (locorum) I, Între timp, șefii Ybor și Aion, care i-au scos pe lombarzii din Scandinavia și au condus până atunci, au murit Nevrând să fie sub stăpânirea conducătorilor (ducibus), lombarzii și-au pus un rege (regem), așa cum era cazul altor popoare Deci, primul care a domnit printre ei a fost Agelmund, fiul lui Ayon, care provenea din clanul Gungingilor, care era considerat mai nobil printre ei El, potrivit bătrânilor (a maioribus traditur), a condus pe lombarzi timp de de ani I, Așa că, în cele din urmă, a început disensiunea de mult ascunsă între lombarzi și gepizi și ambele părți s-au pregătit de război Când a început bătălia, și nici una dintre părți, luptând cu curaj, nu a putut să o învingă pe cealaltă, atunci în mijlocul luptei s-au întâlnit Alboin, fiul lui Auduin , și Thurismod, fiul lui Turizind Alboin l-a străpuns cu o sabie și acel mort a căzut de pe cal Gepizii, văzând că fiul regelui, care făcuse războiul, fusese ucis, imediat s-au rătăcit și s-au întors la fuga Langobarzii, urmărindu-i, i-au ucis cu brutalitate După ce au ucis un număr foarte mare de inamici, s-au întors înapoi pentru a scoate armele din morți Când lombarzii s-au întors acasă după victorie, l-au rugat pe regelui lor Auduin ca Alboin, grație curajului căruia au câștigat victoria, să devină tovarășul lui (conviva) și ca cel care a împărțit pericolul cu tatăl său să împartă masa cu el Auduin le-a răspuns că nu o poate face în niciun fel fără a încălca obiceiul tribului "Știți", a spus el, "nu avem obiceiul ca fiul de rege să stea la masă cu tatăl său, dacă nu a primit încă arme de la regele unui popor străin" Numele lor modern nu a putut fi găsit Un trib est-germanic care a blocat drumul lombarzilor către Italia și Dunăre miercuri: Procopius din Cezareea Războiul cu goții, III, , IV, Regele lombarzilor Auduin ( - ) Ultimul rege al geoizilor VI, În acest moment, regele Carol al francilor l-a trimis pe fiul său Pippin la Liutprand pentru a-și tunde părul, conform obiceiului său Și el, tăindu-și părul lung, i-a devenit tată și, după ce i-a dăruit multe daruri împărătești, l-a trimis înapoi la părintele său VI, Atunci Transamund s-a răzvrătit împotriva regelui Când regele a ieşit împotriva lui cu o armată, Transamund a fugit la Roma Childeric a fost pus în locul lui După moartea lui Romuald, ducele mai tânăr de Benevent, care a condus ducatul timp de de ani, tânărul său fiu Gisulf a rămas Unii s-au ridicat împotriva lui, gata să-l omoare, dar oamenii din Benevent, mereu loiali conducătorilor lor, i-au distrus și au salvat viața ducelui lor Dar de vreme ce Gisulf nu era încă în stare să guverneze un asemenea popor, pentru că era încă copil, regele Liutprand s-a arătat la Benevent, l-a luat de acolo și l-a pus pe nepotul său Grigorie, a cărui soție era Gisiperga, regele Liutprand, duce la Benevent, punând lucrurile în ordine întors la reşedinţa sa Cu dragoste paternă, l-a învățat pe nepotul său Gizulf și i-a dat drept soție pe Skaunilerga, care provenea dintr-o familie nobiliară (nobili progenie) Regele însuși în acest moment, suferind o cădere, era aproape de moarte Lombardii, crezând că este pe moarte, l-au ales rege pe nepotul său Hildeprand în biserica Sfintei Fecioare, în afara zidurilor orașului, care se numesc "ad Pertcas" (ad Pertcas) Pe vremea când, după obicei, îi înmânau o suliță, un cuc a aterizat pe suliță Atunci acest semn a fost perceput de unii oameni cunoscători (pruden-tibus) ca o predicție că domnia lui nu va duce la nimic bun Când regele Liutprand a aflat despre acest lucru, nu a luat-o indiferent, ci, după ce a devenit mai puternic, l-a considerat pe Gi-zupf co-conducătorul regatului său Câțiva ani mai târziu, Transamund, care fugise anterior la Roma s-a întors din nou la Spoleto, l-a ucis pe Childeric și a ridicat din nou o rebeliune îndrăzneață împotriva regelui Pech conform cărții Korsunsky S - , - Rege al lombarzilor Liutprand ( - ) Duce de Spoleto Secțiunea a patra ANGLO-SAXON ANGLIA Secolele VII - X - Mărturia lui Beda Venerabilul - Certificate cadou și testamente - Legile - Din moștenirea poetică a anglo-saxonilor - Renașterea carolingiană târzie I Mărturia lui Beda Venerabilul Beda, supranumit Venerabilul (Bede VenerabilisJ ( - ), - cronicar anglo-saxon, o cunoscută figură bisericească și personalitate culturală, a cărei influență și semnificație deja în vremea lui au depășit Marea Britanie și a persistat apoi în Europa de Vest timp de o perioadă nascut mult timp in Wearmoth, s-a calugar, a locuit in manastirile din Wearmouth si Yarrow A lasat lucrari de istorie, cronologie, gramatica, a compilat comentarii la Evanghelie si scrierile parintilor bisericii ), care include o descriere a evenimentelor din Marea Britanie din timpul campaniei lui Iulius Caesar acolo (și desfășurarea legiunilor romane în țară) și până în însuși regele Alfred cel Mare (secolul IX) au tradus textul latin al "Istoriei bisericești" în anglo-saxon Această lucrare, scrisă parcă sub forma unei cronici, este o sursă unică asupra istoriei Angliei până la începutul anilor ai secolului al VIII-lea Cele mai de încredere secțiuni ale acestuia datează din viața autorului însuși și din perioada imediat anterioară, informații despre care Bede ar putea extrage din poveștile reprezentanților generației mai vechi și, probabil, dovezi documentare care nu ne-au ajuns Fragmentele din această cronică publicate mai jos și scrisoarea lui Beda către episcopul Eggert conțin și informații prețioase despre istoria bisericii creștine și dogma din Anglia anglo-saxonă, atitudinea poporului față de creștinism, față de călugări etc Capitole din Istoria Ecleziastică a Poporului Anglian Cartea a II-a capitolul Cum, după moartea regilor Ethelbert și Sabert, succesorii lor au restabilit idolatria, prin care Mellitus și Justus au părăsit Marea Britanie În anul de la întruparea Domnului, care a fost anul douăzeci și unu de când Augustin și tovarășii săi au fost trimiși să propovăduiască poporului din Ungheri, Ethelbert, regele Kents, părăsind împărăția pământească, pe care o stăpânia în mod glorios timp de de ani, urcat la bucuria veșnică a împărăției cerurilor El a fost al treilea rege (geh) al poporului unghiurilor și a stăpânit peste toate regiunile lor sudice, separate de cele nordice de râul Humber și de granițele adiacente acestuia Dar el a fost primul Augustin, episcopul de Canterbury, a fost trimis în Marea Britanie de către Papa Grigore I toți regii care s-au înălțat în împărăția cerurilor Căci Ella, regele sașilor de Sud, a fost primul care a avut acest tip de putere; cel de-al doilea este Celin, regele sașilor de Vest, care se numea în limba lor Ceaulin; al treilea, după cum am spus deja, Ethelberht, regele Kentianilor; al patrulea, Reduald, regele Ungurilor de Est, care, în timpul vieții lui Æthelberht, a dobândit preeminența acelui popor al său; al cincilea a fost Edwin, regele Northumbrienilor; cei care locuiesc la nord de râul Humber; el a avut mai multă putere decât oricine în Marea Britanie, a condus atât poporul Anglezilor, cât și poporul britanicilor, excluzând doar Kent, și a supus, de asemenea, domniei Insulele Mevanian, ocupate de britanici și situate între Irlanda și Marea Britanie a Unghiurilor Al șaselea a fost Oswald, și cel mai creștin rege al Northumbrienilor care deținea un regat în aceleași granițe Al șaptelea este Oswi, fratele său, care, după ce a domnit de ceva vreme în aproape aceleași granițe, a supus și a făcut afluenți cea mai mare parte a picților și scoțienii, triburile care trăiau în nordul Marii Britanii Dar mai multe despre asta mai târziu Regele Ethelbert a murit pe februarie, la de ani de la adoptarea credinței, și a fost înmormântat în sanctuarul Sf Martin în Biserica Sfinții Apostoli Petru și Pavel, unde este înmormântată și regina Berta Pe lângă celelalte lucruri bune pe care le-a făcut în îngrijirea poporului său, a dat el pentru ei împreună cu sfaturile înțelepților (consilium sapientiurn)? judecăţi (decreta indiciorum) după exemplul romanilor Scrise în limba engleză, ele încă există și sunt respectate de ei; în ele a decretat mai întâi cum să repare ceea ce furase cineva de la biserică, un episcop sau alt cler Iar acest Ethelberht era fiul lui Irminric, al cărui tată era Octa, iar tatăl lui Octa era Eric, care se numea Oiscus, de unde a venit obiceiul de a numi regii Kentianilor Oiscings Tatăl său a fost Hengist, care, împreună cu fiul său Oisk, a fost invitat de Wurtigern și a fost primul care a ajuns în Marea Britanie, așa cum am relatat mai sus Cu toate acestea, după moartea lui Æthelbert, când fiul său Eadbald a preluat cârma puterii, el a făcut un mare rău creșterii bisericii slabe de atunci La urma urmei, nu numai că nu a vrut să accepte credința lui Hristos, dar a fost pătat de un viciu, nemaiauzit, după cum mărturisește apostolul, chiar și între neamuri, căci a luat-o pe soția tatălui său Prin săvârșirea acestor crime, el a dat prilej să se întoarcă la vechiul păcat pentru cei care au recunoscut legile credinței și integrității în anii de domnie a tatălui său din respect sau frică de rege Și nu au lipsit nenorocirile trimise jos Insulele Engpezi și Man Aparent, uitenagemot Sm / Laws of Ethelbert St // Reader S de sus să-l curețe și să îndrepte pe regele necredincios: la urma urmei, el era adesea chinuit de nebunie și de un duh necurat Moartea lui Sabert, regele sașilor de Răsărit, care, mergând în împărăția veșniciei, a făcut moștenitori ai împărăției pământului pe cei trei fii ai săi, care au rămas păgâni, a sporit și ea acest fel de frământări Curând au început să practice în mod deschis idolatria, care părea să fie oprită în timpul vieții tatălui lor, iar supușilor li se permitea să se închine la idoli în mod liber Iar când au văzut cum episcopul în timpul slujbei din biserică dă poporului Euharistia, se spune că i-au spus, îndemnați de o nebunie barbară: "De ce nu ne dai această pâine curată, pe care ai dat-o noștri a sunat părintele) mai dai oamenilor din biserică?" El le-a răspuns: "Dacă vrei să te scalzi în aceeași sursă mântuitoare ca și tatăl tău, poți să împarți cu noi pâinea sfințită, așa cum a împărțit-o el Dar dacă disprețuiești spălarea care dă viață, nu vei putea primi nici măcar o părticică de viață " Și ei au spus: "Nu vrem să intrăm în această sursă, pentru că nu știm dacă trebuie să mergem acolo Dar noi vrem să mâncăm pâine " Iar când episcopul a încercat de mai multe ori cu sârguință să-i mustre că nu poate în niciun fel, fără purificare, să introducă pe nimeni la ostia sfântă, ei, în cele din urmă, plini de furie, au spus: "Dacă nu vrei să fii de acord cu noi în asemenea o simplă chestiune, pe care ți-o cerem, nu mai poți rămâne în țară " Și l-au izgonit și i-au poruncit să părăsească împărăția lor împreună cu [poporul] lor Expulzat de acolo, s-a dus în Kent, dorind să negocieze cu co-episcopii (coepiscopis) Lawrence și Gost despre ce să facă în aceste împrejurări Și s-a hotărât de comun acord că ar fi mai bine ca fiecare să se întoarcă în patrie și acolo să slujească liber Domnului decât să rămână fără rod printre barbarii ostili credinței Așa că Mellitus și Justus au plecat mai întâi și au ajuns în Galia, pentru a rămâne acolo pentru a aștepta sfârșitul evenimentelor Dar regii nu l-au slujit pe diavol cu nepedepsire mult timp, după ce l-au alungat pe vestitorul adevărului Căci, după ce au ieșit împotriva bufnițelor, toți au murit în luptă, împreună cu armata lor Dar, deși au murit făptuitorii crimei, oamenii pe care i-au împins la aceasta, a fost imposibil să se îndrepte și să se întoarcă la simplitatea credinței și a iubirii, care este în Hristos Sabertumer în sau g Acest lucru s-a întâmplat în jurul anului î Hr cum suis Lawrence a venit în Marea Britanie împreună cu Augustin, Mellitus și Justus l-au urmat în din ordinul Papei Grigore I Co-episcopi - episcopi din aceeași eparhie sași de vest Cartea a II-a Capitolul Despre felul în care Laurence, condamnat de apostolul Petru, l-a convertit pe regele Eadbald la Hristos, iar în curând i-a chemat din nou pe Mellitus și pe Justus să predice Blestemând toată idolatrie și renunțând la căsătoria ilegală, el (regele Eadbald) a acceptat credința creștină și a fost botezat A încercat să facă pe plac bisericii și să o ajute în tot ce a putut El a trimis și în Galia și a chemat din nou pe Mellitus și Justus și le-a ordonat să se întoarcă la organizarea liberă a bisericilor lor S-au întors la un an după ce au plecat Tocmai s-a întors în orașul Chrofi', unde fusese înainte Londonezii, care au slujit de bunăvoie ca preoți ai idolatriei, nu au vrut să-l accepte pe Mellitus ca episcop La urma urmei, Eadbald nu a avut o asemenea putere ca tatăl său de a-l restaura pe episcop în biserica sa, în ciuda rezistenței păgânilor Totuși, el, împreună cu oamenii săi, de când s-a întors la Domnul, a încercat să împlinească instrucțiunile divine În cele din urmă, a zidit Biserica Maicii Domnului din mănăstirea Preasfântului Cap al Apostolilor, care a fost sfințită de Arhiepiscopul Mellit Cartea a II-a Capitolul Aceiași oameni* au avut ocazia să accepte credința, întrucât acest rege era înrudit prin legături de familie cu regii din Kent, întrucât s-a căsătorit cu fiica regelui Ethelbert Ethelberga, care se numea și Tata Când, după ce a trimis niște potrivitori, a cerut-o să se căsătorească cu fratele ei Eadbald, care atunci conducea regatul Kents, i s-a spus că este imposibil să dai o fată creștină de soție unui păgân, pentru a nu sacrifica credința și sacramentul regelui cerului prin căsătoria cu un rege care este complet străin de închinarea adevăratului zeu Când ambasadorii i-au transmis aceste cuvinte lui Edwin, acesta a promis că nu va face nimic împotriva credinței creștine mărturisite de fată Și cu atât mai probabil, el este gata să promită că ea va păstra, după obiceiul creștin, credința și riturile religiei ei, alături de toți cei care vin cu ea, bărbați și femei, preoți și bărbați El nu a refuzat să accepte aceeași religie, ci doar dacă aceasta s-a dovedit a fi mai sfântă și mai demnă de zeul ei după ce a fost studiată de înțelepți - Acum, Rochester Vorbim despre Northumbrieni Regele Edwin a condus Northumbria între - "A prudentibus" anglo-saxon - "wisewitan" - wintans: membri ai "consiliului înțelepților" sub rege (uitanagemot), reprezentanți ai nobilimii Cartea a II-a Capitolul Despre ce sonet a cules cu primele persoane ale curții (cum prі-matibus) despre adoptarea credinței și cum preotul său și-a profanat altarele Auzind acestea, regele a răspuns că vrea și trebuie să accepte credința pe care o preda Dar, în plus, a spus că dorește să se sfătuiască cu cei mai apropiați prieteni și sfătuitori ai săi * pentru ca, scăldându-se în izvorul dătătoare de viață, să se consacre împreună lui Hristos, dacă vor și ei să accepte această credință cu l Și cu consimțământul lui Paulinus, a făcut ce a spus Și în timpul unui conciliu cu cei mai înțelepți (cum sapientibus), el l-a întrebat pe fiecare separat cum își închipuie această învățătură și venerare până acum necunoscută a zeității nou propovăduite Primul dintre preoții săi, Koifi, i-a răspuns imediat: "Iată, rege, ce ne propovăduiesc acum Dar vă spun cu adevărat ceea ce știu cu adevărat: religia la care am aderat până acum nu are nici putere, nici virtute Căci niciunul din poporul vostru nu a fost mai devotat zeilor noștri decât mine Și totuși sunt mulți care primesc mai multe favoruri și mai mult respect de la tine decât mine și mulți reușesc în tot ceea ce își doresc să realizeze Dacă zeii ar avea putere, mai degrabă m-ar ajuta, din moment ce i-am slujit cu mai multă sârguință De aceea, să fie așa: dacă considerați că ceea ce ni se propovăduiește acum este mai bun și mai puternic, atunci ne vom grăbi să o acceptăm fără nicio întârziere Exprimându-și aprobarea cuvintelor sale convingătoare și rezonabile, un altul din nobilime (alius optimatum) a adăugat imediat: "Rege, în comparație cu un timp pe care nu-l cunoaștem, viața actuală a oamenilor mi se pare ca și cum ai sta la cină cu ealdormenele voastre si tenami (cum ducibus ac ministris tuis) iarna, la mijloc arde un foc, iar in popas este cald, iar afara vârtej de ploi de iarna si de zapada razbuneste peste tot; si apoi, apropiindu-se de casa, o vrabie a zburat repede prin ea El, zburand intr-o usa, s-a retras imediat pe alta În timp ce era înăuntru, zburând prin cel mai mic spațiu de seninătate, nu a fost ciufulit de o furtună de iarnă, ci s-a întors imediat din iarnă în iarnă și a dispărut din ochii tăi Deci viața umană apare doar pe Regele Edwin al Northumbrienilor "Cum amicis prtncipibus et consilianis"; în textele anglo-saxone - "mid his freondum mid his wytum" Paulinus, Arhiepiscop de York, trimis de Grigore să-l ajute pe Augustin Anglo-saxonii i-au numit thegns Zece - combatant: apoi - un reprezentant al stratului superior al societatii anglo-saxone În textele anglo-saxone - whitan și ealdorman Eldorman - un membru al familiei regale sau conducătorul unei regiuni subordonate regelui ' În textele anglo-saxone - "geeites and thegns" puţin timp Ce va urma şi ce a precedat, nu ştim deloc Prin urmare, mi se pare că dacă noua învățătură dă ceva mai precis, ar trebui acceptată cu deplină justificare În mod asemănător au vorbit și alți nobili de naștere și sfetnici regali (maiores natu ac regis consiliarii), convinși de inspirația de sus Koifi a adăugat că vrea să audă discursul lui Paulin despre zeul pe care îl predică Iar când Paulin a făcut asta la porunca regelui, Koifi cu voce tare, pentru ca toată lumea să-i audă discursul, a exclamat: "Am înțeles de mult că ceea ce ne închinăm nu are valoare, pentru că este evident că cu cât am căutat cu mai multă sârguință adevărul în onorându-l, cu atât am găsit mai puțin Acum declar deschis că adevărul strălucește în această predică, care ne poate aduce darurile vieții, mântuirii și fericirii veșnice De aceea, sfătuiesc, rege, să punem imediat la foc și să blestemăm altarele și templele la care ne-am închinat în zadar Ce altceva? Regele și-a exprimat deschis consimțământul ca răspuns la propovăduirea Sfântului Paulin și, respingând idolatria, a proclamat că a acceptat credința lui Hristos Cartea a III-a Capitolul Despre viața și moartea cuviosului rege Sigbert În acest moment, regatul Ungurilor de Est, după Erpuald, succesorul lui Redwald, era condus de fratele său Sigbert, un om bun și evlavios A fost botezat cu mult timp în urmă, pe când locuia în Galia, fugind de atitudinea ostilă a lui Reduald Întorcându-se în patria sa, a luat stăpânire pe regat și în curând a început să introducă tot ce vedea bine în Galia În urma acesteia, a înființat o școală pentru ca băieții să învețe să scrie și să citească în ea El a fost ajutat de episcopul Felix, care a venit din Kent și a oferit profesori și educatori în maniera Kentezilor Și astfel acest rege a venerat cerul, încât, în cele din urmă, lăsând treburile regatului și predându-le rudei sale Egrik, care mai înainte deținea o parte din această împărăție, a intrat în mănăstire, și-a zidit-o și, după ce a luat tunsura, a încercat cât mai sârguincios să slujească împărăţia veşnică A trecut mult timp și s-a întâmplat că oamenii din Mercia, în timpul domniei regelui Penda, au plecat la război împotriva Ungurilor de Est Ei i-au cerut lui Sigbert să intre în luptă cu ei pentru a-și sprijini armata, deoarece se considerau mai slabi decât dușmanii lor Și deși nu a vrut și s-a opus la aceasta, au dat buzna în mănăstire și l-au dus împotriva voinței sale pe câmpul de luptă, sperând că în prezența celui mai hotărât și remarcabil comandant "În jurul anului S (duce) curajul războinicilor nu se va clătina și nu se vor gândi la zbor Dar și-a amintit de jurământul său și, deși era înconjurat de o mare armată, voia să țină în mână doar un toiag El a fost ucis împreună cu regele Egrik și întreaga lor oștire a fost ucisă sau împrăștiată de păgânii care pătrundeau Succesorul în regat a fost Anna, fiul lui Eni, din familia regală, soț nobil și fondator al unei familii nobiliare, despre care se va discuta în timp util El însuși a fost ucis ulterior de același păgân ca și predecesorii săi - conducătorul Mercienilor (merciorum duce) Cartea a III-a Capitolul Și când după ceva vreme în această țară, spre bucuria regelui și a întregului popor, doctrina vieții cerești se răspândea zi de zi, regele a fost ucis de rudele sale la instigarea dușmanului omului rasă Această crimă a fost comisă de doi frați Când au fost întrebați de ce au făcut acest lucru, ei nu au putut să răspundă altceva decât că erau mânioși și ostili față de rege, deoarece de obicei îi cruța prea mult pe vrăjmașii săi și îi ierta cu blândețe nedreptățile pe care le făcuseră dacă îi cereau Vina pentru care a fost ucis regele a fost că a ținut legămintele Evangheliei cu o inimă devotată În moartea sa, adevărata nevinovăție, așa cum predică omul lui Dumnezeu, s-a dovedit a fi vinovăția pentru care a fost pedepsit Unul dintre cei care l-au omorât era într-o relație interzisă gheșiților (vine) Întrucât episcopul nu putea interzice și corecta acest lucru, l-a excomunicat și nu a permis nimănui care nu voia să nu-l asculte să intre în casa lui și să-i mănânce mâncarea Regele a nesocotit însă acest ordin, iar când l-a invitat gozitul, a intrat în casa lui pentru a împărtăși o masă cu el Pe când pleca, l-a întâlnit un episcop Regele, văzându-l, a sărit imediat de pe cal de frică și a căzut la picioarele lui, cerșind iertare Căci şi episcopul a descălecat de pe calul pe care stătuse mai înainte Înfuriat, l-a lovit pe regele culcat cu toiagul pe care îl avea în mână și a declarat de drept de episcop: "Vă spun: de vreme ce n-ai vrut să stai departe de casa blestemei și pierduților, în aceasta casă trebuie să mori " Dar se crede că o asemenea moarte a acestui om evlavios nu numai că a ispășit această vinovăție, ci și-a înmulțit meritele, fără îndoială, din cauza evlaviei și a păzirii preceptelor lui Hristos Vorbim despre East Angles și regele lor Sigbert: evenimentele datează de la mijlocul secolului al VII-lea ■ În versiunea anglo-saxonă, gezitul este un combatant Vezi legile lui Ine și Reader I C - Posibil căsătorie cu o rudă apropiată Lui Sigbert i-a urmat Svidhelm, fiul lui Sexbald, care a fost botezat de Zedd în țara Angurilor de Est, în satul regal (vicus regius), care se numește Rendlesham, adică posesia lui Rendil Cartea a III-a Capitolul Despre cum țara mercianilor, după ce a fost ucis regele Penda , a adoptat credința creștină, iar Oswi, pentru a învinge, i-a dat lui Dumnezeu averile și pământurile pentru mănăstiri În acest moment, regele Oswy îndura invaziile insuportabil de crude ale regelui Mercienilor menționat mai sus, care și-a ucis fratele În cele din urmă, forțat de necesitate, i-a promis numeroase și mai abundente decât și-ar fi putut imagina, recompense și daruri în plată pentru pace, dacă s-ar întoarce acasă și s-ar opri să-și devasteze atât de îngrozitor împărăția Și când regele trădător, în ciuda rugăminților, n-a făcut a fost de acord asupra acestui lucru și a hotărât să-și distrugă poporul, tineri și bătrâni, Oswi a apelat la evlavia divină, cu ajutorul căreia se putea proteja de răutatea barbară Și a promis "Dacă un păgân nu știe dacă să accepte darurile noastre, le vom oferi cuiva care știe - Domnul nostru Dumnezeu" Deci, a făcut jurământ că, dacă va câștiga, își va închina fiica lui Dumnezeu și, de asemenea, va da moșii (Хіі possessiones praediorum) pentru construirea mănăstirilor A dat bătălie în fruntea unei mici armate Se spune că păgânii aveau de trei ori mai multe trupe, întrucât aveau de legiuni, având în frunte cei mai nobili conducători militari (duces nobitissimi), pe care regele Oswi i-a respins împreună cu fiul său Alkfrid, având, după cum am spus, un armată foarte mică, dar sperând în ajutorul lui Hristos La urma urmei, celălalt fiu al său, Egfrid, pe atunci era ostatic în țara Mercienilor, cu regina Zinvisa, fiul regelui Oswald Oydiluald, care trebuia să-l ajute, s-a dovedit a fi de partea inamicilor În timp ce erau pe cale să lupte împotriva patriei sale și a unchiului său, el a devenit ghidul lor, deși a evitat bătălia și a așteptat rezultatul bătăliei într-un loc sigur Când a început bătălia, păgânii au fugit și au fost uciși, dar dintre cei de ealdormeni regali (docus regii) care i-au venit în ajutor, aproape toți au fost uciși Printre aceștia, a fost ucis Edilheri, fratele regelui Ungurilor de Est, Anna, care a domnit după el și vinovatul acestui război, după ce și-a pierdut toți soldații și aliații Și de când s-au luptat pe râul Vinued, care apoi s-a revărsat din cauza ploilor și chiar s-a stins Rundlesham în Suffolk Penda - Regele Mercienilor Oswi - Regele Northumbrienilor Evenimentele se referă la mijlocul secolului al VII-lea În versiunea anglo-saxonă a "boclands" de pe maluri, s-a întâmplat ca apa să distrugă mult mai mulți războinici în timpul zborului decât sabia în timpul luptei Atunci regele Oswi, așa cum a promis, i-a mulțumit lui Dumnezeu pentru victoria care i-a fost acordată și i-a dat fiica lui Elfledei, care abia avea un an, dedicând-o fecioriei veșnice A mai donat moșii mici (XM possessiunculus terrarum), pe care le-a oferit călugărilor zeloși și evlavioși care au părăsit oastea pământească pentru viața armatei cerești și rugăciunile pentru acordarea păcii veșnice poporului său Astfel, a dat posesiuni în regiunea Deirs, în regiunea Bernicienilor Fiecare dintre ei avea călăuze (X faniliarum), adică un total de Regele Oswi a încheiat acest război în districtul Loida în al treisprezecelea an al domniei sale în ziua de a kalendelor decembrie, cu mare folos ambelor popoare La urma urmei, el și-a salvat poporul de raidurile devastatoare ale păgânilor și i-a întors pe merciani și alte popoare vecine către harul credinței creștine, tăind capul perfid Cartea a IV-a capitolul Cum episcopul Colman, după ce a părăsit Marea Britanie, a întemeiat două mănăstiri în Scoția, una pentru scoțieni, cealaltă pentru unghii pe care i-a adus cu el Între timp, Colman, care era episcop al Scoției, la părăsirea Marii Britanii, i-a luat cu el pe toți scoțienii pe care îi adunase pe insula Lindisfarne și vreo treizeci de bărbați din Angli, amândoi au făcut jurăminte de viață monahală Și lăsând câțiva frați în biserica sa, a venit mai întâi în insula Hii, de unde a intenționat să propovăduiască oamenilor din Unghi De acolo a trecut pe o mică insulă îndepărtată din vestul Irlandei, numită Innisboffin în limba scoțianilor, adică insula vacii albe Așa că, venind acolo, a zidit o mănăstire și a așezat acolo Monahii, pe care i-a adus cu el, unind cele două popoare Când nu se puteau înțelege între ei, de vreme ce scoțienii vara, în timpul secerișului, părăseau mănăstirea și rătăceau separat în locuri cunoscute numai de ei, iar iarna, strânșindu-se, s-au întors și doreau să împărtășească ceea ce Adunase Angles, Kolman a găsit un remediu pentru această ceartă Ocolind departe și aproape, a găsit în Irlanda un loc potrivit pentru ridicarea unei mănăstiri, care în limba scoțianilor se numește Mareo A cumpărat o mică parte din ea pentru înființarea unei mănăstiri acolo, de la gezit Bătălia de la râul Vipued a avut loc în noiembrie Northumbria a fost împărțită în două regiuni: Deira și Bernitznya; înainte de acea vreme au avut regi diferiţi Acum Lida 'Insula Iona mai (vine), ale cărui posesiuni aparținea această zonă, pecetluind înțelegerea cu o înțelegere ca monahii, stabilindu-se acolo, să facă rugăciuni Domnului pentru cel care le-a asigurat acest loc Acolo s-au așezat pe unghii, lăsându-i pe scoțieni pe fosta insulă Până acum, această mănăstire este ocupată de Unghi La urma urmei, acesta este cel care acum a devenit mare din mic, se numește de obicei Muigeo și, după ce a îndreptat de mult pe toți către cele mai bune instituții, conține o glorioasă frăție de călugări Ei sunt adunați acolo din țara unghiurilor și, după exemplul venerabililor părinți, trăiesc în mare abstinență și austeritate prin truda mâinilor lor, având hrisov și stareț canonic Cartea IV Capitolul Cum Caedwalla, regele Gewisses, după ce l-a ucis pe regele Edilwalch, a epuizat această țară cu devastări și crime teribile Între timp, Cedwalla, un tânăr hotărât al familiei regale a Gewisses, în timp ce trăia în exil, a apărut pe neașteptate cu o armată, l-a ucis pe regele Edilualch și a epuizat această țară* cu crime crunte și devastări Dar în curând a fost alungat de ealdormenii regelui Bertuno și Anduno, care apoi au început să conducă țara Primul dintre ei a fost apoi ucis de același Cedwalla când a devenit regele gewiss, iar țara a fost acoperită cu un tribut greu (servitio) Dar Ine, care a domnit după Tsedwalla, a condamnat și această țară la un mare chin timp de mulți ani Prin urmare, s-a întâmplat ca în tot acest timp să nu aibă episcopul ei Dar după ce Wilfrid, primul ei episcop, a fost chemat înapoi, oamenii din orașul Venta' au fost supuși Episcopului Gevisses, adică sașii de vest Cartea a IV-a Capitolul După ce Cedwalla a preluat stăpânirea regatului Gewiss, a pus mâna pe insula Vekta, care până atunci fusese dată idolatriei, și s-a hotărât să măceleze fără milă toți băștinașii și să stabilească în locul lor oameni din propria sa țară Deși el însuși, după cum se spune, nu s-a convertit încă la Hristos, a făcut un jurământ de a transfera a patra parte a insulei și toată prada lui Dumnezeu dacă a cucerit insula și și-a împlinit jurământul și l-a transferat în slujbă lui Dumnezeu pentru folosirea episcopului Wilfrid - Poate membri ai comunității, locuitori ai unui sat din apropiere - Țara sașilor de Sud Winchester Insula Wight Potrivit anglilor, această insulă are de gaide, dintre care episcopului i s-a dat o proprietate funciară de de gaide El a încredințat partea pe care a primit-o unuia dintre clericii săi, pe nume Burnwyn, fiul surorii sale, și i-a dat un preot pe nume Hiddila, pentru ca tuturor celor care doreau să fie mântuiți, să dea un cuvânt dătător de viață și botezul Cartea IV Capitolul Cum episcopul Theodore a făcut pace între regii Egfrid și Edilred În al nouălea an al domniei lui Egfrid, într-o luptă aprigă pe râul Treant * între el și regele Edilred al Mercienilor, El-fuin, fratele regelui Egfrid, un tânăr de ani, a fost ucis, un favorit al lui Egfrid ambele părți: la urma urmei, sora lui pe nume Ostrid era soția regelui Edilred Iar când, se părea, prilejul celui mai crud război și vrăjmășie de lungă durată între regi și popoare viteji, Episcopul Teodor, plăcut lui Dumnezeu, acționând cu ajutorul lui Dumnezeu, a stins focul care începuse atât de primejdios cu salutare îndemnuri Și chiar a făcut astfel încât, după ce regii și popoarele s-au liniștit, nu sufletul unei persoane să fie dat regelui răzbunător pentru fratele ucis, ci doar amenda datorată în bani (multa pecuniae) Și acest tratat de pace între regi și regatele lor a durat multă vreme Cartea V Capitolul Oamenii picților de la acea vreme au încheiat un tratat de pace cu Unghii și se bucură de adevărată pace catolică cu întreaga biserică Scoțienii, care locuiesc în Marea Britanie, mulțumiți de granițele lor, nu complotează împotriva unghiilor nicio intrigă și înșelăciune Britanicii, deși se opun oamenilor din Ungheri din cauza urii lor inerente și împotriva întregii Biserici Catolice, folosind un Paște nedrept și obiceiuri rele, rezistând totuși cu putere virtuții divine și omenești, ei nu pot reuși în nici una Căci, deși trăiesc parțial după propria lor lege, unii dintre ei sunt supuși (sunt mancipati servitio) englezilor Și întrucât pacea și liniștea sunt favorabile, mulți dintre Northumbrieni, atât nobili (nobili) cât și oameni de rând (privați), ei înșiși și împreună cu copiii lor, lăsând armele deoparte și luând tonsura, se străduiesc mai repede ' familiarum în versiunea anglo-saxonă - de ghiduri Râul Trant bătălia a avut loc în a lua un jurământ monahal decât a duce războaie Cum se termină, vor vedea generațiile viitoare Pupp conform cărţii: Korsunsky S - Din scrisoarea lui Beda către episcopul Egbert Există foarte multe locuri de acest fel, care, după cum se spune de obicei, nu au nevoie nici de Dumnezeu, nici de oameni, deoarece, desigur, nu există viață după rânduielile lui Dumnezeu și de la autoritățile seculare nu sunt deținute de fie războinicii, fie geziții care ar proteja poporul nostru sunt de barbari Iar dacă în aceste locuri cineva înfiinţează un scaun episcopal după cerinţele vremurilor, dovedeşte prin aceasta că nu este ipocrit, ci face o faptă evlavioasă Urmând acest exemplu, se cuvine Preasfinţiei voastre cu evlaviosul nostru rege să aibă grijă de ceea ce este de folos țării noastre și bisericii și mirenilor, pentru ca în vremea noastră, din cauza căderii evlaviei, să nu dispară nici dragostea, nici frica de ochiul sufletului, iar în timp ce forțele armatei pământești slăbesc, mai sunt cei care ne-ar apăra granițele de raidurile barbarilor Rușinos să spui că, așa cum știi tu însuți, oameni care nu au nimic de-a face cu viața monahală au luat atâta pământ sub masca lui mănăstiri că nu există absolut nici un loc unde fiii nobilimii sau oamenii de slujire (filii nobilium aut emertorum mii-tum) să poată avea stăpânire Așadar, liberi și necăsătoriți, în plină floare a puterilor lor, nu pot suporta o asemenea reținere, și din acest motiv își părăsesc patria, pentru care trebuie să lupte, și să treacă peste mare Dar o crimă și mai mare și nerușinare sunt săvârșite de cei care nu împlinesc jurământul de castitate, slujesc cu sârguință luxului și libertății și nu se feresc de fecioarele consacrate lui Dumnezeu Iar alţii păcătuiesc într-o faptă mai ruşinoasă, căci, mireni fiind, nepricepuţi în viaţa monahală, şi gândindu-se numai la dragoste, dau regilor şi dobândesc, sub pretextul zidirii mănăstirilor, teritorii unde se pot răsfăţa liber la desfrânare Și în plus, prin decrete împărătești, ei fac aceste posesiuni ereditare și, de asemenea, aranjează astfel încât scrisorile privilegiilor lor să fie pecetluite cu semnătura episcopilor, stareților și autorităților seculare, ca și cum ar fi cu adevărat plăcute lui Dumnezeu Așadar, stăpânind moșiile și satele (agellulis sive vicis), libere de slujba dumnezeiască și omenească, ei slujesc acolo cu sârguință doar dorințelor și conduc pe călugări, fiind mireni Nu numai atât, ei colectează *I * Ultima ediție a Bede Onorul Istoria bisericească a popoarelor din Ungheri I Traducere din latină, intrare, articol, comentarii de VV Erpikhman St Petersburg, Aceasta se referă la raidurile picților "Războinici, Geziți" în latină versiuni - "milites, se angajează" nu sunt călugări, ci toți cei alungați din mănăstiri adevărate pentru neascultare și rătăcire undeva, și cei care ei înșiși pot fi chemați din mănăstiri În plus, ei pot, fără îndoială, să-i invite pe unii dintre apropiații lor să fie tunsurați, care le promit ascultare monahală Ele umplu celulele cu mulțimi de răi, arătând astfel un spectacol dezgustător nemaiauzit Se ocupă uneori de soțiile lor și de nașterea copiilor, apoi, ridicându-se din pat, se gândesc la ce trebuie făcut în interiorul gardului mănăstirii Mai mult, cu aceeași obrăznicie dobândesc pământuri, precum se spune, de dragul de a întemeia mănăstiri pentru soțiile lor, care, din neștiință, îndrăznesc să fie stăpânitorii slujitorilor lui Dumnezeu, deși ele însele sunt mirene O vorbă populară este foarte potrivită pentru ei; deși viespile pot face faguri, nu adună miere în ei, ci otravă Așadar, se împlinesc deja de ani de când regele Aldfrid a părăsit treburile pământești, iar țara noastră este atât de cuprinsă de o amăgire nebună, încât este greu de găsit pe vreunul dintre prefecții "care, în zilele mandatului său, nu ar fi dobândit un mănăstire de acest fel, și de asemenea nu și-a legat soția cu aceeași târg nesfântă Și în timp ce acest obicei groaznic s-a răspândit foarte mult, slujitorii și slujitorii regelui (miniștri și famuli regis) încearcă să-l mențină Și acum, din rândul ordinului este răsturnat, se găsesc nenumărați oameni care se numesc în același timp stareți și prefecți, domnii și slujitorii regelui, deși puteau învăța, mireni fiind, numai prin auzite ceva despre viața monahală, dar ei înșiși nu au participat la ea deloc tonsura si dupa propria lor intelegere sunt facute de laici nu de calugari, ci de stareti cad intr-o groapa" Fără îndoială, această orbire ar putea fi limitată și smerită printr-o regulă strictă și alungată complet din hotarele sfintei biserici prin puterea episcopală și conciliară, dacă episcopii înșiși, așa cum este evident, nu ar fi tolerat și nu ar fi fost de acord cu multe crime ale acestei nu numai că nu le pasă să lipsească astfel de unități nedrepte de unii drept, dar încearcă să le confirme cu semnăturile lor, așa cum am spus deja Ei sunt obligați să confirme scrisori proaste, motivați de aceeași dragoste de bani, din cauza căreia cumpărătorii cumpără mănăstiri de acest fel Public pe cartea Korsunsky Din - Scrisoarea este datată Alfrid, regele Northumbriei Perfectus - un oficial, aparent numit de rege, adesea tradus în dialectul anglo-saxon ca gerefa Din "Viața Sfântului Cuthbert, episcopul de Lindisfarne" Viața Sf Cuthbert este unul dintre cele mai cunoscute monumente ale hagiografiei anglo-saxone Autorul său este Beda Venerabilul, care deține și o versiune poetică a vieții sale Sfântul Cuthbert din a fost călugăr, iar apoi pre-posito al mănăstirilor din Mzlrose și Lindisfarne (Insula Fran, Northumbria) După câțiva ani de viață pustnic pe Insula Farne ( - ), a devenit șeful eparhiei Lindisfarne o viață îndelungată vă permite să obțineți o imagine destul de completă a formelor timpurii de organizare a bisericii caracteristice Marii Britanii anglo-saxone Formarea lor a avut loc într-un proces complex de interacțiune între tradițiile monahismului irlandez, pe de o parte, și organizația diecezană împrumutată de la Roma, pe de altă parte Ca urmare, a luat naștere o structură originală care corespundea cel mai îndeaproape condițiilor societății medievale (tendințele spre formarea acesteia pot fi urmărite și pe continent ) Piatra de temelie a sistemului de organizare al bisericii anglo-saxone a fost manastirea - avanpost al crestinarii populatiei rurale În plus, s-a caracterizat prin imaginea unui episcop ieșit din mediul monahal (egumen-episcop, stareț-arhie piscop), o ierarhie bisericească rigidă, precum și subordonarea administrativă directă față de Roma (anterior, puterea papa s-a bazat doar pe autoritatea diecezei romane) Principalele trăsături ale acestui model au fost aduse pe continent în secolul al VIII-lea de către predicatorii anglo-saxoni, în primul rând de către Willibrord (m ) și Winfred (Bonifaciu) (cca - ) - un asociat cu Pipin cel Scurt, "apostol a germanilor" Activitățile lor au avut o influență decisivă asupra formării formelor de organizare bisericească caracteristice statului carolingian În plus, pe continent a venit o tradiție culturală deosebită, al cărei început a fost pus în mănăstirile anglo-saxone, în primul rând cultura limbii latine Înflorirea acestei culturi în epoca "Renașterii carolingiene" este în mare măsură asociată cu numele imigranților din Insulele Britanice, în special, genialul om de știință și profesor Alcuin Capitolul Între timp, venerabilul slujitor al lui Dumnezeu [Cuthbert], părăsind treburile pământești, s-a grăbit să meargă la mănăstire pentru a se supune regulii, întrucât a fost inspirat de viziunea cerească pentru a se strădui spre bucuria fericirii veșnice și, invitat la masa cerească , era gata să îndure foamea și setea temporară Deși Cuthbert știa că există mulți oameni sfinți în dieceza de Lindisfarne, a căror învățătură și exemplu i-ar putea servi drept instrucție, dar auzind despre slava celor înalți Vezi comentariul la textul "Viața Sfântului Fructuos, Episcop de Bracca" virtuțile unui călugăr și cleric (monachi et sacerdotis)' Boyzil, a preferat să meargă la Melrose Și și-a atins scopul Într-adevăr, de îndată ce s-a apropiat [de mănăstire], a coborât din cal, a dat acest cal slujitorului, precum și sulița pe care o ținea în mână (căci încă nu lăsase obiceiurile lumești * ) și a pus a ieșit să intre în biserică la rugăciune, (atunci] însuși Boyzil, care era la intrarea în mănăstire, l-a văzut primul Prevăzând cu viziune duhovnicească ce mare convertire îl așteaptă în viitor pe cel pe care l-a văzut [în fața lui] , călugărul le-a spus doar celor din jur: "Iată robul lui Dumnezeu " După ce am învățat " "Clugăr și preot" - o astfel de combinație a funcțiilor unui călugăr și ale unui duhovnic era caracteristică bisericii engleze timpurii, care nu cunoștea încă instituția parohiei, ceea ce s-a explicat prin influența indubitabilă a tradițiilor din monahismul irlandez Unul dintre fragmente, indicând originea lui Cuthbert din nobilimea militară anglo-saxonă, războinicii obișnuiți au luptat pe jos, în timp ce calul era unul dintre simbolurile unui stil de viață nobil Prepoeit (din pat "rgae ropege" - "împinge înainte", "face șeful") în antichitate, alături de termenul "prefect" - unul dintre cele mai generale concepte pentru desemnarea unui funcționar cu funcții de comandă, numit de sus ( comandant al unei unități militare, guvernator al unei provincii în sens general etc ) sfera monahismului - asistent al starețului (mai rar - starețul însuși) al mănăstirii Deja în mănăstirile irlandeze, lectura textelor latine, din cauza dificultăților apărute când celții stăpâneau această limbă, era considerată ca una dintre formele de ascultare Tocmai de aici cultura limbii latine, desăvârșită în formă, dar moartă, din cauza lipsei de legătură cu vorbirea orală de zi cu zi despre însănătoșirea lui (a lui Cuthbert), slujitorul lui Dumnezeu Boyzil i-a spus: "Te chem: de vreme ce am o moarte aproape, nu înceta să înveți de la mine atâta timp cât voi avea puterea să predau Nu mai sunt mai mult de șapte zile ca să am sănătatea corpului și puterea vocii [necesare] pentru antrenament Fără să se îndoiască deloc de veridicitatea celor spuse, Cuthbert a răspuns: "Și ce [exact] este mai bine pentru mine să citesc, ce mai pot citi într-o săptămână?" Și Boyzil a spus: "Ioan Evanghelistul Am o carte care conține șapte comentarii, pe care le putem desluși citind, cu ajutorul lui Dumnezeu, pe rând, și discutând între noi dacă este necesar [Și] au făcut [așa] cum a spus Boyzil Ei au reușit să finalizeze această lectură atât de repede, pentru că nu au discutat întrebări dificile [și dificile], ci au vorbit despre credința lor, care afectează iubirea simplă După ce a terminat astfel de citit după șapte zile, omul lui Dumnezeu Boyzil, cuprins de o boală, s-a apropiat de ultima sa zi și, traversând-o cu mare bucurie, a intrat în bucuria luminii veșnice În aceste șapte zile, el i-a spus lui Cuthbert tot ce-i avea în fața, căci, după cum se spune, el era un profet și un om de o sfințenie uimitoare Deja cu trei ani înainte de dezastrul ciumei, el a prezis viitorul starețului Ea-te Dar i-a spus clar lui Cuthbert, de altfel, că va fi hirotonit episcop Capitolul După moartea iubitului primat Boyzil, Cuthbert și-a asumat poziția glorioasă de Prepozit Și timp de câțiva ani, așa cum sfântul l-a învățat [l-a], dând dovadă de râvnă duhovnicească, el nu numai că a dat instrucțiuni în viața statutară a mănăstirii sale și a dat propriul exemplu [în aceasta], ci și poporului [locuind] în vecinătatea mănăstirea și mult dincolo de ea afară, a încercat să ducă din viața lui obișnuită nerezonabilă spre deliciul bucuriilor cerești La urma urmei, mulți [dintre cei] care [înainte] au dobândit-o credință, au pângărit-o cu fapte vătămătoare, iar unii chiar au părăsit credința primită în botez în vremuri de primejdie de moarte și au recurs la medicina falsă a idolatriei: parcă ciuma trimisă de Dumnezeu Creatorul ar putea fi îmblânziți de vrăji, amulete sau orice alte secrete ale artei diabolice! Deci, pentru a îndrepta greșelile, el adesea, părăsind mănăstirea, uneori stând pe cal, dar mai des pe jos, venea în așezările (vile) din jur și propovăduia celor greșiți calea adevărului, așa cum însuși Boyzil învățase el la vremea lui În acea perioadă, printre oamenii din Ungheri, când un cleric a venit la așezare Cuthbert s-a îmbolnăvit de ciumă, dar, conform legendei, a fost vindecat prin rugăciunile fraților d Conținutul acestui capitol dezvăluie specificul mănăstirii engleze veche, care, printre altele, după modelul călugărilor irlandezi, îndeplinea și principalele funcții ale instituției parohiei bisericești care încă nu existau sau presbiter, ei s-au adunat cu toții împreună pentru a asculta predica lui, au ascultat de bunăvoie ceea ce au fost învățați și au urmat cu ușurință în fapte ceea ce au putut să audă și să înțeleagă Cuthbert, în schimb, avea un asemenea dar pentru a preda, a dobândit o asemenea dragoste pentru convingere, chipul lui angelic strălucea cu atâta lumină, încât niciunul dintre cei prezenți nu s-a gândit să-i ascundă tainele inimii În spovedanie, au scos toate vălurile pe care le purtau, pentru că, desigur, nu puteau să-i ascundă nimic și, după ce a adus, după cum a arătat el, roade vrednice de pocăință, au scăpat de el Obișnuia să ocolească în principal locurile aflate departe, în munții cei mai înalți și grei, propovăduind în vecinătatea lor celor pe care alți [predicatori] le era frică să-i vadă Complet de bunăvoie la osteneli evlavioase, era atât de preocupat de hărnicia propovăduirii, încât, părăsind mănăstirea, de multe ori nu se întorcea acasă o săptămână întreagă, două-trei, uneori chiar o lună, ci, zăbovind în munții, au chemat oamenii din mediul rural la cer un cuvânt de propovăduire și un exemplu de virtute CAPITOLUL Cum a trăit și a învățat Cuthbert la Lindisfarne Priory Când venerabilul slujitor al lui Dumnezeu, după ce a trăit mulți ani în Melrose Priory, s-a glorificat cu multe semne de virtute spirituală, cel mai venerabil stareț Eata l-a transferat la o mănăstire situată pe Lindisfarne, să învețe acolo pravila perfecțiune monahală prin autoritatea prepozitorului și să dea un exemplu al virtuții sale: cel mai venerabil părinte era în același timp starețul acelui loc egumenul și călugării: într-adevăr, este Așa a fost La urma urmei, reședința atât a episcopului, cât și a călugărilor era situată în același loc - mai degrabă, toți erau călugări Aidan, primul episcop al acestui loc , era călugăr și obișnuia să-și încurajeze mereu [poporul] la viața monahală Așadar, după el, până astăzi, toți primații acestui loc îndeplinesc slujba (officium) episcopului în așa fel încât starețul care conduce mănăstirea, care este ales de episcop și de soborul fraților, toți preoți , diaconii, cântăreții, cititorii și alți clerici, sunt supuși unei singure reguli cu episcopul de acolo* Aceste norme de viață au fost aprobate prin respectul față de ei fericitul lapa Grigorie ; după cum se știe din scrisorile către Augustin, pe care l-a trimis ca prim episcop poporului din Ungheri, printre altele i-a răspuns, așa cum ar trebui episcopii 'Aidan - predicator irlandez, fondatorul Lindisfarne Priory ( ) Un episcop care trăiește după o regulă monahală este un fenomen care este și caracteristic monahismului continental Vezi de exemplu "Viața Sf Fructuoza lui Brakarsky cap VII XX Grigore I cel Mare ( - ) - Papa ( - ) Vezi mai sus din tratați-vă clerul: "Dar întrucât frații voștri au fost crescuți după reguli monahale, nu trebuie să vă despărțiți de clerul vostru în Biserica Angurilor, care a fost recent adusă la credință de Dumnezeu Creatorul Așa că, ajungând în eparhia Lindisfarne, sau mănăstirea, omul lui Dumnezeu a început imediat să transmită fraților instituții monahale [ambele] prin [propriul] exemplu, [deci] și învățătură În plus, a continuat, ca și până acum, să viziteze mulți oameni care locuiesc în apropiere, pentru ca și ei să caute și să merite Împărăția Cerurilor În mănăstire erau niște frați care erau mai dispuși să se supună vechilor lor obiceiuri decât regulilor Cu toate acestea, el a depășit acest lucru prin modestia răbdării și virtuții sale și, prin exemplul zilnic, i-a condus la o stare de spirit mai bună Așa că, deseori la o întâlnire a fraților, certându-se despre Pravilă, când se sătura de insultele tăioase ale adversarilor săi, se ridica deodată și părăsea întâlnirea cu chipul și sufletul liniștiți Dar a doua zi, de parcă în ziua precedentă n-ar fi suferit niciun reproș, le-a rostit aceleași îndemnuri ca înainte acelorași ascultători, până când treptat, după cum se spune, i-a condus spre ceea ce dorea Într-o asemenea măsură a manifestat dorința de privegheri și rugăciuni nocturne, încât se crede că uneori a petrecut trei-patru nopți nedormite la rând, în tot acest timp, nemergând la culcare, cu excepția dormitorului fratelui, nu mai era altul loc unde se putea odihni, nu era Fie că s-a rugat singur, într-un loc retras, fie că a cântat psalmi, dar a făcut întotdeauna ceva muncă fizică moment nepotrivit noaptea sau în timpul odihnei în timpul zilei Purta haine obișnuite, [făcând-o] cu moderație, astfel încât să nu se deosebească nici prin eleganță [specială], nici prin nepăsare [evidentă] Prin urmare, până în prezent, exemplul lui este respectat în acea mănăstire și nimeni nu poartă haine de culori colorate sau vopsite cu vopsele scumpe, ci se mulțumește destul de cu aspectul [exterior] al acelor haine care sunt făcute din lână naturală de oaie Prin astfel de eforturi spirituale și similare, venerabilul om i-a inspirat pe unii dintre evlavioși să-și imite aspirațiile spirituale și, de asemenea, i-a înlăturat pe păcătoși și pe oponenții regulii să nu persistă în greșelile lor Capitolul Și după ce a terminat o lucrare de lungă durată În ciuda dorinței emanate de la Roma de a aproba Regula benedictină în Marea Britanie, aceasta a prins rădăcini doar treptat, absorbind simultan elemente de tradiție locală ("vechile obiceiuri") În acea mănăstire [Melrose], în cele din urmă, plin de bucurie și însoțit de harul discursurilor de despărțire ale starețului și fraților săi, s-a retras într-un loc retras, pe care îl așteptase de mult și îl ceruse S-a bucurat, pentru că după un stil de viață îndelungat activ, acum a fost răsplătit cu atingerea liniștii reflecțiilor divine Se spune că Insula Farne este situată în mijlocul mării și nu este ca regiunea locuitorilor Lindisfarne Până la slujitorul lui Dumnezeu Cuthbert, niciun colonist nu s-a putut stabili pe această insulă din cauza noțiunilor populare de demoni [care locuiesc acolo] Războinicul lui Hristos, după ce a învins armata răzvrătiților , a devenit monarhul țării în care a venit, a construit un oraș potrivit puterii sale și a ridicat case potrivite în acel oraș Clădirea construită era aproape rotundă, de la perete la perete [a ajuns la] sau măsuri în diametru, în timp ce zidul însuși din exterior era mai înalt decât o persoană în picioare Înăuntru, după ce a bătut o stâncă necioplită, a făcut zidul mult mai sus, pentru ca evlaviosul locuitor să nu vadă nimic din mănăstirea sa decât cerul, ca să-și țină ochii și gândurile de desfrânare și să ridice toate impulsurile minții la dorinţe superioare El a construit acești ziduri nu din piatră despicată sau din cărămidă și moloz, ci din pietre și gazon complet neprelucrat, pe care le-a transferat săpat din mijloc [schetei] Unele dintre pietre erau atât de uriașe încât părea că patru oameni cu greu le puteau ridica, dar el însuși le-a adus acolo din alt loc cu ajutorul îngerilor și s-a gândit să ridice un zid Schitul avea două încăperi și anume o capelă și o altă locuință adecvată uzului cotidian El a terminat pereții săpat sau tăind mult pământ în interior și în exterior în cerc, în timp ce a construit acoperișul din lemn netăiat și paie Mai mult decât atât, la debarcaderul insulei era o casă mare, în care frații vizitatori se puteau opri și se odihneau, nu departe de ea era o sursă " > Capitolul Prea venerabilă fecioară a lui Hristos și mama fecioarelor lui Hristos Elfled a trimis să-l roage pe soțul lui Dumnezeu să vină în numele Domnului să-l vadă și să fie vrednic de o discuție despre lucrurile necesare Deci, stareța l-a rugat să vină la ea; și, purtând o conversație cu el, auzind deja de la el multe despre ceea ce ea a întrebat, deodată, în mijlocul conversației, s-a aruncat la picioarele lui și a început să-l invoce cu groaznicul și venerabilul nume al Regelui Cerurilor și îngerii lui, ca să-i spună cât timp T e diavolul și tovarășii lui fratele ei Egfrid va trăi în continuare și va conduce regatul Angurilor "Știu", a exclamat ea, "că, plin de un spirit profetic, poți spune asta dacă vrei " El, nevrând să dezvăluie secretul pe care ea căuta să-l cunoască, i-a răspuns: "Mă întreb de ce o femeie prudentă, care cunoaște Sfintele Scripturi, vrea ca viața omului să fie lungă Cu atât mai scurt este timpul de viata pare cine mai are doar un an de trait cand moartea sta la usa? Auzind această îngrozitoare prezicere, ea a început să verse șiroaie de lacrimi și, ștergându-și fața, a conjurat de dragul măreției celei mai înalte Zeități, ca să spună cine va fi moștenitorul puterii regale, din moment ce regele n-a avut nici fii, nici frați După puțină tăcere, a spus: "Nu spune nu, căci va fi un moștenitor pe care să-l îmbrățișezi cu bucurie de soră, ca însuși Egfried " Ea a răspuns: "Te implor, spune-mi unde el este " El a răspuns: : "Vedeți această mare mare și întinsă, care abundă în insule? Este ușor pentru Dumnezeu pe unul dintre ei să aibă grijă de el însuși pe cel pe care l-ar pune să conducă Unghii Ea a înțeles că este vorba despre Al-frid, despre care au spus că este fiul tatălui lor La scurt timp după aceea, s-a întrunit un mare consiliu, la care a participat cel mai evlavios și iubit de Dumnezeu, regele Egfrid, și care a fost condus de arhiepiscopul Theodore de binecuvântată memorie, iar Cuthbert a fost ales în unanimitate Episcop al Eparhiei de Lindisfarne de către întreaga adunare Deși i s-au trimis mulți soli și scrisori, nu a putut să-și părăsească locul Apoi regele însuși, împreună cu preasfântul primat Trumvin, precum și multe alte persoane din cler și oameni puternici , au navigat spre insulă Toată lumea a îngenuncheat, conjurată de Dumnezeu, a vărsat lacrimi, a implorat, până când el însuși, plângând și el, a fost scos din portul preferat și adus la catedrală Când Cuthbert a ajuns acolo, oricât s-a împotrivit, însă, învins de dorința universală unanimă, a fost nevoit să încline spre adoptarea demnității episcopale Dar hirotonirea nu a avut loc imediat, ci a fost amânată până la sfârșitul iernii În plus, pentru ca cuvintele sale profetice să se împlinească pe deplin, un an mai târziu [Regele] Egfrid a murit de sabia picților, iar fratele său nelegitim, Alfrid, l-a înlocuit pe tron Unul din indicaţiile compoziţiei aristocratice a fraţilor mănăstirilor occidentale, în inclusiv anglo-saxon Teodor de Tars, Arhiepiscop de Canterbury ( - ), trimis în Marea Britanie de Papa Vitalian Adică reprezentanți ai nobilimii spirituale și laice II DONAȚII ȘI TESTAMENTE Cele mai vechi hrisoave (începutul secolului al VII-lea) apar în Anglia ca documente care oficializează acordarea regală de pământuri, veniturile din acestea și diverse feluri de privilegii în favoarea clerului Ulterior, chartele au început să consemneze acte de diferite daruri către persoane seculare, pentru a sigilează tranzacțiile private Scrisorile erau cel mai adesea întocmite la întâlniri (întâlnire locală, uitenagemot, întâlnire a unui cerc restrâns de apropiați ai regelui) și sigilate cu semnăturile "martorilor" Alfred, regele sașilor, acordând pământ lui Æthelstan de atunci ( ) Eu, Alfred, prin harul lui Dumnezeu, Regele Sașilor i-am acordat unui anumit credincios al meu atunci (fideli meo ministro) Æthelstan un pământ într-o curte într-un loc pe care localnicii îl numesc Cyrices turn (Creech in Somersetshire), pentru o taxă plăcută lui, adică pentru de manc si mans intr-un loc numit aet Stoce Și lasă-l să aibă acest pământ și să-l dețină pe tot parcursul vieții, apoi să-l dea cui vrea fie pentru o anumită perioadă, fie în posesie ereditară (aeternam heraditatem) Iar gol, numitul sat va fi liber de orice extorcări (omni mondiali obstaculo) [Salut] cu toate câmpurile, pășunile, pajiștile, lacurile de acumulare, pescuitul, pădurile aferente acestuia cu excepția a trei atribuții: participarea la miliție, construirea de poduri și fortărețe Acordarea de către regele Alfred lui Doody pentru o perioadă de vieți de pământ la Chelworth, c Wiltshire Eu, Alfred, prin harul lui Dumnezeu, Regele anglo-saxonilor, cu acordul venerabililor frați ai Bisericii din Malmesbury, îi acord credincioșilor mei, pe nume Doody, o bucată de pământ Și anume, metri Dau acest teren numit cu condiția să-l am și să-l stăpânesc pe tot parcursul vieții și apoi să-l las [moștenitorilor] a generații, orice vrea La sfârșitul zilelor de generații, să se întoarcă pământul menționat la biserica Sfântului Mântuitor din Malmesbury fără nicio opoziție față de slujbe Terenul menționat mai sus este liber de toate serviciile seculare (secularibus negociis), cu excepția participării la miliție, a construcției de poduri și fortificații ' Mankuz (mancus mancusa) - o monedă de aur emisă de regele Offa al Merciei ( - ) și circulată în secolele VIII - XI atât în Anglia însăși, cât și în afara granițelor ei unitate de greutate pentru aur Acordarea regelui Alfred episcopului Burrick de Rochester de pământ din Suffolk ( ) Îți laud și ced tot pământul meu (totam terram meam) din fortificația (în opptdo) Freckenham din districtul (ip glado) Suffolk și un anumit teren din Uselham ție, credinciosul meu episcop de Rochester Burrick și biserica aflată în veşnică stăpânire Îmi pare rău cu toate mlaștinile, pășunile, câmpurile, lacurile de acumulare și zonele de pescuit aferente acesteia, și cu vânătoarea de păsări, și cu toți oamenii mei, sclavi (servis) și liberi, și cu alte drepturi care se aplică acestui (pământ) Și anume, treisprezece yugeri (jugera) și cincisprezece curți (mense) Doresc și stabilesc ca această acordare a mea către pământul menționat să fie permanent liberă de orice serviciu adus regelui Și pentru ca nimeni să nu o invadeze [limitele], dacă nu este episcop și nu urmașii lui De ce eu, Alfred, prin autoritatea regală și puterea dată mie de Dumnezeu, stabilesc că această distincție a mea este întotdeauna îndeplinită cu fermitate și încredere de către succesorii mei Și nimeni nu are voie să fure, să schimbe sau să reducă această voință a mea și premiul Am făcut acest premiu la sfatul dragului meu Arhiepiscop Plegmund și al preotului Grimbald Acele [persoane] ale căror nume urmează mai jos au fost de acord și au fost martori [scrisorii] la cererea mea și din dragoste pentru mine Acordarea de către regele Alfred deormodului de atunci de teren la Appleford în Bershshire ( - ) Eu, Alfred, regele unghiurilor și sașilor am acordat și cedat unui anume credinciosul meu (fideli) numit Deormod sat de metri numit Appleford în schimbul unui alt teren Acordarea de pământ de către episcopul de Worcester Werfirg regalului thegn Eanwulf ( ) Eu, Werfirth, Episcop de Worcester, cu acordul unanim al comunității Worcester, i-am dat regalului thegn Eanwulf pământul dreptului nostru (juris nostn) pentru mântuirea sufletului meu și pentru plăcere bani (placabili pecunia), pt de mankuzuri din cel mai pur aur; [date] tribunale (tap-sas) Nuthurst [în comitatul Warwickshire] pe durata vieții sale, iar după el însuși [cei morții lui] l-a lăsat să dea moștenire la trei generații După aceea, pământul ar trebui să fie înapoiat [mănăstirea] din Strafford (pe Avon) Yuger - o măsură a suprafeței terenului egală cu , mp Episcopul a considerat că este bine să facă acest lucru, având în vedere [plătirea] unui tribut incalculabil către neamuri în anul în care au fost la Londra Acordarea de către Erdulf de pământ în Ham (Ham, gr Kent) unui anume Wighelm ( ) Eu, Erdulf, am acordat și cedat (dabo ac concedo) prietenului meu Wighelm o anumită bucată de pământ de dreptul meu (juris mei), și anume, su-lung și o bucată (o iocletă) într-un loc numit Ham de către localnicii cu aceeasi libertate pe care mi l-a acordat Alfred, regele saxonilor de vest si al kentezilor de drept (in jus proprium), cu marturia multor credinciosi, fac acest premiu la cererea lui si pentru banii pe care am fost bucuros să primesc de la el Și anume, de mankuz-uri din cel mai pur aur Îi acord cu condiția ca el să-l dețină și să-l aibă în siguranță în posesia ereditară permanentă, iar mai târziu îl las să dea moștenire cui dorește acest pământ liber în toate privințele Withenagemot la Saltwick ( ) Acordați de către Æthelbred, regele Mercienilor, pământ lui Wulfgar de atunci Eu, Æthelred, conducătorul mercianilor, cu acordul episcopilor mei, al ealdormenilor și al tuturor nobililor (optimatum), adunat la o adunare generală (in publico conventu) la Saltwick, am acordat și cedat o anumită cotă al pământului credinciosului meu thegn (ministro) Wulfgar Și anume, curți (manentium) într-un loc numit Walden (Walden) [acordat] pentru ascultarea sa ascultătoare (pro ejus humili obedientia) Lăsați-l să-l dețină în viață și apoi lăsați-l cui dorește în uz ereditar cu toate pajiştile, păşunile, lacurile de acumulare şi canalele aferente Noi prescriem ca acest pământ să fie liber de toate impozitele, cu excepţia unei singure plăţi plătite conform obiceiului bisericesc Acordarea de pământ de către regele Edward lui Witbrord de atunci ( ) Eu, Edward, am acordat o anumită parte [din pământ] din dreptul meu credincioșilor mei, numitul Witbrord pentru supunerea lui credincioasă și ascultarea conștiincioasă, cu consimțământul episcopilor, ealdormen (ducum) și nobililor mei (optimatum) ' Sulung - alocația țăranilor Termenul a fost larg răspândit în Kent A acordat de bunăvoie posesia permanentă (in perpetuam poses-sionem) și o moștenire puternică și durabilă de gospodării, într-un loc pe care locuitorii îl numesc Fobbefunte Lasă-l să aibă acest pământ și să-l dețină cât trăiește, apoi să-l lase cui dorește Acordarea de către Æthelred, ealdorman din Meria, și Æthelflæd, soția sa, privilegii mănăstirii Sf Petru din Worcester ( - ) Eu, ealdorman Æthelred, și Æthelflæd am poruncit bisericii Sf Petru din Worcester și credinciosului meu prieten Werfirth, episcopul, să ridice un burg în Worcester pentru (asigura) siguranța poporului lor Și dorim că jumătate din toate drepturile care ne aparțin ca glafordi, și în piață (ceapstowe), și pe străzi, atât pe teritoriul burgului, cât și în afara lui, au aparținut bisericii Sf Petru și glaford [episcopul ] a bisericii Și fie ca episcopul Werfirth și poporul său să aibă acest premiu de-a lungul vieții și după ei Atunci Æthelred și Æthelflæd declară că transmit acest dar din toată inima lor și cu mărturia regelui Alfred și a tuturor huitanilor care se află pe pământul Mercian Biserica lui Petru, cu excepția [dreptului de a percepe] un șiling [din fiecare] căruță (waegn scilling) și un ban [care se adună din fiecare] pachet (cusătura în așteptare), acestea (rechiziții) trebuie să intre în mâinile regelui, asa cum se obisnuieste in Saltwick Și [din] toate [celelalte plăți]: atât din plata pentru pământ (iand feoh), cât și din amenda pentru luptă (finhte wite), pentru furt (stale), pentru comerț necinstit (woh ceapung), cât și din taxă pentru întreținerea zidurilor orașului (burți wealles sceatinge), iar din [amenda] pentru fiecare faptă răutăcioasă (wonessa) pentru care se datorează o pedeapsă, să se ducă jumătate la glafordul acestei biserici și la biserica Sf Petru, dacă această infracţiune este săvârşită într-un loc stabilit pentru piaţă şi pe drum Dar dacă se face în afara pieței, atunci episcopul să primească totul de pe pământurile sale, așa cum a fost stabilit anterior Acordarea de către regele Ethelberht lui Wullaf din țara Wasngwelle (în Kent) în schimbul pământului în Mersham (Mersham, în Kent) ( ) eu, regele Ethelbert a dat și a cedat credincioșilor mei apoi (ministro) Wullaf o anumită parte din pământul dreptului meu (juris mei), și anume pluguri (aratra) într-un loc numit Wasngwell (Wasngwelle), în schimbul unui alt pământ, și anume (pentru pământ ) în Mersham (Mersaham) Acest pământ menționat mai sus din Wasngwell I, Æthelberht, eliberat pentru totdeauna de toate îndatoririle în favoarea regelui, așa cum a fost [eliberat] înainte acel pământ numit din Mersham Există și marșuri [mlaștini] (manșei) legate de acest pământ la obicei și echitabil, fânul din care foloseam, și anume, Wiwarawic, care aparținea Wii și Leanaham, iar în Febresham, - salină și pășune Vivarawic (Wiwarawic) pentru patru animale (oxnum) cu vite regale Același pământ din Wasngwell se învecinează de multă vreme cu aceste teritorii bine-cunoscute: din vest, țara regală, care (abet) Wighelm și Woollaf are, de la nord, dealul Kuzrik (Cuthrices dum ) , un pustiu (Heregeteland), de la est tinutul Wighelm, de la sud tinutul episcopului pana la Iad (spre Cert) si, mai mult, mori apartinand acestui acelasi tinut, una in Wassingwellan (Wassingwellan), cealalta în Hwitkeldan (Hwiteceldan) Există pășuni [pentru] porci, aceste [pășuni] în limba noastră pe care le numim "denbera"; anume Lamburnanden, Oncesden, Teligden, Stanehtandenn si acea padure numita Sandhyrst, care se intinde pana la Wasngwell Și ce [pământ] este liber, precum și acel complot din Wasngwell acestui Wollaf pe care l-am dat de bunăvoie, acest pământ să fie liber și liber de toate rechizițiile și serviciile regale, și de capturarea hoților și de orice obișnuit greutăți, cu excepția [apariției în] miliție, [participării la] construcția de poduri și ridicarea de fortificații Post-scriptum Această carte de pământ din Wassingwellan, pe care regele Æthelbert a acordat-o (peceau) Wollaf-ului său, [în schimbul] pentru o cantitate egală de pământ în Mersaham Regele a acordat Wullaf și a predat prin charter (gebocade) sulungi de pământ în Wasngwell în schimbul a sulungi de Mersham Și regele a prefăcut (gyde) pământul din Mersham pentru el însuși (el) în pământ popular, când a schimbat aceste pământuri, cu excepția marșurilor și pe lângă salina din Fabresham și pe lângă pădurea care se învecinează cu această saline Testamentul lui Aldorman Alfred ( - ) Îmi las moștenirea (mines erfes) și bockland (mines boclondes) soției mele Verburga și copiilor noștri și anume: în Sonden Stende (Sanderstead) și Seledon (Selesdum, Selsdon) gay-dy , în Westerham - de ghiduri, în Cloppaham (Cloppaham gr , Surrey) - de ghiduri, în Leangafelda (Lingfield) - ghiduri, în Horsley (Horsalaege, Horsley gr Surrey) - ghiduri, în Nettelham Gaida - alocatia obisnuita a unui membru al comunitatii, care putea fi procesata pe parcursul anului cu un plug cu o echipa de lari de boi (Netelamstyde, Nettelhampsted, Gr Surrey) - ghid I, ealdorman (dux) Alfred, părăsesc Verburge și Altryte (Alhthry-the) după moartea mea fiica mea, aceste terenuri cu tot ce ține de ele - vite și culturi și de porci Și ea să dea bisericii Sf Petru două din wergeld-ul meu După moartea lui Verburga, Altruta să obțină fără îndoială pământurile în Sondem (Sanderstead, Sonden) și în Selesdune (Selesdune, Selsdon) și în Lingfield ( Leangafelda, Lingfield) Și dacă copiii ei, atunci lăsați acest pământ să treacă la ei după ea Iar dacă nu sunt copii, ruda cea mai apropiată din partea tatălui să moștenească acest pământ și proprietăți Și dacă se întâmplă ca vreuna dintre rudele mele din partea tatălui să dorească și să poată primi alte pământuri, să fie mulțumit și să cumpere aceste pământuri cu ea la jumătate din preț Cel care moștenește pământul din Clopham, să trimită anual de peni la Diavoli (Ceortes) pentru hrană [călugări și pentru rugăciuni] pentru mântuirea sufletului lui Alfred Wheaton) și ghid în Gatton (Gatatune, Gatton, în comitatul Surrey) și încă de porci Și dacă regele vrea să-i dea o țară populară într-un boxland, atunci lăsați-l să dețină și să-l folosească Dacă nu, atunci lăsați-o [Verburga] să-i dea orice pământ vrea în Horsley și Lingfield Îi las rudei mele Berktsiga ghid bockland în Langfield (Laencan felda, Lingfield, în Kent) și de porci Și ea să trimită de porci la Biserica Hristos pentru a hrăni [călugării] și [pentru rugăciuni] pentru mântuirea sufletului meu și la Diavoli Rudei mele Si-golf după moartea Verburgei las pământul în Nettelham (Nettelhamstead) Și lasă-l pe Sigulf din acest pământ să trimită de bănuți în fiecare an la Christ Church Și oricine moștenește acest pământ după el, să trimită același almssan (elmessan) la Christ Church Îl las pe ruda mea Eadred țara din Fearn lege, Farleigh c Kent, după moartea lui Æthelred [Arhiepiscopul de Canterbury], dacă el [Eadred] merită Și să trimită de chihlimbar (omb[ra]s) de cereale anual din acest pământ la biserica din Rochester După moartea lui Eadred, acest pământ va fi desemnat de netăgăduit în familia maternă a lui Alfred (în Alfredes reht meodren supp), atâta timp cât credința creștină este păstrată în insula engleză Din testamentul regelui Alfred (circa - ) Îmi doresc ca oamenii cărora le-am lăsat moștenire boxlandul meu să nu îl înstrăineze (asyllan) de familia mea după zilele lor Îmi doresc ca după moartea mea [Bockland] să treacă la cea mai apropiată familie a mea Ambergris - o măsură de corpuri libere egală cu bushels părinte, cu excepția cazului în care aceștia [beneficiarii] au copii Atunci voia mea este ca el [bockland] să treacă prin linia masculină la unul dintre [copii] născuți, de îndată ce oricare [din ei] se dovedește demn de [bockpend] lui IV LEGI Din legile regelui Alfred "Adevărul regelui Alfred" a fost compilat în jurul anului pe baza instituțiilor timpurii ale lui Sole, dar în unele cazuri revizuite, Kentish, Mercian și Wessex și a fost prima încercare de a crea o legislație unică pentru toate regatele subordonate casei Wessex Multe norme ale lui Alfred "Pravda" au fost dezvoltate în continuare în legile din Etepstan În primul rând stabilim că ceea ce este cel mai necesar este ca fiecare să țină cu fidelitate jurământul (ath) și promisiunea legitimă (miercuri) , § Dacă cineva este constrâns penal să promită să-și trădeze stăpânul sau să primească ajutor ilegal [dușmanilor săi], să încalce o asemenea promisiune, mai degrabă decât să o împlinească , § Dar dacă cineva se leagă cu o obligație [de a face] ceea ce este legal pentru el și apoi minte [adică, refuză să-și împlinească promisiunea], atunci să-și dea armele și bunurile prietenilor săi pentru a le păstra și să fie închis (carcerpe) în așezământul domnesc timp de de nopți, și acolo va suferi orice i-ar pune episcopul și va lăsa rudele (maegas) să-l hrănească dacă nu se poate întreține singur , § Dar dacă cineva nu are rude și nu se poate întreține, gerefa regală să aibă grijă de el , § Dacă cineva fuge, atunci să fie considerat exilat și să fie excomunicat din toate bisericile lui Hristos [i e nu se va putea refugia în nici una dintre biserici] , § Dacă [victima] nu poate ataca făptuitorul său, să se ducă la ealdorman și să ceară ajutor Dacă [ealdormanul] nu ajută, lasă-l să meargă la rege înainte de a ataca [infractorul său] Din legile regelui Æthelstan ( - ) Că nu ar trebui să facă comerţ în afara portului Decretăm ca nicio tranzacție [în valoare] mai mare de pence (repipda) să nu se facă în afara portului, pentru că comerțul trebuie să fie în [port] cu mărturia unui porteref (portge-refan) sau a unei alte persoane de încredere , sau cu mărturia lui geref la o adunare populară (op folcgemote) Despre baterii de monede Decretăm că ar trebui să existe o monedă în întregul nostru regat și să nu bată nimeni monede în afara portului § În Canterbury [trebuie să fie] minţi: [vângători] - regele, - episcopul, [vângăritor] - stareţul Rochester are [vângători] - regi, - episcopi La Londra - [vânătoare], la Winchester - , la Lyois - , la Hastings - ; unul în Chichester, două în Southampton, în Wareham, în Exeter, în Shaftesbury, unul în fiecare alt burgh Despre cai Nimeni să nu vândă (sylle) un cal peste mare decât dacă vrea să-l facă cadou (gyfan) Dacă cineva lipsește de trei ori de la ședința de judecată (gemot), să plătească [amenda] pentru neascultare față de rege și să fie cu zile înainte de ședința de judecată , § Dacă nu este dispus să facă ceea ce i se cuvine, nici să repare pentru neascultare, atunci toți bătrânii (yldestan) care aparțin acestui burg [adică la adunarea judecătorească a acestui district], vor merge la el și vor lua tot ce are și-l vor pune sub fidejusiuni (setton hine op borh) § Dacă cineva nu vrea să meargă acolo cu tovarășii săi, să plătească (gilde) pentru neascultarea față de rege § Să se proclame la această adunare (gemote) că fiecare să păstreze pacea pe care dorește împăratul să se păstreze și să se abțină de la furt, sub pedeapsa pierderii vieții și bunurilor Pech conform cărții Korsunsky S - În sursele anglo-saxone, acest termen ar putea însemna atât un port maritim sau fluvial, cât și o așezare îndepărtată de mare, fluvial și neassociată cu comerțul peni - o monedă de argint introdusă în Mercia sub Offa și s-a răspândit curând în Kent, Wessex, East Anglia Inițial, banul a fost desemnat ca denanus - denarius pence era șiling IV DIN MOȘTENIREA POETICĂ A ANGLO-SAXONILOR Literatura anglo-saxonă, în special poezia, lovește cu o varietate de intrigi, genuri și stiluri Această secțiune a antologiei include patru lucrări poetice din epoca carolingiană (având rădăcini mai vechi), care, spre deosebire, de exemplu, de poemul despre Beohulf, practic nu au fost implicate în cercetările istoricilor medievali Între timp, conținutul și forma lor permit, într-o oarecare măsură, zeroului să pătrundă în profunzimile gândirii, viziunilor etice, mentalității și, în general, a culturii acestei societăți interesante care făcea parte din lumea carolingiană Versuri gnomice Au supraviețuit două colecții de zicale englezești vechi, expuse în formă poetică - așa-numitele poeme gnomice Cotton și Exeter Dwarfs Ele rezumă observații despre lumea din jurul lor, despre natură, despre scopul omului și diverse lucruri Cele mai multe dintre aceste versete transmit înțelepciune străveche și probabil datează din timpurile păgâne: unele au o urmă distinctă a creștinismului Toate sunt concise, grele formule în care se concentrează înțelepciunea lumească În poezia scandinavă, o tradiție asemănătoare este prezentată în "Edda bătrână" (vezi mai jos) - în poemul "Discursul Înaltului" Interesul cognitiv al gnomului este de netăgăduit, ele deschid vălul asupra celor aspecte cotidiene ale vieţii care nu erau incluse în cercul poeziei epice Piticii din Exeter sunt publicate mai jos Frig - a raci; foc - a mocni; pământ - ar ridica; gheața ar pava marea; iar zăpada de-a lungul malurilor ar salva nepieritoarea verdeață de iarnă; și numai zeul ceresc poate rupe legăturile iernii: frigul se va retrage, vremea va deveni, vara este strălucitoare și sunt valuri pe mare Confuză este calea morților - moartea este o taină veșnică; " frigul se va retrage vara este ușor caldă - Germanii au distins inițial două anotimpuri - iarna și leu Denumirile pentru primăvară și toamnă sunt de o origine mai plăcută și sunt diferite în fiecare limbă germanică urcă-te în foc, sfântă, - să se împlinească testamentul, ultimul cuvânt; glorie mai presus de toate Generozitatea seduce - cu lucruri și inele liderul va cumpăra o mireasă, iar împreună soții să fie generoși cu cadourile; bucuria domnitorului este o luptă, tăierea este distracție, și o soție bună la inimă să fie iubit de toată lumea, nepăsător și ospitalier, păzind secretul și dând bogății, cai și inele, iar ispravnicul să aducă un pahar de spumă celui dintâi la ospăț, printre oamenii din urmaș, th îi va da o cupă aurită soției sale cu o vorbă plină de afecțiune și va fi o stăpână bună și prudentă în casă Un cui este întărit pentru o barcă și o margine de fier pentru un copac scut, iar sotia lui este dorita " soție frizonă Anglo-saxonii aveau obiceiul după Crăciun să ardă o sfințită gloria mai presus de toate - Formularea cea mai concisă a adevărului antic, exprimată într-o formă mai extinsă în multe alte lucrări mier "Învățăturile Celui Înalt" ("Sfânta Edda"), , - ' calități ale unei soții ideale, în consonanță cu tiparele lui "Beowulf" (st - ; următorul; următorul) - și soția lui nu ar vrea să se odihnească în brațele abisului - Aceasta este o imagine de gen în care sună notele lirice, mai ales au adus faimă piticilor din Exeter Frizele sunt menționate și în alte monumente ca marinari experimentați nava la ancora barca ancorată, întâlnește soțul mult așteptat - susținătorul de familie, aduce acasă, îi scoate rochia sărată pentru a se spăla și îi aduce una nouă, pământ - distracție soțului ei, tot ce iubește, are, s dacă numai soția și-ar păstra fidelitatea, nu și-ar rușina soțul: sunt vrednici, dar sunt soții instabile, curioase, care au plecat pe mare la soții altora; un constructor de nave rătăcește pe un ținut străin, iar soția lui își așteaptă iubitul, dinainte marinarul nu poate, deocamdată, să se întoarcă acasă, S doar pentru a rămâne în viață da în căile balenelor nu s-ar odihni în brațele abisului Barcă, bucuria marinarului, bani de la un om bogat, de la suveran - locuinţă va fi pentru constructorul de nave care a sosit de peste mare: vela va fi de folos, cum să mergi la casă pe ape hrănitorul va cumpăra și provizii pentru mâncare: e rău pentru marinar fără mâncare, e frig sub soarele fierbinte, nu se va putea recupera nici măcar în aer liber, iar în curând, înainte de termenul limită, se va odihni, dacă cineva nu-și hrănește carnea, - , Se crede că aceste rânduri sunt o poveste despre un negustor bogat care, după ce s-a stabilit pentru iarnă, își stabilește echipa pe pământurile aparținând regelui În anul întrupării Domnului Pentru a vorbi coerent și pe scurt, dar în ordine strictă, despre devotamentul lui față de Dumnezeu, remarc că din cei mai blândi ani ai tinereții sale, înainte de a se căsători, a avut grijă să-și întărească spiritul în poruncile Domnului, și văzând, pe de o parte, că este dificil să depășești impulsurile trupești în sine și, pe de altă parte, temându-se că, încălcând voința lui Dumnezeu, cineva ar putea atrage mânia Domnului, Alfred a primit foarte des și în secret de la alții s-a trezit în zori cu cântatul cocoșului și s-a retras la biserică să se roage pentru moaștele sfinților, acolo, rămânând mult timp prostrat, s-a rugat milostivirii lui Dumnezeu să-și întărească mintea în slujba Domnului cu vreo boală care ar putea să fie îndurat, dacă această boală nu l-ar face nedemn și incapabil de treburile publice Odată cu repetarea frecventă a unei asemenea rugăciuni, după ceva timp, Dumnezeu l-a înzestrat cu febră Alfred a avut următorii fii și fiice: Ethelf-leda, cea mai mare dintre toate, după Edward (Eadwerd), apoi Ethelgiva, Ethelswita și, în cele din urmă, Ethelverd; pe lângă acestea, toți ceilalți au murit în copilărie, iar Edmund a fost unul dintre cei din urmă Æthelflæd, ajunsă la maturitate, s-a căsătorit cu Ethered, contele mercianilor, Æthelgiva, după ce și-a dedicat copilăria lui Dumnezeu, a făcut jurăminte monahale, a fost sfințită și s-a dedicat slujirii bisericii; Æthelwerds, cel mai tânăr dintre toți, prin inspirație de sus și prin admirabila solicitudine a regelui, a fost dat împreună cu copii nobili din aproape tot regatul și cu mulți alții, chiar ignobili, să studieze științele (tradius est ludis literariae disciplinae) ) sub atenta supraveghere a profesorilor În această școală s-a angajat cu sârguință în a citi cărți scrise în două limbi, în latină și în săsească; lucrat acolo şi ' Merciani - locuitori din Mercia, o regiune istorică din centrul Marii Britanii prin învățarea scrisului, astfel încât elevii, înainte de a fi atins dezvoltarea forțelor materiale necesare exercitării în artele dexterității (humanea artes), și anume, în arta vânătorii și alte ocupații potrivite oamenilor de naștere nobilă , erau deja instruiți și inteligenți în artele științei (în Irberalibus artibus) Edward și Ethelswita au fost crescuți la curtea regală cu cea mai mare grijă pe care le-au arătat-o unchii și bonele lor; Voi spune mai multe, au crescut, dobândind iubire universală prin tandrețe și chiar blândețe de tratare a propriilor lor și a străinilor și încă păstrează supunerea față de tatăl lor Cu alte exerciții potrivite oamenilor de naștere nobilă, ei se deda cu sârguință și cu grijă și în artele științei: cu multă sârguință studiază atât psalmii, cât și cronicile (libros) săsești, în special poeziile săsești (cartina), și citesc neîncetat cărți Alfred și-a iubit episcopii și toți clerul, conții și nobilii, chiar și slujitorii și toți membrii familiei din toată inima; chiar și copiii lor, crescuți în familia regală, i-a iubit nu mai puțin decât pe ai săi, i-a instruit cu bunele moravuri și singuri nu oboseau zi și noapte, îi îmbată, printre altele, cu lectura Dar nimic nu părea să-l consoleze, iar el, rămânând indiferent la toate celelalte eșecuri, domestice și exterioare, zi și noapte se plângea lui Dumnezeu și tuturor celor ce îi erau mai ales apropiați și ofta din greu, întristându-se că Domnul atotputernic l-a lăsat în necunoașterea Sfintelor Scripturi și științe (divinae sapientiae et liberalium artium) În această privință, Alfred poate fi comparat cu Solomon, care, disprețuind gloria și bogăția acestei lumi, i-a cerut lui Dumnezeu înțelepciune Dumnezeu i-a trezit și spiritul lui Alfred nu din afară, ci din interior În anul întrupării Domnului Inițial, l-a numit stareț pe Ioan, preot și călugăr din familia vechilor sași (Ealdsaxonum); apoi a recrutat preoți și diaconi de peste mări, dar încă nu în număr atât de dori, și de aceea a invitat și pe foarte mulți dintre gali, dintre care a poruncit ca copiii să fie predați în acea mănăstire [Athelney] și, ulterior, îmbrăcați în monahism halate Am văzut acolo chiar un tânăr în haine monahale, crescut dintre păgâni, și nu era cel mai mic dintre ei A treia parte [din cele patru, în care s-a împărțit jumătate din venitul regelui] a mers la școală, pe care el, cu multă sârguință, a format-o din nobilii propriului popor În cele din urmă, a patra parte - către cele mai apropiate mănăstiri din toată Saxonia [i e în Anglia] și Mercia și, uneori, asupra bisericilor și a slujitorilor lui Dumnezeu care au locuit în ele, în Marea Britanie [adică Țara Galilor] și Cornwall, Galia, Armorica, Northumberland și, uneori, chiar și în Irlanda, în timp ce observăm coada Dacă s-a întâmplat să observe ceva neadevăr în alte sentințe [judiciare], el, fie chemându-i pe judecători în sine, fie prin alți oameni de încredere a întrebat cu blândețe de ce au judecat greșit pe bună dreptate, fie din ignoranță, fie din lipsă de bunăvoință, și anume, din parțialitate, fie din frică, fie din ură, fie, în cele din urmă, din interes propriu În sfârșit, dacă acei judecători mărturisesc că au judecat așa și nu altfel, pentru că nu au dobândit cele mai bune cunoștințe în cazul lor, atunci regele, reproșându-le foarte moderat și blând pentru nebunia și ignoranța lor, le-a spus: "Eu sunt foarte surprins de curajul tău, când tu, după ce ai primit de la Dumnezeu și de la mine un loc și o diplomă, care se acordă doar oamenilor educați, ai neglijat educația și lucrările științifice Prin urmare, trebuie fie să renunți imediat la locurile tale asociate cu puterea, fie să te angajezi cu mare diligență în științe pentru a dobândi înțelepciune - aceasta este voința mea Înspăimântați de asemenea amenințări, conții și ceilalți șefi s-au îndreptat cu toată puterea spre studiul științei adevărului, astfel încât, spre cea mai mare surprindere, conții, șefii și miniștrii, aproape toți analfabeti din copilărie, s-au apucat de științe Preferă să se angajeze cu sârguință într-o afacere neobișnuită decât să renunțe la puterea șefului Dacă cineva, din cauza bătrâneții sau din cauza maturității minții sale, nu a putut face față studiilor științifice, atunci și-a luat un fiu, dacă a avut, sau un fel de rudă, iar dacă acest lucru nu s-a întâmplat, atunci slobozitul sau sclav și, după ce-și învățase dinainte cititul, a ordonat să-și citească cărțile săsești și ziua și noaptea, de îndată ce va avea timp liber pentru asta Ei au simpatizat, oftând din greu că în tinerețe nu s-au dedat la astfel de munci și i-au considerat fericiți pe tinerii din vremea lor care puteau studia cu atâta succes științe (artes liberales) Ei se priveau ca pe niște nenorociți care nu fuseseră învățați în tinerețe și care, în ciuda tuturor dorinței lor zelose, nu puteau învăța la bătrânețe Pech conform cărții: Stasyulevich S , - , , - Razael al cincilea DIN ISTORIA TIMPURIE A EUROPEI DE NORD - Cântec despre Riga - Din opera lui Rimbert "Viața Sf Ansgar" Din istoria timpurie a țărilor nordice Scandinavii erau strâns legați de statul franc prin granițe comune, aveau relații comerciale și politice constante cu alte țări mai dezvoltate din Occidentul european și au luat multe din cultura carolingiană, în primul rând creștinism Dar fiind la "periferia" Societatea vest-europeană din epoca carolingiană, s-au dezvoltat relativ lent, cu păstrarea pe termen lung a trăsăturilor sociale arhaice Informațiile scrise despre istoria țărilor scandinave, provenite din mediul lor, până la sfârșitul mileniului I sunt de natură aproape exclusiv literară: acestea sunt mituri, legende și alte opere de folclor, adesea cu prototipuri și origini străvechi Un loc important în cercul izvoarelor este ocupată şi descrierile literare ce aparţin autorilor străini Cântec despre Riga "Cântecul (sau Legenda) despre Riga" este una dintre vechile legende germanice incluse în colecția de epopee nordică veche - "The Elder Edda" Acest tip de legendă, care era de obicei cântat sau recitat pe muzică de către poeți - scalzi, era de obicei numit "cântec" Prima înregistrare a cântecelor Elder Edda a fost făcută nu mai devreme de sfârșitul secolului al XII-lea, dar acestea au fost compuse deja în secolul al IX-lea, iar motivele lor sunt mai arhaice, sunt înrădăcinate în cultura vechilor germani din secolul al VI-lea - secolele al VIII-lea "I Esența despre Riga" nu a fost păstrată în întregime, sfârșitul său, poate că alte locuri (au fost indicate prin puncte) s-au pierdut Această lucrare se remarcă prin cel mai bogat conținut cultural și istoric, nu numai că recreează stratificarea socială caracteristică societății târzii preclase, conturează viața diferitelor grupuri de populație, dar vorbește despre "strămoșii lor", oferă o explicație mitologică a originii grupurilor sociale și juridice, afirmă originea divină și proprietățile deosebite ale persoanei regelui Sagele antice spun că unul dintre Ases* a mers odată pe malul mării și a venit într-o locuință și s-a numit [acolo] Rig Următoarea melodie este despre asta: Ases - zei în Scandinavia antică În acest caz, cel mai probabil vorbim despre zeul suprem Udine Numele Rig este un cuvânt celtic care înseamnă "rege" În ortografia celtică este Rigfi, în scandinavă este Rigr În vremuri străvechi, un As demn, înțelept și bătrân a mers pe drumul verde - Valiant Rig, un mers neobosit Multă vreme a mers în mijlocul drumului; A ajuns, la locuință, cu ușile deschise A intrat în casă A fost un foc în vatră Cei doi soți stăteau acolo unul lângă altul, Străbunicul cu străbunica în haine străvechi Rătăcitorul gazdelor a învățat mintea-rațiune Rig, în mijlocul locuinței stătea, Stânga și dreapta erau soții Străbunica le-a adus pâine la cină, Cu crustă groasă, aspră, cu pleava; Am primit o gustare pentru un prieten mai târziu, A adus la masă un castron cu tocană Rătăcitorul gazdelor a învățat mintea-rațiune Curând se ridică; toți s-au dus să se odihnească Rig în mijloc s-a întins pe un pat; În dreapta și în stânga, soții se întind A stat cu ei trei zile și trei nopți; Apoi a pornit din nou pe drum Zi de zi, au trecut nouă luni Atunci s-a născut fiul străbunicii - Cu părul negru și cu pielea galbenă ; A fost irigat cu apă după obicei, Părinții și-au numit fiul Trell Pielea era încrețită de pe brațe, picioarele înțepenite, articulațiile în noduri; Era aplecat, cu chipul urat, Cu degetele aspre, cu tocuri groase Vorbim despre strămoșii sociali ai moșiilor Străbunicul și Străbunica, Bunicul și Bunica, Tatăl și Mama Părul negru și pielea galbenă - semne de origine non-germană - erau trăsături distinctive comune ale sclavilor, adică prizonierii de război capturați în războiul cu popoarele negermane vecine În cea mai mare parte, evident, finlandezi Threl - sclav A început să crească, era sănătos și puternic; A câștigat putere și a lucrat prin casă A început să țese și să lege mături, a cărat lemn mort în casă toată ziua Odată a venit la ei o fată rătăcitoare - Toate picioarele bronzate, cu cicatrici, Cu nasul turtit; Tyr era numele ei În casă stătea o fată rătăcitoare Lângă ea stătea fiul proprietarului Am stat de vorbă pe cale amiabilă, ne-am plăcut; Au început să doarmă împreună Și luni au trecut Copii s-au născut în Threl și Tyr, fiii lor au fost Fyusnir și Greymir, Kyfsir și Faelnir, Klyggi și Klurr, Digradaldi, Gosvir, Drumbr și Drotr, Leggyaldi, Lutr Toate câmpurile au fost fertilizate, au păzit caprele, au construit un gard, au adunat turbă, au crescut porci Fiicele lor se numeau Drumba și Kumba, Ocquincalfa și Arennefya, Isya și Ambett și Eikentyasna, Totrugyfya și Thronubeina : De aici a venit toată clasa de sclavi Apoi Rig a mers pe drumul larg A ajuns la locuință cu ușile deschise; A intrat în casă; era un foc în vatră; Bunica și bunicul erau proprietarii casei Proprietarii erau ocupați cu afaceri Bunicul însuși a lucrat la războaie: - Bucle pe frunte, barba e toata pieptanata; Tir - sclav, sclav Nu a fost stabilită o traducere exactă pentru fiecare dintre numele fiilor lui Threl Ei, individual, nu au o semnificație specială Este important doar să rețineți că toate sunt legate cumva de semnele clasei sclavilor: "Swarty" (Gosvir), "Bent" (Lutr), "Hlevnik" (Fyusnir) , etc Evident, că vizita primului cuplu de soți de către Riga a marcat începutul existenței sclavilor Numele de fiice sunt similare ca semnificație cu numele de fii, ele indică și clasa de sclavi "Servitorul" (Ambett), "Îmbrăcat în zdrențe" (Totru-gifya), "Stump" (Drumba) etc Rochie fara pliuri; iar cufărul era în colţ ' Bunica cu cârlig stătea, muncea; A tors cu dibăcie in pentru haine - Panglică deasupra frunții, pieptul este bine legat, Gâtul într-o eșarfă, erau catarame pe umeri * Rătăcitorul gazdelor a învățat mintea să raționeze Rig stătea în mijlocul locuinței, soții erau așezați în stânga și în dreapta Bunica le-a adus pâine la cină, Moale și curată, suflată prin sită A pus multe feluri de mâncare pe masă; Cel mai bun fel de mâncare de acolo a fost carnea de vițel Rătăcitorul gazdelor a învățat mintea-rațiune Curând se ridică; toată lumea s-a dus să se odihnească Rig în mijloc s-a întins pe un pat; În dreapta și în stânga, soții se întind A stat cu ei o zi și trei nopți; Apoi a plecat din nou pe drum Zi de zi, au trecut nouă luni Fiul i s-a născut lui Babka; apă A fost stropit, numit Karl *, înfăşat; Rus era el, rosu' , cu ochi vioi A început să crească, era sănătos și puternic A făcut pluguri, a înhămat boi, A înălțat clădiri și tarabe încăpătoare, A arat câmpul și a zdrobit căruțele Mireasa Karlei a fost adusă în curte, În rochie din blană, cu chei la brâu, În voal de căsătorie, se numea Snor "O rochie fără pliuri" - adică un piept bine croit și bine croit în colț indică prosperitate Catarame - broșe cu care scandinavii își fixau pe piept o mantie, curele și alte detalii de îmbrăcăminte Karl - numele antic al unui fermier nenăscut liber Plebeule, omule "Roșu" - literal (nu în loc de "Frumoasă") înseamnă roșcat culoarea pielii aspră, pielea deteriorată s Stăpâna casei purta cheile la brâu Snor - "noră" (Căsătoria a fost încheiată Au fost prezentate inele] Împreună, soții și-au început curtea Copiii s-au născut din soți prietenoși Fiii Galr, Drengr și Goldr au fost numiți Teng Smidr și Braid, Bundinnskaggi și Bondi Bui și Body, Brattskaggr și Saggr\ Fiicele lui Karl și Snor erau numite, Snot, Brodr și Swanni, Svarri și Sprakki, Flyod, Sprund și Vif, Fema și Ristill De aici au venit fermierii liberi Apoi Rig a mers pe drumul larg Ajuns la conacele cu uși la amiază Descuiat; inelul era în uşă Intră în casă; podeaua era acoperită cu paie Mama și tatăl stăteau acolo, privindu-se cu afecțiune unul în ochi Pentru soțul ei, o cordă puternică a arcului de Nil, săgeți ascuțite, a decorat arcul cu sculpturi Mama a zâmbit, admirându-se, rochia ei, și-a îndreptat mânecile, O curea, un bandaj, - cu un monist la gât În haine lungi cu modele albastre [Sprâncenele sunt strălucitoare, sânii sunt mai deschisi Gâtul mai alb decât zăpada rece] Rătăcitorul gazdelor a învățat mintea, Rig stătea în mijlocul locuinței, În stânga și în dreapta, soții s-au așezat, Mama a scos fata de masa cu pete, A acoperit masa cu o carpa subtire * Karl, prezintă-te ca o moșie liberă a fermierilor, se căsătorește după obiceiurile populare germane, cu respectarea unor rituri consacrate binecunoscute - care nu puteau avea, în raport cu Threl, triburile de sclavi erau în mod firesc excluși din raporturile juridice germane ' Numele fiilor sunt din nou direct legate de moșia pe care o reprezintă Bui - "Eempedelian" "plugarul" Bondi - de asemenea Smidr - angajat în meșteșuguri ETC Numele fiicelor sunt parțial denumirile obișnuite ale soției și amantei: Flyod - "Amanta" Snot - de asemenea, Vif - o femeie etc Numele lor fac parte din epitetele care indică clasa independentă a lui Swanni - "Mândru" Spaakki - "Mândră" Sprund - "Mândru", etc În casa bogată a unui om nobil, stăpâna nu era nevoită să muncească tot timpul; are timp liber să se admire pe ea însăși și ținuta ei După clătite a adus plat - Alb, grâu, pune-le pe masă Se mai serveau bucate pline, placate cu argint Placat cu argint, - toata masa era umpluta cu - Carne si untura, si pasare prajita; Bolurile cu vin de argint ardeau toate Au băut, au vorbit; ora este târziu Rătăcitorul gazdelor a învățat mintea-rațiune Curând se ridică; toți s-au dus să se odihnească Rig s-a întins pe un pat în mijloc, soții s-au întins în dreapta și în stânga A stat cu ei trei zile și trei nopți; Apoi a plecat din nou pe drum Zi de zi, au trecut nouă luni Mama a născut; și-a înfășurat fiul în mătase; A fost stropit cu apă, a fost numit Jarl Era alb la față și deschis la păr; Ochii șarpelui scânteiau ca un fulger A început să crească într-o sală spațioasă A învățat să țină un scut și o suliță, Îndoiți arcuri, legați corzile de ele, pregătiți săgeți și aruncați sulițe, Înoată în valuri și mânuiește cu o sabie Rig a venit la el din pădurea verde, Am vorbit cu el, l-am învățat rune; Recunoașterea fiului său, numit Rig cu propriul nume, i-a dat pământuri ereditare, pământuri ereditare, o cameră veche S-a întors călare prin pădure în jurul întunericului Ajuns, pe stâncile înghețate, acasă } [A ridicat sabia, a condus calul El a condus ceartă și a însângerat câmpurile; I-a ucis pe cei curajoși și și-a procurat pământ ] A dobândit optsprezece gospodării Jarl - un conducător nobil, mai târziu uneori - un guvernator regal, mai târziu - Epitetul folosit într-un sens lăudabil este ochi strălucitori, inteligenți Dărui cu generozitate comorile viclene - Cai repezi, haine scumpe; Am semănat aur, mi-am împărțit încheieturile A trimis chibritori cu apă scumpă; Ambasadorii săi au ajuns curând la Gersir Fiica lui alb, cu degete subțiri, zvelt, deștept, se numea Erta A adus o femeie cu fața albă la Yarl din curte, În ținută de nuntă, iar căsătoria a fost sărbătorită Soții locuiau în conace luminoase; Au trăit fericiți și s-au născut copii Cel mai mare era Bur, iar al doilea se numea Barn, Adal și Yod, Morg și Arfi - frații lor; Ntsdyungr și Sonr, Nidr, Ssynn și Kundr Conr era cel mai tânăr Toată lumea a învățat curând să joace tavlei cu dexteritate Fiii lui Jarl au crescut Tinerii au început să facă scuturi și să ocolească caii Aruncă sulițe și fă arme Cel mai tânăr, Konr, era și el priceput în rune - Rune cunoscute profetice, cu putere eternă; El putea proteja în bătălia soților, Sabia ar putea toci și potoli marea Putea să dezlege dialectul păsării, Flacăra și apa și durerea de a vorbi Avea puterea a opt oameni Jarl Rig a concurat cu el în înțelepciunea runelor, iar tatăl și mentorul său a fost motivat: Konr a primit de la profesorul său dreptul de a fi numit Rig și de a păstra runele Conr a trecut odată prin mlaștină și pădure; A prins păsări, a coborât coarda arcului Din ramura unei ciobi ea a strigat vânătorului: "Tânăre Konr, de ce prinzi păsări aici? Numele copiilor lui Jarl nu conțin nimic caracteristic, cu excepția numelui fiului cel mai mic - Konr Autoarea, se pare, se leagă deja de numele ei și de epitetul "tânăr" atașat de el - tendința sa principală, care caracterizează în el purtător al puterii regale: "sud ♦ ungr - rege rege "Ar fi mai bine să conduci cai, dS [Grăbește-te pe drum] și distruge inamicul "Danra și Dapra sunt posesiuni bogate, pământurile lor sunt mai bune decât moștenirile tale; Ei stăpânesc cu pricepere corăbiile, În luptă sunt curajoși Expert în arme " Pech conform cărţii: Edda Vezi și: Elder Edda , pp - Din opera lui Rimbert "Viața Sf Ansgar" Sfântul Ansgar ( - ) este cunoscut în literatura istorică drept "apostolul Nordului" Și deși această definiție nu este în totalitate corectă, în toate condițiile, misiunea sa a fost unul dintre cele mai izbitoare episoade ale lungului, de la mijlocul secolului al IX-lea până la mijlocul secolului al XII-lea, proces de creștinizare a popoarelor din nordul Europei Ansgar a predat apoi la Mănăstirea New Corvey (Westfalia) În numele papei, Ansgar face călătorii către popoare păgâne până acum - în viitoarea Danemarca ( - / ) și Suedia ( - ), unde stabilește misiuni creștine Din , el este șeful nou-înființatei Arhiepiscopii Hamburg și în curând devine legat papal în țările din Nord Ca urmare a activităților sale, ia naștere o arhiepiscopie unită Hamburg-Lremen În sau , pleacă din nou într-o călătorie misionară în Suedia: tronul papal acordă importanță includerii popoarelor și țărilor din nordul Europei în sfera lumea catolică și influența ei La scurt timp după moartea lui Ansgar, canonizat ulterior de discipolul și succesorul său pe tronul arhiepiscopal, Rimbert a scris "Viața Sfântului Ansgar" ("Vita sancti Anskarii a Rimberto et alto discipulo Anskarii conscripta": se presupune că co- autorul a fost Vitmar, care l-a însoțit pe Ansgar în prima sa călătorie în Birka) Această narațiune luminoasă, expresivă, puțin cunoscută de istoricii ruși, conține o mulțime de informații despre suedezi (viitorii suedezi) din epoca carolingiană Cu toată puterea inimii [noastre] și a spiritului, lăudăm și mulțumim dreptății și harului Celui care ne-a permis, măcar pentru o vreme, să fim sub autoritatea unui astfel de protector De asemenea, vă mulțumim pentru faptele mărețe ale călăuzirii voastre caritabile și pentru evlavia voastră sfântă Adică Ansgar [al tău], căci (numai) ca urmare a faptei tale bune și a permisiunii tale, am obținut o astfel de oldă Dacă cineva dorește să-i urmeze exemplul, el va primi, într-o oarecare măsură, comuniune cu cerul de pe pământ Dacă cineva acceptă învățătura lui, va putea merge pe calea unui slujitor credincios al lui Dumnezeu fără să rătăcească Dacă cineva îi ține seama de instrucțiunile, va învăța să se ferească de capcanele inamicului Așadar, ne-am hotărât să notăm în scris amintirile acestui sfânt părinte: atât felul în care a trăit printre noi, cât și ceea ce se știe despre noi, ni s-a părut necesar să transmitem într-o scrisoare pentru voi, veneraților, pentru ca atât voi, cât și noi lăudați milostivirea dumnezeiască, revelată printr-un om sfânt, și ca sfânta lui evlavie să fie un exemplu vrednic pentru cei ce vor să-l imite S-a întâmplat ca în acest moment amintitul împărat Ludovic să primească trimiși de la Sveoni Între alte sarcini care făceau parte din ambasada lor, ei au adus în atenția milosului Cezar că printre oamenii lor sunt mulți care doresc să accepte credința creștină și inima regelui lor El este deja înclinat să permită preoților Domnului să intre în țară Ambasadorii au încercat să se mulțumească cu Ludovic, pentru ca acesta să numească predicatori demni pentru tribul lor Cuviosul împărat s-a bucurat foarte mult când a auzit o asemenea cerere și a început să caute o persoană care să poată fi trimisă în acele părți și care să se angajeze să afle dacă [Sveonii] sunt gata să accepte credința, așa cum pretindeau trimișii , și pentru a iniția cinstirea lui Hristos [în Sveonia] Prea Senină împăratul s-a sfătuit cu amintitul stareț , dacă ar putea, întâmplător, să găsească printre călugării săi pe cineva care ar dori să meargă pe aceste meleaguri în numele lui Hristos, sau cel puțin [ trimite acolo] pe cel care locuieşte acum cu Harald Deci misiunea i-a revenit lui Ansgar, slujitorul lui Dumnezeu, care a locuit cu Harald Acesta este diavolul sau Împăratul franc Ludovic cel Cuvios Pentru a desemna titlul imperial, Rimbert folosește termenii "Cezar", "imperator", "princeps" și "tech" cu aproximativ aceeași frecvență Vale (lat - Walae, germană - Vale), care a fost în - Starețul Mănăstirii Veche Corvey Există un fel de greșeală, deoarece Ansgar nu aparținea Mănăstirii Vechi, ci Manastirii Noi Corvey În Heriold original, Regele Harald menționat aici, sub patronajul căruia Ansgarius a predicat în Danemarca, este cunoscut pentru faptul că, după ce a cucerit mai întâi Iutlanda într-o luptă intestină, apoi, așa cum este descris în capitolul al vieții sale, a fost forțat să fugă la împăratul franc, iar în a recunoscut dependența vasală față de acesta din urmă În , Schleswig era sub stăpânirea lui Harald, iar el însuși era deja botezat (ceea ce este menționat și în capitolul al vieții sale) n Așadar, după ce au depășit mai întâi un drum lung pe jos și apoi pe corăbii care au traversat marea care despărțea Sveonia, ei cu mari dificultăți au ajuns în cele din urmă la orașul-port al regatului local numit Birka , unde au fost primiți cu cordialitate de regele Sveonilor Bjorn şi-a informat solii, pentru care au venit După ce a aflat despre scopul sosirii lor și s-a consultat cu credincioșii săi cu privire la această chestiune, Bjorn, cu acordul și aprobarea generală, a permis lui Ansgar și tovarășilor săi să rămână la Birka pentru a predica Evanghelia, astfel încât toți cei care doresc să se poată converti liber la creștinism Atunci slujitorii lui Dumnezeu, bucurându-se în inimile lor și văzând că au realizat cu succes ceea ce își doreau, au început să propovăduiască cuvântul harului celor care se aflau în Birka Și au fost mulți care au favorizat misiunea care venise și au ascultat de bunăvoie învățăturile Domnului Au fost și numeroși captivi creștini care s-au bucurat că în sfârșit vor putea să se împărtășească din sfintele taine Și s-a dovedit că totul a fost exact așa cum i-au spus ambasadorii celui mai ilustru Cezar Mulţi în Birka au fost botezaţi, printre ei şi prefectul al acestui oraş, mult iubit de Bjorn, şi în acelaşi timp cancelaria regală Herigary , care era foarte ferm în adevărata credinţă Herigarius poseda diverse virtuți și există multe dovezi clare ale credinței sale de nezdruncinat, pe care le vom expune în următoarea narațiune Ansgar, Vitmar și tovarășii lor Al -lea capitol al vieții descrie modul în care misiunea a fost jefuită de vikingi, totuși Ansgar a decis să-și continue călătoria în Suedia Portus Vigsa - o formă latinizată a toponimului V)tsgkts ("Insula Mesteacănului") În tradiția domestică, care provine din "Viața Sf Ansgaria", se obișnuiește să se folosească mai degrabă forma latinizată, decât scandinavă corectă a acestui toponim Orașul-port Birka (înființat în jurul anului , distrus până la pământ în jurul anului ), situat pe lacul Mälaren, a fost unul dintre cele mai mari centre a comerțului de tranzit în Marea Baltică în timpul epocii vikingilor În originalul Veg Acest rege este identificat cu B)tsgp la Haugi, menționat în Hervararsagan islandez ("Saga lui Hervor"), Prima călătorie a lui Ansgar în Suedia a avut loc fie în toamna lui fie în primăvara lui Inițial cum fidelibus suis Termenul "credincios" se referă la războinicii regelui vasalilor săi direcți Sclavi captivi capturați în urma raidurilor piraților - un fenomen foarte des întâlnit în Scandinavia, cel puțin până în prima jumătate a secolului al XII-lea Misionarii creștini au răscumpărat uneori captivii creștini Prefectul Rimbert folosește un termen care în ținuturile germanice desemna un vogt, adică un guvernator regal într-un oraș Gancellarius, în ţinuturile germane îi corespundea aproximativ cancelarului (şeful cancelariei şi arhivei regale) Henganus original Forma germanică corectă este Hendeig Heredium După sfințirea mai sus descrisă a domnului și părintelui nostru, preasfințitul nostru Ansgar, discutând între ei misiunea care i-a fost încredințată , Ebon și Ansgar au considerat că trebuie să găsească un ajutor care să ia gradul de Episcop al Sveons, pentru că în această regiune foarte îndepărtată era o prezență permanentă ca episcop de Ansgar, acum nu putea îndeplini singur două numiri deodată Deci, conform voinței împăratului, venerabilul Ebon a ales pentru o astfel de lucrare pe una dintre rudele sale pe nume Gautbert, care, ridicată la demnitate episcopală, a fost trimis pe ținuturile Sveonilor Ebon i-a furnizat din belșug toate mijloacele necesare închinării pentru a acoperi cheltuielile necesare, atât din ceea ce avea el însuși, cât și din cele dăruite de împărat Ebon l-a numit pe Gauthbert ca legat în tribul Sveonilor, ca și cum în locul lui însuși - pentru că la început el a fost cel care i s-a încredințat această misiune de predicare În urma acesteia, cel mai strălucitor august, la sfatul venerabilului primat Ebon, a predat lui Gautbert mănăstirea construită la Velnau ca refugiu care să servească drept fortăreață de încredere în slujba încredințată lui Gautbert Și așa zisul Gauthbert, pe care aposcolicii, după inițiere, l-au numit Simon, a ajuns în Sueonia, unde a fost primit cu onoruri de către rege și popor Cu aprobarea și consimțământul universal, el a început construirea bisericii și predicarea deschisă a Evangheliei Și bucuria mântuirii a venit la creștinii care locuiesc acolo și din zi în zi numărul celor care credeau creștea Incitați de diavol, Sveonii au aprins de furie sălbatică și au început să-l persecute cu perfid pe amintitul episcop Guthbertn După ce au fost de acord, unii dintre Sveoni au pătruns în casa în care se afla episcopul pentru a-l jefui și acolo l-au spart pe nepotul lui Gauthbert, Nythard, care - credem noi - a devenit un martir care a murit din cauza În capitolul În sau , Ansgar a fost numit arhiepiscop de Hamburg și legat papal "pentru sveoni și danezi, precum și pentru gloriile și alte popoare din țările nordice" Ebon (Ebo), care a devenit arhiepiscop de Reims în , a fost de origine umilă, dar a fost crescut împreună cu Ludovic cel Cuvios, ceea ce l-a făcut prieten cu împăratul În anii , Ebon a făcut mai multe călătorii în Danemarca pentru misionar scopuri și chiar a primit o binecuvântare papală la Roma și un mandat de a predica în Scandinavia Participarea activă la lupta politică din cadrul Imperiului franc și devenind un oponent al împăratului Ebon și-a pierdut piciorul de arhiepiscop și a fost forțat să petreacă câțiva ani în închisoare A murit în Adică Arhiepiscopul Hamburgului și Episcopul Suedezilor În original, Gauzbert este peste tot, dar Gautbert are dreptate Original Welanao Corect Welnau Acum Munsterdorf pe brațul Elba Styhr De regulă, acest termen a fost folosit în relație cu papa "apostolicus" - "mic apostol", adică "adjunct al apostolului" Aici, evident, se referă la ierarhii bisericești Ebon și Ansgarius ura pentru numele de creștin Sveonii l-au legat pe episcop însuși și pe cei care erau cu el și, după ce au jefuit tot ce puteau, i-au alungat din hotarele lor cu ocară și dezonoare Acest lucru s-a întâmplat, însă, nu la porunca regelui, ci doar ca urmare a unei conspirații populare a Dar, prin marele har al lui Dumnezeu, niciunul dintre cei care au participat la această lucrare nu a rămas nepedepsit și, în curând, fiecare dintre ei a suferit propria sa pedeapsă specială Putem spune despre mulți, însă, pentru a nu deranja cititorul, vom menționa doar un singur conspirator, pentru ca nenorocirile care l-au lovit să-și facă o idee despre cum au fost pedepsiți ceilalți Era un om nobil în acel ținut Fiul său, împreună cu alții, a participat la conspirație și a târât ceea ce a reușit să smulgă din pradă în casa tatălui său De atunci, proprietatea acestui soț a început să se topească, iar efectivele și familia lui au pierit Fiul său a murit, ucis de pedeapsa lui Dumnezeu, iar după scurt timp, soția sa a murit împreună cu un alt fiu și o fiică Așa că, după ce a pierdut tot ce avea, cu excepția unui fiu mic, mânia nefericită a zeilor s-a îngrozit și odată a crezut că îndura toate aceste necazuri pentru că a blestemat unuia dintre cerești Apoi, după obiceiul locului, acest om s-a dus la un oarecare vrăjitor, cerându-i să tragă la sorți și să afle căreia dintre zei îi adusese mânia și, de asemenea, să spună cum să-i placă acestui Dumnezeu După ce s-a împlinit cele spuse, după obicei, vrăjitorul a răspuns că toți zeii lor favorizează acest soț și numai Dumnezeul creștinilor îi este ostil în toate felurile posibile "Hristos te consideră neevlavios", a spus vrăjitorul - Pentru că ascunzi binele slujitorilor lui în casa ta, iar nenorocirile au căzut asupra ta Și nu se vor sfârși până nu va fi în casa ta " Auzind acestea, nefericitul s-a agitat și a început să se gândească la ce fel de bine ar putea fi, până și-a amintit cum fiul său a adus acasă o carte care fusese furată de la episcop Așa că, cuprins de o frică groaznică și nu a știut la tot ce să faci cu această carte*, căci în Sueonia nu erau preoţi, el însă nu îndrăznea să o ţină mai mult cu el şi - de îndată ce a primit sfatul vrăjitorului - a prezentat cărţile la el ochii oamenilor care erau în cetate * , descriindu-le ceea ce i s-a întâmplat După ce toți au spus că nu știu ce să-l sfătuiască în această chestiune, dar ei înșiși le era foarte frică să ia această carte și să o păstreze în casa lor, soțul ' "Nobilul soț" se teme că, aruncând cartea - un obiect, în mintea lui, sacru - va atrage și mai multă mânie a zeității S D Kovalevsky traduce greșit cuvântul vilă folosit aici ca sat (vezi: Kovalevsky S D Formarea unei societăți de clasă și a unui stat în Suedia M ) Este clar că vorbim despre Birka ca semnificația unui conac, a unui sat, un conac acesta - de vreme ce era îngrozit de nevoia de a-l păstra mai mult - a legat un eseu evlavios de un fel de gard, declarând că cine dorește poate ridica o carte de acolo - prin aceasta i-a dat lui Iisus Hristos satisfacția dorită pentru o faptă criminală Această carte a fost luată ulterior de un creștin, din gura căruia știm tot ce este descris Acesta din urmă se distingea prin mare credință și evlavie: locuind cu noi , a învățat chiar să citească psalmii din memorie fără carte În mod asemănător - unii prin moarte, alții prin infecție, alții prin pierderea binelui - au fost pedepsiți pentru faptele lor rele și restul conspiratorilor, astfel încât a devenit clar: pentru că plănuiau să scoată dezonoarea și să jefuiască preot al Domnului și al poporului Său, a căzut asupra lor pedeapsa aspră a Domnului nostru Iisus Hristos După aceste evenimente nu au mai existat preoţi în regiune timp de aproape şapte ani regiunea unui pustnic pe nume Ardgariy , pedepsindu-l să acţioneze de concert cu Kherigariy Așadar, când Ardgarius a ajuns în Sueonia, a fost primit cu amabilitate de Herigarius și creștinii care se aflau în TfM, le-au făcut mare bucurie prin sosirea sa Și au început, așa cum au hotărât, să caute cu evlavie profit pentru Domnul și cu sufletul bucuros au păzit obiceiul creștin Și niciunul dintre necredincioși nu a îndrăznit să se opună propovăduirii lor, căci cu sufletele tremurânde toți își aminteau cum au fost pedepsiți cei care (mai devreme) alungaseră pe slujitorii lui Dumnezeu din această țară La sugestia amintitei Herigaria și în conformitate cu dorința și permisiunea regelui care domnea atunci , sacramentele lui Dumnezeu au început să fie administrate deschis Deci, cuviosul soț Herigarius, când în Sueonia nu existau clerici, a îndurat multe jigniri de la necredincioși, totuși, prin exprimarea harului lui Dumnezeu, la cererea lui, dovada adevăratei credințe s-a manifestat prin semnele cerului de la ei , așa cum am promis, vom aminti aici câteva pentru a arăta statornicia neclintită a credinței sale Odată a fost prezent la o întâlnire care a avut loc într-o poiană, într-un loc rezervat conversației Și când, printre alte discursuri, ei (Sveonii) au început să-și laude zeii, ca urmare a căror favoare le-au fost oferite multe daha și, în diferite cuvinte, să-i reproșeze faptul că el singur s-a ferit de la complicitate în falsă credință universală, el, înflăcărat de suflet, spun ei, le-a răspuns: "Dacă există o îndoială atât de mare Adică în Bremen - (sau ) Ansgar a botezat Herigaria * latinizat Ardganus, germanic Ard a r Bjorn menționat mai sus sau fratele său Anund Vom testa prin minuni cine va fi mai puternic - zeii voștri numeroși sau unicul meu atotputernic Domnul Isus Hristos Iată că venise vremea ploii (căci atunci venea ploaia) Chemați numele zeilor voștri, ploaia nu v-a udat cu daruri, dar voi chema pe Domnul meu Iisus Hristos ca să nu mă atingă nici un strop de ploaie Și oricine aude pe cei care-l cheamă, acesta este Dumnezeu " Și astfel, s-au înțeles între ei, [Sveons] s-au așezat cu toții de-o parte, el, împreună cu vreun băiat, de cealaltă, și fiecare dintre ei [Sveons] a început să-și cheme zeul și a chemat pe Domnul Iisus Hristos Și o ploaie puternică a coborât din cer și i-a udat atât de mult cu apă, încât părea că erau aruncați în râu în haine și până și frunzișul din ramurile din care era făcut baldachinul a căzut peste ei cu o cădere mare a constatat că prin voia lui Dumnezeu i s-a întâmplat Nici un strop de ploaie nu a căzut peste el și pe băiatul care era cu el După aceea, cu uimire generală și confuzie, a spus: "Acum vezi cine este Dumnezeu Nu mă îndemnați, nefericiților, să refuz să mă închin Lui, ci mai degrabă întoarceți-vă de la amăgirile voastre și învățați calea adevărului S-a mai întâmplat cu altă ocazie să-i fie foarte dureroasă coapsa , încât să nu se mai poată deplasa din locul în care se afla, decât dacă era purtat După ce suportase deja acest chin de mult timp, mulți au început să vină la el pentru a-l vizita, care l-au îndemnat să facă jertfe zeilor pentru recuperare, care l-au enervat cu amintiri că era fără Dumnezeu și, prin urmare, recuperarea a făcut-o nu apar Așadar, acest lucru se întâmpla des, iar el s-a împotrivit în mod constant sugestiilor lor rele și, în cele din urmă, obosit de viclenia lor, le-a răspuns: "Nu vreau să cer ajutor de la idolii mincinoși, ci numai de la Domnul meu Iisus Hristos, care, dacă el vrea, mă poate vindeca instantaneu de suferința mea " Și astfel, după ce a chemat casa lui la el, a poruncit să-l poarte pe el și pe biserică Fiind transferat acolo, a început în prezența tuturor să aducă rugăciuni smerite Domnului, spunând: "Doamne, Iisuse Hristoase, pentru ca acești nenorociți să știe că Tu ești singurul Dumnezeu și nu mai este altul în afară de Tine, dă-mi-mi , Slujitorul Tău, în acest ceas sănătatea cea de dinainte a trupului meu, pentru ca, văzând măreția Ta, vrăjmașii să se lepede de amăgirile lor și să se întoarcă la numele tău; aduceți Domnului rugăciuni smerite, spunând: "Doamne, Iisuse Hristoase, pentru ca acești nenorociți să cunoască că Tu ești singurul Dumnezeu și nu există altul în afară de Tine, dăruiește-mi, robul Tău, la acest ceas, sănătatea de mai înainte a mea trup, pentru ca, văzând măreţia Ta, Vrăjmaşii să se lepede de amăgirile lor şi să se întoarcă la numele Tău; fă, mă rog, ceea ce cer, de dragul numelui tău sfânt, care este binecuvântat ' Tibia Traducere posibilă a "shin" în vecii vecilor, ca să nu fie confuzie între cei ce cred în Tine, Doamne " După aceste cuvinte, prin vindecarea lui Dumnezeu, i s-a acordat imediat sănătate, așa că a părăsit singur biserica și a mulțumit lui Dumnezeu pentru însănătoșirea sa Vindecat datorită credinței lui Hristos, a dus pe mulți și pe mulți necredincioși în confuzie Cam în aceeași perioadă s-a întâmplat că un anumit rege al Sveonilor pe nume Anund, după ce a fost alungat din regatul său, a trăit ca un exilat printre danezi Dorind să-și reia împărăția, a început să le caute ajutorul, promițându-le că, dacă îl vor urma, vor putea primi multe daruri Le-a oferit orașul Birka, amintit mai sus, căci în el se aflau negustori bogați, o mulțime de tot felul de mărfuri și o mulțime de proprietăți de valoare Așadar, el a promis că îi va conduce în acest loc, de unde, fără prea mari pagube armatei, vor obține beneficiul de care aveau nevoie Danezii, atrași de darurile promise și dornici să pună mâna pe bogății, i-au umplut cu oameni gata de luptă și au trimis douăzeci și una de corăbii să-l ajute Avea și unsprezece dintre navele sale Așa că, părăsind Danemarca, au venit pe neașteptate în orașul menționat mai sus Din întâmplare, regele locului era departe de acolo, încât cei mai nobili și mulți oameni nu s-au putut uni Acolo a rămas doar pomenitul Herlgarius, prefectul acestui loc, împreună cu unii dintre negustori și oameni Aflându-se într-o situație foarte îngrădită, au fugit într-un oraș din apropiere și au început să promită zeilor lor, sau mai bine zis demonilor, numeroase sacrificii și jurăminte, întrebând care dintre ei îi va salva într-un pericol atât de mare Dar pentru că această cetate nu era foarte întărită și ei înșiși nu erau suficient de numeroși pentru a rezista, au trimis ambasadori la dușmani, oferind mâna păcii Regele a spus că pentru răscumpărarea orașului trebuie să plătească o sută de lire de argint și apoi vor primi pacea Ei, conform cererii, au trimis imediat cererea, care a fost acceptată de regele mai sus menționat Atunci danezii, care cu nemulțumire au fost de acord cu o asemenea înțelegere, pentru că nu s-a încheiat în modul în care și-au dorit, au plănuit să pătrundă brusc în ei, să jefuiască complet locul și să-l ardă din temelii, pentru că știau că fiecare negustor de acolo avea mai mult, ceea ce au primit, și nu au putut suporta o asemenea înșelăciune Anundus original Bjorn (?) Pncipes Ar trebui să fim de acord cu comentatorii traducerii suedeze, potrivit cărora "orașul din apropiere" ar trebui înțeles ca o fortăreață situată, spre deosebire de așezările comerciale, la o oarecare distanță de coastă, mai ales că cwitas et vicus - "oraș și așezare" - se regăsesc mai jos în discursul lui Herigarius - "oraș și așezare" - membri omogene Deci, hotărând între ei, au început să se pregătească pentru jefuirea orașului, în care locuitorii din Birka au fugit, iar acest lucru a devenit cunoscut până la urmă Așa că s-au adunat din nou și, de vreme ce nu aveau putere să se împotrivească deloc și nu mai era speranță de scăpare, au început să se consoleze unul pe altul, spunând că trebuie făcute jertfe zeilor Indignat de aceasta, slujitorul Domnului Herigarius a spus: "Domnul este dezgustat de jertfele tale și de jurămintele tale, împreună cu idolii tăi Cât timp veți sluji demonilor și vă veți duce în sărăcie cu daruri goale spre distrugerea voastră? Iată, ai făcut multe jurăminte și chiar mai multe, și pe deasupra ai dat o sută de lire de argint Și ce ai realizat? Vog, vin să ia tot ce ai: nevestele și fiii tăi vor fi luați în robie, orașul și așezarea vor fi arse cu foc, vei fi nimicit cu sabia Și cum te-au ajutat idolii tăi? La aceasta, toți, speriați, neștiind ce să facă, au răspuns în unanimitate: "Bunăstarea noastră și decizia sunt în mâinile voastre și orice ne veți oferi, fără îndoială vom împlini" El este ei "Dacă vrei să faci jurăminte, făgăduiește-le și plătește-le înapoi Domnului Dumnezeu Atotputernic, care stăpânește în ceruri și căruia îl slujesc cu conștiință curată și credință adevărată El este Domnul tuturor și după voia Lui totul se face și nimeni nu poate rezista puterii Lui Deci, dacă Îi ceri ajutor din toată inima, vei ști că El nu te va refuza din atotputernicia Sa Deci, primind sfaturi de la el, toți în unanimitate și cu bunăvoință au ieșit, după obiceiul lor, în luncă și au făgăduit pentru eliberare să închine Domnului Hristos un post și să împartă milostenie Între timp, regele menționat a început să-i invite pe danezi să afle prin tragere la sorți dacă acest loc, din voia zeilor, va fi jefuit de ei El a spus: "Au mulți zei puternici și puternici, chiar și o biserică a fost deja construită acolo și mulți oameni de acolo îl venerează pe Hristos, cel mai puternic dintre zei și, poate Vrea să-i ajute pe cei care cred în el într-un fel Prin urmare, este necesar să aflăm dacă vom avea permisiunea divină pentru aceasta Danezii, căci acesta este obiceiul lor, nu puteau să refuze, așa că s-au întrebat prin tragere la sorți și au constatat că, cu norocul lor, nu au putut să obțină nimic, iar Dumnezeu nu le-a permis să jefuiască locul Apoi au întrebat unde să meargă pentru a dobândi avere pentru ei înșiși și să nu se întoarcă acasă goali și înșelați de speranța zadarnică Și a căzut la sorți că ar trebui să meargă într-un oraș, aflat departe de acolo, în hotarele slavei Ei, adică dat, crezând că acest lucru le-a fost poruncit, parcă prin decretul zeilor, au părăsit locul amintit și s-au grăbit pe o cale directă către orașul indicat După ce i-au atacat pe locuitorii nebănuiți și senini, aceștia Nu se știe la ce oraș se înțelege aici Posibil Wolin au pus stăpânire pe acest oraș cu puterea armelor și, luând pradă și multă bogăție din el, s-au întors la ei înșiși Însuși regele, care a venit la Birka să jefuiască locuitorii, a făcut pace cu ei și a dat înapoi argintul primit recent de la ei și a rămas acolo o vreme, dorind să se împace cu poporul său Deci harul lui Dumnezeu, grație credinței robului Său Heri-garia, i-a eliberat pe locuitorii acestui loc de atacul dușmanilor și le-a returnat bunurile După ce s-a făcut acest lucru, Herigarius a declarat public această chestiune la o adunare a poporului și, pentru ca ei să înțeleagă mai clar cine este Dumnezeu, i-a instruit, spunând: "Vai, nefericiților, înțelegeți în sfârșit că nu are sens să întrebați pentru ajutor de la demoni care nu pot ajuta pe cei ce se roagă Primiți credința Domnului meu Iisus Hristos, care, după cum ați văzut, este adevăratul Dumnezeu, care, din mila Lui, v-a dat alinare când nu ați mai avut ocazia să evadare Nu mai căuta închinarea zeilor falși și nu mai mulțumiți idolilor cu jertfele voastre deșarte Dar mărturisește pe Dumnezeu care stăpânește peste tot ce este în cer și pe pământ, supune-te Lui și închină-te în fața atotputerniciei Sale " Deci, după aceasta, a devenit și mai credincios Domnului, căci în urma faptelor Sale dese bune, credința Herigării s-a întărit Și a început, oriunde s-ar fi aflat, parțial cu discursuri mânioase, parțial cu convingerea de a predica public tuturor puterea Domnului și harul credinței Și a luptat cu această luptă nobilă până la sfârșitul vieții Şi astfel, terminând şirul faptelor sale bune, suferind de slăbiciune, în prezenţa deja pomenitul preot Ardgarie, încredinţat milostivirii divine, împărtăşindu-se la sfintele daruri, Kherigarius s-a odihnit fericit în Hristos Despre fermitatea credinței sale s-ar putea spune mult mai multe, dar din moment ce ne străduim spre concizie, aceasta este de ajuns Așadar, după moartea amintitului soț Kherigarius, preotul Ardgarius, din dragoste pentru viața solitară pe care a condus înainte, a părăsit acele părți și s-a întors la locul lui Astfel, creștinii de acolo au pierdut din nou un preot Aceasta era o dovadă clară că amintitul pustnic Ansgarie a mers în Sueonia pentru a întări credința soțului Herigarius și a femeii amintite, pentru ca la moartea lor să încredințeze sufletele lor milei divine și, după cum au dorit cu evlavie, le-a dat să se împărtășească pentru ultima oară cu sfintele sacramente Între timp, stăpânul și părintele nostru Ansgar, având mare milă față de seminția Sveonilor, pentru că erau lipsiți în acea vreme de prezența unui episcop, au început să-l întrebe pe amintitul rege Eric , care era Honcus original tiao este foarte prietenos să-l ajute să viziteze granițele regatului de acolo Eric a acceptat cererea lui cu multă bunăvoință, promițând că va face acest lucru în orice Așadar, episcopul nostru maestru a început să discute despre asta cu episcopul său Gauthbert * spunând că era necesar să verificăm din nou dacă acest popor, prin voia cerului, nu va lăsa întâmplător ca preoții să fie între ei, pentru ca credința lui Hristos , al cărui început fusese deja pus în acele părți, avea să piară într-un fel ca urmare a neglijării lor Zisul episcop Gautbert, care este și Simon, a răspuns: "Voi fi izgonit de acolo, nu voi îndrăzni să mă întorc din nou în acest loc și că această chestiune nu va putea aduce nici un folos, și să nu fie mai mult" periculos dacă Sveonii, amintindu-și trecutul, se ridică din nou din cauza unei revolte Gautbert a spus că i se pare mai corect ca cel care a primit inițial această numire și a fost primit cordial acolo să plece El însuși îl va trimite cu el pe nepotul său, care, dacă va fi ocazia de a predica în acele părți, va rămâne acolo și va prelua postul de preot Apoi, după ce s-au înțeles astfel între ei, au venit la atotmilostivul rege Ludovic și i-au spus despre intenția lor, cerându-i permisiunea să facă acest lucru Louis a întrebat dacă sunt unanimi în această dorință și, la care a primit un asemenea răspuns de la venerabilul episcop Gauthbert "În slujirea lui Dumnezeu, am fost și suntem întotdeauna de o singură părere și dorim să facem acest lucru de comun acord " Și astfel, Prea Seninătatea Rege, mereu zelos în ceea ce privește Domnul, în conformitate cu hotărârea lor comună în numele lui Hristos, a încredințat această misiune cuviosului nostru păstor și, la rândul său, așa cum a făcut-o tatăl său, i-a dat lui Ansgar un scrisoarea către regelui noului său Așadar, când era pe cale să întreprindă călătoria , Ansgar avea cu el un mesager, precum și comanda deja amintitului rege Eric Acesta din urmă, la rândul său, a poruncit să se raporteze împăratului zăpezilor, numit Olaf : "Slujitorul lui Dumnezeu, care, fiind trimis din țara regelui Ludovic, a trecut granițele împărăției mele, este binecunoscut pentru mine și nu am văzut niciodată o persoană atât de frumoasă în viața mea și nu am întâlnit niciodată niciun muritor de o asemenea credință ca a lui De aceea, cunoscându-i sfânta virtute, i-am îngăduit în împărăția mea să facă tot ce voia în folosul credinței ' - În acest moment, Gautbert era episcop de Osnabrück Mandatam Poate fi tradus prin "mandat" - În originalul lui Olef Nu se știe nimic despre acest rege suedez Poate că era fiul lui Bjorn menționat mai sus Creștin, și vă rog să-i dați îngăduință în același mod, precum dorește, să întemeieze cinstirea lui Hristos în împărăția sa, căci nu vrea să facă altceva decât ceea ce va fi bine și bine Așa că, pornind în călătoria intenționată, după aproximativ douăzeci de zile de navigație, Ansgar a ajuns la Birka, unde l-a găsit pe rege și mulți oameni care erau în robia unor amăgiri profunde Prin intrigile diavolului, care știa dinainte despre sosirea sfântului om, s-a întâmplat în acel moment să vină cineva la Birka și să spună că se află la o întâlnire a zeilor, care, se credea, stăpânia regiunea acolo, și a fost trimis de la ei să-l informeze pe rege și pe oameni: "Noi am fost buni cu tine de multă vreme și ai păstrat de multă vreme, cu ajutorul nostru, pământul pe care trăiești din belșug, pace și prosperitate Ne-ai răsplătit cu jertfele și promisiunile spuse, iar darurile tale ne-au fost plăcute Acum ne-ai lipsit de sacrificiile obișnuite și mai rar ai făcut jurăminte de bunăvoie și, ceea ce ne irită cel mai mult, ai început să cinstim, pe lângă noi, un alt Dumnezeu care te învață împotriva noastră, nu-i îngădui și nu trimite serviciu pentru el Și dacă vrei să ai mulți zei, dar nu suntem de ajuns pentru tine, acceptăm în unanimitate fostul tău rege Eric în gazda noastră, astfel încât el să devină unul dintre zei Anunțul public al acestui lucru, făcut în numele diavolului, a dus la sosirea episcopului toate mințile în confuzie, mare amăgire și neliniște au încurcat inimile oamenilor Un sanctuar a fost construit în onoarea regelui deja mort menționat mai sus și au început să ofere sacrificii și să-i facă jurăminte ca zeu Așa că, ajuns undeva, episcopul a început să-și întrebe prietenii, pe care îi cunoștea cândva în acest loc, cum a fost posibil să schimbe părerea regelui cu privire la acest subiect Toți, vorbind despre deșertăciunea deplină a eforturilor lui, au răspuns că misiunea lui, așadar, nu poate reuși în nici un fel, ci că, dacă ar avea ceva de valoare, ar trebui să dea pentru a ieși de acolo dintr-o bucată El le-a spus: "Nu intenționez să dau nimic pentru a-mi răscumpăra viața, căci dacă Domnul meu a hotărât așa, sunt gata pentru numele Lui aici și accept chinul și îndură moartea" Deci Episcopul a fost într-o mare neliniște din această cauză, până când în cele din urmă, hotărându-și, l-a invitat pe Rege la spitalul său După ce i-a aranjat o liră, Ansgar i-a adus ce cadouri putea și i-a înmânat o grămadă Discurs direct în numele zeilor Fie fratele lui Bjorn, Eric Uppsala, fie un alt predecesor al lui Bjorn Miercuri Fapte motivele misiunii lor Scopul vizitei sale era cunoscut regelui încă de dinainte prin trimisul regelui Eric și prin enoriașii episcopului care au rămas în Sveonia Atât de mulțumit atât de bunăvoința și respectul episcopului, cât și de darurile prezentate, regele a răspuns cu bunăvoință că este mulțumit de ceea ce a propus episcopul "Odinioară", a spus el, "au fost aici clerici care au fost expulzați de aici, nu din ordinul regelui, ci ca urmare a unei revolte populare Prin urmare, nu voi putea și nu voi îndrăzni să aprob această misiune a voastră înainte de a cere sfatul zeilor noștri prin tragere la sorți și, de asemenea, să aflu voința oamenilor în acest sens Să fie acest mesager cu mine la adunarea poporului și voi spune poporului despre tine Și dacă, cu un răspuns favorabil de la zei, aceștia sunt de acord cu dorința ta și poți realiza ceea ce ai cerut, precum și dacă acest lucru eșuează, te voi anunța Căci este obiceiul lor ca orice chestiune publică să depindă mai mult de voința unanimă a poporului decât de puterea regală Deci, cuviosul nostru păstor, după ce a primit răspunsul împăratului, s-a întors cu totul către Domnul în adăpost, dându-se postului și rugăciunii și în întristarea și chinul inimii, umilindu-se înaintea Domnului El era întristat și întristat și iată, într-una din zilele când se apropia vremea adunării naționale, între sfintele liturghii, în timp ce preotul, stând la altar, stăpânia sacramentele luminoase, el, prosternat pe pământ, a primit o revelație cerească Foarte încurajat de darul Duhului Sfânt și întărit în sufletul său cu mare fermitate, episcopul știa că va reuși în toate așa cum își dorește De aceea, după Liturghie, i-a spus preotului , cu care era în strânsă prietenie, să nu se teamă, căci harul lui Dumnezeu era cu ei Întrebat de unde știe acest lucru, episcopul a răspuns că a avut o revelație divină Și acest frate a văzut luminarea duhului său, căci și mai înainte, prin multe semne, a înțeles că și episcopului i s-a dat mângâiere dumnezeiască Rezultatul cazului i-a confirmat curând încrederea Aşa că regele, adunându-şi mai întâi pe cei mai distinşi* , a început să vorbească cu ei despre misiunea părintelui nostru Au decis că este necesar să se afle prin tragere la sorți care este voința zeilor în acest sens Deci, după obiceiul lor, au ieșit în luncă și au tras la sorți Și a căzut sorțul pentru a pune, după voia lui Dumnezeu, temelia credinței creștine în acele părți Unul din nobilimi - prieten al episcopului - i-a anunțat imediat acest lucru și, ca să se liniștească, l-a instruit, zicând: "Fii tare și fii curajos, că Domnul îți ajută dorința și misiunea" Deci, episcopul, bucurându-se de încrederea dobândită de sufletul său, s-a bucurat de Domnul Se crede că acest preot a fost autorul vieții lui Rimbert Pnnceps rnmores Apoi, când a venit ziua adunării populare, care are loc în amintitul oraș Birka, conform obiceiului local, regele a informat poporul despre misiunea lor prin vestitori Auzind acest lucru, Sveonii, fiind deja induși în eroare înainte, au început să protesteze și să se îngrijoreze Și așa, când toată lumea era gălăgioasă, un bărbat în vârstă s-a ridicat printre oameni și a spus: "Ascultați-mă, rege și popor În ceea ce privește închinarea acestui Dumnezeu, mulți dintre noi suntem deja bine conștienți că el poate fi de mare ajutor celor care cred în el Pentru mulți dintre noi am experimentat deja adesea acest lucru, atât în pericolele mării, cât și în diverse alte nevoi De ce, atunci, renunțăm la ceea ce știm că este necesar și util pentru noi? Până la urmă, unii dintre noi mergeam din când în când la Dorestad și acceptam de bunăvoie legea acestei credințe, am considerat-o utilă pentru noi înșine Acum au apărut multe dificultăți, iar această cale a devenit foarte periculoasă pentru noi din cauza atacurilor piraților De ce, deci, nu acceptăm ceea ce ni se oferă acum aici, deși obișnuiam să căutăm cu îngrijorare același lucru până acum și de ce, cunoscând prin exemplul multora dintre ai noștri beneficiul favoarei acestui zeu, nu sunt de bunăvoie de acord ca slujitorii lui să rămână cu noi? Luați în considerare, oameni buni, intenția voastră și nu vă respingeți propriul beneficiu Căci atunci când nu putem să-i facem ispășire pe zeii noștri, este bine să obținem favoarea acestui Dumnezeu, care este întotdeauna și în toate capabil și dornic să ajute pe cei care îl cheamă După o asemenea cuvântare, toată mulţimea poporului a devenit unanimă, şi s-a hotărât să se lase cu ei pe preoţi, ca să trimită printre ei, fără împotrivire, ce poate, sacramentele lui Hristos Așa că regele, întorcându-se de la ședința publică, și-a trimis imediat mesagerul împreună cu episcopul, poruncindu-i să transmită că decizia unanimă a poporului este în favoarea dorinței sale și că el însuși era foarte mulțumit de aceasta, dar nu putea să dea episcopul deplină îngăduință până când va anunța același lucru la o altă adunare populară, care urmează să se țină în altă parte a regatului său, oamenilor care locuiesc acolo Atunci tatăl nostru de bună memorie, căutându-și ajutorul obișnuit, a început să facă apel vigilent la mila divină Şi astfel, când a venit vremea adunării populare, regele, prin vestitori, a anunţat misiunea episcopului, iar toate celelalte s-au spus şi s-au făcut la fel ca la şedinţa anterioară o aprobă de asemenea Care este "cealaltă parte a regatului", unde regele urma să primească aprobarea celui de-al doilea lucru, nu este clar Cel mai probabil, aceasta se referă la cel mai vechi lucru suedez, care s-a adunat în lunca Mora, lângă Old Uppsala După aceea, împăratul a chemat la el pe episcop și i-a spus ce s-a întâmplat Deci, prin dorința și consimțământul universal unanim, regele a hotărât ca în Sveonia să fie construite biserici, clerul să trăiască și oricine din popor care dorea să fie creștin fără opoziție ar putea Stăpânul și păstorul nostru l-au predat regelui pe pomenitul nepot al venerabilului episcop Gautbert, pe nume Erimbert, pentru ca acesta din urmă, sprijinit de ajutorul și ocrotirea regelui, să săvârșească acolo sfintele taine Regele i-a dat o casă în orașul menționat mai sus pentru construirea unui oratoriu, iar episcopul a cumpărat o altă casă pentru a locui presbiterului Regele, după ce a arătat ospitalitate și favoare episcopului, a promis de asemenea în toate modurile posibile să rămână credincios creștinismului Așa că, după ce totul a ieșit în bine prin harul lui Dumnezeu, episcopul s-a întors la al lui eo Se pare, de asemenea, că este imposibil să omitem modul în care, după plecarea sa, puterea Domnului a fost dezvăluită Sveonilor mai sus amintiți Din timpuri imemoriale, un anume trib care trăia departe de ei şi se numea găini 'supus puterii Sveonilor Dar multă vreme, găinile s-au răzvrătit și nu și-au recunoscut autoritatea Ştiind aceasta, au fost date în vremea când episcopul sosise deja în Sueonia * , după ce a strâns multe corăbii, au plecat spre ţară acolo, vrând să jefuiască bogăţia locuitorilor ei şi să-i subjugă Acest stat avea cinci orașe Așadar, oamenii care locuiau acolo, după ce au aflat despre sosirea lor, s-au adunat și au început să lupte și să se apere cu curaj Auzind despre aceasta, amintitul rege Olaf și poporul sveonilor, vrând să dobândească pentru ei înșiși numele celor care au reușit să facă ceea ce nu au făcut danezii, mai ales că găinile le-au fost supuse anterior, au adunat o armată nenumărată și a apărut în regiune de acolo Mai întâi, s-au apropiat pe neașteptate de un anumit oraș al statului lor, numit Seebur (r), în care se aflau șapte mii de soldați "și, după ce au devastat și jefuit complet, i-au dat foc De acolo, încurajați cu duhul, părăsind corăbiile, au ajuns grăbiți în cinci zile cu inimile înverșunate într-un alt oraș de acolo, care se numea Apulia Erimbertus Oratonum - capelă, casă de rugăciune Este menit să ajute misionarii, nu asta că regele a fost botezat ' În original, peste tot Cori Kurs (curonieni latinizati curonianii ruși) - unul dintre triburile drianelatice (baltice), care a dat numele de Curland - Seeburg ("Cetatea mării"), cel mai probabil pe Danezul de Vest Exagerare clară În originalul ArІІІа Evident Pilten luptători Așa că, când au venit în oraș, locuitorii s-au închis în el Au început să asedieze orașul din afară, îl apără cu curaj din interior; i-au dus înăuntru, i-au dat afară Deci au trecut opt zile În fiecare zi, de dimineața până seara, dușmanii s-au luptat din greu și mulți de ambele părți au căzut, dar nici unul, nici celălalt nu au putut obține victoria Și astfel, în ziua a noua, oamenii din Sveon, obosiți de o luptă atât de lungă, au început să slăbească și, cu frică și cutremur în inimă, nu se gândesc decât la cum să scape de acolo, spunând: "Nu vom ai noroc aici, iar corăbiile noastre sunt departe " Căci, după cum am spus mai sus, călătoria până la portul în care erau ancorate corăbiile lor a durat cinci zile Iar când ei, duși la o confuzie extremă, nu știau deloc ce să facă, s-a hotărât să afle prin tragere la sorți care dintre zeii lor voiau să-i ajute, pentru ca ei fie să învingă, fie să iasă cu viață de acolo Și așa, după ce au tras la sorți, ei nu au putut găsi pe niciunul dintre zeii care ar vrea să-i ajute Când acest lucru a fost anunțat printre oameni, în tabără s-au auzit gemete și strigăte puternice și tot curajul a părăsit Sveonii Ei au spus: "Ce să facem noi, nefericiții? Zeii ne-au întors spatele și niciunul dintre ei nu este ajutorul nostru Unde vom alerga? Iată, corăbiile noastre sunt departe, iar când alergăm, dușmanii ne urmăresc, ne vor nimici cu totul La ce putem spera? Iar când s-au trezit într-o situație atât de grea, unii dintre negustori, care și-au amintit de obiceiul învățăturii episcopului, au început să le spună: "Dumnezeul creștinilor de foarte multe ori îi ajută pe cei ce Îl cheamă, El este cel mai puternic în ajutor Să aflăm dacă El vrea să fie cu noi și îi promitem că vom face de bunăvoie jurăminte care îi sunt plăcute Așa că, după cererea umilă a tuturor, s-a tras la sorți, dezvăluind că Hristos a făcut plăcere să-i ajute După ce acest lucru a fost anunțat public tuturor, toate inimile s-au întărit brusc, astfel încât sveonii au dorit fără teamă să atace imediat orașul, spunând: "De ce să ne temem acum și de ce să ne fie frică? Hristos este cu noi Să luptăm și să luptăm cu curaj, și nimic nu ne va putea rezista; Această victorie nu ne va părăsi, căci cel mai puternic dintre zei este ajutorul nostru Toți, dezlănțuindu-se împreună, cu un spirit vesel și întărit, s-au repezit să cucerească orașul Când au înconjurat orașul și au vrut să înceapă o bătălie, cei care se aflau înăuntru au decis să înceapă negocierile pentru eliberarea unei răscumpări Regele Sveonilor a fost de acord cu acest lucru și au făcut-o imediat: "Pacea deja ne place mai mult decât războiul și vrem să încheiem un acord cu voi În primul rând, vă dăm drept gaj de pace aurul și armele pe care le-am achiziționat anul trecut ca pradă de la danezi Apoi, pentru fiecare persoană din oraș, dăm o jumătate de liră de argint și vă vom plăti un tribut mai mult decât s-a plătit înainte, vom da ostatici și vom dori de acum înainte, ca și înainte, să vă ascultăm și să rămânem cu umilință sub autoritatea voastră Totuși, după ce [asediații] au oferit acest lucru, sufletele tinerilor nu s-au putut liniști imediat, ci s-au încântat și mai mult, iar ei, neînfricoșați, au vrut să lupte, spunând că vor lua orașul cu forța armelor și a prădarii tot ce era acolo, iar locuitorii iau ca prizonieri Dar regele și nobilii, urmând un sfat mai sănătos, au acceptat condițiile asediaților și au încheiat un tratat Luând nenumărate bogății și treizeci de ostatici, s-au întors cu bucurie la locul lor După ce pacea s-a încheiat între ei, Sveonii au început imediat să laude cu toată puterea atotputernicia Domnului nostru Hristos și măreția Sa, proclamând că El este cu adevărat cel mai mare dintre toți zeii Ei au început să afle cu râvnă prin ce jurământ să-i placă lui Dumnezeu cu ajutorul căruia au obținut o victorie atât de semnificativă Învățați de negustorii creștini care erau cu ei, au făcut un jurământ plăcut Domnului Hristos să postească, pentru ca, întorcându-se la casele lor, după ce au stat șapte zile acasă, pentru următoarele șapte zile toți se abțin de la carne, iar după aceea, după patruzeci de zile, ei, cu consimțământul amândoi, se vor răsfăța și cu abținerea de la carne pentru următoarele patruzeci de zile Aceasta este ceea ce s-a făcut Și toți cei care au fost în campanie au îndeplinit de bunăvoie acest decret Mulți, din evlavie și dragoste față de Hristos, au început să țină posturile la care creștinii aderă, să facă milostenie și să-i ajute pe cei săraci, căci acest lucru este plăcut lui Hristos Deci, cu bunăvoință generală, amintitul preot Erimbert a făcut în mod liber printre sveoni ceea ce ține de lucrările Domnului și, de atunci, datorită evlaviei sale, fără nicio opoziție - în ciuda faptului că toată lumea lăuda puterea lui Hristos - el a primit în acele părţi un plus faţă de cei care se închină Domnului zz Venerabilul episcop Gautbert, care a fost pomenit, a trimis tribului Sveonilor un anume presbiter pe nume Ansfried, care provenea din danezi și a fost introdus în slujba Domnului prin Ebon Când Ansfried a sosit în acele părți, de acolo s-a întors amintitul preot Erimbert, Ansfried, cu aprobare universală, a rămas acolo trei ani sau chiar mai mult Aflând despre moartea lui Gautbert, s-a întors și el de acolo, a locuit ceva timp cu noi , până a murit, fiind cuprins de o boală rea, împovărat de durere După aceea, episcopul, care nu putea lăsa să piară mugurii de credință creștină plantați în Sveonia, a hotărât să trimită Ansfrid - - acolo preotul său pe nume Ragenbert Acesta din urmă era destul de potrivit pentru aceasta și el însuși își dorea foarte mult să facă o astfel de călătorie, dar când se îndrepta spre portul menționat Schleswig, unde erau ancorate, prin trucuri diavolești, corăbiile negustorilor care intenționau să navigheze cu el a fost prins de tâlharii insidioși ai danezilor, lipsit de ceea ce avea, iar în ziua Adormirii Sfintei Maria , realizând o bună intenție, a murit fericit Ceea ce s-a întâmplat a lovit sufletul episcopului cu mare tristețe, dar acesta, cu toate acestea, nu a putut în niciun fel să-și abandoneze intenția Iar curând după aceasta a încredințat această lucrare unui presbiter numit Rimbert , care venea și el din seminția danezilor Când acesta din urmă a fost trimis în regiune în numele lui Hristos, a fost primit cu drag de rege și de popor, și de către harul lui Dumnezeu încă mai administrează în mod liber sfintele sacramente printre Sveoni Pech conform cărţii: Svanidze S - Ragenbeit august Acesta nu este același Rimbert care este autorul vieții biografului Ansgar venit din Flandra Razaep al șaselea Spania vizigotă - Din Cronica regilor vizigoti - Din opera lui Valery "Viața Sfântului Fructuos, Episcopul Brăcărei" - Adevărul vizigot - Din "Cronica" lui Isidor din Bej Din "Cronica regilor vizigoți" "Cartița" prezentată mai jos (cum o numeau contemporanii) este un exemplu al genului literaturii istorice medievale, al cărei subiect era istoria politică Cronica regilor vizigoți este un exemplu de cronică scurtă, care era un fel de carte de referință cronologică și genealogică care putea fi consultată la citirea unor scrieri istorice mai extinse Autorul acestei cronici nu este cunoscut cu exactitate Unii savanți atribuie compilația ei Sf Yu l și an u, episcop de Toledo (d ), iar momentul scrierii datează din d Hr În epoca a -a, printre goți (în Gotthis), Athanaric a fost ales ca primul rege După el [a fost] Alaric După moartea sa [ceea ce s-a întâmplat] în Italia, Ataulf a fost ales În domnia sa, goții, părăsind Italia, i-au capturat pe galici, iar apoi pe ținuturile spaniole Anii [domniei] regilor sunt indicați după cum urmează: Atanaric a domnit ani Alaric a domnit în Italia timp de de ani Ataulf a domnit ani Sigerich a domnit ani, conform altor surse (alibi), - doar jumătate [din termen] Valiya a domnit ani Theuderides a domnit de ani Thorismud a domnit ani, conform altor surse - an Theudoric a domnit ani, conform altor surse - (ani) Euryx a domnit ani, conform altor rapoarte (alias), - Alaric a domnit de ani Giselich a domnit ani și s-a ascuns într-un adăpost (în latebra) timp de an, conform altor surse - (ani) Theuderic al Italiei guvernează Spania, cu ajutorul consulilor care îl patronează pe nepotul său Amalaric (timp de) de ani, conform altor surse, ani) Amalarich a domnit ani Theudis a domnit ani, luni, conform altor rapoarte, (ani), luni Theudiskl a domnit an, luni, zile Aguila a domnit ani, luni, zile Atanagild a domnit ani, luni, conform altor rapoarte - (ani) Scaunul regal este gratuit (pentru) luni, iar conform altor surse, - Liuba a domnit an Leovigipd a domnit ani Reccared a domnit ani, luni, zile Liuba a domnit și an, conform altor surse - (ani), luni Viterikh a domnit ani, luni Gundemar a domnit an, luni, zile Sisebut a domnit ani, luni, zile, conform altor relatari - luni Tayuke Reccared a domnit ani (luni?), conform altor relatări, timp de câteva zile Screwball a domnit ani Sisenatsd a domnit ani, luni, zile Khintila a domnit ani, luni, zile Tulga a domnit ani, luni Hindusvint a domnit singur timp de ani, luni, zile De asemenea, împreună cu fiul său, suveranul, regele Rekkesvint, a domnit ani, luni, zile A murit în ajunul calendelor din octombrie, în epoca Rekkesvint a domnit singur timp de de ani, luni, zile A murit în kalendele noiembrie, miercuri (die feria) la ora , în era a -a, în anul de la întruparea Domnului nostru Iisus Hristos , în anul al ciclului de nouăsprezece ani, în ziua A -a (ziua) a lunii noi A domnit cu tatăl său timp de ani, luni, zile În aceeași zi în care a murit, în calendele de septembrie menționate mai sus, domnitorul Wamba a preluat cârma puterii, transferând ceremonia solemnă a ungerii în ziua de a kalendelor octombrie, a -a zi a lunii noi, în epoca mai sus amintită Și acest rege șef Wamba a domnit timp de ani, lună, zile Și numitul conducător (rіpserya) s-a pocăit duminică (die dominico), la prima oră a nopții, care era în ajunul idurilor din octombrie, în ziua de (ziua) lunii noi, epoca A doua zi, luni, s-a urcat pe tron gloriosul nostru domnitor Erwigius, ceea ce s-a petrecut la idurile lunii octombrie, în ziua de (ziua) lunii noi, în epoca a -a, amânând ceremonia solemnă a ungerii până la venire Duminică, care a căzut în a -a zi a calendarelor noiembrie, a -a zi a lunii noi, epoca de mai sus Și acest glorios rege Erwigius a domnit ani, de zile, în care zi, cuprins de o boală grea, a ales-o pe Egica, slăvitul nostru domn, ca urmaș al împărăției, iar în ziua următoare, care era decembrie calendare, pe Vineri, acest suveran Erwigius a adus pocăință și a zis tuturor bătrânilor, ca ei să le ia locul domnitor, împreună cu suveranul deja amintit, gloriosul domn Egika Domnul nostru Egika a fost uns să domnească în biserica Sfinții Petru și Pavel în ziua a opta a kalendelor decembrie, duminică, în ziua de [ziua] de lună nouă, în era a -a Uns pentru domnia lui Vitz în ziua care a fost a -a zi a kalendelor decembrie, în era a -a Pech după carte: Experienţa mileniului S - Din opera lui Valery "Viața Sfântului Fructuos, Episcop de Bracari" "Viața Sf Fructuosa" a fost scrisă de un adept al Sfântului Valerie de Hierso (m ), originar din Astorga, un călugăr al mănăstirii complutense din Asturias fondată de Fructuosus, iar apoi un pustnic un cerc restrâns de monumente care au supraviețuit prăbușirii a monarhiei vizigote ca urmare a invaziei arabilor la începutul secolului al VIII-lea SZv Fructuosus (se cunoaște doar numele său monahal) (d ) a intrat în istorie ca un remarcabil reformator al monahismului spaniol got dintr-o familie regală, a fost educat la școala episcopului Conantius din Valencia, unde a fost din După , a devenit fondatorul unui număr de mănăstiri ( primul - în orașul Compluto din Asturias ), iar în a fost hirotonit mitropolit al provinciei Bracar (orașul Braga), carta monahală pe care a creat-o nu a fost prima din istoria Spaniei gotice și nu a fost distins prin originalitate absolută (în special, în textul său se remarcă o oarecare influență a cartei benedictine) Totuși, normele aprobate de Sfântul Fruktuoz au fost răspândite în Spania în a doua jumătate a secolului al VII-lea - mijlocul secolului al XI-lea Deosebit de important este faptul că sfântul a reușit să formeze un tip de organizare a vieții monahale, care a contribuit la afluxul în mănăstirile pe care le-a fondat de reprezentanți ai aristocrației germane (gotice), remarcate prin voință proprie și individualism, care au făcut nu merge bine cu cerințele stricte impuse fraților Este cu activitățile Sf Fruktuoz, care a continuat lucrarea Sf Martin de Bracarsky [ ( ?) - ( ?)], care i-a convertit pe suevi la creștinismul ortodox (ca organizarea bisericească nu a mai fost propusă de comunitatea creștină urbană, dar mănăstirea Episcopiei și-a pierdut legătura cu strat de curie- Această traducere este din Patrologiae cursus completus Ser latina Paris, T Col - Traducere de KN Tasits, comentariu de O V Durov pe vremea romanilor si a fost ales numai dintre calugari Benedict de Anyansky (c - ) (în lume - Vititsa, provine dintr-o familie de conți spanioli de origine gotică) Începe viața, sau o amintire a minunilor pe care Domnul le-a aprobat pentru creștini prin slujirea Preasfințitului Părinte Episcop Fructuosus, sârguincios în ascultare, în numele întăririi credinței lor în mântuire Prolog După ce noua lumină a celui mai înalt adevăr a luminat întunericul lumii vechi, iar măreția strălucitoare a învățăturii credinței catolice [ieșită] de la Scaunul Romei, primul amvon sfânt al Bisericii, a risipit vechiul amurg, iar după ce din provincia răsăriteană a Egiptului, exemple ale sfintei religie și au ajuns în punctul extrem al acestei țări occidentale , evlavia a aprins două lămpi remarcabile : Isidor, cel mai venerabil om, Episcop de Sevilla , iar cel mai evlavios Fructoză, din tinerețe fără prihană și dreptate Primul era renumit pentru strălucirea buzelor și s-a remarcat prin hărnicia sa; a înţeles principiile fundamentale ale artei sofiştilor şi a clarificat dogmele romane; cel de-al doilea, în asceza plină de râvnă a credinței, luminat de flacăra Duhului Sfânt, a fost atât de ispitit și desăvârșit în toate faptele sfinte și duhovnicești, încât se egala în demnitate cu vechii locuitori ai Tebaidei Primul, de altfel, a luminat toată Spania muncind din greu în lume Iar al doilea, grație experienței vieții monahale, a radiat o lumină sclipitoare care a luminat tainele adânci ale inimilor Primul, strălucind cu o elocvență glorioasă, a devenit faimos pentru crearea cărților Cel de-al doilea, strălucind de cea mai înaltă virtute, a dat exemplu de credință adevărată și cu pas imaculat a urmat calea de a sta în fața Domnului și Mântuitorului nostru, ale cărui minuni sunt atât de inexprimabile, încât nu avem voie să le numim din pricina imperfecțiunii noastre Ce am învățat dintr-o poveste adevărată, voi afirma, povestind puțin despre începutul vieții lui și despre sfârșit, despre care ar trebui spus mai multe Capitolul I Născut într-o familie regală, devine cleric Se bucură de protecția lui Dumnezeu Cuviosul Fructuosus era descendent din cea mai glorioasă și puternică familie regală Aceasta se referă la Tebaida, regiunea Teba din Egipt ~ zona de unde a luat naștere monahismul creștin T e Spania Isidor de Sevilla (c - ) - Episcop de Sevilla (Roman Hispalis), unul dintre cei mai mari oameni de știință și scriitori ai Evului Mediu timpuriu Tatăl său a fost comandantul (dux) al trupelor Spaniei Când era încă băiat și se afla în grija părinților, s-a întâmplat ca tatăl său să-și ia fiul cu el într-o vale printre munți, în regiunea Bergido (Bergendensis territorii) , pentru a verifica starea lui turmele lui Când le-a examinat, nu a fost de acord cu calculele păstorilor Băiatul de atunci, din inspirația lui Dumnezeu, a găsit un loc înalt [potrivit] pentru întemeierea unei mănăstiri Încă de la început, a ascuns [asta] și nu a spus nimănui despre asta După moartea părinților săi, părăsind viața lumească, luând tonsura și ritul inițierii, s-a dedicat studiului fundamentelor spirituale ale Preasfințitului Părinte Episcop Conantius Capitolul II El construiește mănăstirea Complutensky După aceea, sfântul s-a întors la locul retragerii sale, cu intenția de a împlini jurământul care i-a fost dat în copilărie, întrucât ajunsese deja la gradul de desăvârșire cuvenit Căci, creând mănăstirea Complutensky , urmând voia Domnului, nu a lăsat nimic pentru sine, s-a lepădat de orice proprietate și a dat-o mănăstirii, înzestrand cu generozitate mănăstirea El a umplut mănăstirea cu un frați [recrutat] dintre slujitorii săi, precum și dintre cei care făcuseră deja un jurământ (conversi) și a fugit la el din diferite regiuni ale Spaniei Dar se spune în Scriptură că întotdeauna invidia vrăjmașului urmărește sfințenia, iar răul luptă împotriva binelui Soțul nedrept, soțul surorii sale, invidios pe el și îndemnat de viclenia Diavolului, s-a prosternat în fața regelui și l-a convins să pună mâna pe acea parte din posesiunile ereditare (pars hereditatis) * * care îi aparțineau la sfânta mănăstire, și i-o transferă, pentru care se presupune că va merge la miliție (publica expeditione) Când a devenit de Părintele Fructuosa a comandat trupele Spaniei, adică partea principală a regatului vizigot Alături de acesta mai exista și postul de comandant al trupelor din "Gallia" (adică fosta provincie romană Galia Narbona), care făcea și ea parte din statul vizigot în secolul al VII-lea secol Bergido - o regiune din Asturias, în nordul Spaniei Aici și mai jos - folosirea termenului "territonum" pentru a desemna un district administrativ condus de un conte (comes) este orientativă Granițele acestor regiuni s-au format încă din vremea romanilor și corespundeau teritoriilor comunităților autonome, inclusiv celor care aveau statut municipal O inovație importantă introdusă de Evul Mediu a fost împărțirea administrativă a orașului și a districtelor sale rurale: la urma urmei, în sistemul antic de guvernare locală, ele formau un singur întreg Pentru aristocrația germană, vitele erau o măsură importantă a bogăției Indicii similare ale practicii inspecției personale de către proprietarul turmelor sale sunt conținute în multe alte materiale medievale timpurii, inclusiv în vieți Au fost mai multe locuri cu acest nume Judecând după Capitolul , în acest caz vorbim despre "Complutum", situat în Asturias Termenul "hereditas" ("moștenire", "posedare ereditară"), folosit Valery, aici înseamnă o parte din posesiunile alodiale primite de Fructuos- eom asupra drepturilor apropiate de cele înregistrate în celebrul titlu al -lea al "Adevărului Salic" "Pe allods" ("allodum" francez - "moștenire") Aceasta este singura, dar extrem de importantă, referire la allod, referitoare la perioada hispano-gotică ° Formal, miliția de tip tradițional pentru germani a rămas baza forțelor militare ale regatului vizigot De fapt, judecând după Pravda vizigotă, militarii Cunoscându-i pe cel mai binecuvântat, a deschis imediat porțile bisericii, a deschis sfintele altare și le-a îmbrăcat cu țesături din păr de capră și a scris și trimis o scrisoare [plină de] frustrări și reproșuri El însuși, amenințăndu-i [pe cei care au călcat poruncile] cu mânia lui Dumnezeu, a rămas în post, întristare, lacrimi și rugăciuni lungi Când s-au întâmplat toate acestea, invidios pe sfinți și opus unei fapte bune, lovit de răzbunare divină, a murit curând Și s-a întâmplat că cel care a vrut să ia jertfa Bisericii, el însuși a părăsit cu cruzime viața pământească, fără să lăsăm fii, averea lui a ajuns la străini, iar cu el a luat doar trădare Capitolul III El devine pustnic Preasfinția Sa [Fruktuoz], a aprobat statutele mănăstirii și, cu mare grijă, l-a ales pe stareț (comon Patrem) În acest timp, faima sfințeniei sale s-a răspândit în toate regiunile [ale împărăției] Și, fiindcă suferea frecvent neliniște din cauza mulțimii de oameni care veneau de pretutindeni, Fructuosus a părăsit adunarea (a congregatione) , fugind de lingușirea și închinarea omenească, și singur, fără tovarăși, s-a dus în adâncul pădurii, impenetrabil și spinos Acolo, printre peșteri și stânci, era liber, stând într-un triplu post, privegheri și rugăciuni zilnice Capitolul VII El atrage pe mulți Întrucât zvonul sfințeniei sale s-a răspândit cu repeziciune, mulți oameni vrednici și nobili, chiar și cei aparținând palatio * , au părăsit slujba regelui (servitium regis), s-au transformat în adepți zeloși ai ordinii sfinte stabilite de el Mulți dintre ei, în frunte cu Domnul, au ajuns la gradul de episcop Printre ei, unul pe nume Tevdisil , care s-a dedicat cunoașterii științelor și a trăit în cel mai retras retragere într-un loc numit Kastrum-Leonis , Organizația a suferit schimbări fundamentale Încă de la începutul secolului al VII-lea, spaniolii-romanii au fost admiși în rândurile sale În anii ai VII-lea, locul e liberului simplu ca soldați obișnuiți a fost în cele din urmă ocupat de persoane dependente aduse în armată de stăpânii lor Evident, o asemenea practică este implicată și în acest caz, deoarece ginerele sfântului trebuie să fi aparținut fără îndoială rândurilor magnaților ' Aparent, vorbim de ediția cartei, poate prima De asemenea, este extrem de important să existe un certificat de congregație: un grup de mănăstiri unite printr-o carte și conducere comune (în special, rectorul nu este ales de către fraţii, dar numiţi de şeful congregaţiei) Acest principiu este una dintre inovațiile introduse de Sfântul Fructuos în sistemul de organizare a vieții monahale "Palatul ("Palatul") - o instituție administrativă și judiciară care a servit și ca reședință a regelui (mai târziu - de asemenea, un domnitor) Magnatul gotic Tevdisil este un nou tip de episcop În primul rând, este un got de origine (anterior spanio-romanii dominau episcopia Spaniei gotice) În al doilea rând, și mult mai important, este un episcop venit din rândul călugărilor Ulterior, Sf fructoză 'Castrum-Leonis - orașul modern Peon cu ajutorul lui Dumnezeu și al preafericitului Fructuos, a zidit o mănăstire slăvită și a rămas în ea până la sfârșitul vieții Capitolul XV: Atrăgându-i pe toți la sine, el împiedică puterea regelui În cele din urmă, în izolare ascunsă și pustiită, retras din viața lumească, Fructuosus, prin providența Domnului, a întemeiat o mănăstire deosebită, uimitoare ca mărime, și, întrucât se afla la mile de malul mării, i-a dat numele " Nono" Voi rezuma pe scurt ceea ce am învățat din povestea veridică a cuviosului soț Presbiter Iulian, care a crescut în această mănăstire din copilărie: focul credinței, că de pretutindeni au început să se adună mulțimi de cei care făcuseră jurământul și s-au alcătuit o adunare uriașă (cor) Iar dacă ducele, conducătorul militar al acelei provincii (dux exercitus ptoipsiae), precum și teritoriile învecinate, nu i-ar fi cerut regelui să o interzică, întrucât răpirea celor obligați la serviciul militar, nu ar fi existat persoane care ar merge la miliție * Trebuie să fi adunat nenumărați călugări, căci sufletele nu numai bărbaților, ci și femeilor erau înflăcărate " Și întrucât femeile nu aveau voie să intre în locurile [ocupate] de sfânta congregație, voi spune mai jos cum a fost întemeiată o congregație specială de femei ' Capitolul XVI Pregătește o celulă pentru Benedict O oarecare preasfântă fecioară, pe nume Benedicta, care provenea dintr-o familie nobilă și era logodită cu o împietrire împărătească, arsă cu focul credinței și cu flacăra sfintei religie După ce a scăpat în secret de părinții ei, ea a mers singură în locuri îndepărtate și pustii și, astfel, s-a trezit într-un loc de netrecut Din lat "preot" - "al nouălea" În fața noastră se află unul dintre indicațiile surselor din care Hagio-Contele Presbiter a extras informații (greacă "presbiter" - "senior") - un ordin spiritual, ale cărui îndatoriri includ slujirea în comun a episcopului și înlocuirea lui în slujba bisericii Mai târziu , odată cu înregistrarea parohiei ca instituție bisericească specială (în Italia - începând din secolul al VI-lea, dincolo de Alpi - nu mai devreme de jumătatea secolului al VIII-lea), această demnitate a fost de cele mai multe ori tăiată de preoții parohi Unul dintre indicii indirecte ale unei crize profunde a sistemului de organizare militară caracteristic statului vizigot ca unul dintre regatele romano-barbare Faptele evadării în masă de la serviciul militar sunt reflectate în detaliu într-o serie de legi care alcătuiau al doilea titlu de Prinț IX Adevărul vizigot Textul hrisovului întocmit de Sfântul Fructuoso care a ajuns până la noi se adresează numai mănăstirilor pur masculine Statul mănăstirilor de femei este reglementat de "Regula generală" (VIII c), care nu a putut fi creată direct de Sf Fructuoso, dar, după cum se vede din capitolele ulterioare ale "Vieții ", a absorbit fără îndoială tradițiile asociate numelui său Garding (în gotic "warda" - "garda"} - inițial - gărzile regale, care constituiau garda personală a regelui și, eventual, locuia în casa lui (germen "gards" - "moșie", "curte") După cum este clar din acest fragment, până la sfârșitul secolului al VII-lea ei au ocupat o poziție înaltă sub papalitatea regală mine și teritoriu neexplorat Condus de Domnul Benedicta s-a apropiat de sfânta mănăstire Nu a îndrăznit să se apropie [de ea], ci s-a oprit într-un loc pustiu, nu departe de mănăstire Prin soli, Benedict i-a cerut celui mai sfânt om al lui Dumnezeu să salveze oaia pierdută din gura lupilor, să o îndrepte către calea mântuirii și să inițieze sufletul care-l caută pe Domnul nostru în învățătura spirituală Și ca să o accepte, ca și Domnul, care cu propriile mâini a înviat oaia rătăcită Când Fructuosus a auzit aceasta, a mulțumit lui Dumnezeu atotputernic și a poruncit să-i facă o chilie mică în aceeași pădure pustie Potrivit soțului menționat mai sus [i e presbiterul Iulian Transl ], întrucât niciunul dintre bătrânii mănăstirii (senioribus) nu a îndrăznit să se apropie de ea, fiecare dintre novicii noștri (parvulis), la rândul său, i-a trimis notițe (litteras) și i-a dat un trai Și fiecare, cu multe jurăminte, a asigurat că nicio altă pâine nu i-a fost dată lui Benedict, cu excepția celei pe care cel mai binecuvântat însuși a făcut-o, chiar și în miezul nopții Aceasta pâine, sfințită de Fructuosis, i-a fost trimisă Capitolul XVII Benedict intră în mănăstire Mirele o găsește, dar încearcă în zadar să se întoarcă Ea moare Benedict a înțeles cu atenție învățăturile spirituale și, din moment ce zvonul despre ea a străbătut multe domenii, o pasiune atât de fierbinte a aprins [sufletele] altor fiice din familii diferite, încât mulțimi uriașe de femei au început să se adună din toate părțile cu distracție, așa că că în scurt timp numărul sfintelor fecioare din adunare a ajuns la optzeci Într-un loc retras, după obiceiul [stabilit], Fructuosus le-a întemeiat o locuință Astfel, cea mai mare sfințenie divină a înflorit atât sub formă masculină, cât și feminină Zvonul puternic despre perfecțiunile [lor] a crescut, bărbații s-au alăturat congregației de călugări împreună cu fiii lor, soțiile și fiicele lor s-au alăturat comunității sfintelor femei Mirele des pomenitei fecioare, doamna Benedicta, apelând la ea cu plângere, cu mâhnire și mare tristețe, a relatat [despre cele întâmplate] regelui, îndemnat de invidia perfidă a blestematului Diavol În prezența regelui, un conte (comes) pe nume Angelat a fost desemnat să judece în această chestiune A ajuns la mănăstire și, în numele regelui, a poruncit avva ' Aparent, pentru a nu intra în comunicare directă cu ea : Judex - în dreptul medieval - o categorie de funcționari cărora, după depunerea jurământului, li s-au încredințat o gamă destul de largă de atribuții atât judiciare, cât și administrative strâns legate În acest caz, vorbim despre un demnitar pentru sarcini speciale, care face parte din mediul regal Comitetele înzestrate cu prerogative administrative (în principal militare) sunt cunoscute în Spania încă din secolul al IV-lea Poziția acestuia din urmă corespundea cel mai mult statutului contelui german, care și-a asumat atât principalele funcții, cât și numele tisa, despartindu-se de turma, prezinta fecioara numita mai sus, ca sa dea un raspuns logodnicului ei Când Benedicta a fost luată cu forța [de la mănăstire], ea, ridicând ochii la cer și rostind o rugăciune, era atât de cufundată în gândurile ei, încât numai cu mare dificultate Harding a reușit să recunoască chipul miresei sale Când, întorcându-se spre ea, a recunoscut-o totuși, Benedicta, plină de Duhul Sfânt, a început să-i reproșeze, deși în câteva cuvinte, că Harding nu știa ce să-i răspundă Și atunci însuși judecătorul a spus: "Lasă-o să meargă să slujească Domnului și găsește-ți o altă soție" După aceasta, evlavia divină a inspirat-o pe cea mai sfântă fecioară să părăsească această lume Și așa s-a făcut prin alegerea nescrutată a Domnului că ea, care în sfânta convertire a avut întâietate în corul tuturor fecioarelor imaculate, în aceeași sfântă convertire a păstrat primatul în cea mai înaltă slavă a Împărăției Cerurilor cu ajutorul a celui care trăiește și stăpânește în vecii vecilor Amin Capitolul XX El devine episcop, dar păstrează înfățișarea și stilul de viață de călugăr După toate acestea, copleșit de întristarea pentru slăbiciunea [sa], împotriva voinței sale, el, prin darul lui Dumnezeu, a fost în curând înclinat să fie hirotonit la rang de întâistător (pontifex) la scaunul mitropolitan (in sede Metropolitana) Dobândind o asemenea onoare, el nu și-a respins convertirea anterioară, ci și-a păstrat aceeași înfățișare exterioară și aceeași fermitate în abstinență Și și-a petrecut restul zilelor la împărțirea de pomană și la întemeierea mănăstirilor Capitolul XXI În timpul construcției, el moare Și iarăși a întemeiat o mănăstire de deosebită [prin semnificație] pe vârful unui munte jos [situat] între Brakara și mănăstirea Dumia, unde încă se mai odihnește trupul sfântului După cum am aflat din povestea domnului Cassian, starețul și primul său elev, el prevăzuse de mult că era în pericol de moarte Și întrucât aici [adică în această lume Înainte ] erau multe treburi neterminate, Fructuosus a fost cuprins de o dorință atât de puternică de a întemeia biserici sfinte, încât, prevăzând sfârșitul iminent al vieții, nu numai că lucra zilnic fără întrerupere, ci și-a dat dovadă de perseverență în ostenelile lui chiar şi noaptea, la lumina unei lămpi, pentru ca, plecând din această lume, să nu lase lucrarea sfântă neterminată Și, sprijinit de ajutorul lui Dumnezeu, tot ce a luat asupra lui cu credință, a completat cu dragoste și a sfințit cu credință Hagiograful notează în mod specific acest fenomen ca pe o inovație în raport cu timpul său La mijlocul secolului al VII-lea prerogativele mitropolitului includeau doar dreptul de a convoca consilii provinciale, la care au participat reprezentanți ai episcopiei, clerului și monahismului provinciei, președinția unor astfel de consilii, precum și hirotonirea episcopilor aceluiași teritoriu la sac , Fructuoso a devenit episcopul-mitropolit al Bracara-Augusta (Braga modernă) - capitala provinciei romane târzii Gallaecia Pe lângă mitropolie, pe teritoriul său existau scaune episcopale Capitolul XXK El a murit știind dinainte [ora] morții sale Sfârșitul vieții lui se apropia Fiind cuprins de febră, Fructuosus, care suferea de această boală de câteva zile, a calculat cândva ora la care va părăsi această lume Dându-și seama că a venit această zi, sfântul i-a anunțat pe cei din jur Au plâns cu toții și numai el s-a bucurat, căci nu se îndoia că se va grăbi către slava cerească și veșnică Celor care l-au întrebat dacă îi este frică de moarte, sfântul le-a răspuns: "Cu adevărat, nu mă tem, pentru că știu că, deși sunt păcătos, voi sta înaintea Domnului meu" După aceea, a poruncit să se poarte la biserică Când s-au dat ordine întregului popor (domus), nu a fost menționat un singur sclav (vernula) pe nume Decentius, care l-a slujit cu credincioșie încă din copilărie Fructuosus a poruncit să-l cheme și, punând mâna peste el, l-a numit stareț într-o mănăstire Turoniană deosebită [în importanță] Astfel, în sfârşit, după ce a obţinut cuvenit iertarea păcatelor, Fructuosus nu a părăsit biserica, ci, prosternându-se înaintea sfântului altar, a zăcut astfel în ziua aceea şi în noaptea următoare Doamne, care-şi încununează sfinţii pentru mărturisirea cuvenită de credinţă La mormântul cu trupul preasfinților dintre sfinți, semne de virtute au apărut imediat tuturor celor care treceau pe acolo La urma urmei, acolo se vindecau bolnavii, iar demonii erau izgoniți, iar oricine, întristându-se pentru moartea lui, cerea ajutor, îndată primea în întregime ceea ce dorea de la Domnul înaintea feței Domnului nostru Iisus Hristos, care cu Tatăl și Duhul Sfânt trăiesc și guvernează în veacuri Amin adevărul vizigot Adevărul vizigot este colecția de legi a regilor vizigoți V-VII вѳ Se crede că prima astfel de colecție a fost creată și scrisă sub regele Eirich ( - ), apoi sub Leovigild ( - ) a fost actualizată de către Codurile lui Eirich și Leovigild erau destinate goților, aceștia s-au bazat și pe ele în soluționarea disputelor dintre romani și goți Relațiile dintre romani erau reglementate conform normelor consemnate într-un alt monument legal - Breviarul lui Alaric ( ) În , regele Rekseswind creează cea mai completă ediție a legilor vizigote, care se aplică acum întregii populații a regatului Adevărul vizigot este alcătuit din de prevederi legislative, care conțin material factual care caracterizează situația diferitelor grupuri sociale, sistemul politic, poziția bisericii și multe altele Ritul hirotoniei la grad (în acest caz, la gradul de stareț) se întoarce la tradiția transmiterii harului primit de apostoli de la Duhul Sfânt în ziua Rusaliilor tradițiile juridice ale germanilor și dreptul roman vulgar au fost strâns împletite Influența notabilă a acestuia din urmă conferă acestui monument o originalitate semnificativă în comparație cu alte adevăruri barbare Cartea IV Din Titlul II Despre moștenire Lăsați surorile să moștenească proprietatea părinților lor în egală măsură cu frații Dacă mama sau tatăl au murit fără testament, surorile și frații să moștenească toată proprietatea părintească fără nici un obstacol în calea împărțirii egale În moștenirea proprietății, copiii sunt pe primul loc În moștenirea bunurilor celor decedați, dacă nu au lăsat testament, copiii sunt primii Dacă nu există copii, atunci moștenirea merge către nepoți Dacă nu există nepoți, strănepoții sunt chemați să moștenească Dacă defunctul nu are copii, nici nepoți, nici tată, nici mamă, atunci bunicul sau bunica își ia proprietatea Dacă nu există persoane aparținând nici generației mai tinere, fie generației mai în vârstă în linie dreaptă, atunci părți din proprietate vor fi primite de rude Atunci când nu este prezentă nici una dintre persoanele menționate care descind în linie directă din generația mai tânără sau mai în vârstă, atunci li se cere să accepte moștenirea celor care aparțin cu siguranță rudelor cele mai apropiate Cei care aparțin rudelor mai îndepărtate nu vor primi nimic până când primii își vor revendica drepturile Cine poate moșteni bunurile celor care nu și-au confirmat voința nici prin scris, nici prin probe orale Cât privește moștenirea celor care au murit în așa fel încât nici nu au făcut daruri, nici nu au făcut testamente, nici nu și-au declarat testamentul în prezența martorilor, o vor primi (moștenire) cei care de la rude vor fi mai aproape de ei Hindusvint Despre moștenirea de către frați și surori sau cei care provin din părinți diferiți Frații și surorile defunctului moștenesc proprietatea acestuia în părți egale, dacă se știe că sunt descendenți din aceiași părinți Dacă se dovedește că au o mamă sau un tată diferit, atunci moștenesc proprietatea unui frate sau a unei surori care provine de la aceeași mamă sau tată Recesswind Dacă cei care au murit, a fost un bunic sau o bunica Când defunctul are un bunic matern sau patern supraviețuitor, atât bunicul patern, cât și bunicul matern Traducere de G Popova din MGH Legum Sectio I T I Nap-povegae, aparține întregii moșteniri a defunctului Dacă acesta din urmă are un bunic patern și o bunica maternă, atunci primesc cote egale din proprietate Și același lucru se va întâmpla dacă bunicile defunctului din partea paternă și maternă sunt în viață Iar această egalitate în acțiuni se referă la proprietatea, despre care se știe că a fost dobândită de către defunct În ceea ce privește proprietatea pe care a dobândit-o prin moștenire de la bunici sau părinți, aceasta trece la bunici și bunici în linie dreaptă Dacă cel care a murit, a părăsit surorile tatălui sau ale mamei Dacă defunctul rămâne doar cu o mătușă paternă și o mătușă maternă, aceștia au drepturi egale la moștenirea defunctului Daca se dovedeste ca defunctul are nepoti sau nepoate Dacă defunctului nu i-au mai rămas frați sau surori, dar copiii lor sunt în viață și chiar dacă există un fiu de la un frate și mai mulți de la un alt frate sau soră, ei primesc întreaga moștenire și o împart în mod egal între ei Hindusvint Lăsați femeia să primească o parte din întreaga moștenire Femeia să participe în egală măsură cu frații ei la moștenirea bunurilor tatălui sau mamei sale, bunicilor sau bunicilor pe linie paternă și maternă, fraților sau surorilor, unchiului patern și copiii săi, precum și nepoților ei separate şi în ordinea moştenirii De asemenea, ca femeia să aibă dreptul la întreaga moștenire Astfel încât cel care este mai apropiat decât celălalt în ceea ce privește rudenia cu defunctul, a fost mai apropiat în moștenire Acea proprietate care provine din familia maternă și este lăsată de bunici sau veri sau mătuși pe partea maternă, să fie împărțită în mod egal între bărbați și femei care au fost în aceeași relație cu defunctul Oricine excelează în rudenie va primi întreaga moștenire moștenirea soțului și a soției Soțul și soția primesc apoi dreptul de a moșteni atunci când nu există nici una dintre rudele lor sau rudele părinților lor până la a șaptea generație Despre succesiunea clericilor si monahilor Clericii, călugării sau călugărițele nu ar trebui să dispună de niciuna din proprietățile lor dacă nu au rude până la a șaptea generație la momentul morții Biserica la care au slujit le va lua proprietatea Ca după moartea mamei copiii să rămână în puterea tatălui și ce să facă tatăl cu averea copiilor După moartea mamei, copiii rămân în căderea tatălui Dacă soția a murit înaintea soțului, copiii din acea căsătorie rămân în puterea tatălui Să-și dețină proprietatea, dacă nu aduce o mamă vitregă în casă, cu condiția ca mai târziu să nu vândă, nici să strice, nici să nu înstrăineze nimic prin vreo înțelegere, ci să păstreze tot ce aparține copiilor săi intact și în siguranță Lasă-l să dețină toate veniturile cu copiii săi și să suporte cheltuielile comune cu copiii săi Când fiul aduce o soție sau fiica își ia soț, ei primesc imediat de la tată partea lor din averea mamei, în timp ce tatăl rămâne pe pavilioanele uzucapiunii o treime Când fiul sau fiica împlinesc de ani, tatăl să le dea împreună jumătate din ceea ce aveau din proprietatea mamei, chiar dacă copiii nu s-au căsătorit Tatăl să păstreze cealaltă jumătate pentru sine cât trăiește, pentru a o transmite copiilor săi după moarte Cel care o aduce pe mama vitregă în casă, transferă imediat copiilor toată proprietatea mamei, pentru ca, intrând în casa altcuiva cu averea lor, ei să nu fie ruinați din cauza nedreptății mamei vitrege Același lucru este valabil și pentru nepoți Dacă tatăl distruge vreunul din aceste bunuri sau începe să rețină proprietatea copiilor mai mult decât termenul cuvenit, toată proprietatea sa se dovedește a aparține mamei trebuie să fie compensată și restituită copiilor săi Dacă mama rămâne văduvă, să ia o parte egală cu copiii Ce ar trebui să facă o mamă cu bunurile copiilor ei? Dacă mama rămâne văduvă, atunci să-și dețină prin drept de uzucapiune o cotă egală din averea soțului cu copiii, adică aceeași cu fiecare dintre copii Lasă-l să-l dețină pe viață Restul nu pot decât să dea, să vândă sau să transfere unuia dintre copii Dacă se dovedește că mama, din neglijență sau intenție rău intenționată, poate deteriora proprietatea copiilor, acest lucru ar trebui raportat imediat fie contelui orașului, fie judecătorului, astfel încât să o sfătuiască cu tărie pe mama să nu strice proprietatea din care ea detine uzucapiunea Dar dacă dorește să dea uzufructul cuiva, fiu sau fiică, pe care ea însăși trebuie să-l dețină, atunci nu-i permite să o facă Dar cu ceea ce poate primi prin dreptul ei cuvenit din acest uzufruct, să facă tot ceea ce crede că este drept în toate privințele Dacă se dovedește că această parte cu care a deținut uzucapiunea a fost deteriorată, atunci după decesul mamei, copiii ar trebui să fie despăgubiți din proprietatea acesteia După moartea mamei, acea parte din proprietatea pe care aceasta o deținea [ prin moştenire de la soţul ei] trebuie să fie restituite şi copiilor , deoarece nu pot pierde proprietatea tatălui lor Dacă mama încheie o nouă căsătorie, imediat o parte din proprietate este moștenită naya de la ea de la sotul ei, cu care a primit uzucapiunea, merge la copiii din prima casatorie, impreuna cu restul averii tatalui lor Soția să nu păstreze pentru ea ceea ce a primit bărbatul ei cu slujitorii ei Dacă un soț a dobândit ceva împreună cu sclavii soției sale sau a obținut ceva din lucruri de lux într-o campanie, atunci soția nu se așteaptă să primească acest lucru de la soțul ei nici în timpul vieții, nici după moartea acestuia Dar soțul, care, conform Scripturii, este stăpânul soției sale, deține și robii ei și tot ce a primit cu acești sclavi sau în campanie Pe aceeași bază, dacă acești sclavi, în campanie cu stăpânul lor, comit vreo infracțiune, cel care i-a adus cu ei și pe care îi slujesc ar trebui să fie răspunzător pentru ei și, dacă sunt vinovați, să vină cu o soluție la conflict Prin urmare, este pe bună dreptate stabilit că stăpânul trebuie să accepte atât câștigul, cât și pierderea care îi revin Cartea V Titlul II Despre donațiile obișnuite Că o donație făcută prin constrângere nu trebuie considerată validă Un cadou care este făcut din frică sau constrângere nu este valabil Despre darurile regale Daruri de regalitate care vor sau au fost deja oferite oamenilor, lăsați-i să rămână în puterea lor, deoarece nu este potrivit să denaturați stabilirea conducătorilor, ceea ce nu va duce la încălcarea vinei beneficiarului (donația) Despre proprietatea donată soțului sau soției de către rege Se stabileste printr-o lege speciala ca din lucrurile aduse cadou de catre rege, sotia sa nu ia nimic pentru ea daca darul a fost in numele sotului ei, cu exceptia a ceea ce a fost dat ca dar de nunta Și, de asemenea, dacă darul a fost făcut în numele soției, soțul să nu încerce să pună mâna pe nimic după moartea ei, sau în dreptul său de a păstra, decât dacă a meritat ceva prin generozitatea soției Despre proprietatea adusă de soț pe lângă cadoul de nuntă al soției Dacă soția primește o dată în dar de la soțul ei, pe lângă cadoul de nuntă, vreun bun dobândit prin cadou sau convenție, iar dacă din această căsătorie se nasc copii, atunci soția, până în ziua morții, prin voința și ordinul donatorului, lăsați-o să dețină inviolabil și lăsați-o să aibă puterea de a face ce vrea cu o cincime din averea lui Fructele, însă, atât donatorul însuși, care l-a comandat, cât și ea, care a intrat în posesia lui pentru utilizare, le pot evalua și folosi; cât timp trăiește, lasă-l să folosească totul pentru cursele lui se deplasează fără nicio grijă, cu excepția cazului în care donatorul a stabilit vreo condiție specială cu privire la aceste fructe După moartea ei, cel care rămâne sănătos și sănătos să o dea copiilor ei, înfiați de la soțul ei, și sub nici un pretext soția să înstrăineze nimic, cu excepția, după cum s-a menționat deja, a celei de-a cincea părți Dacă soții nu au copii, atunci soția să aibă puterea liberă de a dispune de bunurile care i-au fost date prin ordinul donatorului Dacă moare fără testament, cadoul să revină soțului, dacă trăiește Dacă soțul a murit, atunci lăsați această donație să meargă rudelor soțului care a dat-o Decidem să respectăm aceeași prevedere în cazurile în care un soț primește un cadou de la soția sa Despre bunurile date de un soț soției sale, sau dacă soția este condamnată pentru adulter Dacă soțul îi dă soției vreo avere, iar aceasta, după moartea soțului ei, nu se întoarce la nicio crimă de adulter, ci rămâne castă, sau măcar se căsătorește cinstit cu un alt soț, să-și lase proprietatea pe care i-a dat-o ei de către soțul ei, iar după moartea acestuia dacă nu au copii, cărora, după voința testatorului, această proprietate ar fi trebuit să fie lăsată În plus, dacă, ne lasând copii, moare fără testament, atunci lasă acest dar să meargă la soțul ei, dacă acesta este în viață, sau la moștenitorii soțului care a făcut darul Dacă este găsită în adulter sau în relații sexuale necinstite, orice a moștenit de la soțul ei, ea să dea imediat totul moștenitorilor donatorului sau să le întoarcă copiilor legitimi Despre lucruri transferate sau donate cu programare Pentru lucrurile donate, dacă donația a fost făcută în prezent, donatorul nu își poate revendica din nou drepturile Daca se intampla ca donatia sa fi fost facuta demult, el nu poate anula o astfel de donatie, intrucat transferul de proprietate este adevarat atunci cand exista o evidenta a donatorului despre aceasta, in care se anunta in numele cui este consemnata Acest lucru trebuie respectat astfel încât dacă donatorul a spus că nu a dat și nu a trimis procesul-verbal, dar acesta a fost anulat, atunci cel căruia i s-a donat bunul să dovedească prin medierea martorilor că acest donator a transferat proprietatea la puterea destinatarului, iar când acesta dovedește, lăsați-l să dețină indestructibil Dacă nu are grijă să o dovedească, atunci să rămână invalidă, dacă, totuși, dorește cel care a dat La aceasta trebuie adăugat că dacă cineva face evidență asupra proprietății sale în favoarea oricărei persoane, dacă nu o transferă în timpul vieții celui în numele căruia a fost întocmit, chiar dacă nu a fost transferată, totuși, când după moartea sa primită, își însușește cu toate bunurile care sunt descrise acolo, în numele căruia, după cum este recunoscut, donatorul a dorit să o facă Căci este corect ca o astfel de inscripție să aibă atâta putere deplină pe cât a păstrat-o în timpul vieții donatorului, astfel încât în niciun fel schimbat Dacă cel căruia i s-a prezentat bunul, ca urmare a unui accident, părăsește această viață mai devreme decât primește bunul donat, atunci să se ducă la donator sau la moștenitorii [donatorului] săi Dar cel ce dă, să stăpânească lucrul pe care l-a dat drept uzucapiune și pentru ca după moartea [donatorului] bunul să aparțină celui căruia i l-a dat, după cum se atestă în același timp, să aibă dreptul de a-și schimba testamentul când dorește, chiar dacă a promis că nu-l va rupe în nimic Dar cel care, înșelat de un dar mincinos, dă ceva în folosul donatorului, fie de la donator, fie de la moștenitorii săi, să i-o ia, pentru ca cel ce plănuiește să câștige folos pe baza unei promisiuni deșartă să nu sufere un pierdere nedreaptă Despre proprietatea donată de soț și soție unul altuia Dacă un soț îi dă soției ceva pe care ea și-a dorit să aibă și îl confirmă cu o înregistrare, sigilată cu semnătura lui, astfel încât doi sau trei martori cu drepturi depline să confirme cu semnătura sau semnul lor, atunci acest testament al său să fie în vigoare La fel să se facă și cu voința soției care dorește să dea ceva soțului ei, dacă acest dar nu se face sub constrângerea unui bărbat Decretele legilor să fie respectate în tot ceea ce, după cum se dezvăluie, se referă la decretele referitoare la situațiile descrise Din "Cronica" lui Isidor Beje Isidore de Bej este un cronicar spaniol, contemporan al bătăliei de la Poitiers dintre arabi și franci, care a oprit înaintarea arabilor în Europa de Vest ( ) El transmite ceea ce se știa despre această bătălie în Spania arabă Isidore este cel singur scriitor creștin care dă vreo relatare detaliată și coerentă a acestui eveniment, oricât de plin de ambiguități și scris în cea mai barbară latină O traducere exactă a pasajului este imposibilă și o transmitem, pe alocuri doar după aproximativ textul este interesant să comparăm acest material cu cel disponibil în materialele despre Imperiul Franc Atunci Abderrahman a adunat o mare armată și, după ce a trecut munții bascilor , a invadat regiunile francilor I-a devastat în timpul invaziei cu sabia până în punctul în care numai Dumnezeu știe câți oameni au murit acolo [mai ales] după ce Odon a intrat în bătălia dincolo de râurile Garona și Dordogne, dar, învins, a fugit Abderrahman, urmărindu-l pe amintitul duce Odon, ruinând palatele și trădând Aparent Munții Pirinei temple de flacără, destinate să jefuiască Biserica din Tours Dar consulul francilor din Austrasia interioară, invitat de Odon, a ieșit în întâmpinarea lui - Charles, un soț, de mic, militant și priceput în treburile militare Timp de aproape șapte zile, ambele părți s-au abținut de la luptă, dar în cele din urmă s-au aliniat pentru luptă Oamenii din nord, stând aproape unul de altul, cât se vedea cu ochii, ca un zid imobil și de gheață, s-au luptat cu înverșunare, lovindu-i pe arabi cu săbiile Oamenii din Austrasia - oameni cu membre uriașe - cu o mână de fier băteau lovituri în piept cu o mână de fier Când noaptea a oprit bătălia, au rămas în alertă, cu săbiile ridicate Și a doua zi, când s-a făcut zori, europenii, văzând nenumăratele și aranjate corturi ale arabilor, au rămas gata de luptă Ei nu știau că totul era abandonat și credeau că sarazinii făceau în secret trupe pentru luptă Au fost trimiși cercetași, care au stabilit că întreaga armată a ismaeliților în secret, sub acoperirea nopții, a fugit Europenii, temându-se că, ascunși pe drumurile laterale, [dușmanii] nu vor ține ambuscadă, formând un cerc, au așteptat în zadar surprinși Apoi, fără să-i pese deloc de urmărirea dușmanilor, au împărțit prada între ei și s-au întors fericiți acasă Pech conform cărţii: Antologie S - Deci europenii i-au mai numit pe arabi în timpul cruciadelor Adică musulmani Tabele genealogice ale dinastiilor merovingiene și carolingieni dinastia merovingiană tabelul Clovis I ( - ) Teodoric I Chlodomir Childebert Chlothar ( - ) ( - ) ( - ) ( - ) Reims Orleans Paris Soissons Theodebert ( - ) Theodebald ( - ) Din , el a unit întregul regat (vezi tabelul nr de mai jos masa Clotar Hilleric I - Fredegonda ( ! - ) Svasson (Neisgria) Chlothar II Neussria ( ), Burgundia - Australia ( ) Т Charibert ( - ) Paris Guntramn ( - ) Orleans Apoi Chalon (Burgundy) Sigebert - Brungilda ( - ) Reims, apoi Metz (Australia) Haldebert al II-lea Australia ( ), Burgundia ( ) Caribst Aquitania ( ) Dagobert Australia ( ) Neustria - Marea Britanie ( ) Aquitania ( ) (vezi tabelul nr de mai jos) Teodebert al II-lea ( - ) Austria eu Teodoric PI ( ) Sigebert al II-lea ( ) Burgundia ( ) Austrasias ( ) Tabelul Clovis II ( - ) Neustria-Burgundia (vezi tabelul # de mai jos) Dagobert I - eu Sigebert al III-lea ( - ) Austrasia Dagobert al II-lea Childebert, Exilat în adopție Austrasia Austrasia ( - ) Tabelul Clovis II Clotar al III-lea ( - ) Neustoria-Burgundia eu Clovis al III-lea ( - ) Austrasia Childeric II ( - ) Austrasia Chilperic P ( - ) Neustria Childeric III ( - ) Neustria, Burgundia, Austrasia (ultimul rege al dinastiei merovingiene) Teodoric III Neustria- Burgundia ( ) Austrasia ( ) + sau J R Clovis IV ( - ) Neustria, Burgundia, Austrasia Hildebert al III-lea ( - ) Neustria, Burgundia Austrasia Chlothar IV ( - ) Dagoberg al III-lea ( - ) Neustria, Burgundia, Austrasia eu Teodoric al IV-lea ( - ) Neustria, Burgundia, Austrasia Tabelul dinastia carolingiană Pippin cel Bătrân Arnulf, Episcopul Msiei Anzegiz Majordom Austrasia maior din Nemetria ( ) Grimoald, maiorul Drogoy, Duce Neustria și Burgundia Charles Martell (fiu nelegitim), maiorul A restaurat unitatea Ko-ro Levsgva ( - ) f (vezi tabelul nr de mai jos) Tabelul Karl Martela Carloman I Primarul Avsgrazmin ( - ) Odilon, Duce de Bavaria Duce de Bavaria •Hiliruda Pepin al II-lea, Scurt, maior al Neustriei și al Burgundiei ( - ), rege al francilor ( ) Scump Charles rege ( ) împărat ( ) Carloman al II-lea Pepin Gisela (vezi mai jos Tabelul K" ) Tabelul Carol cel Mare Carol cel Tânăr, rege co-conducător | N Pepin, Regele Italiei SHO Rotrud Ludovic cel Cuvios Roa Rege al Aquitaniei ( - ), împărat ( - ) (vezi tabelul nr de mai jos) Lothar Bernard, regele Italiei Bertha Nitard (comandant, scriitor) Tabelul Ludovic cel Cuvios Lotar I, împărat ( - ) Pipin I, rege al Aquitaniei Louis German, rege al francilor de est ( ) Ludovic al II-lea, regele Italiei, împărat Charles, rege al Provencei Kark, arhiepiscop de Mainz Karl Chel, rege al Apusului orașului franc ( ), împărat ( ) t " (vezi tabelele ulterioare ' Nr ) Lothair P, regele Lorenei ( ) Pepin P rege al Aquitaniei răsturnarea ( ) Aproximativ Ka^lomai, regele Bavariei ( ) Ermengarde; boson Contele de Vienne Louis Rege orb al Provencei ( ) Împărat ( ) Arnulf, duce Carintia, rege Germania, ( ) Împărat ( ) Ludo^gk Young, rege al regiunii francilor de est Carol cel Gras, regele Germaniei și Italiei, împărat ( ), regele Occidentului Franksky g-va ( ) Bernard Ludovic copilul, regele Germaniei ( ) Tabelul Karl cel Chel Yui Kit Joduen , Contele de Flandra Т Bodu L Și, grafic Flandra Ludovic al II-lea Zaika, regele Neustriei ( ), regele Akviton al II-lea ( ), regele Occidentului franc ( ) ț karl oman Т Carol cel Simplu, regele Munților franci de vest ( ) ț Regii Franței în timpul g Ludovic al IV-lea De peste mări Î Pech conform cărții Serovaisky, C - EDIȚII DE SURSE utilizate la alcătuirea antologiei Antologie de gândire pedagogică a Evului Mediu creștin: În două volume T / Comp , art la secțiuni și comentarii V G Bezrogova, O I Varyash - M : "Aspect Press", (în continuare - Antologie ) Agricultura în monumentele Evului Mediu occidental: Traduceri și comentarii / Ed prof O A Dobiash-Rozhdestvenskaya și prof M I Bursky - M ; L : Editura Academiei de Științe a URSS, (în continuare - Agricultură ) Beda Onorul Istoria bisericească a popoarelor unghiurilor / Traducere din latină, intra, articol, comentarii de V V Erlikhman - Sankt Petersburg: Aletheya, Gratsiansky N P Europa de Vest în Evul Mediu: Surse de istorie socio-economică - M; L: Gosizdat, (în continuare - Gratsiansky ) Grigore de Tours Istoria francilor / Ed pregătit V D Savukov -M : Nauka, (în continuare - Grigory Tursky ) Poezie engleză veche / Ed pregătit, O A Smirnitskaya, V G , Tikhomirov Otv ed M I Steblin-Kamensky - M : Nauka, Din istoria timpurie a poporului și statului suedez: primele descrieri și legi / Ed ed și comp prof A A Svanidze, - M : rusă stat uman un-t, (în continuare - Svanidze ) Istoricii epocii carolingiene / Ed ed A I Sidorov - M: "Enciclopedia politică rusă" (ROSSPEN), Korsunsky A R Apariția relațiilor feudale în Europa de Vest Emisiune - M : Editura Moscova, Universitatea, (în continuare - Korsunsky ) Korsunsky A R Apariția relațiilor feudale în Europa de Vest Emisiune - M : Izd-vo'Mosk un-ta, (în continuare - Korsunsky ) Korsunsky A R Apariția relațiilor feudale în Europa de Vest Emisiune - M : Editura Moscova, Universitatea, (în continuare - Korsunsky, ) Lewandowski AL Mare crap Prin imperiu până în Europa - M : Companion, Anexă C - (în continuare - Lewandowski ) Experiența milenială Evul Mediu și Renașterea: viață, obiceiuri, idealuri: Cititor / Compilat, autor de articole, comentarii și traducător O F Kudryavtsev - M : Avocat, (în continuare - Experiența Mileniului ) Atelier de istorie a Evului Mediu Partea I Evul Mediu Europei de Vest timpuriu / Ed N I Devyataikina, N P Mananchikova - Voronezh: Editura Universității de Stat Voronezh, (în continuare - Practicum ) Adevărul salic Traducere de prof NL Gratsiansky / Ed prof V F Semenov - M: MGPI, (în continuare - Salicheskaya Pravda ) Colecția de monumente legislative de drept antic vest-european / Editat de P G Vinogradov și M F Vladimirski-Budanov Numărul Lex Salica - Kiev, (în continuare - Colecția ) Serovaisky Ya D Moșie francă Partea Alma-Ata, (în continuare - Serovaisky ) Serovaisky Ya D Contradicții sociale și lupta de clasă în statul franc Ajutor didactic - M : Editura Moscova, Universitatea, (în continuare - Serovaisky ) Istoria socială a Evului Mediu / Ed E A Kosminsky și A D Udaltsov T - M ; L , (în continuare - Istorie socială ) Stasyulevich M Istoria Evului Mediu în scriitorii săi și cercetările celor mai noi oameni de știință a -a ed - St Petersburg T T (în continuare - Stasyulevich ) Reeditare: Istoria Evului Mediu / Comp MM Stasyulevici - Sankt Petersburg: Editura Polygon, M : "Editura AST, (în continuare - Stasyulevich ) vârstnicul Edda Vechi cântece islandeze despre zei și eroi Pe A I Korsuna / Ed , Intro articol și com M I Steblin-Kamensky -M ; L : Editura Academiei de Științe a URSS, (în continuare - Elder Edda ) vârstnicul Edda Biblioteca Literaturii Mondiale Seria T -M , (în continuare - Stareţ Edda ) Cititor despre istoria Evului Mediu / Ed N P Gratsiansky și S D Skazkin Ed al -lea, corectat T - M : Uchpedgiz, (în continuare - Cititor ) Cititor despre istoria Evului Mediu în volume / Ed academician, s d Skazkina, T Evul Mediu timpuriu - M : Sotsekgiz, (în continuare - Cititor ) Cititor de monumente ale statului feudal și drept al țărilor din Europa de Vest / Ed acad V M Koretsky - M : Stat Editura Dreptului literatură, (în continuare - Cititor de monumente ) Sherwood E A Legile lombarzilor Dreptul cutumiar al vechiului trib germanic (Despre etnogeneza timpurie a italienilor) - M : Nauka, Edda T Epopee scandinavă / Tradus, introducere, prefață și com S Sviridenko Monumente ale literaturii mondiale: Literatura populară - M , (în continuare - Edda ) CONŢINUT A A Svanidze Introducere Secțiunea Unu STATUL FRAN SUB MEROVINGII (secolul VI-mijlocul secolului al VIII-lea) I Scrieri şi cronici - Din "Istoria francilor" de Grigore de Tours - Din "Cronica lui Fredegar" II Monumente legislative ale merovingienilor - Adevărul salic - Capitulare, formule, decrete, hotărâri, acte și altele Câteva monumente legislative ale merovingienilor adiacente adevărului salic - Capitul I - Capitolul II - Capitul III - Capitolul IV - Capitolul V - Capitolul VI - Epiloguri - Din decretul lui Childebert al II-lea ( ) - Din prescripţia lui Clotar al II-lea ( - ) - Din formulele Angers - Din colecția de formule a lui Markulf - Din actele consiliilor bisericești - Din Adevărul Ripuaran Secțiunea a doua STATUL FRAN SUB CAROLINGIENI (mijlocul secolelor VIII - IX) I Karl Martel şi războaiele sale cu arabii - Din Cronica urmașilor lui Fredegar II Despre Regele Pepin - Din Analele Regatului Francilor III Din scrierile scriitorilor - "Viața lui Carol cel Mare" de Eingard - Din "Istoria în patru cărți" Nitard - Din lucrările lui Ginkmar - "Despre palat și administrația statului" - "Viața lui Remigius, episcopul Reimsului" IV Din moștenirea epistolară - Scrisori de la Eingard V Analele Regatului franc - Din Analele lui Lorsch - Din Analele Sf Bertin - Din Analele Xanten - Din Analele Fulda - Din opera unui călugăr al mănăstirii Saint-Gallen - Din "Analele Regatului francilor" VI Adăugiri la adevărul salic, făcute în timpul carolingienii - Prologul I - Prolog II - Capitolul VII - Extravagantia B VII Din adevărurile barbare ale altor germani - vecini Franci care au devenit parte a imperiului - Din Adevărul Alemannic - Din adevărul bavarez - Din adevărul săsesc VIII Capitulare al Carolingienilor secolele VIII - IX - Capitularul lui Carloman, publicat în Lestigne ( ) - Capitularea regelui Pepin ( - ) - Capitularul Aquitainei Pepin ( ) - capitularul Geristal al lui Carol cel Mare ( ) - Edict repetat dat trimișilor ( ) - Capitular pentru trimișii suveranului (missorum) ( sau ) - Capitular asupra regiunilor Saxonia ( - ) - Din hotărârile sinodului de la Frankfurt ( ) - Ordinul domnului Karp [cel Mare], dat în ge Tsenomaniko ( ) - Capitulare pe moșiile lui Carol cel Mare (aproximativ da) - capitulare generală pentru trimișii suveranului ( ) - Regulamente emise în completarea celor în vigoare legi [adevăruri] ( ) - Capitular pentru trimișii suveranului ( ) - Capitular pentru trimişii suveranului, publicat în Thionville, II ( g) - Din hrisovul de împărțire a regatelor ( ) - Capitular pentru trimişii suveranului, care era dat în Nimwegen ( ) - Memorialul adunării miliției militare din Vest Galia ( ) - Capitular pe diverse chestiuni ( ?) - Capitula cum prrmis constituia ( ) - Capitolul lui Carol cel Mare ( - ) - Răspunsuri date unui anumit trimis suveran ( - ) - Capitularul Aachenului ( ) - Aachen capitular pentru trimișii suveranului ( ) - Capitularul asupra afacerilor militare ( ) - Capitularea lui Bouillon ( ) - Scrisoarea lui Carol către starețul Fulrad ( - ) - Capitularul Aachenului ( - ) - Capitolul privind înfăptuirea justiției ( ) - Capitolul lui Carol cel Mare despre tâlhari ( - ) - Capitular trimis de către trimișii suveranului capetele ( - ) - Capitularul lui Carol cel Mare, publicat la Mantua, al doilea, general ( ) - capitularul italian al lui Pepin ( ( ) - ) - Capitula Francica (evident începutul secolului al IX-lea) - capitular italian de origine necunoscută - Comenzi diverse ( - ) - Capitular pentru trimișii suveranului ( ) - Capitular al ordinului în Palatul Aachen (c ) - Capitolul pentru trimișii suveranului ( ) - Capitole preluate din dreptul roman ( ?) - Răspunsuri date trimișilor suveranului ( ) - capitularul italian al lui Lothair ( - ) - Însemnare despre slujbele mănăstirilor ( ) - Capitularea Worms pentru trimișii suveranului ( ) - Capitular de Worms, Ludovic cel Cuvios ( ) - Addendum la capitularul lui Ludovic cel Cuvios ( - ) - Capitularea lui Lothair către mesageri ( ) - Instructiuni catre conti, intocmite de Ludovic Germanul kim ( ) - Capitularea lui Ludovic Germanul ( ) - Hotărârea catedralei din Mainz ( ) - Mersen capitular al lui Carol cel Chel ( ) - Capitular trimișilor lui Lothair și Carol cel Chel ( ) - Capitularea lui Carol cel Chel Dijon ( ) - Ordinul lui Carol cel Chel către trimiși după înțelegere niya, încheiat la Koblenz ( ) - Edictul Pisten din [Regele Carol cel Chel] - Capitolul lui Carol cel Chel Kiersi ( ) - Edictul lui Carol cel Chel Despre tributul adus normanzilor compiegne ( ) - Capitularea lui Kyerse [Regele Carol cel Chel] - Capitularea lui Carloman ( ) - Scrisoare de la Sinodul de la Quiersey către Ludovic Germanul ( ) IX Decretele consiliilor bisericești - Din actele Catedralei din Mainz din - Din actele Catedralei Chalon din - Din actele Catedralei din Tours din - Din actele Catedralei din Reims Formule X - Din formule Sans - Din formulele imperiale - Din colecția de formule ale lui Markelian - Din colecția de formule alsaciene - Din colecția de formule Saint-Gallen XI Din "Eșantioane de inventare de terenuri bisericești și scurt Levskikh" XII Poliptica - De la politicianul Saint-Germain XIII Certificate - Din cartularul bisericii catedrale din Grenoble - Din Cartularul Mănăstirii Kluny - Din colecția de scrisori din Burgundia publicată de Perard XIV Acte bisericești și mănăstiri - Din actele Bisericii din Tours - Din Cartularul Saint Gallen XV Din diplome XVI Renașterea carolingiană - Discursuri ale Papei Grigore I (cel Mare) despre științe - Capitular despre urmărirea științei ( - ) - Din "Îndemnul general" din - Alcuin - Din "O conversație despre adevărata filozofie" - "Enchiridionul, sau despre gramatică" - "Formularea celui mai nobil tânăr Pepin cu Albinus Scolasicul" - Hraban Moor - Din eseul "Despre educația clericilor" - Bucla Servat - Scrisoarea I ( ) către cel mai drag Eingard - Bâlbâitul Notker - Din cartea "Faptele lui Carol cel Mare" Secțiunea a treia ITALIA LANGOBARDĂ I Legile lombarzilor secolele VII - VIII - Din Edictul Regelui Rotary Din legile regelui Liutprand - Din legile regelui Rathis - Din legile regelui Aistulf II Din "Istoria lombarzilor" de Paul Deacon Secțiunea a patra ANGLIA ANGLO-SAXONĂ SECOLELE VII - X I Mărturia lui Beda Venerabilul - Capitole din "Istoria ecleziastică a poporului unghiurilor" - Din "Scrisoarea de la Beda către episcopul Egbert" - Din Viața Sfântului Cuthbert, episcopul de Lindisfarne cerul" II Certificate cadou și testamente - Acordarea de către regele sașilor Alfred a pământului celor zece Ethel- voi deveni ( ) - Grantul regelui Alfred celor zece Dudi pentru o perioadă de trei viața pământească în Chelworth, Wiltshire - Conferirea de către Regele Alfred Episcopului de Rochester Burriku de pământ în Suffolk ( g) - Acordarea regelui Alfred lui Deormod de atunci de teren în Ellford în comitatul Bershshire ( - ) - Acordarea de către Episcopul de Worcester Werfirth a terenului către la rolul apoi Eanfulf ( ) - Acordarea de către Erdulf a terenului în Ham (Ham, gr Kent) nu este căruia Wighelm ( ) - Witenagemot în Saltwick ( ) premiul lui Æthelred, regele Mercienilor, țara lui Wulfgar de atunci - Acordarea de pământ de către regele Edward lui Witbrord de atunci ( ) - Acordat de Æthelred, ealdorman din Meria, și Æthelfla doy, de către soția sa, privilegiile mănăstirii Sf Petru din Worcester ( - ) - Regele Æthelberht acordă teren lui Wullaf de atunci Wasngwelle (Kent) în schimbul unui teren în Mersham (Mersham, Kent) ( ) - Testamentul lui ealdorman Alfred ( - ) - Din testamentul regelui Alfred (aproximativ - ) III Legile - Din legile regelui Alfred - Din legile regelui Æthelstan ( - ) IV Din moştenirea poetică a anglo-saxonilor - Poezii gnomice - Despre darurile umane - Pământ binecuvântat - Căderea V Renașterea carolingiană târzie în Anglia - Din cartea lui Asser "Viața lui Alfred, regele Anglo- saşi" - Secțiunea a cincea DIN ISTORIA TIMPURIE A ȚĂRILOR DIN EUROPA DE NORD - Cântecul de la Riga - Din opera lui Rimbert "Viața Sfântului Ansgar Secțiunea șase SPANIA VEISGOTICĂ - Din "Cronica regilor vizigoti" - Din opera lui Valery "Viața Sfântului Fructuos, epi- osprey lui Brakarsky" - Adevărul vizigot - Din "Cronica" lui Isidor din Bej Tabele genealogice ale dinastiei merovingiene și carolingiene Ediții ale surselor utilizate la alcătuirea antologiei Ilustrații Coperta: Vitraliul lui Carol cel Mare din Catedrala Chartres Înfățișează călătoria mitică a lui Carol în Țara Sfântă și bătălia interpretată mitic din Cheile Ronceval P Sigiliul lui Childeric, regele francilor salieni ( - ) C Sigiliul de plumb al lui Carol cel Mare C Coroana de fier a regilor lombarzi C Călăreţi anglo-saxoni P Element dintr-un fragment din pietre runice scandinave С Sigiliu inel al lui Alaric II ( - ) epoca carolingiană Din istoria Europei de Vest în Evul Mediu timpuriu: Culegere de documente! Sub conducerea lui A A Svanidze și G P Myagkova - Kazan: Master Line LLC, - p Brigadierul G A Popova set de calculator V A Kazakova, G A Popova, M V Salimgareev aspectul original G P Myagkov Corectarea de către editori Ed licenta Ne din mai Semnat pentru tiparire la aprilie Format x / Tip offset Agria Sug, Tiraj exemplare Comanda Izdatelstvo "Master Line" Kazan, sus Tatarstan, , birou Tipărit din macheta originală finită la tipografia editurii "Master Line", G Kazan, str Tatarstan, , birou tel ( ) - - https://neculaifantanaru com/en/leadership-pro html